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el fin de extender y divulgar la doctrina teológica por la que 
los católicos reconocemos la realeza de Nuestro Divino Re- 
dentor... | 
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brillante y paladina confesión de la realeza de Jesucristo.» 
(Revista Culasancia, 2." ép., año 111, 27 de Enero 1915.) 
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para María, de gracia y ternura para nosotros, luz que debo 
iluminar las obras de piedad en honor del Sagrado Corazón 
y que ha de ser la destrucción y aniquilamiento de la Revoln 
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«Es librito que deben leer y entender todos los que desean 
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Convento de San Antonio de regias Clarisas de Son, 


Se ignora el año en que las hijas de Santa Clara se esta- 
blecieron en Segovia, constando solamente, por un antiguo 
contrato de donación, que mucho antes de 1430 ya tenían con- 
vento en dicha ciudad, como afirma Gonzaga (1). El primitivo 
convento estuvo situado extramuros de la ciudad y fué cono- 
cido con el nombre de Santa María Magdalena, por estar de- 
dicada su iglesia a la santa Penitente. Según Gonzaga (2), este 
convento fué consumido por las llamas, y las religiosas fueron 
recogidas por Hurtado de Mendoza y su mujer María de Luna 
en una casa de su propiedad situada en la parroquia de San 
Miguel, donde después se construyó la Catedral. Esta casa, 
luego que se la dió forma de convento, empezó a llamarse con- 
vento de Santa Clara la Nueva, para distinguirle del antiguo 
convento, al que se le dió el nombre de Santa Clara la Vie- 
ja (3). Pero según la Bula Creditae Nobis dispensationis de Euge- 
nio IV, dada el 23 de Julio de 1440 (4), el convento de Santa 
María Magdalena había sido ya suprimido cuande ocurrió el 
incendio del convento de Santa Clara, que estaba intra muros 
de la ciudad y no extra muros, como quiere Gonzaga; y las re- 
ligiosas que lo habitaban, mientras se hacía su restauración, 
- se refugiaron en el de Santa María Magdalena. 

Reparado en parte el convento de intra muros, algunas re- 
ligiosas que habían abrazado la reforma que entre ellas había 


(1) Goxzaca, De Origine, P. MI, Provincia Concepcionis, pág. 875. 

(2) 1b.,1l.c. 

(3) 1b.,1.e. 

(4) Véase esta Bula en WADDINGO, Annales, t. XI, Regestum, an. 1440, págs. 395-6. 
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introducido el P. Francisco de Soria (1), se trasladaron al res- 
taurado convento, y las que no quisieron aceptarla, continua- 
ron en el de extra muros; pero como se creyeran estas religio- 
sas en el derecho de poseer todos los bienes de la antigua co- 
munidad, fué llevado el asunto a Roma, resolviendo el Papa 
que todos los bienes pertenecian al convento de Santa Clara 
de ¿ntra muros; y mandó, bajo graves penas, que las religiosas 
que habían quedado en el convento de Santa María Maugdale- 
na se reunieran en el de Santa Clara y estuvieran todas bajo 
la dirección del mencionado P. Francisco de Soria (2). Esta 
reunión no tuvo efecto hasta el 18 de Abril de 1498, cuando 
ya estaban las religiosas del convento de Santa Clara en el 
de San Antonio. Q 

En el convento de Santa Clara la Nueva o de la Plaza per- 
manecieron hasta el año de 1488, que se trasladaron al de San 
Antonio el Real, cuya fundación y traslado de las religiosas 
nos refiere el P. Francisco Muñoz, vicario y capellán del con- 
vento en 1813, en la Introduccion al Catálogo que hizo de los do- 
cumentos del Archivo de este convento, con estas palabras: 
«El Rei don Enrrique IV, por la devocion que tenía a San An- 
tonio de Padua, quiso fundar en Segovia un convento de frai- 
les Franciscos Observantes, con la advocacion de San Anto- 
nio, como de hecho le fundó en este sitio con Bula del papa 
Calixto TTI, que original está en el Caxon 33 (3). Compráronse 
para este efecto varias tierras contiguas a una casa de campo 
que tenía dicho don Enrrique en este sitio, cuya capilla era la 
misma que es ahora capilla mayor; y después de concluida la 
fábrica del convento, y estando en él los frailes, el Síndico 
hizo un apeo de todo el término que se habia comprado y ha- 
bía quedado fuera del convento, que es todo lo que se llama 


(1) El. P. Francisco de Soria fué confesor del infante de Aragón D. Juan, rey de Nava- 
rra y después de Aragón, padre de D. Fernando el Católico, El rey de Castilla, D. Juan, le 
admitió entre sus principales consejeros, y como tal intervino en los sucesos del célebre 
D. Alvaro de Luna y en los de Fr. Alonso de Mella, fratricelo, que tantos extragos causó en 
Durango. Véase HurTADO, Crónica de la Provincia de Castilla, lib. TI, cap. XIX.—Ms. del 
Archivo de Pastrana, Caj. 61, leg. 3. 

(2) Bula cit. de Eugenio IV. 

(3) Las religiosas conservan el original de esta Bula y la publicó Wabbixao, t. XII, Re- 

estum, an. 1455, pág. 614. 
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Campillo, y está coteado, y la parte de la dehesa en que han 
quedado pocos cotos, aunque al presente hay uno, que está in- 
dicando hasta dónde llega, más allá de la plaza de los toros. 
Y todos los cotos que tenía y sitios por donde van se expresan 
con individualidad en el coteo, que se hizo con asistencia de 
un juez comisionado que embió la Real Chancillería a costa 
del Corregidor de Segovia, por haberse resistido éste y dos Re- 
gidores al cumplimiento de la Real Executoria, que está en el 
Caxon 32. | 

» Vivieron en este convento los religiosos Franciscos Obser- 
vantes hasta el año de 1488; los quales, por causa de vivir de 
limosna, según su Instituto, y haber otro convento de frailes 
Franciscos, se hacian muy mal tercio los unos a los otros, ha- 
bía algunas desazones' y carecían de lo necesario. En esta 
atencion, los frailes de San Antonio, deseosos de la paz y de 
que por su parte no hubiese discordias entre los frailes de una 
misma Religion, determinaron abandonar el convento, y como 
esto no lo podían hacer sin licencia de la Silla Apostólica, re- 
currieron a la Reina Cathólica doña Ysabel, para que solici- 
tase la licencia de Su Santidad, por los motivos que expresa- 
ban. Convino en ello la Reina y aun se alegró, porque halló 
ocasion de proporcionar a las monjas de Santa Clara de la 
Plaza, a quienes estimaba mucho, 'un convento, donde estu- 
viesen con más comodidad, apartadas del bullicio de la jude- 
ría, que estaba detrás del dicho convento de la Plaza. 

» En efecto, hizo la súplica al papa Ynocencio VIII, y éste 
despachó su Bula, dirigida al Obispo de Segovia, que original 
se halla en el Caxon 33 (1), en la que manda que haga infor- 
macion sobre los motivos que alegabán los frailes para des- 
amparar el convento de San Antonio, y siendo ciertos y justi- 
ficados les diese licencia para irse a los conventos que les se- 
ñalase su Prelado, y que entregase el convento de San Anto- 
nio a las monjas de Santa Clara de la Plaza. 

» Hizo el señor Obispo la informacion, y constando ser ver- 
dad lo que alegaban los frailes de San Antonio, les dió licen- 


(1) La publicamos ahora por primera vez, y es la que va señalada con el núm. IV. 
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cia para que dexasen el convento, y se lo entregó a las mon- 
jas de Santa Clara de la Plaza, que tomaron posesion dél, asis- 
tiendo el Obispo a su traslacion, el dia 12 de Marzo de 1488, 
con todas las pertenencias y privilegios que aquí tenían los 
frailes, como consta de instrumentos auténticos (1). 

» Después de diez años que ya estaban las monjas de Santa 
Clara la Nueva o de la Plaza en este convento de San'“Anto- 
nio, el Vicario Provincial de esta Provincia (2), que entonces 
se llamaba de Santoyo, por orden y comision del eminentísi- 
mo cardenal D. Fr. Francisco Cisneros, reformador apostóli- 
co, intentó la reforma del combento de Santa Clara la Vieja, 
que tambien se llamó Santa Clara de la Observancia, como las 
llama la Reina en los juros; y viendo que no lo podía conse- 
guir en aquel convento, determinó trasladarlas y unirlas a las 
monjas de San Antonio, cuyas monjas estaban perfectamente 
reformadas y eran la edificacion de la ciudad, como de hecho 
las reunió a este convento de San Antonio a 18 de Abril 
de 1498, como se puede ver en el instrumento auténtico de su 
traslacion en el Caxon 36, leg. 2, n. 15 (3). 

»Reunidas ya las monjas de Santa Clara la Vieja a las 
monjas de San Antonio, los Prelados, sin contar con estas mon- 
jas, entregaron el convento de Santa Clara la Vieja con las 
huertas y casas contiguas a las beatas de Santa Ysabel. Mo- 
vieron pleito sobre esto las monjas de este convento, y, sin 
atender a sus justificadas quexas, sentenciaron los Prelados a 
favor de las beatas y contra estas monjas, de lo que se queja- 
ron al Sumo Pontifice las monjas de San Antonio; y el Papa 
despachó su Brebe dirigido al Prior del Parral y a un Canóni- 
go de la santa yglesia Cathedral para que desagraviasen a las 
morjas de San Antonio del agravio que habían recibido; el 
cual Brebe está original en el Caxon 33, leg. 1, n. 13 (4). 


(1) Véase el documento núm V, donde se dice que la entrega del convento a las religio- 
sas fué en 11 de Abril, y no en 12 de Marzo, como aquí dice el P. Francisco Muñoz. 

(2) Era Vicario Provincial el P. Rodrigo de Bascones. Véanse la Crónica seráphica de la 
sunta Provincia de la Purisima Concepcion, por Fr. Matias ALONSO, t. 1, lib. 11, cap. XLIX, 
pig. 283, Valladolid, 1734. 

(3) Aún no hemos dado con el documento que aquí se cita. 

(1) Véase este Breve, o mejor dicho Bula, en el núm. VII, que ahora se publica por vez 
primera. 
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» Estando las cosas así, se hizo un combenio entre las mon- 
jas de San Antonio el Real y las beatas de Santa Ysabel, en el 
que las monjas de San Antonio concedieron y dieron a la Mi- 
nistra y beatas de Santa Ysabel el convento que antes era de 
Santa Clara la Vieja, con sus huertas contiguas, a censo per- 
petuo, con las condiciones siguientes, a saber: que cada año, 
en reconocimiento de que el señorío pertenecía a San Antonio, 
paguen a éste las beatas de Santa Ysabel una panilla de aceite 
cada año, y con la condicion que no lo puedan vender, ni ena- 
genar, ni en todo ni en parte, so pena de perderlo, y con la 
condicion que si dexasen la dicha casa por vivir en otra parte, 
o que faltasen las dichas beatas u otras mugeres religiosas de 
la Orden del señor San Francisco puestas por el Prelado de 
la dicha Orden de esta Provincia, y así estuviere por espacio 
de seis meses continuos vuelva libremente todo al convento de 
San Antonio. Esta concordia la confirmó el señer papa Julio II, 
cuio Brebe original está en el Caxon 33, leg. 1, n. 14» (1). 


Muchos de los documentos del Archivo de este convento pa- 
ran en el Archivo provincial de la ciudad, y otros los guardan 
las religiosas, entre los cuales hemos encontrado los que ahora 
publicamos. 


Bula de Eugenio IV, por la que se concede a las monjas de Santa 
Clara de Segovia indulgencia plenaria en la hora de la muerte con 
las condiciones que se expresan.—Florencia, 15 de Febrero de 1441. 


Original con 6u sello de plomo, pendiente de cordones de seda; mide 510 >< 320 mm. 


Eugenius, episcopus, servus servorum Dei. Dilectis in Christo 
filiabus Abbatisse et sororibus domus seu monasterii Sancte Clare 
segobiensis, Ordinis ejusdem Sancte, presentibus et futuris, salutem 
et apostolicam benedictionem. 

Provenit ex vestre debotionis affectu quo Nos et Romanam Ec- 
clesiam teneremini et sub qua virtutum Domino obsequia prestatis 
observantia regulari, ut petitiones vestras, illas presertim que ani.- 


(1) Publicamos esta Bula en el núm. VIIT. 
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marum vestrarum salutem respiciunt ad exaudicionis gratiam ad- 
mittamus. Hinc est quod Nos, vestris supplicationibus inclinati, ut 
confessor vester aut quem quelibet vestrum, in ipsa tamen observan - 
tia regulari perseverans, duxerítis eligendum, omnium peccatorum 
vestrorum, de quibus corde contrite et ore confesse fueritis, semel 
tantum in mortis articulo, plenam remissionem vobis in sinceritate 
fidei, unitate sancte Romane Ecclesie ac obedientia et debotione no- 
stra vel successorum Nostrorum romanorum Pontificam canonice in- 
trantium, et eadem observantia ut prefertur persistentibus, auctori- 
tate apostolica concedere valeat devotioni vestre, tenore presentium 
indulgemus. Sic tamen quod idem confessor de hijs, de quibus fue- 
rit alteri satisfactio impendendam eam vestram singulis si supervi- 
xeritis per Nos, si vero transieritis per alios tunc faciendam injungat, 
quam Nos vel illi facere teneamini ut premittitur. Et ne, quod absit, 
propter huiusmodi gratiam reddamini procliviores ad illicita in pos- 
terum commitenda, volumus quod si ex confidentia remissionis hu- 
iusmodi aliqua forsan ex vobis ulla comitteret quo ad illa predicta 
remissio sibi nullatenus suffragetur. Quodque per annum a tempore 
quo presens nostra concessio ad vestram notitiam pervenerit com- 
putandum singulis sextis ferijs, impedimento cessante legitimo, 
septem psalmos penitentiales cum letaniis quelibet vestrarum re- 
citet, sive legat, et si occurrente causa vel alias quovis modo dicere 
neglexerit aut omiserit, una tunc alia die singularum septimanarum 
ejusdem anni, vel alias quamprimum poterit dicere studeat, recitet 
seu legat. Alioquin huiusmodi presens nostra concessio quo ad pre- 
missa non observantes, nullius sit roboris vel momenti. 

Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostre conces- 
sionis et voluntatis infringere, vel ei, ausu temerario, contraire. Si 
quis autem hoc attemptare presumserit, indignationem omnipoten- 
tis Dei et beatorum Petri et Pauli apostolorum ejus se noverit incur- 
surum. - 

Datum Florentie, anno Incarnationis Dominice millesimo qua- 
dringentesimo quadragesimo, quintodecimo kl. Martii, pontificatus 
nostri anno decimo. | 
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II 


Bula de Pío IT, por la que concede a las monjas del monasterio de 
Santa Clara de la Plaza de Segovia las mismas gracias y privile- 
gios que tenian las monjas del monasterio de Santa Clara de Tor- 
desillas.—Sena, 17 de Abril de 1459. 


Original en pergamino, que mide 550 >< 390 mm. Tiene su sello de plomo, pendiente 
de cordones de cáñamo. 


Pinus, episcopus, servus servorum Dei, dilecto filio Thesaurario 
ecclesie Salamantinae in dioecesi Segobiensi commoranti, salutem et 
apostolicam benedictionem. 

Ut in eterne beatitudinis amatricibus, que habitu sacre Religio- 
nis assumpto uni viro Christo Domino se voto celebri desponsarunt, 
juxta votum quies mentis proficere, ac inter eas regularis observan- 
tia stabiliri et salubriter dirigi, necnon combusta et collapsa ipsarum 
monasteria ad salutarem existentiam reduci valeant tanto propen- 
sioribus equum est illas atollere gratiis et earum pia confovere pro- 
posita quanto feminei sexus fragilitas ad ferendum eiusdem religio- 
nis propositum auxilio potiori noscitur indigere. Sane sicut exhibi- 
ta nobis nuper pro parte carissimi in Christo filii nostri Enrici, Cas- 
telle et Legionis Regis illustris petitio continebat dilecta in Christo 
filia Teresa de Texeda, abbatissa monasterii Sancte Clare in Platea 
Segobiensi, Ordinis ejusdem Sancte, ac etiam dilectus filius Johan- 
nes de Sancto Facundo, Ordinis Fratrum Minorum professor, ac ejus- 
dem monasterii vicarius et monialium in eodem degentium impre- 
sentiarum confessor existens, operosa cum diligentia jam aliquam- 
diu ad hoc laDoraverint et laborare ac opem et operam efficaces de- 
derint et dare intendant, ac prefata Abbatissa licet quinguagesimum 
etatis sue annum transcendat ad hoc plurimum utilis et necessaria 
existat, ut prefatum monasterium casuali incendio combustum et 
collapsum (1) ad debitum reformationis et observantie cultum redu- 
catur ac in suis structuris et edificiis oportune reparetur et decen- 
tius fulciatur. 





(1) Según esto, el convento incendiado fué el de intra muros o de la Plaza, como asimis- 
me se hace censtar en la Bula Creditae Nobis dispensationis de Eugenio 1V ya cit. y no el 
convento de €.tra muros o de Santa María Magdalena, como afirma Gonzaga. Nien una 
ni en otra Bula se dice el año en que ocurrió el incendio. : 
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Quare, pro parte dicti Regis, asserentis monasterio monialium 
de Oterdesillas, ejusdem Ordinis Sancte Clare Palentine dioecesis, ab 
Apostolica Sede, inter alia concessum fore quod illius Visitator exis- 
tens pro tempore quoscumque fratres dicti Ordinis Minorum unde- 
ecumque et qualitercumque venientes in capellanos Abbatisse et con- 
ventus ejusdem monasterii de Oterdesillas pro Missis eis celebran- 
dis et confessionibus audiendis ac aliis servitiis congruentibus et 
oportunis faciendis deputare, necnon fratres hujusmodi a quibus- 
ecumque excomunicationis, suspensionis et interdicti aliisque sen- 
tentiis, censuris et penis, si quibus etiam apostolica vel alia quavis 
auctoritate haberentur innodati, absolvere et cum eis singulis super 
irregularitati, si quam sententiis et censaris hujusmodi ligati Missas 
et alia divina ministrando, vel se illis immiscendo contraxissent, 
dispensare ac prefatum monasterium de Oterdesillas in capite et in 
membris ac personis visitare, corrigere, punire, reformare, institue- 
re et destituere ac in vicariatus necnon visitationis, correctionis, re- 
formationis, punitionis, institutionis et destitutionis officio hujusmo- 
di successorem sibi sub certis modo et forma constituere et deputare 
possit, Nobis fuit humiliter supplicatum, ut prefatum Johannem Vi.- 
sitatorem perpetuum dicti monasterii de Platea, pro conservanda 
inibi observantia regulari, cum simili potestate absolvendi et dispen- 
sandi facere, constituere et deputare sibique necnon Abbatisse et 
successoribus suis ac conventui ejusdem monasterii de Piatea, ut 
premissis ac omnibus et singulis aliis privilegiis, indultis, preroga- 
tivis, exemptionibus, immunitatibus et concessionibus prefato mo- 
nasterio de Oterdesillas a Sede Apostolica quomodolibet concessis, 
uti et gaudere possint, concedere et alias prefato monasterio de Pla- 
tea in premissis oportune providere de benignitate apostolica digna- 
remur. 

Nos itaque ad prosperum statum santimonialium oportune co- 
moditatis auxilia pro ipsarum jugi perseverantia prebere cupientes, 
de premissis tamen certam notitiam non habentes, hujusmodi sup- 
plicationibus inclinati discretioni tue per apostolica secripta manda- 
mus quatenus de premissis ac eorum circunstantiis universis, aucto- 
ritate nostra, te diligenter informes; et si per informationem hujus- 
modi repereris ita esse, prefatum Johannem visitatorem perpetuum 
dicti monasterii de Platea cum potestate predicta facere, constituere 
et deputare procures, sibique necnon Terese abbatisse ac successo- 
ribus eorum et conventui monasterii de Platea hujusmodi quoad 
premissis et quibusvis aliis privilegiis, indultis, prerogativis, ex- 
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emptionibus, immunitatibus et concessionibus prefato monasterio 
de Oterdesillas, per Sedem predictam quomodolibet concessis, et 
quibus illius Abbatissa et conventus ac Visitator pro tempore gau- 
dent et utuntar, etiam uti pariter et gaudere possint, eadem auctori- 
tate concedas, decernens cessionem oneris, regiminis et administra- 
tionis dicti monasterii de Platea a prefata Teresa, si illam forte fa- 
cere vellet, etiam ea petente absque legitima et evidenti causa, admit. 
ti non debere, nec Teresam ipsam ab onere hujusmodi absolvis fa- 
ciens omnia et singula premissa ab omnibus ad quos vel quas con- 
cernent, auctoritate nostra firmiter observari, contradictores per 
censuram ecclesiasticam, appellatione postposita, compescendo. 

Non obstantibus premissis necnon constitutionibus et ordinatio- 
nibus apostolicis, statutis quoque et consuetudinibus monasteriorum 
et Ordivum predictorum juramento, confirmatione apostolica vel qua- 
cumque firmitate alia roboratis ceterisque contrariis quibuscumque. 

Datum Senis, anno Incarnationis Dominice millesimo quadrin- 
gentesimo quinquagesimo nono, quintodecimo kl. Maii, pontificatus 
nostri anno primo. 


1091 


Bula de Pto II, en que se concede a las monjas de Santa Clara de Se- 
govia dispensa para comer carne tres días a la semana.—Ferra- 
ra, 19 de Mayo de 1459. 


Original en pergamino, con su sello de plomo, pendiente de cordones de seda; 
mide 460 < 340 mm. 


Pius, episcopus, servus servorúm De;, dilectis in Christo filiabus 
Abbatisse et conventui monasterii Sancte Clare segobiensis, Ordinis 
ejusdem Sancte, salutem et apostolicam benedictionem. 

Sacre Religionis sub qua debotum et sedulum exbibetur Altissi- 
mo famulatum promeretur honestas ut precibus et necessitatibus ve- 
ris favorabiliter annuamus. €um itaque, sicut pro parte vestra fuit 

-coram Nobis propositum, Jicet secundum statuta et consuetudines 
vestri Ordinis esus carnium vobis fuerit interdictus, tamen in civi.- 
tate Segobiensi, in qua monasterium vestrum consistit, copia pis- 
cium non habetur, Nos, vestris in hac parte supplicationibus incli. 
nati, vobis Abbatisse et conventui, ac omnibus et singulis moniali- 
bus presentibus et futuris ejusdem monasterii, ut confessor idoneus 
quem quelibet vestrum duxerit eligendum, possit vobis et quamli- 
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a 


bet vestrum, auctoritate nostra, tribus diebus in ebdomada dunta- 
xat quibus esus carnium a sacris canonibus communiter prohibitus 
non existit, dummodo alias voto vel juramento ad abstinentiam esus 
hujusmodi minime sitis astrictis, vescendi carnibus licentiam con- 
cedere ac vobiscum dispensare super hiis, cum probabiliter expe- 
dire viderit; super quo ejus conscientiam oneramus, predictis statu- 
tis et consuetudinibus ac privilegiis apostolicis ceterisque contra- 
riis nequaquam obstantibus, devotioni vestre tenore presentium in- 
dulgemus. 

Nulli ergo hominum liceat hanc paginam nostre concessionis in- 
fringere, vel ei, ausu temerario, contraire. Si quis autem hoc attem- 
ptare presumpserit, indignationem omnipotentis Dei et beatorum 
Petri et Pauli apostolorum ejus se noverit incursurum. 

Datum Ferrarie, anno Incarnationis Dominice millessimo qua- 
dringentesimo quinquagesimo nono, quartodecimo kl. Junii, ponti- 
ficatas nostri anno primo, 


IV 


Bula de Inocencio VIIT a los Reyes Católicos D. Fernando y doña 
Isabel, autorizando el traslado de las monjas de Santa Clara de 
la Plaza de Segovia al convento de San Antonio, fundado poco an- 
tes para los Padres de la Observancia, y el de estos a otros conven- 
tos de la Orden.—KRoma, 17 de Febrero de 1487 (1). 


Original en pergamino, con un sello de plomo, pendiente de cordones de cáñamo; 
mide 520 < 400 mm. 


Inocentius, episcopus, servus servorum Dei, venerabili fratri Epi- 
scopo Segobiensi salutem et apostolicam benedictionem. 

In apice dignitatis specula, meritis licet insufficientibus, divina 
dispositione constituti, ad ea libenter intendimus per que perso- 
nas quaslibet, presertim feminei sexus sub suavi Religionis iugo Al- 
tissimo famulatus, comoditatibus valeat salubriter provideri opum 
et opera efticaces cura hec, prout Nobis ex alto conceditur favora- 
biliter intendendo. 

(1) Esta Bula la desconoció Waddingo, como lo da a entender en el t. XII, año 1455, 
np. XCVIIT, pág. 303. con estas palabras: Henricus Castellae € Legionis Rezo, Observantibus 
miran in oimodiena addictus, obtinuit hoc anno facultatera domum eisdem intra vel extra rauros 


urbis Segobiensis, sub titulo sancti Antonii aedificandi, eamque tradendi fratri Ludovico de 
Saya Custodi Provinciae Castellae, ul ejus curae £ ygubernationi, subesset eo modo quo Valli- 


Google 


DE RELIGIOSAS CLARISAS DE SEGOVIA 15 





Sane, dilectus filius nobilis vir Enecus (Ignatius) Lopez de Men- 
doza, comes de Tendilla (1), pro parte carissimi in Christo filii no- 
stri Ferdinandi regis et carissime in Christo filie nostre Elisabeth re- 
gine Castelle et Legionis yllustrium Orator ad Nos destinatus, no- 
mine ejusdem Regine Nobis nuper exposuit quod in domibus Sancti 
Francisci et Sancti Antoniisegobiensis, Ordinis Fratrum Minorum de 
Observantia nuncupatorum, ac in monasterio monialium Sancte Cla- 
re etiam segobiensis, Ordinis ejusdem Sancte, sub cura et obedientia 
Vicarii provincialis Provincie de Santoyo, iusta morem dicti Ordi- 
nis degentium, et ex certa mendicitate viventium, est copiosus nu- 
merus tam fratrum quam sororum monialium hujusmodi respective, 
qui absque secularium personarum, a quibus ipsis vite necessaria 
ministrantur auxilio, vivere non possunt, ipsique seculares persone 
de tanto numero sint satis gravate, dicti quoque monasterij officine 
ad receptionem decentis muneri monialium dicti Ordinis Sancte 
Clare sunt admodum arcte et incomode existant, verum si fratribus 
in eadem domo Sancti Antonijcommorantibus illam deserendi licen- 
tia concederetur, ipsaque domus Sancti Antonií in monasterium 
monialium dicti Ordinis Sancte Clare pro usu et habitatione Abba- 
tisse et monialium erigeretur, ipsisque Abbatisse et monialibus ad 
illud se trasferendi licentia tribueretur, profecto tam fratrum quam 
monialium predictorum comoditatibus oportune consuleretur et se- 
culares persone civitatis Segobiensis ab onere sustentationis tot fra- 
trum relevarentur. 

Quare idem Comes, asserens quod dicta Regina ad fratres et so- 
sores predictos singularem gerit devotionis afftectum, nomine ipsius 
Regine, Nobis humiliter supplicavit ut eisdem fratribus dictam do- 
mum Sancti Antonij deserendi licentia concedere, ac inibi dictum 
Ordinem Fratrum Minorum penitus supprimere et extinguere, illam- 
que in monasterium monialium dicti ordinis Sancte Clare erigere, ac 
eisdem fratribus ad predictam Sancti Francisci et alias domos dicti 
Ordinis Fratram Minorum, dictisque Abbatisse et monialibus ad di- 
ctum sic tunc erectum monasterium se trasferendi licentia elargiri 


soletanum, Methyranae del Campo «€ alía Obserrantum coenobiía ejus auctoritate regebantur. 
Inter ceteros Ordines. VI kal. Mail. Alhtamen vel non aedificavil vel aedificatum postea in alios 
usus transivit, Quod si postea accepta vetusta £ magna domo sancli Francisci, quae erat Con. 
ventualim, Observantes alteram Sancti Antonii dimiserint, fuerilque conversa in usus Claris- 
sarum «€ propterea illarum monasterium asancto Antonio nuncupelur? 

(1 D. Iñigo López de Mendoza, segundo conde de Tendilla, primer marqués de Mondé- 
jar, señor de la provincia de Almoguera, fué embajador en Roma cerca de Inocencio VII, 
por nombramiento de los Reyes Católicos. Véase el Nobi! ¿ario genealógico de ALoxso LóPEz 
DE Haro, t. 1, 11b. V, pág. 368 y sigs. 
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aliasque in premissis oportune providere de benignitate apostolica 
dignaremur. Nos, igitur, qui religiosas personas quaslibet utilitates 
et comoda, quantum cum Deo possumus libenter procuramus, de 
premissis certa notitia non habentes, huiusmodi supplicationibus in- 
clinati fraternitati tue, per apostolica scripta mandamus quatenus 
de premissis omnibus et singulis ac eorum circunstantiis universis, 
auctoritate nostra, te diligenter informes, Et si per informatione[m] 
huiusmodi ita esse repereris, eisdem fratribus dicte domus Sancti 
Antonij illam derelinquendi licentia eadem auctoritate concedas, et 
in eadem domo dictum Ordinem Fratrum Minorum penitus suppri- 
mas et extinguas, ipsamque domum Sancti Antonij in monasterium 
monialium dicti Ordinis Sancte Clare cum abbatissali dignitate et 
necessariis officinis, pro usu et habitatione Abbatisse et monialium 
predictarum, sine alicuius alterius preiudicio erigas etinstituas, nec- 
non fratribus dicte domus Sancti Antonijad ipsam Sancti Francisci 
et alias domos dicti Ordinis Fratrum Minorum, ac Abbatisse et mo- 
nialibus predictis ad ipsum tunc erectum monasterium, cum omni- 
bus et singulis eorum et earum respective bonis, libris, localibus et 
paramentis se trasferendi, ac dictum monasterium Sancte Clare de- 
moliendi, et ad profanos usus, dempta tamen illius ecclesia, in evi- 
dentem utilitatem ipsius monasterij Sancti Antonijadducendi et con- 
vertendi, etiam licentiam dicta auctoritate largiaris. 

Nos, enim, eisdem Abbatisse et monialibus postquam ad dictum 
tunc crectum monasterium translate fuerint, ut prefertur, ut omni- 
bus et singulis privilegiis, favoribus, exemptionibus, gratiis et in- 
dultis domui Sancti Antonij et monasterium Sancte Clare in spetie 
et omnibus aliis ejusdem Ordinis Sancte Clare monasteriis illorum- 
que Abbatissis, conventibus et monialibus in genere concessis et 
concedendis, et quibus domus Sancti Antonij et monasterium Sancte 
Clare huiusmodi in spetie gaudebant et utebantur, ac alia monasteria 
predicta illorumque Abbatisse, conventus et moniales in genere po- 
tiuntur et gaudent, ac potiri et gaudere poterunt quomodolibet, in 
futurum uti, potiri et gaudere libere et licite valeant, auctoritate 
apostolica, tenore presentium de spetiali gratia concedimus pariter 
et indulgemus. po 

Non obstantibus felicis recordationis Bonifacii PP.VIII predeces- 
soris Nostri, qua inter alía prohibetur ne quivis Ordinum mendican- 
tium fratres loca per eos recepta mutare seu deserere presumant, 
absque Sedis Apostolice licentia spetiali faciente plenam et expres- 
sam ac de verbo ad verbum de huiusmodi prohibitione mentione, ac 
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aliis Constitutionibus et ordinationibus apostolicis, necnon statutis 
et consuetudinibus monasterii et domorum ac Ordinum predictoruam 
iuramento, confirmatione apostolica, vel quavis alia firmiter robora- 
tis, ceterisque contrariis quibuscumque. 

Volumus autem quod in dicta ecclesia ipsius monasterij Sancte 
Clare Misse et alia divina officia interdiu celebrentur.. 

Datum Rome apud Sanctum Petrum, anno Incarnationis Domini- 
ce millesimo quadrigentesimo octuagesimo sexto, terciodecimo kl. 
Martii, pontificatus nostri anno tertio. 


V 
Ejecución de la Bula anterior.—Segovia, 11 de Abril de 1488. 


Ms. en pergamino, letra alemana del siglo xv; 2 fols., que miden 300 X 210 mm. 


En la muy noble y leal cibdad de Segovia, onze días del mes de 
Abril año del nascimiento del nuestro Salvador Jesu Christo de mill 
y quatrocientos y ochenta y ocho años, estando el muy reverendo 
in Christo padre y señor D, Juan Arias de Avila,' por la gracia de 
Dios y de la sancta Iglesia de Roma, obispo de Segovia, en Jos sus 
palacios y casas y moradas, que son a la collacion de Sant Estevan 
dentro de la dicha cibdad, sentado pro tribunali, en presencia de mí, 
el Notario y testigos ¿infra scriptos, leyó y rezó una sentencia que 
parescia falminacion de processo, sobre una Bulla apostólica, por un 
excripto de razones que en su mano tenía, el thenor de la qual es 
este que se sigue: 

<Por Nos, D. Juan Arias de Avila, por la gracia de Dios y de la 
sancta Iglesia de Roma, obispo de Segovia, oydor de la Audiencia 
del Rey y Reyna nuestros señores y del su Consejo, juez apostólico, 
vista y diligentemente examinada una Bula apostólica a Nos dirigi- 
da por nuestro muy sancto padre Inocencio papa octavo, ganada y 
impetrada a instancia y supplicacion de la Reyna nuestra señora, so- 
bre la traslacion de la Abadesa y monjas y convento de Sancta Cla- 
ra de la Plaza desta dicha cibdad, a la casa y monasterio de Sancto 
Antonio, de la Orden de los Frayres Menores de Sanet Francisco, 
que es fuera de los muros de la dicha cibdad; e vista la presentacion 
a Nos fecha de la dicha Bulla apostólica, y la aceptacion que Nos fe- 


zimos; e vista la narracion en la dicha Bulla narrado y a Su Santi- 
Arch. 1-A.—Tom. VII, 2 
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dad expremido y declarado; la diligente examinacion que cerca dello 
fezimos, así por testigos fidedignos y personas religiosas y devotas, 
asy del clero como del pueblo que amas las dichas partes a NoB 
presentaron, así los religiosos como las monjas, y de otros testigos 
que Nos de nuestro officio recebimos y tomamos, e de como Nos, 
para mejor informar, personalmente entramos en las dichas casas, y 
las andovimos todas y lo vymos con nuestros ojos, e cerca de todo 
ello avida nuestra plenaria informacion, así cerca del negocio prin- 
cipal como de todas las otras circunstancias al caso devidas y per- 
tenecientes, con grande diligencia y cuydado, e avido nuestro acuer- 
do y deliberacion con asaz personas prudentes y discretas: 

> Fallamos, la narracion fecha y contenida en la dicha Bulla apos- 
tólica por parte de la Reyna nuestra señora y todo lo en dicha Bulla 
apostólica contenido y narrado, ser, aver sido y ser verdadero y ver- 
dadera, y aver carescido y carescer de toda subrecion y obrecion, y 
que asy lo debemos pronunciar y pronunciamos, 


»Por ende, por la dicha autoridad apostólica a Nos concessa por 


el dicho nuestro muy santo Padre de que en esta parte usamos, da- 
mos y concedemos licencia al Guardian, frayres profesos y servido- 
res y donados de la dicha casa monasterio de Sancto Antonio, que 
es fuera de la dicha cibdad, en la dicha Bulla apostólica contenido, 
que están y residen y moran en ella, que la puedan dexar y dcrilin- 
quir, y la dexen y derilinquan; y por la dicha autoridad apostólica 
estinguimos en la dicha casa de Sancto Antonio la dicha Orden de los 
dichos Frayres Menores. En la qual erigimos y instituimos casa y 
monesterio de Orden de Sancta Clara, con abacial dignidad, y to- 
das las otras cosas necesarias y ofecinas para uso y abitacion de la 
tal Abadesa y monjas sobredichas, syn perjuicio de otro alguno. 

>» A los quales dicho Guardian y Presidente y frayres de la dicha 
casa de Santo Antonio damos licencia y facultad que se puedan pa- 
sar a la casa de Sant Francisco, o a otras qualesquier casas de su 
Orden quel dicho Vicario provincial de la Provincia de Santoyo, su 
Prelado, les mandare. 

» A los quales dichos frayres y monjas, respective, les damos li- 
cencia que se puedan pasar a las dichas casas con todos sus vyenes, 
muebles y rayzes y se movientes, spirituales y temporales y perso- 
nales, libros, joyas, puramentos, atavios, con todos los derechos, 
husos y costumbres, con todas las otras cosas a ellos respectivamente 
devidas y pertenecientes, por qualquier manera o razon O causa, 
por la vía y forma que lo antes tenían y poseyan, con «aquellos tri- 
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butos y cargas. Y ansí mismo, que todas las scripturas, de qualquier 
calydad, así de limosnas y mandas, testamentos y codecillos, o do- 
naciones, contratos, o en otra manera de qualquier thenor que sean, 
en que se haze mencion del monesterio de Sancta Clara, se entyen- 
dan y valgan por ygual manera, como si dixessen de Saneto Anto- 
nio, y a las dichas monjas de Sancta Clara así colocadas en el dicho 
monesterio de Sancto Antonio, con su dignidad abacial, a las qua- 
les damos licencia para que puedan fazer, demulyr, y derribar y a 
usos profanos tornar toda la dicha casa y monesterio de Sancta Cla.- 
ra de la Plaza, excepto la yglesía. El qual dicho profanamiento y re- 
ducion a usos profanos se pueda fazer con evidente utilidad del di- 
cho monesterio de Sancto Antonio y non en otra manera. 

»E asy trasladadas la dicha Abadesa y monjas al dicho moneste- 
rio de Sancto Antonio puedan gozar y gozen de todos los preville- 
gios, asy Apostólicos como Reales, y favores, nsos y costumbres, y 
execuciones y contratos, preheminencias, gracias y indultos conce- 
didos a la dicha casa de Sancto Antonio, como los gozaban y podían 
gozar los dichos frayres al tiempo que en el dicho monesterio de 
Sancto Antonio moravan. Y de todo lo que gozaban las dichas mon- 
jas del dicho monesterio de Sancta Clara y las Abadesas y las mon- 
ias y conventos en general, asy los concedidos como todos los otros 
que se concedieren de aquí adelante, gozen y puedan gozar en 
qualquier manera, con tal postura y condicion que en la dicha ygle- 
sia de Sancta Clara algunas veces, Missa y los otros dyvinales offi- 
eios, se digan. 

»E asy lo pronunciamos y declaramos y mandamos por la dicha 
autoridad apostólica y ordinaria de que en ésta parte usamos. Lo 
qual todo asy mandamos que se tenga y guarde y cumpla. E nin- 
guna persona de qualquier estado y condicion o preheminencia qual- 
quier que sea o ser pueda, non sea osado de yr nin de venir contra 
esto que dicho es, nin contra cosa y parte dello, agora nin en algun 
tiempo directe nin indirecte, por ninguna causa o razon que sea o ser 
pueda, les amonestamos y requerimos en virtud de sancta obedien- 
cia y so pena de excomunion, primo, secundo, tercio, que asy lo ten- 
gan y guarden y cumplan. E sy lo contrario fizieren, desde agora 
para entonces y desde entonces para agora, por la dicha autoridad 
apostólica y ordinaria, ponemos y promulgamos en ellos sentencia 
de excomunion en estos escriptos y por ellos.» 

Testigos que a esto fueron presentes llamados y rogados, el hon- 
rado licenciado Ruy Sanz de Zieza, y Luys de Velliza, y Ferrand 
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Perez y Luys de Solís, triados y familiares del dicho señor Obispo, 
vecinos en la dicha cibdad de Segovia. 


VI 


Carta de Hermandad espiritual concedida a las monjas de Santa 
Clara de Segovia por el P. Fr. Alfonso de Alcalá, custodio de To- 
ledo en Capitulo custodial, y hecha extensiva por el Rmo, P. Vi- 
cario General de la Familia Cismontana a las monjas clarisas de 
Calabazanos, en que les hacen participantes de todas las oracio- 
nes, gracias etc., no sólo de los religiosos y religiosas de la Custo- 
dia, sino también de toda la Familia Cismontana.—3 de Mayo 
de 1474. 


Ms. en pergamino, que mide 330 < 310 mm. 


A las muy venerables e devotas la señora Abadesa y religiosas 
que agora son y serán en el venerable convento y santo colegio de 
Santa Clara de Segovia, en Jesucristo mucho amadas. Su gracia y 
paz en vos multiplicada con aumentacion de dones espirituales. 

Como sea a Dios sacrificio muy acepto la unanimidad de la ora- 
cion y el amor fraternal, segund nos lo enseña el apóstol San Pedro, 
e como cl Spíritu Santo aya dividido las gracias como aya querido 
en cada una criatura razonable, segund el apóstol Sant Pablo, ense- 
fándonos que la comunicacion de los tales dones, mayormente es- 
pirituales, es obra aplasible y muy acepta a Dios y a nos merito- 
rias, por tanto yo Frey Alfonso de Alcalá, custodio de la Custodia 
de Toledo y comissario del reverendo Padre Frey Juan Croyn, Vi- 
cario general cismontano sobre los Freyres Menores de Observan- 
cia, assí vulgarmente llamados, en un ayuntado en nuestro Capítulo 
custodial con los venerables Padres Definidores, acatando el fervor 
de vuestra devocion y santos descos que teneis de participar en los 
dones y bienes espirituales de religiosos y religiosas de aquesta di- 
cha Custodia, por ende, confiando en los méritos de la passion de 
nuestro piadoso Redemptor Jesucristo e méritos de la ynmaculata 
Madre suya nuestra Señora, e del bienaventurado seráfico Padre 
nuestro Sant Francisco, respondiendo a vuestra devocion y piadosa 
suplicacion, e confiando en la clemencia divinal que vuestra devo- 
cion sera augmentada assí en piadosas obras espirituales como tem- 
porales; por tanto, con la dicha confianza de los dichos méritos, yo, 
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con todo puro corazon y gratíssima voluntad, vos rescivo a la dicha 
nuestra Hermandad de toda la Custodia, como dicho es; e por ra- 
zon de aquesta Hermandad vos otorgo, de todo mi poderío, parte de 
todos los bienes espirituales que ansí por los dichos religiosos y reli. 
giosas desta dicha Custodia se facen y ficieren de aquí adelante, asi 
en ayunos como en abstinencias, vigilias, disciplinas, oraciones, 
predicaciones, confesiones, peregrinaciones y en todas las Missas y 
Oras canónicas que se dirán, y otros santos sacrificios y santas me- 
ditaciones, asi generales como especiales, para que ansí con la dicha 
Hermandat participedes y gozedes de los dichos beneficios espiri.- 
tuales con la ayuda de nuestro Señor Dios, que es dador de todos los 
bienes. 

E más, que por rrazon que las plantas que fueron mudadas al 
convento y casa de Santa Clara de Madrid fueron de esse dicho con - 
vento, y por el apartamiento personal no se aparta la caridad ni el 
ayuntamiento espiritual, por tanto, de espevial gracia yo vos otorgo 
más, que quando alguna de las que agora son presentes o serán de 
aquí adelante feneciere el curso de aquesta vida mortal, que luego 
que sea sabido, aquel mesmo Oficio se faga y Missas se digan, como 
se acostumbra a facer de cada una de las de acá falleciendo, por que 
assí participedes en todos los bienes, non solamente en los méritos 
de la vida, mas aún en los sufragantes de la muerte. 

E porque todo esto uya roborada firmeza, mandamos dar esta 
Carta de Hermandat, firmada de nuestro nombre y sellada con el 
sello de nuestro oficio, 

Dada en el Capitulo custodial de nuestra Señora del Castañar, a 
tres días de Mayo, año del Señor de mill y quatrocientos y setenta 
y quatro atíos. 

Fr. Alfonso, Custos et Visitator. 

Et quía id poscit vestra devotio ut hanc gratiam, ego Frater Jua- 
nes Crolini, Vicarius generalis cismontanus, tobis confirmem et etiam 
arrplificem, hinc est quod, tenore presentium, in forma superius ter- 
bis vulgaribus anotata quod vobis concessus est a Rdo. Patre Vicario 
provinciali Castelle quo ad sibi subditos, ego etiam quo ad omnes 
fratres et sorores in provinciis cismontanis commorantes regimini meo 
commisgos et commissas, extendendo gratiam concedo. Ut de omnibus 
eorum bonis, actibus interioribus et exterioribus meritoriis spetialem 
habeatis participationem in quantum opus Spiritus Sancti vos capa- 
ces effecerit. 

Bene valete in Spiritu Sancto, et orate pro me, 
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Hanc gratiam extendo in quantum possum et valeo in sorores 
ejusdem Ordinis de Segovia et de Calabazanos. 

Fr. Joannes, Visitator generalis cismontamus, manu propria. 

Esto que va aquí escripto dexó el Vicario general de su mano, 
firmado de su nombre, en carta de Hermandad que se dió en el Ca. 
pítulo Provincial de Cuellar, dirigida al Abadesa y monjas de Santa 
Clara de Madrid, de lo qual, yo Pedro Garssia de Ocaña, por la au- 
toridad apostólica notario público, doy fe que lo vi escripto y firma- 
do de su nombre del dicho Vicario general. 

Petrus Garssie. 


VII 


Bula de Alejandro VI, dirigida al Prior del Parral, al Arcediano y 
a un Canónigo de la catedral de Segovia para que desagravien a las 
monjas de San Antonio el Real, por el despojo que se les había 
hecho, al ser entregado el convento de Santa Clara la Vieja, sin su 
consentimiento, a las beatas de Santa Isabel. —Roma, 1.” de Mayo 
de 1499. 


Original en pergamino, cou su sello de plomo, pendiente de cordones de cáñamo; 
mide 355 X 255 mm. 

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis Priori 
monasterii per Priorem soliti gubernari Sancte Mariae del Parral, 
extramuros segobienses, et Archidiacono ac Eneco Lupi Aguato, ca- 
nonico ecclesie Segobiensis, salutem et appostolicam benedictionem. 

Sua in nobis dilecte in Christo filie Abbatisa et conventus mona- 
sterii Sancti Antonii el Real, segobiensis, Ordinis Sancte Clare, pe- 
titione monstrarunt, quod in olim monasterium Sancte Clare el ve- 
chio (sic), segobiensis, dicti Ordinis, propter nonnullas causas tunc 
expressas, cum omnibus bonis, juribus ac pertinentiis suis, et 
traslatione monialium in illo tunc existentium, eidem monasterio 
Sancti Antonii uniri, annectí et incorporari, per quasdam litteras 
appostolicas mandatum fuisset, quia tamen officialis segobiensis, 
in litteris hujusmodi executor deputatus, postquam monasterium 
Sancte Clare el vechio, predictum, dicto monasterio Sancti Antonii 
univit, annexuit et incorporavit, contra formam litterarum predicta- 
rum, temere et de facto procedens, ipsas Abbatissam et conventum 
monasterii Sancti Antonii, prefato monasterio Sancte Clare et non- 
nullis aliis bonis mobilibus et inmobilibus de facto spoliavit, et illa 
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Ministre et sororibus domus Sancte Elisabet, segobiensis, Tertii Or- 
dinis Sancti Francisci de Penitentia nuncupati tradi ef consignari 
et in illorum possessione induci mandavit, pro parte ipsaram Abba- 
tisse et conventus monasterii sentientium ex hiis, inter alía, indebi- 
te se gravari, ad Sedem fuit Appostolicam appellatam. Quocirca di- 
scretioni vestre per appostolica scripta mandamus, quatenus voca- 
tis qui fuerint evocandi, et auditis hinc inde propositis, quod justum 
fuerit, appellatione remota, decernatis, facientes quod decreveritis, 
per censuram ecclesiasticam firmiter observari. Testes autem qui 
fuerint nominati, si se gratia, odio vel timore subtraxerint, censura, 
simili apellatione cessante, compellatis veritati testimonium perhi- 
bere. Quod si non omnes hiis exequendis potueritis interesse, duo 
aut unus vestrum ea nihilominus exequatur. 

Datum Rome, apud Sanctum Petrum, anno Incarnationis Domi- 
nice millesimo quadringentesimo nonagesimo nono, kl. (1) Maij, pon- 
tificatus nostri anno septimo, 


vIHit 


Bula de Julio IT, por la que se autoriza la traslación de las monjas 
del convento de Santa Clara la Vieja al convento de San Antonio 
el Real, y la entrega del convento de Santa Clara la Vieja a las 
beatas de Santa Isabel.—Roma, 26 de Noviembre de 1503. 


Original en pergamino, con su sello de plomo, pendiente de cordones de seda encarnada 
y amarilla; mide 530 < 390 mm. 


Julius, episcopus, servus servorum Dei, ad perpetuam rei me- 
moriam. 

Rationi congruit et convenit honestati ut ea que de Romani Pon- 
tificis gratia processerunt, licet ejus superveniente obitu littere apo- 
stolice super illis confecte non fuerunt, suum consequantur effe- 
ctam. Dudum siquidem felicis recordationis Alexandro papa VI, 
predecessori nostro, pro parte dilectarum in Christo filiarum Abba- 
tisse et conventus monasterii Sancti Antonii Regalis, Ordinis Sancte 
Clare, ac sororum domus Sancte Elisabeth, Tertii Ordinis Sancti 
Francisci, extramuros segobienses, exposito quod postquam alias 
tunc Vicarius provincialis Provincie de Santoyo, Ordinis Fratrum 
Minorum, sub cujus obedientia Abbatissa, conventus et sorores pre- 


1) En eloriginal se lee Trt. Maij, ¿querrá decir tertio kl. Maij o tertio Maij? 
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dicte existebant, proinde attendens quod Abbatissa et conventus 
tunc existentes monasterii Sancte Clare Veteris nuncupate, ejusdem 
Ordinis Sancte Clare, extra dictos muros, certa reformatione tune 
indigebant, et inibi reformari ac regularem observantiam servare 
comode non poterant, ipse Vicarius, ex speciali commissione tune 
Generalis dicti Ordinis Minorum, desuper sibi facta, Abbatissam et 
moniales conventus monasterii Sancte Clare Veteris predictas, cum 
omnibus earum bonis mobilibus et inmobilibus, rebus, juribus et ac- 
tionibus que inibi habebant et possidebant, ad ipsum monasteriam 
Sancti Antonii transtulerat Abbatissa et conventus monasterii San- 
cti Antonii, ac etiam translate et sorores hujusmodi in dicto mona- 
sterio insimul ad sonum campane, ut moris erat super rebus et ne- 
gotiis monasterii ipsius per tractandis congregate. Proinde, atten- 
dentes ad domus sororum predictaram pro earum hartitatione angu- 
sta nimis et incomoda erat, domum et edificia monasterii Sancte Cla- 
re Veteris hujusmodi cum ortis illi adjacentibus, que Abbatissa et 
moniales translate predicte, ante translationem hujusmodi inhabita- 
bant et possidebant, eisdem sororibus pro earum perpetuo usu et 
habitatione, de licentia sui superioris, concorditer donaverant et 
concesserant, reliquis omnibus et singulis bonis mobilibus et inmo- 
bilibus, redditibus, proventibus, juribus et actionibus universis, que 
ad ipsum monasterium Sancte Clare Veteris tempore translationis 
hujusmodi pertinebant, ejusdem monasterio Sancti Antoniiac Abba- 
tissa pro tempore existenti ac conventui ejusdem perpetuo remanen- 
tibus; ita quod illa monasterio Abbatisse et conventui prefatis ex 
tunc de cetero legitime pertinerent, quodque super jllis Abbatissa 
et conventus prefate adictis sororibus, vel quibusvis aliis aliquo 
modo verbo vel facto, in judicio vel extra, quacumque ratione vel 
causa molestari seu inquietari non valerent, nec super eisdem in fu- 
turum audirentur; ac etiam, conditione adjecta, quod dicte et pro 
tempore existentes sorores dicte domus, non posse alienare domum, 
ortos et bona hujusmodi, in toto vel in parte, quodque, si secus, per 
dictas sorores, contra predicta aliquid attemptaretur, aut domum et 
monasterium Sancte Clare predictum relinquerint, et ad aliam do- 
mum se transferrent, dictamque domum per sex menses continuos, 
cesante tamen impedimento ruine et incendii, vel alterius casus for- 
tuiti, a dictis sororibus vacua remaneret, ex tunc in hujusmodi even- 
tam, domus predicta ad ipsum monasterium Sancti Antonii libere 
reverteretur. 

Ipseque sorores, de licentia sui Prelati, domum et donationem 
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predictas, cum omnibus et singulis pactis et conditionibus supradi- 
ctis, pro se et suis imposterum successoribus sororibus acceptave- 
rant, prout in publico quodam instrumento desuper confecto dice- 
batur, plenius contineri. 

Et pro parte Abbatisse, monialium et sororum predictarum, 
eidem predecessori humiliter supplicato, ut donationi et concessio- 
ni predictis, pro illarum subsistentia firmiori robur apostolice con- 
firmationis adjicere, aliasque in premissis oportune providere de 
benignitate apostolica dignaretar, idem predecessor, qui libenter 
hiis que inter religiosas quaslibet, presertim sub perpetua clausura, 
spreto mortalis viri thoro, Altissimo famulantes, pro earum commo- 
do et utilitate in Domino facta fuisse dicebantur, sue confirmationis 
robur adjiciebat, Abbatissam, moniales et sorores prefatas, et earum 
quamlibet a quibusvis excomunicationis, suspensionis et interdicti, 
aliisque ecclesiasticis sententiis, censuris et penis, a jure vel ab ho- 
mine, quavis occasione vel causa latis, si quibus quomodolibet in- 
nodate existebant, ad effectum infrascriptorum dumtaxat conse- 
quendum, absolvens et absolutas fore censens, ac domus et ortorum 
hujusmodi confines vocabula, dictique instrumenti tenorem pro ex- 
pressis habens, hujusmodi suplicationibus inclinatus, concessione et 
donatione predictas, et prout illas conceserunt, omnia et singula in 
dicto instrumento contenta, et inde secuta, quacumque auctoritate 
apostolica subdat, videlicet tercio decimo kalendas Junii, pontifica- 
tus sui anno undecimo confirmavit et approbavit, supplevitque 
omnes et singulos defectus, si qui forsan intervenissent in eisdem. 
Non obstantibus Constitutionibus et ordinationibus apostolicis, ac 
monasterii et Ordinis predictoram juramento, confirmatione aposto- 
lica, vel quavis firmitate alia roboratis, ceterisque contrariis qui.- 
buscumque. 

Ne autem de absolutione, confirmatione, approbatione et supple- 
tione predictis, pro eo quod super illis ipsius Alexandri predecesso- 
ris littere, ejus superveniente obitu, confecte non fuerunt, valeat 
quomodolibet hesitari, ipseque Abbatissa, moniales, conventus ac 
sorores illarum'frustrentur effectu, volumus, et prefata auctoritate 
decernimus, quod absolutio, confirmatio, approbatio et supplicatio 
predicte, perinde a dicta die tertio decimo kalendas Junii suum sor- 
tiantur effectum, ac si super illis, ipsius Alexandri predecessoris 
littere sub ejusdem die date, confecte fuissent, prout superius enar- 
ratur; quodque presentes littere ad probandum plene absolutionem, 
confirmationem, approbationem et suppletionem predecessoris hu- 
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jusmodi ubique sufficiant, nec ad id probationis alterius adminicu- 


lum requirantur. 

Nulli ergo omnino hominum liceat hanc paginam nostre volun- 
tatis et decreti infringere, vel ei, ausu temerario, contraire. Si quis 
autem hoc attemptare presumpserit, indignationem omnipotentis 
Dei ac beatorum Petri et Pauli apostolorum ejus, se noverit incur- 


gurum. 
Datum Rome, apud Sanctum Petrum, anno Incarnationis domi- 


nice millesimo quingentesimo tertio, sexto kalendas Decembris, 
pontificatus nostri anno primo. 


P. LEONARDO CARDEÑOSO, 


O. F. M. 
Segovia. 


(Continuará.) 
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(¿1456?-1890) 
(Continuación) (1). 


II 


Capilla mayor 0 iglesia. —También fueron del patronato de 
log señores Condes de Miranda el convento y capilla mayor o 
iglesia. Acerca de esto se hicieron dos escrituras, una de las 
cuales se conserva con un pequeño extracto de la primera, la 
cual ha desaparecido. Incidentalmente se hace mención de 
este patronato en el documento ya transcrito sobre el patrona- 
to de la capilla de San Antonio. 

Los documentos, pues, que tenemos a favor de este patro- 
nato, son: el dicho documento sobre la capilla de San Antonio, 
la escritura llamada Concordia, que ha desaparecido, y la Ra- 
tificación de la escritura de Concordia, donde se contiene en com- 
pendio dicha Concordia. 


E? 


Con el fin de tener reunido todo lo concerniente a este pa- 
tronato y hacer sobre el texto unas ligeras observaciones que 
reservamos para este lugar, ponemos aquí lo que se dice en el 
documento ya aducido del anterior patronato. 

Reza así: 

«Y que vien sauen que su señoría de don Juan de Cúñiga 


(1) ALA, t. VI, págs. 372-400. 
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Vacan y Auellaneda, conde de Miranda, virrey de Nápoles, 
como patrona ques deste monasterio, como lo an ssido los se- 
fores Condes sus padres y habuelos y antezessores, que tienen 
por enterramiento la capilla mayor del dicho monasterio, lue- 
go que supo el dicho fuego y daño, mandó rehacer y rreparar 
lo que se quemó y destruyó en la portería y delantera de la 
yglesia, y se higo a su costa. Y ansi mismo mandó reparar los 
daños hechos en la dicha capilla e yglessia mayor, haciendo 
dos estribos y arcos de cantería por la parte de fuera, y otros 
dos estribos con arcos arvotantes por la parte de adentro, en 
el calaustro y xardín del dicho monasterio, en que Su Señoría 
- á gastado mucha suma y quantía de maravedís. » 

De aqui se infiere que la Casa de López de Zúñiga, en la 
rama de los Condes de Miranda, tuvo el patronato de este mo- 
nasterio e iglesia, probablemente desde los tiempos del santo 
fray Pedro de Valladolid, o, cuando menos, luego que mu- 
rió (1456). Dicese que fueron patronos, antes de D. Juan de 
Zúñiga Bazán y Avellaneda, sus padres, abuelos y anteceso- 
res, y, sin forzar en nada el texto, computando el tiempo que 
gobernaron sus Estados los dichos predecesores, llegamos has- 
ta el año 1457, fecha en que los Zúñigas fueron creados Condes 
de Miranda. Veámoslo: 

D. Juan de Zúñiga entró a gobernar sus estados el año 
1575, por muerte de su hermano D. Pedro, que no dejó suce- 
sión varonil (1). 

D. Francisco de Zúñiga, padre de ambos, el año 1536, por 
muerte de su padre, del mismo nombre (2). 

D. Francisco de Zúñiga, padre del anterior y abuelo de 
D. Juan y de D. Pedro, el año 1492, por muerte de su padre 
D. Pedro de Zúñiga y Avellaneda (3). 

D. Pedro de Zúñiga y Avellaneda, el año 1479, por muer- 
te de su padre D. Diego de Zúñiga (4). 


(1) Morrri-DeE MIRAVEL Y CASADEVANTE, El gran diccionario histórico, t. X, pág. 725, 
Dn. XVI (1573). 

(2) Tb., pág. 7259, n. XV, 

(3) 1b., pág. 724b, n. XIV. 

(4) 1b., pig. 72109, n. XITT. 
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D. Diego de Zúñiga (1), tercer abuelo de D. Juan, fué crea- 
do conde de Miranda el año 1457 (2), es decir, al año siguien- 
te de la muerte de Fr. Pedro de Valladolid. 

De los contrafuertes y arcos arbotantes que hizo D. Juan 
de Zúñiga para el sostén de la iglesia, sólo se conserva un con- 
trafuerte a la esquina del lado del Evangelio. Los restantes 
han sido sustituidos ventajosamente al exterior con la capilla 
de la Gloria o de San Antonio, y por la parte del jardín del 
convento, con el nuevo claustro que entonces no había. 


2.2 


El segundo documento acerca de este patronato, es una es- 
eritura llamada Ratificacion de la escritura de Concordia, otor- 
gada por D. Juan de Zúñiga Chaves Chacón y Mendoza, con- 
de de Miranda y duque de Peñaranda el año 1694. 

Mide 215 X 310 mm. Consta de cuatro hojas de papel, sie- 
te de cuyas planas están escritas. En la última, dice: «Ratifi- 
cacion de la escriptura de Concordia entre el Excelentissimo 
Señor Conde de Miranda y el conbento de Domus Dey de La 
Aguilera.» Lleva el núm. 32 de este Archivo de Domus Dei. 
Cajón 3. 

Es del tenor siguiente: 


Sepan [quantos] esta escriptura bieren, como yo el licenciado don 
Pedro Gutiérrez Santayana, becino de la uilla de Peñaranda de Due- 
ro, en nombre y en birtud del poder que tengo del excelentissimo 
señor D. Juan López de Zúñiga Chaues Chacon y Mendoza, conde 
de Miranda, duque de Peñaranda, mi señor, como marido y conjun- 
ta persona de la excelentíssima señora doña Ana María de Zúñiga, 


(1) Enel Cuaderno antiguo de los milayros de Fr. Pedro de Valladolid, se hace mención 
de un tal D. Diego Destúniga, que se halló presente al hacer el santo Fr. Pedro un mila- 
gro. Fol. 11r. Véase AIA, t. TIT, págs. 1891-5, nota 3. 

En el fol. 23r. del mismo Cuaderno se escribe: «Testigos que fueron presentes al dicho 
pedimento del dicho honorable ec deuoto religioso fray Alfonso, vicario, Pedro Barroso, ma- 
yordomo del señor don Diego Destúniga, € Diego (sonzález de Curiel, contador del dicho 
señor, o García de Curiel, secretario del dicho señor, e Francisco de Medina, paje del dicho 
señor don Diego.» 

La villa de La Aguilera fué propiedad de los Condes de Miranda. 

(2) MorBri, ob. cit,, pág. 724b, n. XII. 
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condesa y duquesa para efecto de ratificar la escriptura de Concor- 
dia hecha entre el excalentíssimo señor D. Isidro López de Zúñiga, 
conde de Miranda, antecesor en dichos estados, y el Padre Guardián 
y relixiosos del conbento de Domus Dey de La Aguilera y Pedro 
Ruiz de Almoguera, su síndico, como de ecónomo de dicha Silla 
apostólica, sobre el patronato de dicho conbento y situado de él, que 
pasó por testimoniv de Francisco de Sanmiguel y Bega, escribano 
público y de la uilla de Aza, su fecha en dicho conbento, a once dias 
del mes de Abril, año pasado de mil seiscientos y ochenta y siete; 
en la qual parece se capituló entre ambas partes que dicho excelen- 
tíssimo señor Conde de Miranda y demás subcesores en sus Estados 
sean patronos perpetuos de dicho conbento, poniendo Armas y usan- 
do del dicho patronato, según y como por dicha escriptura se refie- 
re, obligándose a dar en cada un año, para los oficios diuinos seis 
arrobas de cera blanca, catorce arrobas de aceite, beinte y quatro 
libras de cera amarilla, dos carneros, fanega y media de trigo, tres 
cántaras de bino, cien reales para el rretejo, y otras cosas conteni- 
das en dicha escriptura, y de dar y pagar en quatro años quatro mil 
ducados, a mil cada uno, para la obra y fábrica de la capilla, en que 
se á de colocar el cuerpo del santo Padre Regalado, como todo más 
largamente consta de ella, a que me refiero. Y para más fuerza y fir- 
meca de esta escriptura pido al presente escribano le insiera dicho 
poder en ella. 

Y yo el escribano le inseri, que su tenor es como se sigue: (Aquí 
el poder) «Don Juan López de Zúñiga, Chaues Chacon y Mendoza Ba- 
zán Osorio Abellaneda Acebedo y Baldés, conde de Miranda, duque 
de Peñaranda, conde de la Calzada y de Santa Cruz de la Sierra, 
marqués de la Uañeza, vizconde de la Balduerna, marqués de Mira- 
llo y de Baldeunquillo, señor de las billas y balle de Aca, Iscar, Li- 
llo, Ballide, Balderinace y de las de Billalba y Palos de la Frontera 
y su puerto en las costas de Andalucia, señor de las Casas y Mayo- 
razgos de Bazan y Abellaneda y de las de Acebedo y Baldés, como 
marido y conjunta persona de la excelentissima señora dofía Ana 
María Henrríquez y Zúñiga, condessa duquessa «.*? doy mi poder 
camplido, tan bastante como es necesario y se rrequiere de derecho 
«a el licenciado D. Pedro Gutiérrez Santaiana, residente en la dicha 
mi uilla de Peñaranda, expecial, para que representando mi perso- 
na, pueda tomar la posesion pueda tomar y tome la posesion del 
conbento de Domus Dei de La Aguilera, que es del Horden de nues- 
tro Padre San Francisco de la Recoleccion y de todo lo demás de- 
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pendiente de él, como su patrono perpetuo, ratificando la escriptu- 
ra de Concordia, que se izo con el excelentíssimo señor D. Isidro 
Lopez de Zúñiga Bazan Osorio Abellaneda Azebedo y Baldés, con- 
de de Miranda, duque de Peñaranda, antezesor en dichos mis esta- 
dos (que esté en el cielo) otorgando en rrazon de uno y otro los ins- 
trumentos que se nezesiten, con qualesquiera calidades, condicio- 
nes, circunstancias y obligaciones y los demás grauámenes que para 
su balidacion se rrequieran, que de la misma forma que el dicho mi 
pedetario (?) lo dispusiere y otorgare, le apruebo y ratifico, como si 
presente me allara. Y si para conseguir lo que ba prebenido fuere 
necesario parecer en juicio, lo aga en qualesquiera tribunales de 
ambos fueros, presentando peticiones, súplicas, memoriales, pedi.- 
mentos, requirimientos, scriptos, alegaciones, sacando todos Jos tes- 
timonios y despachos que se nezesiten, y finalmente, hasta conse- 
guir la dicha posesion haga y presente los demás pedimentos, autos 
y diligencias que se ofrezcan, que el poder que se requiere le doi 
con facultad de sostituir. Y obligo a la firmeza de lo que en birtud 
de este se obrare mis bienes y rentas hauidos y por hauer, 

> Y lo otorgo assí en la ciudad de Cádiz, a seis días del mes de 
Octubre de mil seiscientos nobenta y un años. 

> Y Su Excelencia, a quien io el escribano público doi fee conoz- 
co, lo firmó en mi rrexistro, siendo testigos Juan González de Estra- 
da, secretario de Su Magestad y de la Real casa de la contratacion, 
Francisvo Manuel Sánchez (?) y Fernando Felix de Aspilequeta, ve- 
cinos de Cadiz. El conde de Miranda y la Calzada, duque de Peña- 
randa. 

> Ante mí, Bartolomé de Mora, escrebano público. 

>Coneuerda con su orixinal, a que me refiero, y estacopia entre- 
gué a Su Excelencia en el día de su otorgamiento. 

»En testimonio de verdad. Bartolomé de Mora, escribano pú- 
blico.» 

Prosigue (1). Y del dicho poder usando, que tengo azeptado, y 
siendo necesario de nuebo azepto en la mejor forma que puedo, otor- 
go que me obligo, apruebo y ratifico la dicha escriptura de Concor- 
dia, según y en la forma que en ella se contiene, y de guardar y 
eunplir todas las condiciones, cargas y obligaciones en ellas conte- 
nidas y declaradas, las quales me an de ligar y obligar y a dicha 
mi parte, como sea que fuesen ynsertas e incorporadas de berbo ad 


(1) Esta palabra al margen. 
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berbum, dejando como dejo la dicha escriptura de Concordia en toda 
su fuerza y bigor y derecho anterior, cunplido y aparexado efecto, 
sin que sea visto ni se entienda alterarla ni ynobarla en cosa alguna. 

Y para que me perjudique y a dicha mi parte, la loo, apruebo y 
rratifico, y obligo a dicha mi parte de estar y pasar por ella en todo 
tiempo, como si aora de nuebo se iciera y otorgara por dicho Exce- 
lentíssimo Señor, mi parte, y a su otorgamiento presente fuera. Y si 
lo contrario hiciere, quiero no ser ni que dicha mi parte sea oída ni 
admitida en juicio ni fuera de él, antes repelida y en costas conde- 
nada, como ynjusto demandante, y por el mismo hecho sea bisto 
quedar aprobada, ratificada, rebalidada la dicha escriptura, a cuia 
firmeza y cunplimiento obligo los bienes obligados en dicho poder. 

Presente a esta escriptura yo D. Andrés Baraona Gamarra, ve- 
cino de la villa de Gumiel de Mercado, síndico ecónomo de la Silla 
Apostólica de dicho conbento, y en su nonbre, hauiendo visto, oído 
y entendido esta escriptura y la en ella declarada de Concordia, 
otorgo que la acepto en todo y por todo, como en ella se contiene, y 
me obligo y a dicho conbento de guardar y cunplir todas las condi- 
ciones y demás contenido en dicha escriptura de Concordia, según 
y de la forma que en ella se expresa y declara, y siendo necesario 
la apruebo y ratifico en nombre dicho conbento. 

Y por quanto entre las condiciones de dicha escriptura cs una 
que dicho Excelentissimo Señor aia de sacar facultad o aprobarla 
por el Consejo de la Cámara, según y como en dicha escriptura se 
contiene, a ello me obligo y a dicha mi parte, yo, dicho licenciado 
D. Pedro Gutierrez, según y como se contiene en dicha escriptura de 
Concordia, a cuia firmeza y cumplimiento de esta cscriptura yo 
D. Andrés Baraona Gamarra, como síndico en dicho conbento y en 
su nombre, obligo los bienes y limosnas espirituales y temporales 
de dicho conbento, hauidos y por hauer. 

Y ambas partes y cada una por lo que nos toca, damos poder cun- 
plido a las justicias y tribunales de nuestro fuero y jurisdiccion, 
para que nos apremien y a dichas nuestras partes a lo así guardar y 
cunplir por todo rigor de derecho y bía executiua, como si fuera sen- 
tencia difinitiua de juez conpetente, pausada en autoridad de cosa 
juzgada. Y renunciamos las leies, fueros y derechos de nuestro fa- 
uor y de dichas nuestras partes y la general en forma, 

Y así lo otorgamos ante el presente escribano y testigos, en el 
conbento de Dowus Dey de La Aguilera, Horden de nuestro Padre 
San Francisco de la Recolección, a beinte y seis días del mes de Oc- 
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tubre, año de mil seiscientos y nobenta y uno, siendo testigos el li- 
cenciado D. Gabriel de Urrutia, cura propio de la parroquial de la 
villa de La Aguilera, y D. Francisco de Aza, y D. Joseph de Velas- 
co, estantes y residentes en la villa de Gumiel de Mercado, estantes 
al presente en dicho conbento, y los señiores otorgantes, que io el es- 
cribano doi fee conozco lo firmaron: 

D. Andrés Varaona Gamarra. 

Licenciado D. Pedro Gutierrez Santaiana. 

Ante mí, Gerónimo de la Cugsta. 

Y yo dicho Gerónimo de la Cuesta, escribano del Rei, nuestro se 
ñor, y del número de la villa de Peñaranda de Duero por merced 
del excelentissimo señor Conde de Miranda, Duque de Peñaranda, 
mi señor, presente fuí a lo que dicho es. 

- Su rrexistro queda en mi poder con quien concuerda este trasla- 
do a que me remito, que le saqué en esta dicha uilla, en cinco días 
del mes de Nobiembre de mil seiscientos y nobenta y un años, en 
quatro fojas con esta. La primera del sello segundo, por no tener ni 
auer el que le corresponde en el estanco del papel de esta uilla, y lo 
demás de papel común. 

Y en fee de ello lo signé y firmé. En testimonio + de verdad. 

Gerónimo de la Cuesta. —Rubricado. 


P. Luis CARRIÓN, 


O. F. M. 
(Concluirá.) 


Arch. 1-A.—Toxm. VII LA 3 
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PROVINCIA DE ANDALUCIA 


(Continuación.) (1). 


XV 


El Colegio de San Buenaventura de Sevilla. —Extracto de su 
fundación e historia.—El P. Pr. Luis de Rebolledo.— Clán- 
sulas de la escritura de fundación por D.* Isabel de Ciria. 
—Su testamento.—Carta Real de privilegio a favor del 
Colegio.—Patronato del mismo.—Descripción.—Sus Bs- 
tudios.—Colegio general de Propaganda Fide.—Los Cole- 
giales de Cantabria.—Bula Pontificia que sanciona sus 
Estatutos. —Estadística.—Su influencia en los Estudios de 
la Provincia.—Vicisitudes.—Estado actual. 


Comenzamos por el convento de San Francisco de Sevilla, 
y concluimos por el Colegio de San Buenaventura, de la mis- 
ma ciudad. 

- Las Ordenes religiosas habían tomado en Sevilla un inere- 
mento extraordinario, mayor que en ninguna otra ciudad de 
España, y cada una tenía alli, independientemente de sus 
magnificos conventos, otros Colegios dedicados exclusivamen- 
te a sus estudiantes. 

Para la Provincia franciscána de Andalucía no significa- 
ba esto ninguna novedad; tuvo ella de antiguo sus Colegios; el 


(1) AIA, t. vi, pág8. 40-67, 
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fundado y dotado en el convento de San Francisco, por los 
Marqueses de Ayamonte; Osuna, que eso fué el verdadero pro- 
yecto de sus Estudios; Ecija, así expresamente denominado, 
como dejamos dicho en sus respectivos lugares (1), pero aho- 
ra, al finalizar del siglo xvI, conformándose a las tendencias 
de la época y de la región, erigirá este de San Buenaventura, 
exclusivamente dedicado a sus estudiantes más aventajados, 
casa central de altos estudios. 


(1) Artículos MI, X y XI, respectivamente. 

Tuvo Sevilla 44 conventos de religiosos y 32 de religiosas. Véanse en 
Mapoz, Diccionario, etc. T. XIV, pal. Sevilla. 

Los diferentes Colegios, se edificaron por este orden cronológico: 

Santo Tomás de Aquino: Orden de Santo Domingo, 1516. 

San Hermenegildo: Compañia de Jesús, 1580. 

Santo Angel: Carmen, Descalzos, 1588. 

San Gregorio: Compañía (ingleses), 1592. 

San Basilio: PP. Basilios, 1593. 

San Acacio: Orden de San Agustín, 1593. 

San Laureano: Merced, Calzados, 1601. 

San Alberto: Carmen, Calzados, 1622. 

Omitimos las citas de información respectiva, por no ser aqui de nues- 
"tra incumbencia. 

La Orden Franciscana tuvo los siguientes conventos: 


RELIGIOSOS 


1.? San Francisco, Casa-Grande, citado. 

2.” Nuestra Señora del Valle, también citado. 

3.” San Buenaventura, del que tratamos. 

Los tres pertenecieron a la Provincia Observante de Andalucia. 

4. San Diego de Alcalá, 1580. No existe. 

5.” San Pedro de Alcántara, 1649. Escuela Normal. 

Uno y otro de la Provincia de San Diego, Descalzos de Andalucía. 
Véase su historia en el P. FRANCISCO DESAN JUAN DEL PUERTO, 1. c., lib. 1, 
caps. IV-XIV y lib. VI, cap. XI. 

NorTA. Tanto para estos conventos como para los siguientes, véanse 
los historiadores de Sevilla, cuyos nombres y lugares dejamos va indica- 
dos en diferentes ocasiones, 

6.” San Antonio de Padua, 1601. Convertido en fábrica de hierros. 
P, GUADALUPE, Crónica de la Provincia de los Angeles, ). e. 

7.2 Santas Justa y Rufina, Capuchinos, 1627. Existe, con una Comu- 
nidad numerosa y observante. P. VALENCINA, Reseña, l. c. 

8, Nuestra Señora de Consolación, Terceros Regulares, 1602. Colegio 
de PP, Escolapios y Cuartel. ZúÑiGA, Annales cit, 
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No diremos, desde luego, que tenga o deje de tener una 
historia brillante; pero sí que,'a partir de su fundación, con- 
densa todo el movimiento científico-literario de la Provincia 
en los dos siglos siguientes. Tiene, pues, excepcional impor- 
tancia en la historia de las Casas de Estudios. 

El autor de Centuria Bética, describe compendiosamente su 
fundación e historia en los siguientes términos (1): 

«El Colegio de San Buenaventura de Sevilla, es fundacion 


RELIGIOSAS 


1.7 Santa Clara, Clarisas, 1289. 

2.2 Santa Inés, 1d., 1374. 

3.” Santa Maria de Jesús, id., 1520. 

Los tres existen actualmente. 

4. Nuestra Señora de la Palma, Concepcionistas, 1475. 

5. Nuestra Señora de la Concepción, id., id. 

6.? Las Vírgenes, id., 1587, 

No existe ninguno de ellos. 

7.2 Nuestra Señora del Socorro, Concepcionistas, 1522, 

8. Santa Rosalía, Capuchinas, 1701. 

9. Terciarias Regulares Concepcionistas, 1680, llamadas vulgarmente 
del Pozo Santo, por el Hospital que sirven. 

Existen actualmente, 


ORDENES TERCERAS 


1.? La del convento de San Francisco. Hoy está en la iglesia de San 
Buenaventura. Posee y administra el Hospital de San José. 

2.2 La de San Diego. Existe y tiene su capilla propia, adjunta, pero 
independiente, a la iglesia antigua de San Pedro de Alcántara. 

3. La de San Antonio. Existe y tiene igualmente su capilla propia, 
en las mismas condiciones, junto a la iglesia del titular. 

4. De PP. Capuchinos. Existe enla iglesia de su convento. 

(1) Descripción del Colegio de San Buenaventura de Sevilla. Véanse 
sobre este Colegio, ZÚÑIGA, Anales, cit., an. 1600, n. 2, y 1602, n. 2, VAR- 
FLORA, Compendio, cit., pág. 51, y sobre los cuadros de la iglesia, pinta- 
dos por Zurbarán, desaparecidos, y los frescos de Herrera el viejo, exis- 
tentes, a Don José GE3TOSO, Sevilla Monumental y Artística, Sevilla, 
1892, T. III, págs, 280-4, 

«Fr. Juan de Valenzuela, eseribió y presentó al P. Fr. Antonio Nava- 
rro, Padre perpetuo de esta Provincia, un Tratado, en folio, en el que des- 
cribe la fundacion del Colegio, sus juros, memorias, obligaciones y fun- 
dacion de los porcionistas de Vizcaya. Guárdase en el Archivo.» Biogra- 
fías, cit, Desconocemos en absoluto el paradero y contenido de este Ma. 
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de 1600. Deseaba mucho el P. Fr. Luis Rebolledo, Lector Ju- 
bilado y Definidor de esta Provincia, fundar en Sevilla un 
convento de la Orden, en que sólo se tratase de letras y estu- 
dios de las sagradas ciencias, con advocación de San Buena- 
ventura. Propúsola al Definitorio y, aprobado su dictamen, se 
propusieron medios para alcanzar el beneplácito del Capítulo 
general que entonces se celebró en Roma. 

»Faltaban medios para edificar; pero Dios movió el ánimo 
de la piadosa matrona doña Isabel de Ciria, viuda de Andrés 
Corso de Casuche, nobles de Córcega y vecinos de esta ciu- 
dad, quien tomó a su cargo la fundacion y compró unas casas 
para ella en la calle del Mar, correspondientes adonde están 
ahora las Escuelas. Recibió la Provincia el Colegio en este 
año, y entraron a habitarlo los religiosos el 1603. 

» Trasladóse el de 1605 al sitio que hoy ocupa en la calle 
de Catalanes, contiguo por la espalda a la Casa-Grande. . 

»La iglesia, que es de una nave, es de las más primorosas 
y adornadas de Sevilla. Las pinturas que hay en ella son de 
un gusto superior. El claustro, de buena arquitectura; la esca- 
lera principal de jaspe rojo, y en su frente está colocado un 
cuadro hermosísimo de la imagen de Maria Santísima en su 
Inmaculada Concepcion. En la sacristia se ve una pintura sin- 
gularísima de nuestro P. S. Francisco. 

» Tiene tres cuerpos de vivienda para los Lectores, Cole- 
giales y demás religiosos. Todas las celdas, que por lo común 
dan vista a la huerta de la Casa-Grande, son esparcidas y 
acomodadas. La enfermería alta y baja es obra posterior a. 
resto del Colegio y son de bella fábrica, de mucha alegría y 
de correspondiente comodidad. 

»El año de 1633, el Ministro general Fr. Juan B. Campa- 
ña, en el Capitulo general de Toledo, dispuso que se erigiesen 
en toda la Religion, Colegios para que se leyesen las contro- 
versias de la fe; el uno en España, con titulo de Propaganda 
Fide, que es éste, adonde venían a los principios a estudiar 
religiosos de las Provincias de Irlanda, Canarias y Cantabria. 
Fué inmediato a los Generales, pero ya obedece a los Provin- 
ciales. 
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» En su institucion tuvo curso de Filosofía. Tiene de Comu- 
nidad: Guardian, Regente, cuatro Lectores, Maestro de estu- 
diantes, ocho colegiales de número, dos porcionistas, algunos 
de coro y los legos destinados a diferentes ministerios. 

»Gobiérnase por Estatutos particulares insertos en una 
Bula de Inocencio XI. Entran los colegiales por oposicion, he- 
cha en presencia del R. P. Provincial y PP. del Colegio. 

» Los frutos de literatura que ha dado, sería largo de refe- 
rir; baste decir que todos los hombres notables que por espa- 
cio de docientos cincuenta años han ilustrado esta Provincia 
de Andalucía, han sido, por lo común, colegiales de éste, con- 
tandose entre ellos un General de la Orden, dos Obispos con- 
sagrados y uno electo, y muchos escritores públicos. » 

Estas notas nos servirán de punto de partida, y a modo de 
indice para ordenar los documentos y noticias. 


P. Fr. Luis de Rebolledo. 


Oriundo de Burgos, nació en Sevilla, 1549, donde tomó el 
hábito de la Orden a los quince años de edad. 

Concluidos sus estudios con extraordinario aprovechamien- 
to, se dedicó al púlpito y fué uno de los primeros oradores de 
su tiempo. Su fama corrió por toda España; predicó en Madrid 
la Cuaresma de 1596. 

Tuvo varios oficios en la Provincia: Guardián de Sanlúcar, 
del Valle y San Francisco de Sevilla, Definidor y Ministro 
Provincial, 1603. Murió en Sevilla a 23 de Enero de 1613 (1). 

Escritor ilustre y distinguido por su clasicismo, publicó las 
obras siguientes (2): 


(1) Véase su biografía por extenso en PACHECO, Libro de descripción 
de verdaderos retratos de ilustres y memorables varones cit., núm. XI, don- 
de se publica igualmente su retrato a pluma. Y también en MATUTE Y 
GAVIRIA, ¿lijos ilustres, etc., t. II, págs. 144-5. De lo que iremos dicien- 
do, especialmente del testamento de la fundadora, se deduce que si el Pa- 
dre Rebolledo fué el iniciador del Colegio, otros tuvieron igualmente, en 
cuanto a la realización del proyecto, buena parte. 

(2: Nos servimos para esta bibliografía de D. Francisco EscUDERO, 
Tipografía Hispalense, Sevilla, 1896; núms. 836, 837, 87€, 910 y 931. Véan- 
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Parte primera de la Chrónica de nuestro Seráfico Padre San 
Francisco y su Apostólica Orden. En Sevilla, año de 1598. 

Hay otras ediciones, Alcalá de Henares, 1609 y Lisboa, 
1615. 

Exposicion de la Regla de nuestro Seráfico Padre San Francis- 
co y las Constituciones de los Sumos Pontifices y de algunos Capí- 
tulos de dicha Orden. Sevilla, en la oficina de Francisco Perez, año 
de 1600. 

Un vol. en folio. 

Primera parte de cien oraciones fúnebres en que se considera la 
vida y sus miserias, la muerte y sus provechos. En OS por 
Clemente Hidalgo, año de MDC. 

Un vol. en 4.” de 402 hs. foliadas y ocho al principio, sin 
foliar. Hay una segunda edición, según Nicolás Antonio, he- 
cha en Sevilla el año 1603, y otra en Zaragoza el 1608. 

Parte segunda de la Chronica de nuestro Seráfico Padre San 
Francisco y su Apostólica Orden. Con privilegio de su Magestad 
por diez años. Impresa en Sevilla por Clemente Hidalgo, año de 
1603. 

Un vol. folio.—Portada grabada, con escudo de la Orden. 
—Principios, 4 hs. sin foliar. —Texto, 346 hs. foliadas.—Indi- 
ce, 4 id. sin foliar. 

Libro de la Regla y Constituciones generales de San Francisco. 
En Sevilla, por Clemente Hidalgo, 1607. 

Un vol. en folio de 132 hs. foliadas, dos al principio y dos 
al fin, sin foliar. En la portada un escudo de la Orden. La 2.* 
ed. en Sevilla, 1610, en folio, 211 hs. foliadas; dos al princi- 
pio y cinco al final, sin foliar. 


se NicoLÁS ANTONIO, Bibliotheca, etc., pal. Ludov. Rebolledo. W.ADDIN- 
aus, Cathalogus, etc., id.—FRr. JUAN DE SAN ÁNTONIO, Bibliotheca, etcéte- 
ra, id., quien añade los siguientes: Sraduccion de la Vita Christi del Car- 
tujano, Sevilla, 1608.—Tratado del Monte Albernia, y Oracion fúnebre del 
Conde de Chinchon en el Capítulo general de Toledo. 1606. Ib, id. 
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Cláusula de la escritura, otorgada por D.* Isabel de Ciria, 
fundadora (1). 


Otorgo e conosco en favor del monasterio e monjas del con- 
vento de Santa Inés desta ciudad, e digo que le hago donacion 
irrevocable ¿nter vivos de mil ducados de renta, en cada un 
año, que me pertenecen, sobre los tributos que abajo irán de- 
clarados con cargo de que acuda con los quinientos al Sindico 
que fuere nombrado en el Colegio que quiero fundar con título 
de San Buenaventura, y los otros quinientos retenga en si has- 
ta que sean pasados seis años, y con dicha cantidad que se 
juntase se compre una casa en esta ciudad en el sitio que pa- 
reciere más conveniente para la fundacion de dicho Colegio. 


Testamento de D.* Isabel de Ciria, en el que deja especiales 
mandas y legados al Colegio de San Buenaventura (2). 


Entrega del testamento.—En la ciudad de Sevilla, a diez y 
siete dias del mes de Abril de mil e seiscientos y seis años, 
ante mi, Juan de Tordesillas, escribano público de Sevilla e 
testigos suso scriptos paresció doña Isabel de Ciria, viuda, 
muger que fué de Andrés Casuche, defuncto, estando en las 
casas en que vive en la colacion de San Juan de la Palma, en- 
ferma, sentada en su cama, y en su acuerdo y juicio y enten- 
dimiento natural, cumplida e buena memoria, dió e presentó 


(1) Razon de las Memorias y Fundaciones de este Colegio de San Bue- 
naventura, sacada de orden del KR, P, Provincial y Definitorio, por el Pa- 
DRE FR. DIEGO DE BARRIENTOS, fecha 16 de Diciembre de 1695. Un cuader- 
no Ms, de 16 hs. en 4.* Va firmado y sellado por el Guardián y Discretos 
del Colegio, Arch. de la Prov, Leg. Colegio de San Buenaventura. 1.—La 
escritura fué otorgada ante Juan B. Peñafiel, escribano público. Sevilla 
29de Octubre de 1601 años. No hemos hallado el original ni copia alguna 
integra. 

(2) Un cuaderno, Ms. en papel de hilo, doble marquilla de 14 hs.; se- 
ñalado, antiguo, N. 30. Arch. de la Prov. Leg. id. 

Es una copia legalizada, que se hizo en el acto de abrir y declarar ju- 
dicialmente el testamento, que es cerrado, 


Google 


EN LA PROVINCIA DE ANDALUCÍA 41 


a mí el escribano, esta escriptura cerrada e sellada; e dijo 
que era y es su testamento cerrado, y que en él deja nombra- 
dos herederos y albaceas que quiere que lo sean, y que por tal 
su testamento y ultima voluntad lo otorgaba e otorgó, y revo- 
caba y rebocó otros qualesquier testamentos e cobdicilos que 
haya hecho y otorgado hasta hoy, que quiere que no valgan 
ni que hagan fe en juicio ni fuera de él, salvo el testamento y 
donacion que en él se declara. 

Y así lo otorgó e firmó de su nombre, siendo testigos Agus- 
tin de Talabera y Pedro Lopez y Pedro de Torres, escribanos 
de Sevilla y el P. Fr. Gregorio de Escobar, de la Orden de San 
Francisco, e Gerónimo de Salas e Juan Fernandez de Uceda, 
quienes juraron en forma de derecho conoscer y saber ser la 
propia aqui contenida y llamarse, como se ha HOT naco doña 
Isabel de Ciria. (Siguen las firmas.) 

E yo, Juan de Tordesillas, escribano público de Sevilla que 
fuí presente, lo fice escrebir, fice mio signo y soy testigo. 

Testamento.—En el nombre de Dios, Amen. Sepan quantos 
esta carta de testamento vieren, como yo doña Isabel de Ci- 
ria, viuda, muger que fui de Andrés Casuche, defuncto, que 
Dios haya, vecina que soy de esta ciudad de Sevilla, en la co- 
lacion de San Juan de la Palma, estando enferma del cuerpo 
y sana de la voluntad, y en mi acuerdo y entendimiento natu- 
ral, cumplida y buena memoria, tal qual Dios nuestro Señor 
fué servido de me dar, y creyendo como creo en la Santísima 
Trinidad, Padre, Hijo y Espiritu Santo, tres personas e un solo 
Dios verdadero, y en todo lo demás que tiene y cree la santa 
madre Iglesia catholica romana, como buena e fiel christiana, 
y temiéndome de la muerte, por ser cosa natural, y deseando 
salvar mi ánima, otorgo que hago y ordeno este mi testamen- 
to e última voluntad en la forma y manera siguiente: 

Primeramente, encomiendo a Dios mi ánima que la hizo, 
crió y redimió por su preciosa muerte e pasion. E cuando fina- 
mento de mi acaesciere mando que mi cuerpo sea sepultado 
y despues trasladado en la capilla de San Buenaventura, del 
Orden del señor Sant Francisco, que es en la calle de Catala- 
nes de esta ciudad de Sevilla, de que soy patrona e fundado- 
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ra, en la forma e como se contiene en la escriptura de funda- 
cion y adjudicacion que tengo hecha para ello, aunque es en 
favor del monasterio de Santa Inés de la dicha Orden, que es 
de monjas, en esta ciudad; que pasó la dicha escriptura ante 
Juan Bautista Peñafiel, escribano público de esta ciudad, en 
veinte y nueve dias del mes de Octubre de mill y seiscientos 
e un años. Y que me entierren con los hábitos de nuestra Se- 
ñora del Carmen e del señor Sant Francisco. De mi entierro 
lo remito al parescer de mis albaceas. Y el día de mi entierro, 
mi cuerpo presente, digan por mi ánima una Misa de Requiem, 
cantada, con su ofrenda, e más veinte Misas rezadas por los 
clérigos de la parroquia; y estando mi cuerpo presente e antes 
de ser sepultado me digan, por los frailes del dicho Colegio, el 
oficio de difuntos, e todas las Misas que aquel día se pudiesen 
decir rezadas, por los fr:i1iles de dicho Colegio, e otros religio- 
sos que vengan del convento de señor Sant Francisco, que to- 
dos digan por mi ánima Misa rezada, y entre ellas un treinte- 
nario de Misas rezadas por mi intencion, y al final de cada 
Misa salgan e digan un responso, con su agua bendita. 

Item, mando que digan por mi ánima e de mis defunctos, 
los dichos religiosos del dicho Colegio las treinta Misas de San 
Amador e las trece de la Luz y las de las Llagas de nuestro 
Señor Jesuchristo y las del destierro de la Madre de Dios, to- 
das rezadas y con su responso sobre mi entierro. 

Item, mando que en todos los altares previlegiados de las 
iglesias e monasterios de esta ciudad e sus arrabales, donde 
se saca ánima, en cada parte se me diga una Misa rezada, y 
se pague por ella la limosna acostumbrada de mis bienes; y 
entre ellas la Misa que se dice en nuestra Señora de la Victo- 
ria y la que se dice en la capilla de las Vírgenes de la Santí- 
sima Trinidad. | 

Item, mando que me hagan en dicho Colegio un novena- 
rio, e otro se haga en la iglesia de la parroquia donde yo fa- 
llesciere, por mi ánima y de mis padres y por el ánima de mi 
marido y de mis defunctos. 

Item, mando que digan por mi ánima y de mis padres de- 
functos en el monasterio de monjas de Madre de Dios de esta 
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ciudad de Sevilla una Misa cantada de difuntos el dia de To- 
dos Santos, e otro dia después, e más sicte Misas rezadas aquel 
dia, con sus responsos; y el dia antes, visperas e vigilia. Lo 
qual se diga dende el dia que yo fallesciere en adelante para 
siempre jamás. E doto y dexo de mis bienes por limosna de 
todo ello mill maravedises de renta en cada un año. Y porque 
esta misma memoria tengo escripta e mandada en la dicha do- 
nacion de fundacion del dicho Colegio, se entienda que ésta y 
aquélla es toda una misma cosa, porque asi es mi voluntad. 

Item, mando a las mandas acostumbradas, a cada parte un 
ducado; y a la cera del Smo. Sacramento de la iglesia donde 
yo fallesciere un ducado; e a la Cofradia del Nombre de Jesús, 
que, está en la capilla de Sant Pablo donde soy cofrade, otro 
ducado; y a los pobres de la carcel otro ducado, y a los niños 
de la cuna otro ducado de limosna. 

Item, mando que se den de mis bienes a Maria de Cea cin- 
quenta reales de limosna, viniendo ella personalmente a co- 
brarlos, y si fuese fallescida, o no viniese, quedan para mis 
herederos. 

Item, por quanto como dicho es yo soy fundadora del di- 
cho Colegio de San Buenaventura, y para la obra y gastos de 
él, y para el servicio del culto divino y para las cosas necesa- 
rias al dicho convento yo hice donación al dicho convento de 
Santa Inés de mil ducados de renta en los juros e tributos con- 
tenidos e declarados en la que pasó ante el dicho Juan Bautis- 
ta Peñafiel, en el dicho día y año, agora ratifico e apruebo la 
dicha donacion e adjudicacion en todo e por todo, como en ella 
se contiene, e quiero que se guarde e cumpla perpetuamente 
para siempre jamás. E agora, para augmento del dicho patro- 
nazgo e para ayuda de las costas y gastos de la obra del di- 
cho Colegio, dexo e adjudico e acreciento a él los quarenta y 
seis mil y docientos y cinquenta e un maravedises que me res- 
tan del juro de cinquenta e quatro mill quatrocientos y cin- 
quenta e siete maravedises de juro 'e renta en cada un año, 
que tengo sobre el almojarifazgo de las Indias por privilegio 
Real, en cabeza de Isabel Hernandez... (1) madre, y se lo man- 





(1. Una palabra que no se puede leer. 
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do al dicho convento de Santa Inés para que se convierta en 
el dicho mi patronazgo e fundacion, en las obras y gastos de 
él, y a disposicion del Retor e frailes de él, como bienes del 
dicho patronazgo. 

Item, asimismo doto e adjudico a el dicho monasterio de 
Santa Inés para el gasto de las obras del dicho Colegio de San 
Buenaventura, y para que esté a la disposición del Rector y 
frailes del dicho Colegio y para la dicha mi fundacion conte- 
nidas en la dicha mi donacion, la mitad de unas casas que yo 
tengo por bienes mios libres, que son en esta ciudad en la co- 
lacion de Santa Catalina, frontera del postigo de la huerta del 
Duque de Arcos, que la otra mitad pertenece a una hermana 
mía, que falleció, para que la dicha mitad de casas y sus ren- 
tas se conviertan en las obras y gastos del dicho Colegio y en 
el servicio del culto divino, porque así es mi voluntad. 

Item, mando una fuente de plata, grande, dorada, e otra 
menor, e un jarro de plata, dorado, y otra taza de plata dora- 
da, e un salero grande, dorado, de tres piezas, y tres candele- 
ros de plata que tengo, y está todo en el dicho Colegio; e una 
colcha de seda con pasamano de Holanda blanca, que todo 
está en el dicho Colegio en cofres. Todo esto, con los demás 
bienes inventariados en la dicha donacion, mando que se dé 
al dicho Colegio de San Buenaventura, para el servicio del 
culto divino y de la dicha casa y Colegio, para gastos de él. 

Item, mando que una cadena de oro de seis vueltas, con 
una caja Agnus Dei de oro, y dos manillas de oro, e una cruz 
de oro, grande, metida en una caja de plata, con perlas, y 
otras dos cruces de oro con esmeraldas y perlas, y un rostro 
del Salvador, de oro, y dos sortijas de oro con esmeraldas, e 
unas quentas de plata, e unos corales con cinco extremos de 
oro, e una imagen de nuestra Señora de la Concepcion, e una 
Encomienda de San Juan, todo de oro; todo esto está en un es- 
criptorio guarnecido en carmesÍ, que tambien está en el dicho 
Colegio, e yo tengo la llave de él; todo esto lo mando e doi al 
dicho Colegio de San Buenaventura, para ayudar a los gastos 
del retablo que se ha de hacer en el dicho Colegio y para ayu- 
daa as demás obras pías de él, porque así es mi voluntad. 
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Item, asimismo mando tres vueltas de cadena de oro me- 
nuda, y un Agnus Dei de oro en ella, y cien quentecitas de 
oro, y unos granates menudos, y dos gargantillas de perlas, y 
piececitas de oro que tengo en mi poder; tambien todo esto lo 
mando y doi para el dicho Colegio de San Buenaventura, para 
ayuda a los gastos de obras pias en él. 

Declaro que no debo a ninguna persona cosa alguna, que 
tenga obligacion de pagarlo ni restituirlo en conciencia ni en 
otra manera. 

E para pagar e cumplir este mi testamento e su contenido, 
dejo e nombro por mis albaceas testamentarios a los Padres 
Guardianes que son e fueren del convento de señor Sant Fran- 
cisco de esta ciudad y del Colegio de San Buenaventura, a los 
quales y a cada uno de ellos ¿in solidum doi poder cumplido, 
como de derecho se requiere, para que entren y tomen de mis 
bienes e los vendan e rematen en almoneda o fuera de ella, e 
los resciban e cobren, e de su procedido cumplan e paguen 
este mi testamento e lo en él contenido. E puedan usar del di- 
cho cargo aunque sea después de cumplido el año factal; que 
para ello y para rescibir y cobrar los dichos mis bienes e dar 
carta de pago, finequito el acto, e contender en juicio, e hacer 
los autos que convengan les doi todo poder cumplido, con libre 
propiedad e administracion a cada uno de ellos ¿n solidum, 
como dicho es. Y a todos e a cada uno de ellos les encargo las 
conciencias, quan encarecida e agravada mente puedo, para 
que cumplan lo contenido en la dicha mi donacion e en este 
mi testamento, como más convenga al servicio de Dios nues- ' 
tro Sefior y bien de mi ánima, que no haya falta ni descuido 
en ello. 

E pasado y cumplido este mi testamento y lo en él conte- 
nido, e lo contenido en la dicha donacion y adjudicacion que 
hice en favor del dicho convento de Santa Inés, para la fun- 
dacion del dicho Colegio, en todo lo demás restante y que pa- 
resciere y remanesciere por bienes mios raices e muebles y se- 
movientes, deudas, derechos e acciones, asi en España como 
en otras partes, en todo ello dejo por heredera a mi ánima y 
doi todo poder cumplido y cesion bastante a los dichos Padres 
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Guardianes del dicho convento de San Francisco e Colegio de 
San Buenaventura, que son e por tiempo fueren, e cada uno de 
ellos in solidum, para que los pidan, resciban y cobren por sus 
personas o por las personas a quienes ellos lo cometieren y 
dieren poder, así en juicio como fuera de él; y para sacar lo 
que viniere de la Casa de Contratacion de poder de los seño- 
res Presidente e jueces e oficiales de ella, e de cualesquier 
maestres e otras personas; y pedir e tomar cuenta e razon, con 
pago, a cualesquier personas que la deban dar, e lo fenescer e 
liquidar, con terceros o sin ellos; e los hacer cargos e alcances' 
y rescibir sus descargos, y cobrar los alcances; y hacer con- 
ciertos e transaciones, gracias sueltas e remisiones; y vender, 
y ceder y renunciar el suso dicho en cualesquier personas, e 
en cobrar los precios de todo lo demás que dicho es; y darse 
por contentos y entregados de ellos, e renunciar las leyes del 
entregamiento e de todo lo que rescibieren e cobraren, den e 
otorguen cualesquier carta de pago, finequito el acto, e otras 
que convengan, e valgan, e sean firmes; e cualesquier satisfa- 
ciones de requerimiento, e contender en juicio, e hazer los au- 
tos e delegaciones que convengan, les doi este dicho poder con 
libre y general administracion, e con facultad que lo puedan 
sostituir en quien quisieren, y dar poder e poderes a cuales- 
quier personas, e revocallos e nombrar otros, y pedirles e to- 
marles quenta, y cobrar de las tales personas y sostitutos lo 
que hubieren cobrado, y darles cartas de pago. E a todos re- 
lievo en firma de derecho. 

E para que lo que asi cobraren e procediere y se hiciere de 
mis bienes y hacienda se convierta en los gastos e obras del di- 
cho Colegio, e para ornamentos e vestuarios e otras cosas del 
servicio y culto divino de nuestro Señor Jesuchristo y de los 
divinos oficios que en dicho Colegio se han de celebrar, y por 
augmento de él, y que haya adelante, y en hacerme decir Mi- 
sas y en las limosnas y obras pias que a ellos les paresciere, 
con cargo que por quanto el P. Francisco de Bocanegra, guar- 
dian que al presente es del dicho convento de San Francisco y 
el P. Frai Miguel de Mendoza, religioso del dicho convento han 
sido los autores y movedores de mis intenciones e voluntad e 
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los que me han inclinado a hacer la fundacion del dicho Cole- 
gio, y han sido y son mis confesores y con quienes he comuni- 
cado mi conciencia, y han tomado mucho trabajo y acudido y 
acuden a mis negocios y ampararme y regalarme, e lo han de 
hacer de aquí adelante, y en gratificacion de ello es mi volun- 
tad que de la renta que tengo adjudicada por la dicha dona- 
cion para el dicho Colegio, e por razon de lo que aquí les dejo 
en este testamento, se les dé en cada un año, a cada uno de 
ellos, mientras vivieren, que estén en Sevilla o fuera de ella, 
quarenta ducados, que ambos vienen a ser cada año ochenta 
ducados para ayuda a sus gastos e necesidades que tuvieren, 
sanos o enfermos, e para gastos de hábitos e libros. Lo qual se 
les dé por los tercios del año, como se cobrare la dicha renta. 
Y esto quiero que lo hayan e lleven, sin que en esto se entro- 
meta el dicho Colegio ni ningun Retor, ni Perlado, ni Guar- 
dian, ni Provincial, ni otra persona alguna, ni pedilles ni to- 
malles quenta en qué ni cómo lo gastan, ni entremeterse en la. 
cobranza; porque esta es mi voluntad que se haga así, y por- 
que rueguen a Dios particularmente por mi. Y ruego e suplico 
a los Rmos. Generales y Perlados hayan por bien de que siem- 
pre e durante su vida tengan al dicho Frai Miguel de Mendo- 
za en dicho Colegio, sin mudarlo de él, porque en ello recibiré 
mucha merced. 

Revoco, y anulo e doi por no hechos cualesquier testamen- 
to e cobdicilos que haya hecho e otorgado hasta hoy, que quie- 
ro que no valgan ni hagan fe, en juicio ni fuera de él, salvo 
la dicha donacion e adjudicacion y este mi testamento, que 
quiero que se guarden y cumplan en todo y por todo, como en 
ellos se contiene. 

E asi lo otorgo, cerrado y sellado el sobre de mi mano, con 
ésta que es fecha en Sevilla, en las casas donde vivo, en la 
colacion de San Juan de la Palma, a diez y siete dias del mes 
de Abril de mil e seiscientos e seis años. 

Doña Isabel de Ciria. 

Apertura y declaracion judicial del testamento.—E asi abierto 
y publicado el dicho testamento por dicho señor Teniente, 
dijo que lo declaraba y declaró por testamento valedero de 
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doña Isabel de Ciria, y como tal mandaba e mandó que se 
cumpla y ejecute, como en él se dice; y que de él se den los 
traslados y fees que fueren pedidos en pura forma. En lo qual 
dijo que interponía e interpuso su autoridad e decreto judi- 
cial, para que valga en juicio e fuera de él, siendo en él re- 
querido. 

E yo, el dicho Escribano, de dicho pedimento e por man- 
dado del dicho señor Teniente, dí el presente testimonio segun 
que ante mi pasó, en el dicho dia, mes y año, siendo presen- 
tes Lucas Gerónimo, e Pedro Lopez e Agustín de Talabera, es- 
cribanos de esta ciudad. Y el dicho señor Teniente rubricó las 
fojas del dicho testamento e firmó al fin de él. (Siguen las 
firmas.) 

E yo, Juan de Tordesillas, escribano público de Sevilla, lo 
fice escribir, e fice aquí mio signo, y soy testigo. 


Carta Real de venta de juros y privilegios, al monasterio de Santa 
Inés de Sevilla, en favor del Colegio. de San Buenaventura (1). 


En el nombre de la Santíssima Trinidad, etc. (2). Quiero 
que sepan por esta mi carta de privilegio o por su traslado sig- 
nado de escribano público, sin ser sobrescripto ni librado en 
ningun año, etc., todos los que agora son y serán de aquí ade- 
lante, como yo, Don Phelipe, etc., vieren mi carta de venta 
firmada de mi mano que es del tenor siguiente: 

«Don Phelipe, por la gracia de Dios, rey de Castilla, etc. 
Presidente y los del mi Consejo de Hacienda y Contaduría ma- 
yor de ella: Sabed, que conforme a ciertos asientos que el Rey 
mi señor, que sancta gloria haya, mandó tomar con la ciudad 


(1) Un cuaderno, Ms. en pergamino, original, forma de albalá, 
mm. 330 x< 220, de 8 hs., más las cubiertas: tiene el cordón de seda a tres 
colores, encar., mor. y gualdo, pero falta el sello Real, que ha sido arran- 
cado. 

En la cubierta: N, 28,—1.% Abadesa, Monjas y Convento del Monasterio 
de Sancta Ines de Sevilla; XVINWDLXXX de juro de a XVI, Arch, de la 


Prov.—Leg. id. 
(2) Sigue la fórmula acostumbrada en estos documentos. 
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de Sevilla y súus- Asistentes de ella... (1) y la vendió en setenta 
y ocho quentos setecientos y sesenta mil setecientos y cator- 
ce mrs. de juro, al quitar, a diferentes precios por el principal 
que la proveyó para diferentes cosas de su Real servicio, para 
que los tuviese situados y consignados en las alcabalas de la 
dicha ciudad de Sevilla y en las rentas de los almojarifazgos 
mayor y de Indias, y en las rentas de los diezmos pertene- 
cientes a la mesa maestral de la Orden de Santiago, en las al- 
cabalas de Montemolín, Monasterio, Medina de las Torres, 
Calzadilla, Fuente de Cantos y Almendralejo, y en otras ren- 
tas y efectos; y haviéndose tratado en el dicho mi Consejo de 
Hacienda de que los dichos juros se podían desempeñar a la 
dicha ciudad para volverlos a vender, por venta nueva, a las 
personas que lo quisieren comprar crecidos a mayores precios, 
con la misma situacion, antelacion y data con que los tiene la 
dicha ciudad de Sevilla, y yo me podia valer de lo que mon- 
tase el crecimiento para ayuda a las muchas cosas del servi- 
cio de Dios nuestro Señor y mío a que tengo que acudir, y con- 
sultándoseme por una mi carta y comision firmada de mi mano, 
fecha en Sant Lorenzo, a trece de Junio del año de mil y seis- 
cientos y dos, y refrendada de Christobal de Ipenarrieta, ca- 
ballero de la Orden de Calatrava, del dicho mi Consejo de Ha- 
cienda y Contaduría mayor de ella, siendo mi Secretario, en- 
cargué y cometi el desempeño de los dichos juros, rentas, ju- 
risdiccion, señorío y vasallaje de las dichas seis villas y cre- 
cimiento de los dichos juros a Hernan de Pedroso, del dicho mi 
Consejo y Contaduría mayor de Hacienda, que por mi manda- 
do residía en la dicha ciudad de Sevilla a cosas de mi servi- 
cio, el qual en virtud de la dicha mi comision y conforme a 
ella desempeñó y creció parte de los dichos juros hasta que le 
dí licencia para venir a servirme en el dicho mi Consejo de 
Hacienda; y para que el dicho desempeño de los dichos juros 
se prosiguiese y acavase haviéndoseme consultado por una mi 
cedula firmada de mi mano, fecha en Valladolid a treinta y 
uno de Marzo del año de mil y seiscientos y cinco, y refren- 


(1) Hay un nombre que no se lee. 
Arcn. 1-4. -Tonm. VII 
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dada por Pedro d2 Contreras mi Secretario, mandé a Domin- 
go de Cavala, del dicho mi Consejo y Contaduría mayor de 
Hacienda, que por mi mandado reside en la dicha ciudad de 
Sevilla, continuase la dicha comision en virtud de la qual va 
tratando del desempeño y crecimiento de los dichos juros; y 
una de las partidas que ha desempeñado a la dicha ciudad de 
Sevilla son diez y ocho mil quinientos y ochenta mrs. de juro 
de a catorce, de los ocho quentos treinta y cinco mil setecien- 
tos y catorce mrs. que tenía situados en las alcabalas de ella 
por carta de privilegio de S. M., fecha en Madrid a seis de Di- 
ciembre del año de mil y quinientos y ochenta y dos en su lu- 
gar, situacion, antelacion y data ha vendido otros diez y ocho 
mil quinientos y ochenta mrs., de a diez y seis mil mrs. el mi- 
llar, a la Abadesa, monjas y convento del monasterio de Sanc- 
ta Inés de la dicha ciudad de Sevilla, de la Orden de Sant 
Francisco, que agora son y a las que adelante fueren en él 
para siempre jamás, para que acudan con la dicha renta a la 
fábrica del Colegio de San Buenaventura de la Orden de San 
Francisco, que doña Isabel de Ciria mandó hacer y fundar en 
la dicha ciudad de Sevilla, para estudiar Theologia escolásti- 
ca, positiva y moral, en cáthedra y Lectores que la lean, y asi- 
mismo lecciones de Lógica y Philosophia para los seglares, y 
para limosna y sustento de los frailes que han de residir en el 
dicho Colegio de San Buenaventura por doscientos noventa y 
siete mil doscientos y ochenta mrs., que por ellos pagó real- 
mente y con efecto, y con orden del dicho Domingo de Cavala, 
Juan Martinez de Loyola, vecino de la dicha ciudad de Sevilla 
en nombre de la dicha Abadesa, monjas y convento del dicho 
monasterio de Santa Inés, que sale «l dicho precio de diez y 
seis mil mrs. el millar, en esta manera: Docientas y sesenta mil 
ciento y veinte mrs. de ellos a Juan Antonio del Alcazar, Vein- 
ticuatro y Depositario general de la dicha ciudad de Sevilla, 
persona en quien Yo mandé depositar lo que procediese de la 
venta de los dichos juros, y las treinta y siete mil ciento y se- 
senta mrs. restantes que el dicho Juan Martinez de Loyola ce- 
dió « mi Real Hacienda para que el dicho Domingo de Cavala 
cobrase en mi nombre del Cabildo y Regimiento de la dicha ciu- 
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dad de Sevilla, la qual cesion originalmente está en poder del 
dicho Juan Antonio del Alcazar, según que todo lo suso dicho 
más largo se declara en una escriptura que el dicho Domingo 
de Cavala otorgó de la venta del dicho juro en partida de ma- 
yor suma en favor del dicho monasterio de Santa Inés para cl 
efecto suso dicho en la dicha ciudad de Sevilla, a diez y nueve 
de Febrero de este año de mil y seiscientos y siete, ante Fran- 
cisco de Vera, escribano público de ella, y en una carta de pago 
que el dicho Juan Antonio del Alcazar dió del precio del dicho 
juro, y de mi parte se ofreció dar privilegio a la dicha Abade- 
sa, monjas y convento del dicho monasterio de Santa Inés de 
la dicha ciudad de Sevilla de los dichos diez y ocho mil qui- 
nientos y ochenta mrs., para que acudan con ellos a la dicha 
fábrica del dicho Colegio de San Buenavontura de la dicha Or- 
den de San Francisco que la dicha doña Isabel de Ciria man- 
dó hacer y fundar en la dicha ciudad de Sevilla, para el efec- 
to y segun y de la manera que de suso hace mencion, por ven- 
ta nueva, y con la dicha situacion, antelacion y data, y con 
las condiciones y prerrogativas con que se concedieron los ju- 
ros del medro general, de catorce de Febrero del año de qui- 
nientos y noventa y ocho, para que gozase de ellos desde pri- 
mero de Enero de este año de mil y seiscientos.y siete en ade- 
lante. | 

» Y por ser justo que se cumpla con todo lo suso dicho, otor- 
go y conozco que vendo a la dicha Abadesa, monjas y con- 
vento del dicho monasterio de Santa Inés, de la dicha ciudad 
de Sevilla, para el efecto suso dicho, los dichos diez y ocho mil 
quinientos y ochenta mrs. de juro por los dichos docientos y 
noventa y siete mil docientos y ochenta mrs. que por ellos 
pagó, como dicho es, que sale al dicho precio de diez y seis 
mil mrs. el millar, con facultad de se poder quitar, para que 
los tenga situados en las dichas alcabalas de la dicha ciudad 
de Sevilla, donde y en lugar y con la antelacion y data con 
que la dicha ciudad de Sevilla tenía situados en ellas otros 
tantos del dicho juro de a catorce, por la dicha carta de privi- 
legio de S. M. que de suso hace mencion. Los quales dichos diez 
y ocho mil quinientos y ochenta mrs. el dicho Domingo de Ca- 
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vala, en mi nombre y por virtud de la dicha mi comision qui- 
tó y desempeñó a la dicha ciudad de Sevilla, y se testaron y 
valuaron en la dicha carta de privilegio que de suso hace 
mencion, para que no los gozase desde el dicho día primero de 
Enero de este dicho año de mil y seiscientos y siete en adelan- 
te, desde el qual dicho día ha de gozar y gocen de los dichos 
diez y ocho mil quinientos y ochenta mrs. de juro las dichas 
Abadesa, monjas y convento del dicho monasterio de Santa 
Inés de la dicha ciudad de Sevilla y las que en adelante en él 
fueren para siempre jamás, o hasta que se quiten, y paguen y 
depositen los diehos docientos y noventa y siete mil docientos 
y ochenta mrs. que por ellos se pagaron, como dicho es, y los 
tengan con condicion que Yo o los Reyes que después de mi 
vinieren podamos quitar y redimir los dichos diez y ocho mil 
quinientos y ochenta mrs. de juro cada y quando que quisié- 
ramos de quien los tuviere, pagando y depositando primero 
los dichos docientos y noventa y siete mil docientos y ochen- 
ta mrs. que el dicho Juan Martinez de Loyola, en nombre de 
las dichas Abadesa, monjas y convento del monasterio de San- 
ta Inés pagó por ellos, como dicho es, de la misma moneda, 
liga, peso y valor que agora corren en estos reinos, y con tan- 
to que en una vez no se pueda quitar menos de la mitad del 
dicho juro, y con que durante el tiempo que no se pagaren y 
depositaren los dichos docientos y noventa y siete mil docien- 
tos y ochenta mrs., de la manera y en la moneda que dicho 
es, puedan llevar y gozar para sí los dichos diez y ocho mil 
quinientos y ochenta mrs. de juro, sin desquento alguno, pues 
en ello no hay usura ni especie de ella, y con condicion que 
de los tres primeros priuilegios que se dieren de los dichos diez 
y ocho mil quinientos y ochenta mrs. de juro a qualesquier 
iglesias y monasterios, hospitales, y concejos, y colegios, y 
Universidades y personas particulares, en quien las dichas per- 
sonas particulares que subcedieren en el dicho juro los renun- 
ciaren, después de haber sacado privilegio de ellos, no paguen 
derechos algunos a vos los del dicho mi Consejo de Hacienda 
y Contaduría mayor de ella ni al Mayordomo y Chanciller y 
Notarios mayores, ni a otra persona alguna, y con condicion 
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que si después de haberse situado los dichos mrs. de juro y sa- 
cado privilegio de ellos en cabeza de la dicha Abadesa, mon- 
jas y convento quisieren que se les desempeñen todos o parte 
de ellos, y se les tornen a vender por mi carta de venta nue- 
va, en su cabeza se haya de hacer y haga por tres veces, li- 
bres de derechos, y con la misma antelacion y data con que 
ellas mismas lo tuvieron, como si se les diera por renunciacion, 
sin pedir para ello nueva cédula mia, ni otro recaudo alguno, 
con tanto que el desempeño que se hobiere de hacer del dicho 
juro para volverse a vender por venta nueva y con antelacion 
a las dichas Abadesa, monjas y convento del dicho monaste- 
rio y demás personas que sucedieren en él se haga solamente 
por tres veces, después que la dicha Abadesa, monjas y con- 
vento del dicho monasterio hobiesen sacado privilegio de ellos 
en su cabeza y nombre, y con condicion que si las dichas Aba- 
desa, monjas y convento del dicho monasterio de Santa Inés 
de la dicha ciudad de Sevilla y las que en adelante en él lo 
fueren, después de haberse situado en las dichas alcabalas de 
la dicha ciudad de Sevilla suso declaradas, lo quisicsen mudar 
de ellas a otras qualesquier rentas o alcabalas y tercias de es- 
tos reinos, caviendo o no caviendo en ellas, así a las que de 
presente hay como a las que adelante hobiere nuevas y sub- 
rogadas en lugar de las presentes, se haya de hacer y haya 
una o muchas veces, como sea, sin perjuicio de los que estuvie- 
ren situados al tiempo que los quisieren mudar, y con condi- 
cion que si algunos años no cupieren por menor los dichos diez 
y ocho mil quinientos y ochenta mrs. en las dichas rentas de 
las alcabalas de la dicha ciudad de Sevilla suso declaradas y 
en otras qualesquier rentas o alcabalas donde se mudaren, que 
mis arrendadores, y recaudadores, y tesoreros y receptores que 
fueren de las rentas de las alcabalas de la dicha ciudad de Se- 
villa y su tierra y partido y de las otras donde se mudaren, 
paguen de su cargo, por mayor, lo que no cupiere en las di- 
chas rentas suso declaradas, y en las otras donde se mudaren 
los años que no cupiesen. Y en caso que los dichos mrs. de 
juro en algun tiempo se desempeñaren y vendieren a personas 
que los hayan de gozar libremente, los hayan de tener con las 
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condiciones suso dichas y más con facultad de los poder ven- 
der y empeñar, dar y donar, trocar y cambiar y enagenar y 
disponer de ellos, como de cosa suya propia, con qualesquier 
iglesias, y monasterios, y hospitales, concejos, colegios y Uni- 
versidades y otras qualesquier personas eclesiásticas y segla- 
res que quisieren y por bien tuvieren, y que también se pueda 
hacer lo suso dicho con personas de fuera de estos reinos sin 
mi licencia y mandado, y con condicion que después de ha- 
herse despachado privilegio del dicho juro, en cabeza de las 
suso dichas personas y de sus herederos y subcesores, no les 
pueda ser ejecutado ni embargado el principal, ni los corridos 
de él, agora ni en tiempo alguno, por ninguna deuda que con- 
traigan después de la fecha de esta mi carta de venta que del 
dicho juro se les desempeñase, y del privilegio que en virtud 
de ello se diere, sino fuere por mrs. de mi haber, que depen- 
dan de causa civil. 

» Y mando que esto se guarde y cumpla, así a los suso di.- 
chos y a todos los demás poseedores que perpetuamente fueren 
del dicho juro, hasta que, como dicho es, se quite y redima. Y 
asimismo es mi voluntad que las suso dichas personas ni sus 
herederos y subcesores ni quien subcediere en el dicho juro no 
lo puedan perder ni pierdan, ni les pueda ser confiscado, ni to- 
mado por ningun crimen, ni delicto que cometan, ni por via de 
represalias, ni en otra manera, aunque sea para mi Cámara, 
salvo si las personas cuyo fuere el dicho juro cometieren de- 
licto de heregía o crimen lessae majestatis, o del pecado nefan- 
do, porque cometiendo estos tres delictos o qualquiera de ellos 
lo han de perder, sin embargo de lo suso dicho, y con condicion 
que por fallecimiento de las personas en quien subcediere di- 
cho juro lo hereden los que fueren sus herederos y subcesores 
por testamento o ab intestato, conforme a los estatutos, leyes y 
ordenanzas que hobiere en las tierras y provincias donde fue- 
ren naturales, como si los dichos mrs. de juro estuviesen si- 
tuados en las tierras y provincias donde fueron naturales los 
dueños del dicho juro. 

»Por ende Yo vos mando que en virtud de esta mi carta de 
venta, sin otro recaudo alguno, deis y libreis mi carta de pri- 
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vilegio a las dicha Abadesa, monjas y convento del dicho mo- 
nasterio de Santa Inés de la dicha ciudad de Sevilla de la Or- 
den de San Francisco, de los dichos diez y ocho mil quinien- 
tos y ochenta mrs., para que los tengan de mi en cada un año, 
por juro de heredad, para siempre jamás, para el efecto suso 
dicho, o hasta que Yo o los Reyes que después de mí vinieren 
mandemos quitar y redimir el dicho juro, y se paguen y de- 
positen los dichos docientos y noventa y siete mil docientos 
y ochenta mrs. que por ellos pagó el dicho Juan Martínez de 
Loyola en nombre del dicho monasterio, como dicho es, y con 
las condiciones, antelacion y data de suso contenidas, y para 
que los arrendadores y recaudadores mayores, tesoreros y re- 
ceptores de las dichas alcabalas de la dicha ciudad de Sevilla 
suso declaradas y de las otras donde se mudaren, y los Conce- 
jos encabezados en ellas, acudan con los dichos diez y ocho 
mil quinientos y ochenta mrs. a la dicha Abadesa, monjas y 
convento del dicho monasterio de Santa Ynés de la dicha ciu- 
dad de Sevilla y a las que adelante en él lo fueren, para que 
ellas acudan con los dichos mrs. de renta a la dicha fabrica 
del Colegio de San Buenaventura, de la dicha Orden de San 
Francisco, para el efecto y segun y de la manera que de suso 
hace mencion, desde el dicho día primero de Enero de este 
dicho año de mil seiscientos y siete en adelante, en cada un 
año, para siempre jamás, o hasta que se quite el dicho juro, 
como dicho es, solamente por virtud de la carta de privilegio 
que de ello le diéredes y libráredes, o de su traslado signado 
de escribano público, 'sin ser sobreseripto ni librado en ningun 
año, de vosotros ni de otra persona alguna, la qual dicha car- 
ta de privilegio y las otras cartas y sobrecartas que en la di- 
cha razon les diéredes y libráredes, conforme a lo de suso en 
esta mi carta contenido, mando a vosotros y al Mayordomo y 
Chanciller y Notarios mayores y a los otros oficiales que están 
a la tabla de mis sellos que las den, libren, pasen y sellen lue- 
go, sin poner en ello embargo ni contradicción alguna, y sin 
que por ello vosotros, ni ellos, ni vuestros oficiales ni suyos les 
lleveis ni lleven derechos algunos, y no le desconteis el diez- 
mo que pertenece a la Chancillería que Yo había de haber, 
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conforme a la ordenanza, que por ser venta no se le ha de des- 
contar ni llevar cosa alguna de lo suso dicho. Lo qual asi ha- 
ced y cumplid solamente por virtud de esta mi carta de venta, 
tomando la razon de ella el contador del libro de caja de mi 
Hacienda y mis contadores de la razon de ella; en los quales 
dichos libros de la razon ha de quedar originalmente la dicha 
escriptura de venta que el dicho Domingo de Cavala otorgó en 
favor de la dicha Abadesa, monjas y convento del dicho mo- 
nasterio de Santa Ynés para el dicho efecto, y carta de pago 
del dicho Juan Antonio del Alcazar, para que se haga cargo 
del principal de dicho juro a las personas que se deba hacer, 
conforme a la dicha escriptura. Y en dichos libros de merce- 
- des se ha de asentar la certificacion original que el dicho Do- 
mingo de Cavala dió firmada de su nombre y de Juan Muñoz 
de Escobar, que por mi mandado tiene la quenta y razon del 
desempeño y venta de los dichos juros, de cómo en el dicho 
- privilegio original se hizo nota y vala de los dichos diez y ocho 
mil quinientos y ochenta mrs., para desde el dicho día en ade- 
lante. En virtud de la qual y de esta mi carta de venta, sin 
otro recaudo alguno, y sin pedir la dicha carta de privilegio 
original que la dicha ciudad de Sevilla tenía del dicho juro de 
a catorce, se ha de testar en los dichos libros de mercedes y en 
los de relaciones, y consumirlos en ellos para desde el dicho 
día en adelante, declarando que su antelacion se dió a las di- 
dichas Abadesa, monjas y convento del dicho monasterio de 
Santa Ynés de la dicha ciudad de Sevilla y privilegio de ellos, 
conforme a esta mi carta. 

» Todo lo qual se cumpla sin embargo de qualesquier leyes, 
y ordenanzas, premáticas sanciones de estos reinos, y todo 
uso y costumbre de contaduría que en contrario de esto sea o 
ser pueda, con todo lo qual Yo dispenso, y lo abrogo, y derogo. 
y doi por ninguno y de ningun valor y efecto en quanto a esto 
toca y atañe, quedando en su fuerza y vigor para en las otras 
Cosas. 

» Y por la presente aseguro y prometo por mi palabra Real 
que los dichos mrs. de juro ni parte alguna de ellos, agora ni 
en tiempo alguno no serán tomados, quitados ni rebocados, 
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embargados ni suspendidos, ni puestos en ellos otro impedi- 
mento alguno por leyes fechas en Cortes ni fuera de ellas, ni 
por otra forma ni manera alguna, sino fuere para consumirlos 
en mis libros y Corona Real, pagando y depositando primero 
los dichos docientos y noventa y siete mil doscientos ochen- . 
ta mrs. que el dicho Juan Martinez de Loyola, en nombre del 
dicho monasterio, pagó por ellos, como dicho es; ni será pedi- 
do ni demandado en tiempo alguno a ellas ni a quien subce- 
diere en el dicho juro que den más mrs. por ellos, de los suso 
dichos mrs., que llevarán y gozarán de ellos en la forma y 
para el efecto suso dicho enteramente, en cada un año, para 
siempre jamás o hasta que se quite el dicho juro y se paguen 
los dichos docientos y noventa y siete mil docientos y ochen- 
ta mrs. que por ellos se pagaron, como dicho es, que Yo vos 
relievo de qualquier cargo o culpa que por ello os pueda ser 
imputado. 

»Fecha en Madrid, a tres días del mes de Abril de mil y 
seiscientos y siete años. 

» Yo el Rey. 

>» Yo Pedro de Contreras, secretario del Rey nuestro señor 
lo fice escribir por su mandado, 

»En treinta dias del mes de Abril de mil y seiscientos y sie- 
te tomé la razon de la carta de venta de S., M., en las dos fo- 
jas antes de esta escripta. 

»Pedro Luis de Torregrosa. 

» Tomóse razon de la carta de venta de S. M., en las dos fo- 
jas antes de esta escripta, en los libros de la que se tiene de su 
Real Hacienda, en los quales quedaban sentadas la de venta y 
pago que por ella se manda, y originalmente en los que yo el 
contador Pedro de Aranda tengo. 

»Pedro de Aranda. 

>»Antonio Gonzalez de Legarda. » 

É agora, por quanto por parte de vos la dicha Abadesa, 
monjas y convento del dicho monasterio de Santa Inés de la 
dicha ciudad de Sevilla, de la Orden de San Francisco me fué 
suplicado que confirmando y aprobando la dicha mi carta de 
venta, que suso va incorporada, y todo lo en ella contenido os 
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mandase dar mi carta de privilegio de los dichos diez y ocho 
mil quinientos y ochenta mrs. que por virtud de ella habeis 
de haber, para que los tengais de mi en cada un año por juro 
de heredad para vos y para la Abadesa, monjas y convento 
que adelante fueren en el dicho monasterio, para la fábrica del 
Colegio de San Buenaventura, de la Orden de San Francisco 
que la dicha doña Isabel de Ciria mandó hacer y fundar en la 
dicha ciudad de Sevilla para estudiar Theologia escolástica, 
positiva y moral, en cáthedras y Lectores que las lean, y asi- 
mismo lecciones de Lógica y Philosophia para los seglares, y 
| para la limosna de los dichos frailes que han de residir en el 
dicho Colegio, para siempre jamás o hasta que Yo o los Reyes 
que después de mi vinieren mandemos quitar el dicho juro y 
se paguen los mrs. que en ellos monta al dicho precio de diez 
y seis mil mrs. el millar, como en la dicha mi carta de venta 
suso incorporada se contiene, situados en la renta de la alca- 
bala de la carne de la ciudad de Sevilla, dónde, y en el lugar y 
con la antelacion y data con que el Concejo, Justicia y Regi- 
miento de ella tenía situados en ella otros tantos mrs. de juro 
al quitar, a razon de catorce mil mrs. el millar, por carta de 
privilegio del rey Don Phelipe mi señor, que santa gloria 
haya, de quantia de ocho quentos y treinta y cinco mil sete- 
cientos y catorce mrs., y se testaron de mis libros, como ade- 
lante será declarado, para que los arrendadores, fieles y coge- 
dores de las dichas rentas y las otras personas que las han co- 
brado y cobraren de aqui adelante los paguen este año de mil 
seiscientos y siete desde primero dia de Enero de él, por los 
tercios de él, y dende en adelante, por los tercios de cada un 
año, para siempre jamás o hasta que se quite el dicho juro, 
como dicho es, a vos las dichas Abadesa, monjas y convento 
que al presente sois del dicho monasterio de Santa Inés de la 
dicha ciudad de sevilla y a las que adelante fueren de él, para 
que acudais con ellos a la dicha fábrica del Colegio de San 
Buenaventura de la dicha ciudad de sevilla, de la dicha Or- 
den de San Francisco, para el dicho efecto, segun y de la ma- 
nera que de suso hace mencion. Y si algunos años no cupicren 
los dichos diez y ocho mil quinientos y ochenta mrs. en la 
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dicha renta suso declarada, que el mi arrendador o recauda- 
dor mayor, tesorero o receptor que es y fuere de las rentas de 
las alcabalas de la dicha ciudad de Sevilla y su tierra y par- 
tido, os pague de su cargo, por mayor, lo que no cupiere en 
las dichas rentas, los años que no cupiere. 

Y porque por mis libros de mercedes de juro de heredad 
parece que el Concejo, Justicia y Regimiento de la dicha ciu- 
dad de Sevilla tenía de S. M. en cada un año los dichos ocho 
quentos y treinta y cinco mil setecientos y catorce mrs. por 
juro de heredad, para los propios de ella, para siempre jamás 
o hasta que S. M. o los Reyes que después de él viniesen man- 
dásemos quitar el dicho juro y se pagasen los mrs. que en ellos 
monta, al dicho precio de catorce mil mrs. el millar, situados 
en ciertas rentas de las alcabalas de la dicha ciudad, de que 
estaban situados en la dicha renta del alcabala de la earne 
dos quentos de mrs. por carta de privilegio de S. M., escripta 
en pergamino y sellada con su sello de plomo y librada de sus 
contadores mayores, dada en esta villa de Madrid a seis dias 
del mes de Diciembre del año de mil quinientos y ochenta y 
dos, de los quales dichos diez y ocho mil quinientos y ochen- 
ta mrs. de juro en virtud de la dicha mi carta de venta suso 
incorporada y de una certificacion que dió el dicho Domingo 
de Cavala firmada de su nombre, que está asentada en mis li- 
bros de mercedes, por la qual parece que en la dicha carta de 
privilegio de S. M. que la dicha ciudad de Sevilla tenia de los 
dichos ocho quentos y treinta y cinco mil setecientos y cator- 
ce mrs. se hizo nota y vaja de los dichos diez y ocho mil qui- 
nientos y ochenta mrs., para que el dicho Cabildo, Justicia y 
Resrimiento de la dicha ciudad ni otra persona alguna por él 
no gozasen ni cobren desde el dicho dia primero de Enero de 
este año de mil y seiscientos y siete en adelante, y que en su 
lugar, situacion, antelacion y data se han vendido a vos la 
dicha Abadesa, monjas y convento del dicho monasterio de 
Santa Inés, otros diez y ocho mil quinientos y ochenta mrs. de 
juro de a diez y seis mil el millar; y conforme a lo suso dicho 
se testaron de mis libros de mercedes y relaciones, y se con- 
sumieron en ellos para Mí y para la Corona Real de estos rei- 
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nos, para desde primero de Enero de este año de mil y seis- 
ciéntos y siete en adelante; y porque asimismo parece por los 
dichos mis libros de mercedes que están en ellas asentadas la. 
dicha carta de venta, que suso va incorporada, y certificacion 
que dió el dicho Domingo de Cavala, que de suso hace men- 
cion, y que las originales quedan en poder de mis contadores 
de mercedes, y que por lo contenido en la dicha mi carta de 
venta suso' incorporada no se os descontó el diezmo que perte- 
nece a la Chancillería que Yo había de haber, conforme a la 
ordenanza: Yo, el sobredicho rey Don Pheliphe, túvelo por 
bien, y confirmo y apruebo la dicha mi carta de venta suso 
incorporada y todo lo en ella contenido, y tengo por bien y es 
mi merced que vos, las dichas Abadesa, monjas y convento 
del dicho monasterio, tengais de Mí en cada un año los dichos 
diez y ocho mil quinientos y ochenta mrs. que por virtud de 
ella habeis de haber por juro de heredad, para vos y para la 
Abadesa, monjas y convento que adelante lo fueren en el di- 
cho monasterio, para la renta de la dicha fábrica del Colegio 
de San Buenaventura, de la Orden de San Francisco, que la 
dicha doña Isabel de Ciria mandó hacer y fundar en la dicha 
ciudad de Sevilla, para siempre jamás o hasta que Yo o los 
Reyes que después de Mi vinieren mandemos quitar el dicho 
juro, y se paguen los mrs. que en ello monta, al dicho precio 
de diez y seis mil mrs. el millar, situados en las dichas rentas 
suso declaradas, y con las condiciones, antelacion y data, y 
segun y de la manera que en la dicha carta de venta suso in- 
corporada y en esta mi carta de privilegio se contiene, por la 
qual o por su traslado signado, sin ser sobrescripto ni librado, 
como dicho es, mando a los dichos arrendadores, fieles y co- 
gedores y a otras qualesquier personas que han cobrado y co- 
braren renta... (1) de qualesquier manera las dichas rentas 
suso declaradas... (2) y otras cosas que han valido y valieren 
este dicho año de seiscientos siete y dende en adelante, en 
cada un año, para siempre jamás o hasta que se quite el dicho 
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juro, como dicho es, paguen los dichos diez y ocho mil qui- 
nientos y ochenta mrs. a vos la dicha Abadesa, monjas y con- 
vento del dicho monasterio de Santa Inés de la dicha ciudad 
de Sevilla, para que acudais con ellos a la dicha fábrica del 
Colegio de San Buenaventura, de la Orden de San Francisco, 
que la dicha doña Isabel de Ciria mandó hacer para el dicho 
efecto, y como de suso hace mencion. 

Los quales os paguen este dicho año de mil y seiscientos y 
siete desde primero dia de Enero de él, por los tercios de él y 
ende en adelante, por los tercios de cada un año, para siem- 
pre jamás o hasta que se quite el dicho juro, como dicho es. Y 
si algunos años no cupieren los dichos diez y ocho mil quinien- 
tos y ochenta mrs. en las dichas rentas del alcabala de la car- 
ne de la dicha ciudad, que mi arrendador o recaudador mayor, 
tesorero o receptor que es o fuere de las alcabalas de la dicha 
ciudad de Sevilla y su tierra y partido, os paguen de su car- 
go, por mayor, lo que no cupiere en las dichas rentas suso 
declaradas, los años que no cupieren. Y que tomen vuestras 
cartas y de pago, y después de vos a las Abadesas, monjas y 
convento que adelante lo fueren en el dicho monasterio o del 
que las hobiere de cobrar por vos o por ellas, con las quales y 
con el traslado de esta mi carta de privilegio, signado, sin ser 
sobrescripto ni librado, como dicho es, mando a los dichos mis 
arrendadores y recaudadores mayores, tesoreros y receptores 
que son y fueren de las dichas rentas de las alcabalas de la 
dicha ciudad de Sevilla y su tierra y partido que agora son y 
serán de aqui adelante, que recivan y pasen en quenta a los 
dichos arrendadores, fieles y cogedores de las dichas rentas 
suso declaradas, los dichos diez y ocho mil quinientos y ochen- 
ta mrs. este dicho año de mil seiscientos y siete y dende en 
adelante, en cada un año, para siempre jamás o hasta que se 
quite el dicho juro, como dicho es. 

Y otrosi, mando a los contadores de mi contaduria mayor 
de quentas que agora son y serán de aqui adelante, que con 
los dichos recaudos los reciban y pasen en quenta a los dichos 
mis arrendadores y recaudadores mayores, tesoreros y recep- 
tores de las dichas rentas este dicho año de mil y seiscientos 
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y siete y dende en adelante, en cada un año, para siempre ja- 
más o hasta que se quite el dicho juro, como dicho es. 

Y si los dichos arrendadores, fiéles y cogedores de la dicha 
renta suso declarada y las otras personas que la han cobrado 
y cobraren de aqui adelante no pagaren los dichos diez y ocho 
mil quinientos y ochenta mrs. a vos las dichas Abadesa, mon-. 

"jas y convento que al presente sois y adelante fueren del dicho 
monasterio a al que los hobiere de cobrar por vos o por ellos 
este dicho año de mil y seiscientos y siete y dende en adelan- 
te para siempre jamás o hasta que se quite el dicho juro, como 
dicho es, a los dichos plazos y según de suso se contiene, por 
esta mi carta de privilegio o por su traslado signado sin ser so- 
breseripto ni librado, como dicho es, mando y doy poder cum- 
plido a todas y cualesquier Justicias, asi de mi Casa, Corte y 
Chancillerías como de todas las ciudades, villas y lugares de 
mis reinos y señoríos, a cada uno de ellos en su jurisdiccion 
que sobre ello fueren requeridos, que hagan y manden hacer 
en ellos y en los fiadores que en la dicha venta han dado y 
dieren y en sus bienes muebles y raices, donde quiera que los 
hallaren, todas las ejecuciones, prisiones, ventas y remates de 
bienes y todas las otras cosas y cada una de ellas que conven- 
gan y menester sean de se hacer, asi como por mrs. de mi ha- 
ber, hasta que vos la dicha Abadesa, monjas y convento que 
al presente sois y adelante lo fueren del dicho monasterio, o al 
que los hobiere de cobrar por vos o por ellos, seais y sean con- 
tentos y pagados de los dichos diez y ocho mil quinientos y 
ochenta mrs. o de la parte que de ellos os quedare por cobrar 
este dicho año de mil y seiscientos y siete y dende en adelan- 
te, en cada un año, para siempre jamás o hasta que se quite el 
dicho juro, como dicho es, con más las costas que a su culpa hi- 
cieren en los cobrar, que Yo por esta mi carta de privilegio, o 
por su traslado signado, sin ser sobrescripto nilibrado, como di- 
cho es, hago sanos y de paz los bienes que por esta razón fue- 
ren vendidos y rematados, a quien los comprare, para agora y 
para siempre jamás. Y los unos ni los otros no hagan cosa en 
contrario por alguna manera, so pena de la mi merced y dediez 
mil mrs. para mi Cámara, de cada uno que lo contrario hicierc, 
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E demás, mando al home que les (sic) esta mi carta de pri- 
vilegio o su traslado signado, como dicho es, hago sanos y de 
paz los bienes que por esta razon fueren vendidos y remata- 
dos a quien los comprare, para agora y para siempre jamás. 
Y los unos ni los otros no hagan cosa en contrario por alguna 
manera, so pena de la mi merced y de diez mil mrs. para mi 
Cámara a cada uno que lo contrario hiciere. 

Y de esto os mando dar esta mi carta de privilegio, escrip- 
ta en pergamino y sellada con mi sello de plomo, pendiente en 
filos de seda de colores, y librada de mi Presidente y los del 
mi Consejo de Hacienda y Contaduría mayor de ella y de otros 
oficiales de mi Cámara, de la qual mando que tome la razon 
Pedro Luis de Torregrosa, contador del libro de caja de mi 
Hacienda. 

Dada en la villa de Madrid, a veinte y un dias del mes de 
Mayo, año del nascimiento de nuestro Salvador Jesuchristo de 
mil y seiscientos y siete. 

Don Juan de Acuña. 

Gaspar de Paez. 

Juan de Ochoa. 

Yo Pedro Bañuelos, contador del Rey nuestro señor y su 
notario mayor de los reinos de Castilla y del Andalucía, lo 
fice escribir por su mandado. 

En veinte y dos de Junio de mil y seiscientos y siete tomé 
la razon, P. Luis de Torregrosa. 

Domingo de Ipenarrieta. 

Mercedes. —Bartolome de Sardaneta. 

Mercedes. —Chanciller, P. Molleda Escandon. 


Patronato del Colegio a favor de D. Tomás Mañara 
y D.?* Jerónima Vicentelo (1). 


«El Patronato de este Colegio se dió siendo Provincial el 





(1) Razon de las Memorias, etc., cit. No sabemos que existan las es- 
crituras. D. Tomás Mañara es el padre del famoso Miguel de Mañara. Aun 
existen sobre el arco toral de la iglesia de San Buenaventura los escudos 
de su familia. El Patronato se dió en 1626, 
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R. P. Fr. Francisco Suarez, a D. Tomás Mañara de Leca y Co- 
lomna y a doña Gerónima Vicentelo, su legítima muger, por- 
que la fundadora dejó ordenado que pudiera así hacerse, si- 
guiéndose utilidad a dicho Colegio. Y en agradecimiento de 
este Patronato los dichos D. Tomás y doña Gerónima hacen 
su dotacion, por via de simple limosna, cuya cláusula de do- 
nacion es como sigue: «Considerando las grandes mercedes 
que Dios nos ha hecho, sin haberlas merecido, asi espirituales 
como temporales, y en particular la que de próximo hemos re- 
cibido de su divina Majestad, por medio de la Religion de nues- 
tro seráphico Padre San Francisco, de quien en todo el dis- 
curso de nuestra vida hemos sido muy devotos, concediéndo- 
nos para nosotros y nuestros sucesores el Patronato del Cole- 
gio del glorioso Doctor San Buenaventura, con las preeminen- 
cias de tal Patrono, y deseando mostrar con alguna obra ex- 
terior el aprecio que del dicho Patronazgo hemos hecho, 
dotamos este dicho Patronazgo en un juro de doscientos trein- 
ta y cinco mil seiscientos y dos maravedises de renta en cada 
un año, situado en un juro en el Real servicio de Millones de 
esta ciudad. Ytem, en otro juro de veinte mil trescientos y vin- 
co maravedises, situados en las alcabalas de esta Ciudad, que 
todas las partidas montan trescientos setenta y cuatro mil 
ciento noventa y un maravedis, que hacen once mil cinco rea- 
les de vellon y veinte y un maravedises; cuyas cartas de pri- 
vilegio hemos entregado al convento de monjas de Santa Cla- 
ra de esta Ciudad, con poder en cumplida forma, para que los 
dichos juros se pasen e pongan en cabeza del dicho convento 
de Santa Clara, de quien, por el singular afecto que les tene- 
mos, nos prometemos ayudarán nuestros intentos, acudiendo 
piadosamente a la ejecucion de él, pues es tan del servizio de 
nuestro Señor. Y queremos que la señora Abadesa e monjas 
del dicho convento de Santa Clara, por la persona de su ma- 
yordomo, administre la renta de dicho Patronazgo y la reci- 
ban haciendo su cobranza. Y lo que cobrare es nuestra volun- 
tad, y asi se lo pedimos y rogamos, que lo den de limosna al 
dicho Colegio de San Buenaventura, para ayuda al sustento de 
los religiosos, entregándolo al Síndico que es e por tiempo fue- 
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se del dicho Colegio, para que con las demás limosnas que en- 
tran en su poder acuda a las necesidades del dicho Colegio, 
sin que en la dicha administracion ni cobranza se pueda in- 
troducir el poseedor del dicho nuestro Mayorazgo. 

» Es convenio del Colegio con dicho Patrono de hacerle ce- 
lebrar, ciertas fiestas en cada un año y decir por su intencion 
cierto número de Misas rezadas. Todo consta de la escriptura 
de donacion. La limosna de este Patronato ha quedado en cin- 
co mil reales, poco más o menos.» 


Descripción del Colegio e Iglesia de San Buenaventura (1). 


«Colegio.—Está edificado en terrenos de la huerta de la 
Casa Grande y de easas particulares que compraron, de la 
calle Catalanes. 

»Su entrada principal al norte, de dicha calle, en un com- 
pás de arcos sobre columnas de marmol, con puertas a la clau- 
sura y a la iglesia. 

» El claustro principal se compone de cuatro ángulos, sobre 
columnas de marmol, de cinco arcos por lado; en medio una 
pila de jaspe de Cabra, con taza y pedestal muy hermosos; 


— 


(1) Ms. anónimo, dos hs., escrito en 1687. 

Hay otro Ms. con titulo Algunas obras materiales que se hicieron en este 
Colegio y su coste, de dos hojas, también anónimo, que llega hasta 1700, y 
del que extractamos lo siguiente: 


1623.—Se hicieron varias obras que CostaroN................ 16.000 r.s 
1628.— » » » » » A 3.030 r.s 
1630.—Se labró la portería, que con el solar costó......... . 26.000 r.s 
1641.—Se hicieron varias obras, que importaron....... ..... 2.920 r.s 


1672.—Se hizo la Librería y se pusieron los estantes. 
1673. —Se hizo la obra del callejón, abriendo paso a las calles 


de Pajería y Catalanes, para la iglesia; co8tó....... 1 765 r.s 
Se hizo la cañería del agua, desde la Casa-Grande, que 
COSMO ia AA A A 1.630 r.s 
1681.—Se hizo el retablo del Altar mayor, de madera de cedro 
y DOFÑ8; COB LO 200 riada es rr a 02000 1.5 
1684 .—Se doró el retablo mayor, y CO8tÓ........oomooooo.... 27.000 r.s 
1686.-—Se hizo el cancel de la iglesia; costó cerca de...... .. 9.000 r.s 
1690.—Se hizo el solado de la misma, de losas de Génova; 
CO dido A 12.573 r.s 
Anxca, 1-4.—Tom. VI 5 
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por la parte alta está cerrado en forma de galería en contor- 
no, con sus ventanas y balcones de fierro, adornado de pilas- 
tras, guarniciones y encornisamientos dóricos y jónicos; las pa- 
redes, alicatadas de azulejos. 

» Tiene otro segundo claustro, con su pila de agua, de pie, 
de marmol de Génova, y además un pozo para prevencion del 
Colegio. 

» Tiene en su jardin muchas plantas de hierbas y árboles 
frutales, y al final un patio de desahogo, muy capaz. 

»Corresponden a la planta baja del primero, la sacristía, 
enfermería y cuatro celdas muy capaces, y al segundo, el re- 
fectorio, cocina y otras oficinas. 

>La escalera pincipal, que parte del primer claustro, se 
compone de tres idas, sobre seis columnas de marmol blanco, 
y su pasamano de fierro en balaustres torneados; las gradas 
de jaspe, y en el techo una media naranja ovalada, con guar- 
niciones de yeso y lazos de platería. Dos balcones de fierro. 
Al testero, una imagen de la Concepcion, y en los ángulos, 
lienzos de San Antonio, Bernardino, Luis, obispo de Tolosa, y 
Diego, con guarniciones de yesería. Está muy diáfana, y sus 
paredes, alicatadas como las del claustro. 

»En la parte alta del primer claustro, estan las celdas del 
P. Guardian y Lectores, con balcones a la huerta de la Casa 
Grande, la librería y clases, y en piso alto nueve más para los 
colegiales. En la del segundo, que tiene su escalera más me- 
diana, asimismo de tres idas, y"una crujía con ocho arcos sp- 
bre pilastras de albañileria, hay viviendas de celdas y otras 
oficinas. 


»Las crujías, de cañon de bóveda guarnecido de yesería. | 


»Sacristia.—Una muy buena quadra, de diez varas de lar- 
go y seis de ancho; tiene sus repartimientos de oficinas y 
aguamanil, muy capaces. Enfrente de ella, a mano derecha, 
en la antesacristia, hay tres puertas: dos a la iglesia, una por 
donde salen las Misas rezadas y otra al altar mayor, la terce- 
ra a un oratorio, alto y bajo que está detrás del presbiterio, 
con muy preciosas pinturas y un camarin, por donde visten la 
imagen de la Virgen en su nicho. 
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»Iglesia.—Se compone su cuerpo principal de treinta varas 
de largo, desde la puerta de la calle al testero del presbiterio, 
y diez de ancho. Está adornado de orden dórico, apilastrado, 
con sus frisos, cornisas y tallas. Entre las pilastras, hay lien- 
zos de pintura, grandes, que ocupan todo el ancho de sobre las 
capillas laterales, con sus guarniciones de yeso. La bóveda es 
un cañon de lunetas, con fajas correspondientes a las pilastras, 
las quales están rompidas con lazo de pilastrería, y entre unas 
y otras, hay pinturas al fresco, por uno y otro lado, y al me- 
dio, florones guarnecidos de talla de relieves. 

>» La capilla mayor es del mismo orden de arquitectura, con 
pilastras que reciben los arcos torales, y además otros dos co- 
laterales; entre estas hay dos nichos por cada lado que con- 
tienen cuatro Pontifices de la Orden, sobre peana y encima 
sus escudos. La bóveda es una media naranja; tiene en las pe- 
chinas las armas de los Patronos rompidas, de talla, y en el 
casco, guarnecido, con sus arbotantes y floron, ocho Santos de 
la Orden, pintados, con guarniciones de talla, relieves y per- 
files de oro. Tiene la capilla, dos ventanas, y a los lados de 
ellas, en todo lo que corre la voltura de los arcos colaterales, 
cuatro ángeles sobre fruteros, con escudos-inscripciones, todo 
dorado y perfilado. | 

-»El presbiterio está adornado en la misma forma que el 
cuerpo de la iglesia, así en las paredes como en la bóveda, con 
sus lienzos de pintura, y corridos los encornisamientos, del 
mismo orden dórico. 

»El retablo mayor, es de arquitectura primorosa. Tiene dos 
cuerpos, el primero, en la proporción del vuelo de los capite- 
les de las columnas, salomónicas, tiene un sagrario, el nicho 
de la Sma. Virgen, y más arriba el de manifestar el Santísimo; 
en los intermedios tiene varios Santos, de escultura muy her- 
mosa. El segundo cuerpo está hecho en forma de perspectiva, 
con el nicho de San Buenaventura, de buena talla, con sus co- 
lumnas y pilastras guardando correspondencia. Este majes- 
tuoso retablo está dorado y estofado con todo primor, por los." 
buenos maestros de Sevilla. e 

» Capillas. —Por la acera de la mano derecha, entrando, tie- 
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ne quatro eapillas y puerta que corresponde a un callejon que 
da entrada a dicha iglesia desde calle Pajeria. La última sirve 
de Sagrario; tiene las paredes de azulejos hasta la altura de 
dos varas y tercia; y el techo es una media naranja con sus 
cuatro pechinas, todo guarnecido de lazos de oro. Está solada 
de losas blancas y negras, y el retablo de orden corintio, con 
sus pilastrones a la parte de afuera, sobre los que descansa un 
arco, y lo de dentro, que está más recogido, tiene dos lienzos 
pintados, de Nuestra Señora con el Niño y Santa Inés, y nues- 
tro P. San Francisco en la impresion de las llagas; todo el reta- 
blo es muy hermoso, con sus remates y dorado bruñido. 
——»La capilla que sigue no tiene fondo, sino lo que ocupa el 
arco, y está adornado con orden salomónico, con sus columnas; 
está dedicado a San Miguel. Siguese la de San Diego, y el re- 
tablo es salomónico, con columnas y capiteles corintios; y des- 
pués la de Santa Bárbara, que está adornada de doseles y muy 
buenas láminas, con sus molduras doradas. Las restantes dos 
capillas que caen debajo del choro, la una sirve de puerta a 
dicho tránsito, y la otra, inmediata a la puerta principal, está 
sin guarnecer. | 

» De la otra acera de la izquierda, hay dos capillas debajo 
del choro, que sirven, una de tránsito a la portería y la otra, 
correspondiente al cuerpo de la iglesia, dedieada a San Caye- 
tano, en un lienzo. La que sigue está dedicada a ¡Santo Chris- 
to. de talla, de siete quartas de alto. La otra, al Descendi- 
miento de la Cruz, en lienzo de mano, con molduras de ébano 
embutido en el retablo que es de dos cuerpos y de orden corin- 
tio, con sus columnas pilastras, todo muy bien guarnecido, do- 
rado y bruñido; el techo y paredes todo dorado de lazos de ta- 
lla, y en las quatro pechinas los evangelistas. La última está 
dedicada al señor San Antonio, adornada de doseles y láminas 
de vara y quarta, con sus molduras doradas; el retablo tiene 
un sagrario para guardar los santos Oleos y las Reliquias. 

»La puerta principal de la iglesia tiene un cancel que la 
cubre toda, para resguardo de los temporales y decencia del 
templo, de grandes y sobresalientes piezas, que celebra Sevi- 
lla, con que acaba de coronarse la obra. » 
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Como hemos visto en los documentos de fundación y dota- 
ción, fué erigido el Colegio de San Buenaventura para el estu- 
dio de la Teología positiva y moral. . 

En 1633, el Capitulo general de Toledo ordena que se erijan 
cuatro Estudios generales para lenguas y controversias de la 
fe, uno de ellos en España, siendo al efecto designado éste de 
San Buenaventura, que tomó el título y categoría de Propa- 
ganda Fide (1), sujeto inmediatamente al Ministro general, se- 
gún dejamos notado. 

Vinieron a él colegiales de otras Provincias, especialmente 
de Irlanda, Canarias y Cantabria. 

De esta última hallamos el siguiente documento: 


Dotación de los colegiales de la Provincia de Cantabria 
en el Colegio de San Buenaventura (2). 


«Joan de Iria, vascongado, por su testamento y último cob- 
dicilo que otorgó, debajo de cuya última voluntad murió, fundó 
una memoria de 200 ducados en cada un año, en este Colegio 
de San Buenaventura, para el sustento de dos colegiales que 
han de venir dela provincia de Guipuzcoa, prefiriéndose siem- 
pre los naturales de la villa de Alegria, poblacion de dicha 
provincia. Dejó poder a sus albaceas para que pudiesen corre- 
gir su testamento en todo o en parte; y dichos albaccas, valién- 
dose de este poder, adjudican ciertas cantidades de maravedi- 
ses a la capilla de Nuestra Señora de la Piedad, que es de la 
nacion vizcaina, sita en el convento Casa-Grande de nuestro 
P. San Francisco de esta ciudad, a la qual y a sus mayordo- 
mos señalan por patronos de esta memoria, para que la cobren 
y acudan con dichos 200 ducados en cada un año al Sindico 
que es o fuere de este Colegio, para que se gasten en el susten- 
to de dichos dos colegiales. Y asimismo, por el trabajo y cui- 
dado de la cobranza, señalan a dicha capilla cierta cantidad 
de maravedises. 


(1) Chronologiae, t. 1, Sexag. oct. Cap. gen., pig. 687 y sigs.—VAR- 


FLORA, cit., pág. 51. 
(2) Razon de lag Memorias etc., cit. 
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» Y la cláusula de dichos albaceas y fundacion de dicha me- 
moria, es como sigue: «Ordenamos y mandamos que se cumpla 
y ejecute la dicha manda de los dichos docientos ducados de 
renta en cada un año, los quales adjudicamos desde luego, 
para siempre jamás, a los mayordomos que son o fueren de la 
dicha capilla de la nacion vascongada, sita en el monasterio 
de San Francisco de Sevilla. E como fueren cobrando la dicha 
renta vayan acudiendo con los dichos réditos de ella al dicho 
Colegio de San Buenaventura, para el sustento de dos religiosos 
que de ordinario han de asistir estudiando en dicho Colegio, 
cada uno de ellos por tres o quatro años e no más, el uno de la 
provincia de Guipuzcoa. Y si estuvieren vacas las plazas, se 
convierta su renta en dotes de doncellas pobres. Y demás de 
los dichos 200 ducados, adjudicamos a dicha capilla otros 10 du- 
cados de renta en cada un año, para las costas, trabajos y 
ocupacion que han de tener en la dicha cobranza de dicha ren- 
ta. E con estas condiciones, nos, los dichos albaceas, otorgamos 
e conocemos que entregamos e adjudicamos a los mayordomos 
de dicha capilla de la Piedad, que son o por tiempo fueren, las 
cantidades que a dicha renta corresponden. » 

«Y aceptó dicha capilla y sus mayordomos esta adjudica- 
cion y patronato y se obligó de dar en cada un año los dichos 
200 ducados, al Síndico de este Colegio de San Buevaventura. 

»La cláusula de obligacion es asi: «E nosotros, los dichos 
mayordomos, nos damos por entregados en dichas cantidades, . 
por quanto quedan en nuestro poder, admitimos dicha adjudi- 
cacion y patronato, con los cargos que en él se contienen.» 

»Esta memoria se ha aminorado y sólo da de limosna la 
capilla de los Vizcainos, en cada un año. a este Colegio, ocho- 
cientos y ochenta reales, por haberse bajado los juros sobre 
que estaban sus principales. » 


Reintegrado el Colegio, años después, a la jurisdicción de 
la Provincia, el Definitorio redactó los Estatutos por que debía 
regirse, los que merecieron sanción pontificia, según consta del 
siguiente 
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Breve del papa Inocencio X1, en el que expone, aprueba y confirma 
los Estatutos por que debe regirse el Colegio de San Buena- 
ventura (1). 


Ad perpetuam rei memoriam. Ecclessiae catholicae regi- 
mini, meritis licet imparibus, divina dispositione praesidentes, 
ea quae pro salubri Collegiorum in quibus religiosi viri pro- 
priae alienaeque salutis cupidi, pietatis bonarumque littera- 
rum studiis sedulam dant operam, directione felicique pro- 
gressu pie prudenterque constituta atque ordinata esse nosci- 
mur, ut firma semper atque illibata persistant, Apostolici mu- 
niminis praesidio, cum id a Nobis petitur, libenter corrobo- 
ramus. 

Exponi siquidem Nobis nuper fecit dilectus filius Pracis- 
cus Diaz a Santo Bonaventura, charissimi in Christo filii nos- 
tri Caroli Hispaniarum Regis Catholici concionator et theolo- 
gus, ac pro Ultramontana Familia Fratrum Minorum Ordinis 
Sancti Francisci de Observantia nuncupatorum in Romana 
Curia Vicecomissarius generalis, quod alias pro felici prospe- 
roque Collegii ejusdem Sancti Bonaventurae hispalensis, Fra- 
trum Provinciae Baeticae dicti Ordinis, regimine et gubernio 
a toto Definitorio ejusdem Provinciae edita atque disposita, 
atque unanimi consensu ab ipso Collegio recepta fuerunt non- 
nulla Statuta, tenoris quae sequitur, videlicet: 


Statuta pro Collegio Divi Bonaventurae Hispalensis Ordinis Fratrum 
Minorum de Observantia. 


CAPUT 1 
De numero religiosorum qui in Collegio cicturi sunt. 


Cum juxta sacrosantum Tridentinum Concilium et Aposto- 
licas Constitutiones in nullo conventu nostri Ordinis possint 


(1) Original, en pergamino; mm. 860 < 700, en buen estado de con- 
servación. Arch, de la Prov. ld. 
Estos Estatutos, rigieron hasta el año de la exclaustración, con las lige- 
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plurium Fratrum vivere quam qui per consuetas eleemosynas, 
provissis omnibus necessariis, juxta nostrum statum susten- 
tari possit, cum excessus Fratrum plura inferat Religioni no - 
cumenta, gravando saecularium animos multiplicibus eleemo- 
synarum petitionibus, ac ipsos religiosos cum debitae aesti- 
mationis dispendio, precipue tamen in Collegiis et aliis ad 
studium deputatis locis, taxatio necessaria est, ne desidioni 
otiositate enervetur assidua studiosorum aplicatio: 

Quapopter praecipimus quod in nostro divi Bonaventurae 
Collegio nullus alius commorari possit, praeter sequentes, vi- 
delicet: Guardianus, Studiorum Regens, quator Lectores Theo- 
logiae, Mugister scholasticorum, Vicarius Collegii, unus de- 
putatus ad confessiones, Sacrista qui sit sacerdos, Procurator 
sacerdos, Janitor sacerdos, Infirmarius qui ad alia, ad libitum 
Guardiani, deserviat, quando infirmatur nullus; octo collegae, 
praeter infrascriptos portionarios, quator Fratres laici, scili- 
cet culinarius, refectorii minister, duo eleemosynarum petito- 
res, agrorum unus alter platearum. Qui omnes, praeter can- 
tabriensem collegam, viginti quinque numerum explent. 

Item praecipimus, quod ultra praedictum Fratrum nume- 
rum nom possit in Collegio alius, cujuscumque dignificationis 
sit; quovis praetextu admitti, sub poena privationis officii et 
expulsionis a Collegio Guardiano permittenti et Ministro pro- 
vinciali licentia concedenti. 

Decernimus item et declaramus quod quando Guardianus 
fuerit Regens, non possit nec debeat alius, loco ipsius, admitti 
ad praedictum explendum numerum, quamvis sit praedictae 
graduationis, sub eadem poena Guardiano et Ministro provin- 
ciali aliter decernentibus, imposita. 


ras modificaciones que supone —como puede fácilmente comprobarse por 
la confrontación— el Plan de Estudios del Rmo. P. Vicario General Fr. Ci- 
rilo Alameda y Brea, Circular impresa, fechada en Madrid el 16 de Di.- 
ciembre de 1825, título VI. De los Colegios Mayores. Caps. XXVI-XXXV. 
Arts. 136-70. 
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CapPur II 
De Guardiano Collegi:. 


Et cum ad sapientium regimen quempiam litterarum ex-. 
pertem eveheri non nihil dissonum videatur, statuimus quod 
ad Praefecturam et Guardianatum eligatur religiosus gravis, 
laudabilibus ornatus moribus, qui sit Lector jubilatus; ut qui 
litterarum exercitio nutritus ipsique deditus, in collegas stu- 
diositatem influat, nec permitat quod juventutis otio inconsi- 
derate dedita tempestivos fructus, quod desideramus, amittat. 
Si tamen contingat, aliqua gravissima urgente necessitate, 
quod alius non Jubilatus prudenter judicetur idoneus, eo quod 
ipsius electio cedet in summam Collegii utilitatem, declara- 
mus quod talis possit in Guardianum eligi, tali praedicta ne- 
cessitate accedente et non aliter, dummodo aliis religiositatis 
et virtutum dotibus praefulgeat quae gradui Jubilationis equi- 
valere possint. 


Capur III 
De Collegii Regente. 


Ad officium Regentis éligatur Lector jubilatus vel actualis, 
scientia et moribus prestans, et cum in publicis certaminibus 
scholasticis civitatis Hispalensis non praeferatur ad arguen- 
.dum qui antiquioris Religionis est filius, sed qui in assistentia 
est diuturnior, statuimus quod talis Regens sit electus ex iis 
quí lectura Hispali multo tempore exercuerint, et in theatris 
antiquiori gaudeant loco. | 

Et quia pro stabilienda antiquitate, contigit contentiones 
inter arguentes oriri, non sine religiosae comitatis jactura, de- 
cernimus et mandamus Regenti vel alio cuicumque Lectori cui 
simile jurgium contigerit, quod non litigent neque contendant ver- 
bis, sed sint mites, pacifici et modesti, honeste loquentes omnibus (1), 





(1) Regula Fratrum Min., cap. JII. 


Google 


74 LAS CASAS DE ESTUDIOS 


sollicitantes, sine sui juris praejuditio, litigationes humiliter 
placari, vel de sua justitia privatim compromissarios ad simi- 
lia jurgia componenda deputatos informare, scientes quod in 
nostro statu contumacia irregulari efficacior est religiosa co- 
mitas et humilitas. 

- Item praecipimus, quod praedictus Regens moderando in- 
tersit domesticis disputationibus, inutilesque digressiones tem- 
pus absumentes, vitet, ut detur scholasticis aut Lectoribus ar- 
guendi locus, ipsosque festive salutando diversa placita con- 
cordet, ac disputationes cum voto suo definiat, cujus resolutio 
erit ultima, nec poterit quis in Gymnasio rursus contra ea ob- 
jicere, ne stabilitus ordo in confussionem vertatur. 


CaruT IV 
De Lectoribus et Magistris Scholasticorum. 


Conformiter ad Statuta Collegii anni Domini 1618, statui- 
mus quod sint quator Lectores Theologiae, quorum primarius 
fidei sacra dogmata leget, explicando lucide sacrorum Conci- 
liorum ac Patrum sententias, et breviter referet hereses ac 
errores, item illorum authores contra quos Concilia convocata 
fuerunt, quos refutabit lucide ac intelligentiis firmis, ut sic 
inordinata haereticorum, desideria, quae Ecclesiam Dei ener- 
vare praesumunt, pereant, et ut his ecclesiasticis veritatibus 
instructi evidenter possint ostendere seductores eos qui in tur- 
pitudinibus universitatis tantum provecti, veritatis magistros ' 
se simulant. Caeteri vero Lectores Theologiam scholasticam 
legent, quorum ultimus metaphisicis Theologiae tractatibus 
operam dabit. Sabbato tamen, loco scholasticae lectionis ves- 
pertinus Lector lecturam sacrae Seripturae habebit, et alius de 
mistica Theologia tractatum instituet, ac demum Lector Me - 
taphisicae de Theologia morali aget, quia plurimum oportet 
theologos harum facultatum notitia pollere. 

Item decernimus, quod sit unus Magister scholasticorum, 
virtutibus et doctrina fulgens, qui cursum integrum Artium le- 
gerit, sin minus qui judicio saltem Lectorum reputetur idoneus 
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ad suum subeundum magisterium. Hic tenebitur replicare in 
congressibus, quoties medium pro Religionis primatu Collegio 
proponere obtigerit, accurateque scrutabitur quis studentium 
vagatur aut in sui adimpletione exercitii desidiose procedit, 
ut ei debitam imponat poenitentiam. 

Omnes tenebuntur publicis assistere conclussionibus, scili- 
cet, Regens, Lectores et Magister, hoc ordine: Mane, Regens 
cum Lectore primario; vespere autem, vespertinus et tertius; 
aliis vero, Lector assistet mane cum Regente in sequentibus 
conclussionibus, et Magister cum Lectore primario vespere; et 
sic alternatim conjungentur, dummodo Regens mane semper, 
taliter quod semper mane duo assistant et alii duo vespere 
cum sociis; a quo ordine non excludatur Magister, quamvis 
non debeat replicare. 


CAPUuT V 
De modo recipiendi Collegas. 


Ut autem non pro cujusvis electionis arbitrio, sed pro me- 
ritorum qualitate se eligantur collegae, praecipimus, quod Mi- 
nister provincialis, conformiter ad antiqua Collegii Statuta, 
quos in Artium studiis excellentiores invenerit, ad oppositio- 
nes vocet, ipsisque pro lectione facienda, intra terminum vigin- 
ti quator horarum, puncta ex Logica, Physica aut Metaphysi- 
ca, prout sors dederit, distribuet; quibus expletis, coram Mi- 
nistro provinciali, Guardiano Collegii, Regente et Lectoribus 
per dimidiae horae tempus quaestionem quique, quam sortitus 
fuerit, proponet et explicabit, relictis exornatoriis aut lauda- 

_toriis orationibus, quibus inutiliter tempus consumitur poterit 
tamen aliquo brevi et eleganti periodo uti ad captandam ve- 
niam necessario, duoque cooppositores intra aliud dimidiae 
horae spatium contra propositam quaestionem arguent. 

Item, praecedente suficienti consultatione, statuimus quod 
Minister provincialis, Guardianus, si fuerit Leetor, Regens, 
Lectores et Magister, calculis nigris ct albis in vase projectis, 
pro iis qui admitendi vel excludendi sunt, suffragentur; quibus 
plurimum commendamus ut digniores et excellentiores litteris 
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et virtutibus eligant, semper attendentes quod litterae nudae 
neque in sancto Dei timore fundatae, potius quam aedificant 
destruunt. Unde si aliquis inveniatur sufficientibus notitiis 
instructus et virtutis exercitio pollene, et alius super excellens 
tantum litteris, primus ut magis idoneus Collegii communitatis 
praeferri debet, et si aliquis ex electis, quacumque ex causa, 
defuerit, loco ipsius alius qui secundum oppositiones reputatus 
fuerit dig nior admitti poterit. | | 


CAPUT VI 
De Portionariis. 


Et ut fructus quos ex assidua litterarum exercitatione in 
praedicto Collegio pullulare novimus ad alias etiam Provincias 
extendantur, confirmamus et stabilimus antiquum Collegii sta- 
tutum de admittendis aliarum Provinciarum Portionariis, per- 
mittentes quod ultra supradictum octo collegarum numerum, 
alii cujusvis Provinciae admitti possint; hujus autem nostrae 
Baeticae, ex ¡is qui publicam habuere oppositionis lectionem, 
ad minus duos recipere supra numerum fas erit; et si isti de- 
fecerint, alii duo ex eadem Provincia possint loco ipsorum 
substitui, dummodo sint prius examinati et a Provinciali, 
Guardiano, Regente et Lectoribus praedicti Collegii approbati. 

Item statuimus, quod praedicti Portionarii, tam ex hac 
quam ex aliis Provinciis assumpti, nullo modo admittantur, 
nisi ipsae Provinciae aut illorum parentes, singulis annis, pro 
ipsorum alimonia et vestitu, centum ducata, titulo eleemosy- 
nae, Collegio solvant, quia quotidianae Collegii eleemosynae 
vix sufficiunt ad providendum fratribus de numero. Et Guar- 
dianus qui aliter aliquem admiserit, ipso facto a suo depona- 
tur officio et a Collegio expelatur. 
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CAPUT VII 
De divino Officio. 


Tributum justissime debitum officii ac divinarum laudum 
solvatur Domino integre, honeste et attente, in medio versicu- 
lorum et in fine pausando, ne ultimae dictionis chori finientis 
cum primis alterius incipientis confundantur. Et Guardianus, 
et Vicarius circa hoc specialem curam habebunt, ut Dominus 
quí praesens est sit placatus, et cum venerit rationem pone- 
re cum servis suis, hujus tributi solutionem debite factam in- 
venerit. Et quia ob assidua studii excitamenta ordo circa of- 
ficium divinum in aliis conventibus stabilitus observari ne- 
quit, statuimus quod officium divinum, ut de more est, sem- 
per recitetur hoc ordine: Mane, cymbalarius ad horas mino- 
res recitandas proporcionate pulsabit, ut collegae, tempore op- 
portuno, lectionibus intersint, caeterique ad sua currant mi- 
nisteria. Vespere dicantur Vesperae et Completorium, et post 
horam quintam vel quartam, pro temporis opportunitate, pul- 
sabuntur Matutina. Et omnes qui non sunt ministerio obedien- 
tiae occupati, etiam Portionarii caeterique religiosi teneantur 
choro assistere; circa quod Guardianus et Vicarius sollicitam 
curam gerent, ut qui defectuosus fuerit moneatur et salubri 
poenitentia ad arbitrium Guardiani corrigatur. Si vero quis 
notabiliter desidiosus extiterit, a Collegio sine mora expel- 
latur. 4 | 

Decernimus item, quod dies nostri seraphici Doctoris Divi 
Bonaventurae patroni nostri, cum omni celebretur possibili so- 
lemnitate, cum Missa et concione ad populum, aliisque debi- 
tis festivis signis, a quibus abstineri judicio prudentum reli- 
giosorum erit nefas. Item in die sanctissimi Patris nostri Fran- 
cisci solemnis Missa decantabitur. In die vero Conceptionis 
purissimae Virginis Mariae dominae nostrae, res divina fiet 
eum concione, cum justissimum sit illam laudibus extollere, 
quam pro nobis apud Filium advocatam et misericordiae ma- 
trem agnoscimus, et cujus illibatae Conceptionis in primo suae 


Google 


78 LAS CASAS DE ESTUDIOS 


creationis instanti, a primaevis nostri Ordinis fundamentis, 
_praecipui cultores et defensores, speciali Dei gratia, instituti 
sumus. 4 

Item, omnibus diebus dominicis Quadragesimae Missa ce- 
lebretur, cum sermone ad populum spiritualis ac salubris do- 
ctrinae pabulum fidelibus exhibendum continente, eos exhor- 
tando ad virtutum exercitium, ad viam sanctae orationis ca- 
pescendam et deformitatem peccatorum et lamentabilem eo- 
rum conditionem qui luxui dediti efrenate vivunt, ponderan- 
do; et cum in Collegio nullus admitti possit predicator conven- 
tualis, Lectores cum Magistro ad hos omnes sermones predi- 
candos tenebuntur. 


Caprur VIIM 
De ordine erga studium servando. 


Post diem Exaltationis sanctae Crucis, die videlicet quinta 
decima Septembris, litterarum exercitia et lectiones incipient, 
et non erit inutile quod unus collegarum, coram Communitate, 
in Gymnasio vel alio in loco a Guardiano deputatus, panegy- 
rim de Theologia faciat, soluta oratione vel metrice, in qua 
hanc supremam scientiam, Dei donum, Ordinis honorem, po- 
pulorum lucem, et ad fidei defensionem inexpugnandae scu- 
tum, laudet, ut caeteri ad illius amorem invitentur, et ad tan- 
tae perfectionis adquisitionem moveantur. 

Item precipimus, quod post diem decimum nonum Octobris 


in quo regulariter Sancti Thomae Collegium, publicum Theo-. 


logiae certamen habet, die vigessimo, vel vigessimo primo, si 
vigessimus sit dies festus, Lector primarius, publicas conclu- 
siones mane et vespere propugnet, et si aliqua fuerit causa im- 
peditus, Lector subsequens; secundus Lector ante Nativitatem 
Domini; tertius ante Quadragesimam; quartus, denique, post 
Pascha Resurrectionis suas conclusiones presideant. 

A die quinta Octobris inclusive luciferarius in aurora, cu- 
bicula ingrediens, lampades accendet, scholasticos et Lectores 
ut studio incumbant a somno excitandos. Quo tempore prae- 
cipimus quod Lectores et Magister visitent collegarum cellas, 
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et quem somno deditum vel lectulo cubantem invenerint salu- 
bri poenitentia corrigant; si vero notabiliter defectuosus sit 
publica poenitentia gravi puniatur. Et ut faciliter negligens et 
piger cognoscatur, disponimus quod scholastici a tempore au- 
rorae usque ad praefatum suscitandi communitatem cellarum 
januae habeant apertas; et qui inobediens inventus fuerit, va- 
pulet in refectorio a Vicario. á 

Et quia libri prophani, praesertim comediarum, acroama- 
tum, cChimericarum, juventuti non spernenda inferunt nocu- 
menta, malitiam expergefacientes, simplicitatemque inutilium 
subtilitatum efficacia corrumpentes, et viris religiosis non so- 
lum sit pessima occupatio sed etiam sacrilega, praecipimus 
quod Regens, Lectores et Magister supradicta aurorae hora 
vel alia opportuna vissitent collegarum cellulas, et libros quos 
habent possint revissere, et si aliquem ex dictis invenerint e 
medio tollant vel abrumpant, et habenti prima vice publicam 
poenitentiam in refectorio faciendam imponant, et si recident 
ipso facto Provinciali consulto a Collegio ejiciatur. 

Item, horis canonicis recitatis pulsabitur ad lectionem de 
Prima, postea ad Tertiam lecturam, et ab hora decima usque 
ad undecimam assueta habebunt scholastici Artium conferen- 
tia, cui assistet Magister vel aliquis Lectorum, ut ipsos de ar- 
guendi methodo et religioso dicendi charactere quod observa- 
re debent tam intra quam extra domum, influat. Post Vespe- 
ras et Completorium pulsetur ad lectionem vespertinam, dein- 
de ad lecturam theologicam et Metaphisicae; et quaelibet le- 
ctio per dimidiam durabit horam extra explicationem. Et Le- 
ctores qui hoc expreverint statutum a Collegio expellantur. 

Noctu, vero, post chori, orationis et disciplinae exertitia, in 
cellas tam scholastici quam Lectores se recipiant, et usque ad 
octavam noctis horam studio incumbent, quo tempore servabi- 
tur silentium, neque ullus in alterius cellam ingredietur. Et si 
quempiam invenerint Lectores vagantem, vel vacantem a lit- 
teris, illum reprehendere teneantur, panis et aquae proenitudi- 
nem ipsi imponendo, nisi aliqua causa, judicio Guardiani aut 
Lectorum, sufficienti, excusetur. 

Item, cum sonuerit octava hora noctis ad iheologicam con- 
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ferentiam pulsabitur, quam Lectores, suo ordine, cum collegia- 
libus et Portionariis defendent; et hoc singulis noctibus, sub 
poena privationis lecturae et expulsionis a Collegio Lectoribus 
in hujus statuti observationem remissis. Post Pascha, autem, Re- 
surrectionis Domini, Artium quaestiuncula defendenda serve- 
tur vespere, theologica, vero, ab hora decima usque ad undeci- 
mam propugnabitur. Sexta feria cujuscumque septimanae non 
impedita, Magister scholasticorum Methaphisicae purae quae- 
stionem defendent, et aliquando Theologiae moralis. Sabbato 
vero, ut de more est, loco theologicae quaestionis, coram Le- 
ctoribus et Regente, scholastici, suo ordine, et similiter Portio- 
nariisabbatinam, quam vocant, quaestionem proponent sub al- 
terius collegae praesidio; et Guardianus, si fuerit Lector, vel 
Regens teneatur ipsos dirigere et si opus fuerit corrigere, ne a 
recta arguendi ratione vel debito respondendi modo devient. 

Et ut in loquendo latino sermone facilitentur, praecipimus 
quod tam in Artium conferentiis quam in theologicis studen- 
tium nullus vernacula possit lingua sed tantum latino idioma- 
te uti. Si quis autem notabilior defectuosus fuerit, a Guardiano 
vel Regente reprehendatur et corrigatur, et insuper in Gymna- 
sio a Magistro aliquo signo irrisorio notetur. 

Item, quia non solum collegas in scholastica intelligentia 
proficere cupimus sed etiam et praecipue in observatione no- 
strae strictisimae vitae et Regulae, ex cujus ignorantia saltem 
facti plurima absurda nostro dissona statui oriri possunt, prae- 
cipimus quod singulis sextis feriis Quadragesimae, vel, si illa 
fuerint impedita, feria quinta, Magister, loco metaphisicae 
quaestionis aut moralis quam per annum defendere tenemur, 
difficultatem ex lis quas expositiones circa Regulam monent, 
proponat, et pro securiori parte resolvat, respondendo ad ob- 
jeta quae contra eam fieri possunt, ut in aliis scholasticis con- 
ferentiis. Quibus finitis Gymnasio egredientur, nihil amplius 
circa dicta inter arguendum vel respondendum loquendo, sed 
facta mutuo religiosa venia digredientur, ut sic vitentur quae 
oriri possunt contentiones. Et praedictae conferentiae nullo 
modo dispensari possunt nisi aliqua gravi causa accedente, et 
cum Regentis, Lectorum et Magistri consultatione. 


Google 


EN LA PROVINCIA DE ANDALUCÍA 81 


Item, ut in exercitio sanctae praedicationis expediti fiant, 
disponimus quod coram Communitate, scholastici semel aut bis 
praedicent quotannis, diebus illis a Guardiano statuendis. 


CapPuT IX 
De tempore vacationum et recreationum. 


Et quia labor litterarum asiduus aliquam jure petit refocil- 
lationem, ordinamus quod die Jovis cujuscumque hebdomadae, 
vel alio non impedito, scholastici cum Lectoribus vel Magistro, 
recreationis causa, ut de more est, egrediantur in agrum. Et 
praecipimus Lectoribus et Magistro ut nullum permittant ab 
aliis segregari et dimoveri, etiam sub pretextu visendi paren- 
tes. Et si aliquis inobediens fuerit teneantur Lectores et Ma- 
gister Provinciali renunciare, ut debito puniantur suplicio, et 
a Collegio ipso facto expellatur. 

Item, quotannis possint bis, per diem integrum, in agrum 
ire; et Guardianus in his diebus tenebitur aliquid supra com- 
munem alimoniam addere. Ipsique Guardiano et Lectoribus 
praecipimus sub poena privationis officii, quod non permittant 
aliter scholasticos pergere, nec ad alia perquirenda obsonia 
recurrere praeter ea quae a Guardiano fuerint oblata. 

Item, ante Adventum vacabunt exercitia scholastica per 
octo dies, et ante Nativitatem Domini a die octava Conceptio- 
nis exclusive, et primo die post Epiphaniam iterum incipient. 
In Quadragesima, vero, usque ad sabbatum ante Dominicam 
Palmarum, non cessabunt; iterumque incipient feria quarta 
post Pascha Resurrectionis. 

Item, in vere, a vesperis Sancti Antonii usque ad diem 
Exaltationis sanctae Crucis inclusive, claudentur studia; hoc 
tamen tempore, Artium conferentiae inter collegas quotidie 
non cessabunt, nisi, aliqua necessitate accedente, Regens et 
Lectores cum Magistro aliter decernant. 


Arcu. 1-A.—Tom. VII 6 
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CAPUT X 


De regimine Communitatis. 


Cum sonuerint ad salutationem angelicam tintinabula, pul- 
sabitur ad cantandum antiphona Tota Pulchra et alias assuetas 
commemorationes Sanctorum recitandum, et tunc orationi 
mentali per dimidiam horam incumbent Fratres, et fiet flage- 
latio diebus a Constitutionibus generalibus dispositis, quo tem- 
pore teneantur omnes choro assistere; tempore vero vacatio- 
num, oratio mentalis transferatur ante Primam. 

Ad prandium, hora undecima pulsabitur, et ad coenam 
nona noctis hora, exceptis festivis diebus, in quibus hora sep- 
tima, et quando aliqua urgentessima necessitate nocturna 
conferentia dispensatur, hora octava pulsari debet. Á die au- 
tem Resurrectionis usque ad diem seraphici Patris Sancti 
Francisci, post salutationem angelicam, omnes ad prandium 
et coenam refectorio assistant. Meridie sacra Biblia, et noctu 
Ordinis Chronicae legantur, excepto tempore quo ad legen- 
dum Constitutiones generales et apostolicas adstricti sumus, 
et nullo die Guardianus lectionem mensae suppendere possit, 

Et quia certo scimus Collegium vix posse determinatum 
numerum fratrum cum communibus cleemosynis et annuis 
memoriis alere, ut aliquae vitentur deordinationes quae ex 
hospitum receptione oriri possunt collegarum tranquilitati 
detrimentossae, praecipimus quod non possint in Collegio hos- 
pitari fratres aut saeculares, neque invitari Patres, etiam sub 
praetextu diei conclussionum, ad prandium vel coenam quam- 
vis eos Ministri generales fuerint, sub poena privationis offi- 
cii Guardiano. Minister vero Provincialis tantum, in Collegio 
commemorari poterit tempore ad visitationem necessario. 

Et Guardianus solicitam curam geret alendi Fratres decen- 
ti victu, et ad labores studii tollerandos congruente, Lectori- 
busque, meridie et nocte, extra debitam alimoniae portionem, 
portiunculam piscis vel carnis tenebitur addere. 
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Ad silentium pulsabitur hora solita et Collegio congruente, 
videlicet, hora decima diebus studii, et nona festivis diebus, 
si non aliter Guardiano videatur convenientius. 

Et cum sit periculosum juvenibus amieitias et convictus 
cum saecularibus, praesertim foeminis innire, praecipimus 
quod nullus collegarum possit in ecclesia vel alio loco cum 
mulieribus, sine expressa Guardiani licentia, loqui; et qui ter 
defectuosus inventus fuerit a Collegio, sine mora, expellatur. 

Item, nullus collegarum aut Portionariorum provinciae 
possit ad parentes visendos prodire, sub poena expulsionis a 
Collegio. Si tamen aliqua urgens necessitas occurreret, videli- 
cet gravis parentum infirmitas, Minister provincialis poterit, 
pro tempore necessario, cum testimonio Guardiani, Regen- 
tis et Lectorum, licentiam concedere. Item, praecipimus quod 
collegae et Provinciae Portionarii non possint extra domum 
prodire, nisi ad conclusiones, cum Lectoribus et Magistro, et 
non aliter. Et ut omnes utilitate audiendi aliarum scholarum 
doctrinas et opiniones fruantur, disponimus quod Lectores et 
Magister non eosdem semper socios ferant, sed distinctos, sub 
poena exclusionis a Collegio; tamen, aliqua urgente necessita- 
te, cum Lectorum consultatione, poterit Guardianus collegae 
licentiam concedere exeundi extra domum, aliquo Lectore vel 
Magistro comite. Et qui foras exierínt teneantur in domum se 
recipere ante angelicae salutationis horam; et si aliquis negli- 
gens inveniatur, prima et secunda vice corrigatur a Guardia- 
no, et pro tertia statim a Collegio expellatur. 

Item, praecipimus Guardiano sub poena privationis officii, 
quod causa faciendi rem Sacram non mittant Lectores et col- 
legas, etiam si Portionarii sint, extra domum. 

Item praecipimus, quod si aliquis collegarum vel Portiona- 
riorum inveniatur ab observatione Regulae et Constitutionum 
generalium sive municipalium devius vel inhabilis, aut omni- 
no otiosus, aliorum bonos corrumpens mores, Regens, cum 
consultatione Lectorum et Magistri, Provintiali renunciet, et a 
Collegio incunctanter expellatur, ut alii intelligant Provin- 
ciam magis indigere perfectis religiosis viris quam eruditis. 

Item, ut firmissimum litterarum fundamentum, virtus vide- 
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licet et religio, permaneat, Guardianus, singulis mensibus, 
Capitulum habebit culparum per Constitutiones generales ordi- 
natum, negligentes corrigendo et roborando proficientes. 

Item decernimus, quod libri Fratrum qui in Collegio e vita 
discedunt, in Collegio semper permaneant; et si aliqui illorum 
in Bibliotheca comuni habeantur poterit Guardianus, de licen- 
tia Ministri Provincialis et Syndici interventu, illos commuta- 
re, et alios qui in dicta Bibliotheca desiderantur ponere. 

Et ne temporum decursus recordationem debitae gratitudi- 
nis erga nostram fundatricem ac praecipuam patronam obli- 
terari'possit, praecipimus quod ipsius anima Domino commen- 
detur et omnibus diebus post prandium et coenam in choro, 
finitis horis, Responsorium pro ea dicatur. 

Demum praecipimus, quod haec Statuta ter in anno legan- 
tur, videlicet, in die quarta decima Septembris, primo die le- 
ctionis, in principio anni, et prima die lectionis post Pascha 
Resurrectionis Domini, quibus in diebus Guardianus, Regens 
et Lectores inter se conferre teneantur et consulere si omnia 
quae in ipsis continentur executioni mandantur, sub poena 
privationis officii Guardiano qui nostram hanc ordinationem 
neglexerit. 


Cum autem, sicut eadem expositio subjungebat, Statuta 
hujusmodi, non solum a dilectis filiis Marco de Zarzosa, tune 
temporis Commissario generali, ac Petro Marino Sormano, Mi- 
nistro generali dicti Ordinis, sed etiam a venerabili Francisco 
Alderano episcopo Portuense, S. R. E. Cardinale Cybo, ejus- 
dem Ordinis, apud Nos et Sedem Apostolicam Protectorem, 
examinata, ac specifice confirmata et approbata fuerint, fir- 
miora vero sint ea quae Apostolicae Sedis patrocinio muniun- 
tur, Nobis propterea dictus Franciscus Vicecomissarius ge- 
neralis humiliter supplicari fecit ut in praemissis opportune 
providere, et ut infra indulgere de benignitate Apostolica di- 
gnaremur. Nos, igitur, ipsum Franciscum Vicecomissarium 
generalem, specialibus favoribus et gratiis prosequi volentes, 
et a quibusvis excomunionis, suspensionis, interdicti, aliisque 
ecclesiasticis sententiis, censuris et poenis, a jure vel ab homi- 


Google 


A e A Nai e 


EN LA PROVINCIA DE ANDALUCÍA 85 


ne quavis occasione et causa latis, si quibus quomodolibet in- 
nodatus existit, ad effectum presentium dumtaxat consequen- 
dum, harum serie absolventes et absolutum fore censentes, hu- 
jusmodi supplicationibus inclinati, Statuta praeinserta pro 
felici prosperoque dicti Collegii Sancti Bonaventurae regimine 
et gubernio edita et recepta, ac confirmata et approbata, ut 
praefertur, auctoritate Apostolica, tenore praesentium, confir- 
mamus pariter et approbamus, illisque inviolabilis Apostoli- 
cae firmitatis robur adiscimus, ac omnes et singulos juris et 
facti defectus, si qui desuper quomodolibet intervenerunt, 
supplemus. Decernentes easdem presentes litteras ac Statuta 
praeinserta semper firma, valida et efficacia existere et fore, 
suosque plenarios et integros effectus sortiri et obtineri, ac 
illis ad quos spectat et pro tempore spectabit plenissime suf- 
fragari, et ab eis respective inviolabiliter observari. Sicque in 
praemissis per quoscumque judices ordinarios et delegatos 
etiam causarum Palatii apostolici Auditores indicari et defi- 
niri deberi, ac irritum et inane secus super his a quoquam 
quavis auctoritate, scienter vel ignoranter, contigerit atten- 
tari. 

Non obstantibus Constitutionibus et ordinationibus Aposto- 
licis ac, quatenus opus sit, Ordinis et Provinciae ac Collegii 
praefatorum etiam juramento confirmatione Apostolica vel 
quavis firmitate alia roboratis, statutis et consuetudinibus, 
privilegiis quoque, indultis et litteris Apostolicis in contra- 
rium praemissarum quomodolibet concessis, confirmatis et in- 
novatis. Quibus omnibus et singulis, illorum tenoris praesen- 
tibus pro plene et sufficienter expressis, ac de verbo ad verbum 
insertis habentes, illis alias in suo robore permansuris, ad prae- 
missorum effectum, hac vice dumtaxat, specialiter et expre3se 
derogamus, caeterisque contrariis quibuscumque. 

Datum Romae, apud Sanctam Mariam Majorem, sub annul- 
lo Piscatoris, die XVIII Septembris MDCLXXXV, pontifica- 
tus nostri anno nono. 


El número de religiosos moradores, a pesar de lo consig- 
nado en los Estatutos, no fué siempre el mismo; tiende cons- 
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tantemente al aumento, y en alguna ocasión le duplica, como 
se colige de la 


Estadística del número de religiosos que ha tenido el Colegio, 
en diferentes tiempos. 


Año de 1648; tiene 22 religiosos (1). 
> > 1656; 36 0» 
» » 1685; » (2). 
» » 175% » 52 » (3) 
» » 1769 » 41 >» 
» » 1808; » 36 » 
» » 1820 » 8 » 
» » 1834; 
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Como ya dejamos notado al principio, alcanzó este Colegio 
la supremacía de los estudios en la Provincia, y en sus aulas 
se formaron la mayor parte de los hombres distinguidos en 
ciencia y literatura que, a partir del siglo Xvit, la ilustraron; 
pero fundado en plena decadencia de los estudios en España, 
fué forzoso que, siguiendo las generales corrientes, adoleciese 
del común defecto. 

Pudo haber sido el principio restaurador de las antiguas 
tradiciones de la Provincia; pero a los cincuenta escasos años, 
yacian olvidados los métodos de Carvajal. Los Estatutos trans- 
critos, de últimos del siglo Xv1I, comprensivos, explícitos y 


(1) Las fuentes no indicadas aqui, son las mismas de la estadística 
del artículo anterior. 

(2) Estatutos dichos. Cap. I. Además se señala, cap. VI, que puede 
haber dos Porcionistas. 

(3) «Fr. Manuel de la Fuente, Lector jubilado, ex-Custodio y Guar- 
dian del Colegio de San Buenaventura de Propaganda Fide, del Orden de 
N. S. P. S. Francisco de esta ciudad de Sevilla, certifico que la Comuni- 
dad se compone al presente de cincuenta y dos individuos, entre religio- 
808, donados y sirvientes. Y para que conste donde convenga doy la pre- 
sente, firmada de mí mano, en 16 de Marzo de 1752.—Fr, Manuel de la 
Fuente.» Relacion que por orden de S, M. da el Guardian del Colegio de 
San Buenaventura de los individuos, Memorias, etc., que tiene, Un cuad. 
Ms., truncado, 2 hs. f.—Arch. de la Prov. Leg. id. 
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claros, como son, pudieran parecer, a primera vista, una reac- 
ción, un meditado Plan de Estudios, y sólo son un reglamento 
que parte de lo circunstancial y moderno, con su pléyade de 
Lectores investidos de títulos y prerrogativas, distribución de 
horario, etc., todo tomado de la época, y puesto con vestidura 
nueva, en el camino vulgar de lo que en la actualidad se 
usaba. 

No obstante, tuvo, dentro del carácter general, marcada in- 
fluencia y aún dirección en la Provincia, y si no hombres emi.- 
nentes, sí realmente distinguidos, entre la multitud de escrito- 
res que se cuentan durante los tres siglos siguientes a su fun- 
dación. 

De algunos dejamos hecha memoria; de otros, la mayor 
parte, la haremos en el siguiente artículo, último de la serie 
que venimos publicando. 


Durante el primer tercio del siglo xIx, infausto para el Co- 
legio, sufrió diversas vicisitudes; saqueado lastimosamente 
por los franceses en la invasión de Sevilla, 1809-1812, des- 
aparecen su Biblioteca, sus alhajas, los lienzos de Zurbarán, 
etcétera; suprimido en 1820 en virtud de las leyes gubernati- 
vas, y su iglesia convertida en salón Museo Provincial de 
Pinturas; restablecido en 1823; definitivamente suprimido en 
la exclaustración general del 35, sus edificios fueron vendidos 
en pública subasta por el Estado, incautador de todas sus per- 
tenencias. 


Hoy quedan: El cuerpo principal del Colegio, casa de pro- 
piedad particular, y la iglesia, servida per nuestros PP. Fran- 
ciscanos, que han levantado de nueva planta un hermoso con- 
vento adjunto, con fachada a calle Albareda, donde habitual- 
mente reside el Ministro provincial. 


P. ANGEL ORTEGA, 


O. F. M. 
(Coneluird.) 
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RELACIÓN 


del viaje que hicieron Pedro de Unamunu, Pr. Martín Ignacio 
de Loyola y otros Franciscanos desde la isla Macarera, 
China, hasta el puerto de Acapulco, Méjico, 
en el año de 1588 (1). 


Ma. del AIS, sig. 1-1-3/25, en 17 fols, 


Relacion del viaje y nauegacion que el capitan Pedro de Unamu- 
nu (2) 4 hecho desde la isla Macarera, que está una legua de la 
cibdad de Macan (Macao), en la fragata nombrada Nuestra Señora 


(1) La Relación de Pedro de Unamunu carece de fecha, pues sólo se dice en ella que sa- 
ló de la isla Macarera el 12 de Julio y que llegó a Acapulco el 22 de Noviembre; pero como 
consta por carta del P. Francisco Manrique, O. S.A., fechada en 1 de Marzo de 1588, que 
en esta fecha estaba el P. Martín Ignacio de Loyola, uno de los expedicionarios, en Can- 
tón, se puede fijar la techa de esta expedición desde el 12 de Julio al 22 de Noviembre de 
1588. Véase AIA, t. V, pág. 109, nota 1. 

(3) Del capitán Pedro de Unamunu no podemos dar otras noticias que las contenidas 
en la siguiente carta del Capitan mayor de Macao, que hemos encontrado en el AIS, 
sig. 1-1-3/25, R.o 31. 

«Carta del Capitan mayor de Macao al Virrey de México. 

»Excmo. Señor. 

»Avnque no concurrieran las causas que ay para escreuir ésta a V, Excia. todavía lo hi- 
ziera para le pedir me hizlera merced a mí y a esta ciudad de Nombre de Dios (Macao), 
donde al presente soy Capitan, de me mandar en que le siruiese, lo que hará ofreciéndose 
mandarme Y. Excia. en quanto en ella estubiere. 

«El año pasado de ochenta y seis llegué de la Yndia a ésta qiudad, por mandarme Su 
Magestad, y en ella allé vna nao y fragata que partieron de Manila a hazer cierto descu- 
brimiento, Y, el jeoneral Pedro de Vnamunu y los más Oficiales desta armada hallé preso, 
por el Capitan a quien socedí y por el Oydor, por ser en acusados de algunos que con ellos 
venían, que vinieron a este puerto contra la horden y regimiento que traían. Pidiéronme 
justicia; oylos della, diles juezes, por el Oydor les es juzgado por rrecuzado, mostrándose 
grauemente su enemigo. En el processo de su libramiento se mostraron sin culpa, y assí lo 
quedaron por sentencia, para poder en libremente hazer su descubrimiento. 

»Y o ynbié de aquí vn nauío suyo a Manila y escreuí al gouernador Santiago de Vera en 
eómo estauan aquí estos nauíos y que los Ofigiales estauan libres por sentencia y prestos 
para partir en a diez de Mayo a hazer su viaje, y que dellos y de mí podía Su Señoría 
mandar lo que quiziese, que todo se eumpriría; lo que hize por cortezía, pues lo deuemos a 
vnos y a los otros, como vasallos de vn señor. 

»El gouernador Santiago de Vera echó mano del cunplimiento y mandó aquí a Juan de 
Argumedo con vna rrequizitoria en que me pedía le mandase entregar la nao y fragata, 
que cumplía assí al sernicio del Rey nuestro señor. Lo que no pude dexar de hazer, viendo 
que Manila quería mandar el hazer el dicho descobrimiento, Y al tiempo de la entrega 
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de Bueua Esperanga; y lo que más (sic) en el viaje á subcedido es 
lo siguiente: 

Primeramente, partí de la dicha ysla Macarera, domingo doze 
de Jullio, como a oras de medio día, y caminé al Essueste doze le- 
guas, y como a las onze oras de la noche me hallé tan adelante de 
la ysla de Leme, que es la más cercana de las yslas de Macan, que 
está en veinte y dos grados y medio largos. 

Desde esta ysla de Leme se tomó derrota para los Babuyanes go- 
uernando al Este coarta del Sueste, y despues de auer caminado no- 
uenta y seis leguas por el dicho rumbo, jueues, diez y seis del dicho 
mes de Jullio, como a oras de medio día, se tomó vista destas yslas 
de Babuianes y se pessó el sol, y están en veinte grados y medio 
escasos (1); tomóse la vista destas yslas caminando por esse rumbo, 
por no roestear el aguja de marear cerca de vna coarta. Diósele el 
resguardo conforme a la variacion della. 

Desde estas yslas Vabuyanes se tomó derrota para vna ysla, que 
en algunas cartas de marear está pintada, que se dice Rica de oro, 
que está quatrocientas y qinquenta leguas destos Babuyanes en de- 


mandé hazer vn auto firmado por Juan de Argumedo, en que le mandé que se fuese con la 
aso y fragata a Manila y no lleuase ninguna hazienda; y partiendo, se dexó quedar entre 
estas yslas de la China, que son fuera deste puerto, en donde cargó la nao y se va en ella 
para esa ciudad con hazienda del Gouernador de Manila y de los de la Audiencia, cosa que 
a todos paresció mal, pues van en esso contra las probizilones de Su Magestad, que aquí 
están. 

»Pedro de Vnamunu tanto que llegó Juan de Argumeda de Manila y me presentó la rre- 
quizitoria que traya, le man.lé que se viniese a tierra y que dexase la nao, lo que luezo 
hizo, eomo obediente y no desleal vasallo de Su Magestad. Y porque no se atreuió a yr en 
la nao, y se ofregió venderse aquí vna fragata, se enbarcó en ella con los compañeros que 
le quedaron, en la qual va a hazer el descubrimiento. Yo le faborecí en todo por ver el - 
buen yntento y zelo que lleua para el seruicio de Su Magestad. V. Excia. le faboresca y an- 
pare, porque la culpa que le ponen en Manila no es ninguna, porque vinieron aquí a tomar 
puerto, forcados del tiempo y por falta de mantenimientos, como mostraron en el descargo 
que en su libramiento dieron, como V. Excia. verá; por lo que conbiene al seruicio de Su 
Magestad mandar V. Excia. sob. estar (sic) toda la hazienda desa nao en que va Juan de 
Argumedo hasta llegar esta fragata del descubrimiento para que sean las partes oydas y 
Su Magestad no pierda tanto de su hazienda, porque los papeles van todos en la mano del 
Padre Fray Martín Ynacio, que Su Magestad mandó a estas partes de la China y el Bisso- 
rrey de la Yndia don Duarte de Meneses me lo entregó para le hazer entrega deste conuen- 
to, lo qual le entregué. , l 

»Dexo descreuir a Y. Excia. más largo, porque él lo hará. 

»NÑuestro Señor la bida y estado de V. Excia. prospere, como de sus seruidores es de- 
seado. 

»Y limo. Señor. Bessa las manos a V. Ylima. Exciía, 

»Jerónimo Pereyra. 

»Trasuntada del original.—Corregida.—Antonio de Castro.— Rubricado. 

»Al señor Biso Rey de México y más partes de las Yndias, my señor.—1587.—En 10 de 
Jullio.—Del Capitan mayor de la China.—Rubricado.» 

(1) Las islas Babuyanes están situadas al Norte de Luzón y al Sur de las islas Batanes 
en 19 grados de latitud. 
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rrota del Nordeste o Este Sudueste, que está en altura de veinte y 
nueue hasta treinta y un grados. Y caminando para la dicha ysla 
con tiempos diferentes, nauegué doze días a diferentes rumbos, y a 
los veinte y ocho del dicho mes de Jullio tobimos vista de dos yslas 
pequeñas, que tenían como tres leguas de box (sic) cada una, y 
apartadas una de otra como vna legua y media, y están situadas 
Noreste sin variar de Noroeste Ste Sueste, en altura de veinte y 
ginco grados y medio, en que esse día se pessó el sol. Las quales se 
bojearon y miraron y no se halló tener ningun puerto en ellas, ni 
tener ningunos árboles, ni ynsignias de tener agua, antes, en lo que 
de ellas se entendió por la vista ocular que en ellas se hizo, no son 
de prouecho para cosa alguna; púsoselas por nombre las Sin pro- 
uecho. 

Desde estas yslas se tomó la derrota esta propia noche para la 
ysla Rica de oro, que en el capítulo antes desta se á dado razon, que 
está trezientas y treinta leguas destas yslas, en derrota del Este Ves- 
te coarta de Nordeste Sudueste, y está en altura de las partes del 
Sur en veinte y nueue grados y medio escasos, segun está pintada 
en algunas cartas; en cuya altura nos hallamos miércoles, diez y 
nueue de Agosto. Y estando en la dicha su altura, se buscó la dicha 
ysla del Este Veste y por los demás rumbos que fueron necesarios, 
y se hizo todo lo pusible y no se pudo hallar la dicha ysla, por don- 
de se entiende no la auer. 

Desta altura de los treinta y vn grados se tomó la derrota al Es- 
nordeste en busca de otra ysla, que en algunas cartas está pintada, 
que llaman Rica de plata, que ay de la que dizen Rica de oro y su 
altura sesenta leguas al Esnordeste, gouernado ésta segun su pintu- 
ra y arrumbada en las cartas, y está, segun su pintura en altura de 
treinta y tres grados hasta treinta y quatro desde la parte del Sur 
hasta el Norte, en cuya altura nos hallamos sábado, veinte y dos de 
Agosto, y se buscó del Este Hueste. Y hechas las diligencias pusi- 
bles y no se pudo hallar, a cuya caussa no la deue auer, sino que al- 
guno, por oydas, la mandaría pintar en su carta (1). 


(D Lasislas Ricas de oro y plata que buscaba Unamunu, por la altura en que las colo- 
ca, deben ser algunas de las del Archipiélago de Ansón; y efectivamente en los 33 grados 
de latitud hay un islote, llamado aún hoy día Peñón de plata. La abundancia de minas de 
oro y plata que, según los navegantes portugueses, había en estas islas, movió a muchos 'en 
los siglos xvi y xvii a averiguar su verdadera situación topográfica y 8u supuesta riqueza, 
y a pesar de que ninguno daba con ellas, como le sucedió a Pedro de Unamunu, el virrey 
de la Nueva España, D. Luis de Velasco, mandó en 1611 a su hijo Sebastián Vizcaino, obe- 
deciendo órdenes y Cédulas del Rey, que hiciera el descubrimiento de dichas islas, como 
se hace constar en la Relacion que envió Sebastian Vizcaino al Virrey de la Nueva España 
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Domingo, veinte y tres de Agosto, a la noche se tomó la derrota 
para en busca de las yslas que dizen del Armenio, que, segun están 
pintadas en algunas cartas, están veinte leguas de la ysla que arri- 
ba dije Rica de plata, que están en derrota vna con otra Nordeste 
_Sudueste en altura de treinta y quatro grados y treinta y cinco y un 
tercio, y en esta altura nos hallamos miércoles, veinte y seis del di. 
cho mes de Agosto. Y se procuró su vista con mucho cuidado con las 
diligencias pusibles, y no se pudo hallar, y se entiende no la deve 
auer. 

Desde la altura de la ysla Armenio, arriba declarada, que dizen 
que la ay, que es en treinta y cinco grados y vn tercio, se tomó de- 
rrota al Este qoarta al Nordeste y al Esnordeste en busca de la tie- 
rra de la Nueua España y tomarla en la mayor altura que se pudiese 
y los tiempos nos diesen lugar, para desde ay hazer el descubrimien- 
to que pusible fuese, caminando por los dichos rumbos. Lunes pos- 
trero de Agosto, en altura de treinta y seis grados y vn quinto en 
que este dicho día se pessó el sol y se halló esta altura, auiendo ca- 


del viage que hizo al descubrimiento de las islas Ricas de oro y plata... Véase su introduc- 
ción. En el cap. XI de esta Relacion en que se refiere el viaje del descubrimiento, se dice: 
«Salimos del puerto de Urangava a los 16 de Setiembre (1612), martes, como a las diez del 
día, eon viento de la tierra...; y otro día, miércoles, nos dió un tiempo brisa con mucha 
mar, que nos obligó a alijar algunas cosas que iban sobre cubierta. Abonanzó el tiempo y 
lo tuvimos favorable. Y siguiendo el viage, conforme a la orden, a los 25 dél, nos hallamos 
en altura de las dichas islas y haber navegado más de ducientas leguas, donde dicen en las 
cartas de marear es el paradero dellas. 

»A quí hizo junta el General con los pilotos, y se consultó las diligencias que convendría 
hacer para topallas, pues habiendo venido por su derrota, no se hallaban ni señas dello. 
Acordóse se disminuyese altura hasta 34 grados. Hízose así, porque el tiempo dió lugar, 
que fué tan bueno y claro que la noche y día, con muebas centinelas en los topes y gavias, 
BO se toparon, aunque hubo señas de tierra y mucha cantidad de piedras pomes, graudes, 
que iban por hileras, que apenas dejaban pasar el navío, y tortugas y patos, que son seña- 
les precisas de tierra. Tampoco se toparon. 

»Mandó el General que se volviese atrás y se hiciesen todas las diligencias del mundo 
para ello y se cumpliese el intento de Su Magestad, porque no pensaba ir a Acapulco hasta 
saber si las había o no. Hizose así hasta 12 de Octubre, que no se pueden decir las extraor- 
dinarias diligencias que se hicieron, autos y juntas. Y este día algunos de los marineros 
eomenzaron a desmayar; y no quiero decir del piloto mayor, el cual declaró que no había 
tales islas en el mundo; que él había hecho sus obligaciones y diligencias y más de las que 
el señor Virrey mandaba.» 

Esta Relacion se publicó en la Colección de documentos inéditos, relativos al descubri- 
raíento, conquista y organización de las antiguas posesiones españolas de América y Oceania: 
por D. Luis Torres pe MENDOZA, t. VII, págs. 101 99, Madrid, 1867. 

BERNARDINO DE ÁVILA en su Relacion del reino del Nippon a que llaman corrupltamente 
Jappon, $1, según el Códice de El Escorial, tratando de la riqneza del Japón, se refiere a 
este viajo de Vizcaíno con estas palabras: «Cuanto a la riqueza de la tierra, en breues ra- 
zones, se entienda, que es una pella de oro y plata, que Sebastian Vizcaino anda buscando, 
y es disparate decir que hay otras ni entenderlo es razon, que estas son y no hay otras. Y 
ya hubo quien en los tiempos antiguos las llamó islas Platerias; y quien habla de islas ri- 
ens etc. de estas trata; y buscarlas han de aquí a que se acabe el mundo y no hrllarán 

otras que estas.» 
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minado giento y quarenta leguas por los dichos rumbos, nos rindió 
el arbol mayor por dos partes y triquete y bauprés. Y después de 
auer aderezado los dichos árboles lo mejor que ser pudo para po- 
der nauegar, tornamos a proseguir nuestra derrota por los dichos 
rumbos. E 

Y nauegando subimos en altura de treinta y nueue grados, jue- 
ues, tres de Septiembre, que nos dió un viento Lesnordeste, donde 
no pudimos subir en más altura, así por el tiempo no nos dar lugar, 
como por tener rendido los árboles y el nauío ser pequeño y tener 
poco reparo, por venir no tan acomodada como conuenía para resis- 
tir al frio y al agua, venimos a diminuir en altura de treinta y dos 
grados y medio en que nos hallamos, miércoles, treinta de dicho mes 
de Septiembre. Y desde esta altura, que este dicho día se tomó, se 
procuró subir a más altura, y por los tiempos no nos dar lugar fué 
trauajoso multiplicar en la dicha altura. 

Nauegando por diferentes rumbos, por la contrariedad de los 
tiempos, venimos a subir con harto trauajo en altura de treinta y 
cinco grados y medio largos, en que nos hallamos sábado, diez y seis 
de Octubre del dicho año; y este día se vido tierra. Y por no tener 
claridad, por estar la tierra muy cubierta de la mucha cerrazon que 
auía de neblina, por cuya causa no se certificó por entero ser tierra 
la que se nos auía parecido. Y esta noche, a prima guardia, yendo la 
buelta del Este, tomando el Nordeste con viento Susueste, encontra - 
mos con dos yslotes pequeños, pegados con la tierra firme, como me- 
dia legua a la mar, y llegando tan cerca dellos como vn tiro de ar- 
cabuz, que no auer buena guardia, segun la cerrazon, nos perdia- 
mos, esta noche dimos a la buelta de la mar hasta el quarto del alba. 

Domingo, diez y ocho de dicho mes, al quarto del alba hizimos 
el bordo de la tierra, y esclaresciendo Dios el día, vimos una tierra 
alta a la parte del Sur, con unos tres árboles de pino en lo más alto 
dél, que sirben de marca. Y a la parte del Norte vimos muchos hu- 
mos, al pie del dicho cerro, en vnos pinares cerca de la mar. Y a la 
dicha parte del Norte vna punta hechada como Norueste Sueste, y 
de parte de la punta demostraua vna vaya grande, hazia la parte 
del Este, que demostraba auer puertos en ella (1). Y después de auer 
tomado los paresceres de la gente del nauío y particularmente del 


(1) Por la derrota que llevaron los expedicionarios y por la altura en que Unamunu ce- 
loca a esta isla, creemos sea alguna de las islas del Archipiélago de Sandiwich, probable- 
mente seria la isla de Hawaz, cuyo descubrimiento se atribuye a Cook en 1778. 
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Padre Fray Martin Ynacio de Loyola (1), comissario de la China, y 
visto de que todos eran de parescer de que se arribase a dicha vaya 
y en ella se viese lo que auía, pues para ello venían, y con esta de- 
terminacion se gouernó para la dicha vaya. Y llegado a ella, se vido 
a la parte del Este vn arenal de buen espacio, de anchura mediana, 
para donde se gouernó. Y surgimos con la dicha fragata en veinte y 
siete bracas de fondo de arena menuda, mezclada con baza, y al re- 
dedor y bien cerca de la dicha fragata ay muchas yerbas largas y 
gruesas, y nascen en más de quinze bragas, son gruesas y tienen las 
ojas y troncos grandes, que son de los que se dize que en la mar cien 
leguas de la costa ven los nauegantes unas balsas grandes, los qua- 
les proceden destos que arriba se haze memoria y nascen en toda la 
costa hasta passada la ysla de Cedros, que está en veinte y ocho gra- 
dos y medio largos, y no nascen en los rios, como algunos an certi- 
ficado, sino en la costa, como arriba se declara. Aquí, en este puer- 
to, ay infinito pescado de diferentes géneros, y árboles para nauíos, 
y agua, y leña, y mucho marisco, donde se puede reparar de todo 
esto quando alguno tenga necesidad. 

Como arriba dezimos, surgimos en el dicho puerto a los diez y 
ocho del dicho mes de Octubre, día de Sant Lucas; y por ser su día 
del señor Sant Lucas, se puso por nombre Puerto de Sant Lucas. Y 
surto en él, como arriba se dize, en el dicho día entre las onze y las 
doze del día, apartados del arenal que en él auía, como dos tiros de 
arcabuz, donde se pessó el sol y se halló estar el dicho puerto en 
treinta y cinco grados y medio largos, y estando así surtos, a poco 
rato, vimos en tierra, en vna loma a la halda de vn cerro, dos yndio, 
de donde nos miraron a su gusto. 

Con vista de estos yndios se hizo junta de la gente que auía en di.- 
cho nauío, y estando todosjuntos se trató lo que se deuía hazer, si sal- 
tarían en tierra algunos soldados y se visitasse lo que al rededor del 
dicho puerto auía. Y siendo todos de parecer de que el capitan con 
doze soldados y algunos yndios, con sus espadas y rodelas, saltasen 
en tierra, y se viese la dispusigion de la tierra y se descubriese lo 
que alrededor del dicho puertu auía, desembarqué en tierra con 
doze soldados, con sus cotas y arcabuzes, lleuando por delante al 
Padre Fray Martín Ynacio de Loyola, con vna cruz en sus manos, y 
algunos yndios lugones, con sus espadas y rodelas, después de auer 
dexado orden en la dicha fragata para lo que se ofreciese, y auién- 





(1) Repetidas veces hemos tratado en AIA de Fr. Martín Ignacio de Loyola; véanse 
particularmente los tomos 11, págs. 220-7, y V, pags. 396-413, 
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dose hecho eleccion de alcaldes y regidores para que ouiese quien 
diese posision de aquel puerto y lo demás que se descubriese, des- 
embarqué en tierra, como dicho es, 

Desembarcados en el dicho puerto, en la forma que dicho es, se 
tomó acuerdo hazia donde se caminaría, si hazia la parte donde los 
yndios se auían visto poco antes o por el pinal, donde se auían visto 
algunos fuegos aquella mañana, por auer muchos caminos para di- 
ferentes. Fuimos de parecer de que se caminase hazia donde se 
auían visto los dos yndios, pues el camino que va hazia donde ellos 
parescieron hera el más trillado. Y assí se comencó a marchar ha- 
zia la loma donde los yndios se auían visto, y subido en lo alto de la 
loma, a la parte del Nordeste, se vió descender vn río de buen ta- 
maño por vn llano abajo, y muchos caminos trillados para diferen- 
tes partes, y no se halló rastro de los yndios que antes se auían vis- 
to en la dicha loma. Y visto la diferencia de caminos de vna parte a 
otra, se acordó que se siguiese vno de los dichos caminos que va a 
la buelta del Sueste hazia vn cerro alto, y que desde allí se vería lo 
que alrededor vuiese, hazia donde caminamos, lleuando en la delan- 
tera al dicho P. Fray Martín, con su cruz en las manos. 

Poco después y a vn quarto de legua andada, los dichos yndios 
descubrieron gente y dieron avisso cómo auían visto cinco perso- 
nas; y dado el avisso, se fueron trás ellos y los yban siguiendo. Y a 
este tiempo se alargó el passo para poder hablar con ellos, y en el 
ynter que con los yndios fuesse Diego Vázquez Mexía, sargento, con 
otro soldado, para que si los alcangasen, los entretuuiesen con bue- 
Das palabras y señales de paz y amor. El qual con los dichos yndios 
se adelantó en pos de los dichos yndios para ver si los podían alcan- 
car, y aunque de su parte hizieron lo posible, no se pudieron alcan- 
car, por estar encumbrados en el cerro y ser gente desnuda y lige- 
ra no se pudieron alcangar, aunque la demás gente yva marchando 
a passo largo, tuuieron lugar de meterse por otro cerro alto en vn pi- 
nal, Y en vn recuesto del camino que yva al dicho cerro hallamos 
dos líos, como cestos, envueltos en dos cueros de venados, y en ellos 
no se halló sino los dos cueros de venado y otros pellejos pequeños 
como de conejos, cortados y hechos a modo de cadena con ellos, y 
vna poca de flor como de orégano, que les deue de seruir como de 
comida o beuida, por no se hallar otra semilla. Y segun la relacion 
de los yndios espías, entre las cinco personas que auían visto auía 
dos mugeres, porque lleuauan dos criaturas en las espaldas. Y de los 
dos cueros de venado se tomó la vna, y en su lugar se les dexó con 
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su hato dos paños de manos y no se le consintió se les tocasse en 
cosa alguna, y hecho esto subimos a la cumbre de dicho cerro, y en 
él se hizo alto, y se miró lo que la vista pudo descubrir. 

Hecho alto en la cumbre deste cerro, mirando lo que alrededor 
dél auía, y cerca deste cerro auía otro cerro más alto como tres ti- 
ros de arcabuz, mandé a Joanes de Arrazeta, Christoual Ynfanzon 
que dos yndios con sus espadas y rodelas subiesen enzima de aquel 
cerro que a la mano derecha estaua, y que de alli mirasen a la re- 
donda si auía algunas poblaciones y otras ynsignias de gente, y mi- 
rasen si en el dicho gerro auía algunos minerales. Los quales fueron 
y miraron lo que sus vistas alcangaron a vna parte y a otra, y hi- 
zieron catas en el dicho cerro por si auía algunos minerales; y visto 
y hecho lo arriba dicho, baxaron adonde la: demás gente estaua y 
dieron por relacion que ninguna poblacion, ni gente, ni humos 
auían podido descubrir, ni en el cerro auían podido hallar minera: 
rales, salno que auía muchos caminos, y entre ellos auía vno que 
yva por el río arriba, como hazia el Este, que hera el más trillado a 
sus pareceres. 

Hecho lo conuenido en el capítulo antes desta, y descansando la 
gente baxaron de el dicho cerro hazia el río y entraron a la orilla 
dél, y prouaron el agua del dicho rio y hallóse ser muy buena, que 
baxaua por el dicho río entre arena, y desde ay se subió por vna 
loma arriba hazia la parte del Norte donde dicho río hazía vna gran 
laguna, que se entendió que allí habría alguna barra y puerto, pues 
tan gerca estaua la mar. Y llegados allí se vido ser agua represada 
del dicho río y tapada la vía de la mar con mucha cantidad de are- 
na, aunque sin embargo desto no podía dexar de tener algun respi- 
radero a la mar por debaxo de la arena, porque sino fuera esto, se- 
gun el agua del río en breue soprepuxara a la arcna. 

Y desde ay se caminó hazia la fragata, por ser ya tarde; y llega- 
dos junto de la dicha fragata a vn cerrillo y alrededor dél hallamos 
mucha cantidad de conchas, de ostrones, de perlas muy crescidas y 
otras conchas de muchos mariscos. 

Llegados a este cerro hallamos lo arriba dicho, donde, por paré- 
cer lugar conviniente para tomar la posesion del dicho puerto y tie- 
rra en nombre de Su Magestad, pues quieta y pacificamente yo y la 
demás gente auiamos desembarcado y paseado la dicha tierra y 
puerto como cossa de la demarcagion y corona del rey don Phelipe 
nuestro señor, tomé la dicha posesion en el dicho nombre por Diego 
Vazquez Mexía, vno de los alcaldes que para ello fué electo, y en 
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ella amparado, como hera justigia, en forma deuida de derecho, ar- 
bonlando vna cruz en señal de la fee de Christo y de la posesion que 
del dicho puerto y tierra se tomaua en nombre de Su Magestad. Y 
cercados ramos de los árboles que alrededor auía y otras diligen- 
cias que se acostumbran hazer, nos embarcamos en la dicha fragata. 

Y estando embarcados y auiendo genado la gente, se trató de lo 
que se auía de hazer, mediante Dios, otro día siguiente, si entrarian 
en la tierra algunos espías, para uer si sse hallarían algunas pobla- 
siones de gente o algunos minerales o algunas ynsignias dello, pues 
auía tantos caminos y a diferentes partes. Estando todos juntos y 
auiéndose tratado sobre lo que más conuenía, estando presente el di- 
cho Padre Fray Martin Ynagio de Loyola y los demás religiosos (1), 
todos conformes y de vn parecer, de que pues "todos auían salido 
para hazer el descubrimiento, en quanto fuere posible y los tiempos 
diesen lugar, y que pues esse día, domingo, que se contaron diez y 
ocho de Octubre, día del señor Sant Lucas, se auía descubierto el 
dicho puerto y saltado en tierra y tomada la posesion en ella en 
nombre de Su Magestad, y auer tantos caminos y tan trillados para 
diferentes partes, que conuenía que el capitan con dos soldados y 
vn religioso y algunos yndios, con espadas y rodelas, de madruga- 
da, entrasen en la tierra adentro, como quatro o cinco leguas, por el 
camino más trillado que hera el que yva por el rio arriba como al 
Este; y que conuenía se mirase lo que demostraua en sí la dicha tie- 
rra, para que de lo que ouiese se diese noticia de todo a Su Mages- 
tad y al Excmo. Visorrey de la Nueua España en ssu lugar, de 
quien en nombre de Su Magestad fuimos ymbiados a esta jornada. 
Y vistos los pareceres de todos, luego se mandó poner en horden lo 
necesario pura poder de media noche abajo partir a lo que arriba se 
declara. 

Lunes diez y nueue del dicho mes, como a oras de las diez an- 
tes del día partí para la dicha jornada con el Padre Fray Fran- 
cisco de Noguera (2) y los doze soldados y ocho yndios lugones, con 
sus espadas y rodelas. Desembarqué entre día a las dichas, des- 
pués de auer dexado orden en la fragata de lo que aquel día se auía 

(1) En esta Relación solamente se mencionan tres: Fr. Martín Ignacio de Loyola, Fray 
Frabcisco de Noguera y Fr. Rufino; pero es muy probable que fuesen con el P. Martín to- 
dos los misioneros que con él habían estado en China, uno de los cuales debió ser el Padre 
Francisco Ramos que en 1587 se encontraban en Macao y en 1602 en Manila, procedente de 
China. Véase AIA, t. Y pág. 411, nota 4, en donde, por error de imprenta, se dice que el 
P. Ramos MNegó a Manila el 9 de Julio de 1502, siendo así que fué en 1592. 


(2) Fr. Francisco de Noguera firma la carta de 6 de Julio de 1587 que publicamos en 
AJA, t. V, págs. 408-129. 
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de hazer. Caminamos hazia el rio, y en ella puesta la gente en orden 
- y lleuando dos yndios delante, por espías, caminamos por el cami- 
no que el día antes nos aula parescido ser el más trillado, que yva 
hazia la buelta del Este, caminando con el menos ruido que ser pudo. 
Para quando vino el alba auíamos caminado como dos leguas sin 
auer visto ni sentido cossa alguna de poblacion, ni humos, ni perso- 
na alguna, A este tiempo nos apartamos a vna ladera, hazia la alda 
de vn cerro, debajo de unas enzinas y alcornoques y otros árboles 
que en vn montegillo que allí estaua, auía. Y desde ay, estando em- 
boscados hasta vna ora de sol, se miró todo aquel valle hasta donde 
alcancó la vista, y no pudimos descubrir ninguna poblacion ni gen- 
te, solamente vimos dos humos hazia el rio arriba en vnos bosques 
de muchos árboles de enzinas, alcornoques, cauzes y otros árboles 
altos y de buen gordor, como fresnos, para donde caminamos lo más 
secreto que ser pudo, lleuando los dos yndios de espías, adelante. Y 
llegado donde los dichos humos, hallamos que se quemaban dos en - 
zinos grandes, apartados el uno del otro como tiro de arcabuz, pa- 
rescía auérseles dado fuego como vn mes. 

Desde estos humos partimos el rio arriba a la buelta del Este por 
el camino más trillado. Y por el rio arriba hallamos muchas pisadas 
de gente, que todo el arenal del dicho rio estana tan ollado de pisa- 
das assí hazia el rio arriba como el rio abaxo de personas grandes 
y medianos y pequeños. Este rio es de arena gruessa, por donde el 
agua passa debajo y cassi en lo más dél se puede andar a pie enxu- 
to, porque, como digo, el agua passa por debajo, saluo que en partes 
sale el agua como manantiales y haze como pozadas de agua repre- 
sada, y no dexa de correr por debajo del arena. Todo este rio de vna 
parte y otra es bien sombrosa de sombra de qauzes y mimbres de 
buen tamaño, con otros árboles altos que parecen fresnos, y muchas 
yeruas olorosas, como manganilla, y poleo y tomillo. 

Y caminando adelante a ratos por el rio y a rratos fuera dél, 
auiendo caminado como dos leguas sin auer visto poblacion ni gen- 
te, más del dicho rastro, el rio arriba, encontramos, a la vereda de- 
rio de la parte del Norte, vnas ranchberías viejas de yndios en que 
auía diez y siete ranchos grandes y chicos, a modo de caruoneras 
de Vizcaya, vn gran hoyo en el suelo, de buena redondez y de fue- 
ra cubierto de ramas de árboles muy cubiertos, y segun el grandor 
de los ranchos podían caber en cada vna más de doze personas; pa- 
rescían auerse hecho como mes y medio atrás. No se halló en estos 


ranchos cossa alguna sino vnas varas, que parescen de sabugo, con 
Anxcn. 1-4.—Toxm. VII 7 
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que ellos hazen sus lancas arrojadizas con vna punta de enzino tos- 
tado. Y vn poco apartado del rio, de la otra parte, entre vnos árbo- 
les, se halló vna choza hecha de palos y cubierta toda de tierra, 
con sola una pequefñfía portañola, que podían caber dentro como dos 
personas; y auía dentro cascarones y joyas (sic) de árboles. Enten- 
dióse que sería para el principal dellos. 

Desde estos ranchos caminamos el rio arriba media legua, y 
siempre yva siguiendo el rastro ya dicho. Y al pie del rio de la par- 
te del Sueste, a la sombra de vnos cauces, se hizo alto, donde la gen- 
te comió y descansó, y hasta las tres oras de la tarde nos detuuimos 
por el gran calor que hazía. 

Después de auer comido y reposado se acordó caminar el rio 
arriba, como vna legua, hazia vna gran abertura que hazia la parte 
del Este demostraua, por uer si se descubria alguna poblacion en 
aquella abertura, y que si andada la legua que podía auer hasta el 
pie de vn cerro alto que auia en esta distancia, se boluerían hazia la 
fragata, y en aquella noche nos alojaríamos en parte cómoda, para 
otro día de mañana yr a la dicha fragata. Y así caminamos hazia la 
abertura arriba dicha, y en poco rato llegamos al pie del cerro alto; 
y llegados al pié dél entre vnos alcornoques, se miró la dispusicion 
de aquella tierra hasta donde nuestra vista alcancatua, y no se halló 
ni pudimos descubrir cosa alguna más de que el camino yva segui- 
do hazia Leste, que claro se vía yr el camino por la halda de vnos 
cerros que y van a dar en vnos cerros altos que hazia la parte del 
Este estauan, con otros muchos caminos. Y visto que del pie del ce- 
rro no se pudo descubrir ni se via nada, mandé a tres soldados y 
tres yndios que con sus espadas y rodelas subiesen a la cumbre de 
aquel cerro, y de allí mirasen a todas partes si verían alguna pobla- 
cion, o gente o fuegos, y si auía algunos minerales. Los quatro fue- 
ron, y de ay a vn rato de tiempo baxaron adonde nos auían dexado, 
y dieron por relacion que no auian podido descubrir ninguna pobla- 
cion, ni humos, ni gente, ni el cerro tenía minerales a lo que pares- 
cia, saluo que vieron que el rio siempre yva hazia la parte del Este 
entre vnos cerros; y el dicho camino con otros muchos yvan a la 
parte del Este por las lamas de unos cerros. Y visto que no se pudo 
descubrir ninguna poblacion ni gente, y que la gente estaua algo 
cansada, y no auer bastimentos para más de aquella noche, y que no 
sería cordura passar adelante sin bastimentos y tan poca gente en 
tierra no conocida, y que lo mejor sería boluer hazia el nauío, y 
visto cl purescer de todos, y que hera lo más acertado, camina- 
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mos hazía la fragata. Y auiendo caminado como dos leguas, vna 
ora antes de anochecer, nos alojamos debajo de vnos tres enzinos 
grandes que estauan junto al rio, apartado del camino buen espa- 
gio, donde aquella noche reparamos, puestas las centinelas en 
horden. | | 

Martes siguiente, veinte del dicho mes de Octubre, de día claro, 
caminamos el rio abaxo, y no se caminó de madrugada por si por 
ventura los yndios nos ouiesen visto y espiado de noche no ouiese al.- 
guna celada. Y caminando por el rio abaxo, andados como vna le- 
gua y media, encontramos con una ranchería de vna parte y otra del 
rio, en que auía más de treinta ranchos, del modo de las que el día 
antes hallamos. Y en ellas no se halló sino vnas taleguillas de cor- 
del, hechos a manera de red, en que trayan algunos cabos de cordel 
hecho con cortessas de árboles bien hechos, y vnos cestos viejos, en 
que trayan su vagaje, y vn pilon de yn tronco de madera, en que 
$se entiende molían algunas raizes y cortezas de árbol para alguna 
beuida o comida dellos; porque si no es una poca de semilla como 
flor de orégano, como el que se les halló el primer día, no se les ha- 
lló rastro de otra semilla alguna. Tambien se hallaron algunas varas 
como las de los otros ranchos del día antes. 

Y en esto, después de auer mirado alrededor de los ranchos la 
longitud, como dos tiros de arcabuz, y no se hallar más rastro de lo 
dicho, proseguimos nuestro camino, a ratos por el rio abajo y ratos 
fuera dél. Y al cabo de hauer caminado como dos leguas y passado 
el rio a la otra parte del Veste, se hizo alto para descansar la gente, 
que seria como media legua de la fragata, como a las diez oras antes 
del medio día; y a cabo de media ora comengamos a caminar hazia 
el dicho nauio, y viniendo ansi caminando a trecho de vn quarto de 
legua, en vna loma se hizo alto para allí descangar, por estar cerca 
del dicho nauío. Y descansado que huuo la gente, comencamos a 
marchar a tomar la vista del nauío por estar cerca, e yendo cami- 
nando por nuestra horden y tomada la vista del nauío, los de la van- 
guardia, viniendo todos a vista unos de otros y bixando de la loma 
abaxo huzia la riuera, donde hallamos la barca del nauío y a Joanes 
de Uranzu. 

Antes de hacer alto la gente de la vanguardia, mirando hazia los 
nuestros de la retaguardia, vimos descendiendo de yn cerro de pi- 
nares dos yndios corriendo hauzia la otra parte de la loma, donde ve- 
nían subiendo a la vista del nauío, y visto baxar los indios, luego 
boluimos hazia ellos a su reparo, pero antes que pudiésemos llegar 
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a socorrerlos fueron heridos algunos dellos, y llegados a ellos, arca- 
buzándolos, los hezimos retirar a lo alto de la loma. 

Y a este tiempo llegaron Joan de Aranguren y Joan de Mendoca 
heridos de muchos flechacos y varas tostadas, y luego en pos dellos 
Christoual Ynfanson, herido de muchos flechacos, y si no fuera que 
se socorrieron a tiempo los mataran, y Felipe de Contreras que ve- 
nía ansí mismo en la retaguardia, por auerse quitado la cota que 
traya puesta le hirieron de vna lanca tostada y le atrauesaron el 
pecho de parte a parte, de que no pudo retirarse, y desta herida y 
otras que le dieron, como a hombre desarmado, murió luego, según 
_los otros de su compañía dieron por relacion. Y juntamente con é] 
mataron a vn yndio de los nuestros de una lancada, por auerse des- 
cuidado de reparar con su rodela. A los heridos se mandaron curar. 

Y junta la demás gente, por baxar del dicho cerro muchos yn- 
dios de nueno, y visto los espías ellos ser muchos y que yuan siem- 
pre abaxando, procuramos de retirarnos a la marina por nuestra 
orden, por ser mejor puesto para nuestra seguridad y resistirlos. Y 
juntos así la gente que en el nauío quedaua, que auía salido en tie- 
rra al socorro, y los que en tierra se hallauan, todos juntos, puestos 
en orden, tuuimos renquentros y escaramuga con los dichos yndios. 
Y en ellas murieron algunos dellos y otros muchos heridos, sin que 
de los nuestros hiriesen más de vno. Y visto esto se retiraron y di- 
uidieron en tres partes. 

Y nosotros nos recogimos a nuestro puesto, donde se acordó que 
si los enemigos tornasen de nueuo, sería bueno reformarnos de vna 
planchada para poderse enbarcar toda la gente junta, porque la bar - 
ca hera pequeña, y no se podían enbarcar sino en muchas vezes, y 
si nos viésemos en necesidad no podíamos retirarnos. La plancha se 
hizo, y luego en poco rato se truxo a tierra adonde la barca estaua. 
Y este tiempo, los enemigos por tres partes nos dieron 'asalto; pero 
retiráronse con daño suyo, sin herir a nínguno de los nuestros. Esto 
hera como a las cinco de la tarde quando los enemigos se retiraron 
hazia la loma donde hirieron a los nuestros, teniendo sus centinelas. 
Y visto que ya hera tarde y el enemigo se auía retirado, nos fuimos 
a enbarcar en la plancha y barca. 

Lunes, diez y nueue del dicho mes de Octubre, Fray Martín Yna- 
cio de Loyola y Fray Rufino (1), Alonso Gómez (2), piloto de nues- 


a 


(1 Ignoramos quién sea este Fr, Rufino. 
(2) Enel Ma, se dice: «Alonso “omez, piloto de milrecandia» lo que suponemos es una 
errata del amanuense. 
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tra fragata, Miguel Sánchez y otras personas, que auían quedado en 
el nauío, salieron en tierra este día, mientras yo y los demás solda- 
dos fuimos por la tierra adentro. Y dieron por relacion auerles sub- 
cedido en el dicho puerto con los dichos yndios, que después de 
auernos partido aquella mañiana para lo que arriba dicho es, ellos 
auían saltado en tierra, así a uer hazia la parte del Sudueste si auía 
alguna poblacion o gente, por auerse visto la noche antes vn fuego 
grande que duró cassi toda la noche, como hazer alguna aguada y 
leña. Y que mientras el Padre Fray Martin, Alonso Gómez, Joanes 
de Urancu y otras personas fueron hazia la parte donde se vido el 
dicho fuego a ver lo que auía, auísn quedado en el rio Gerónimo de 
Vallejeda, baruero, con algunos yndios, que fueron a labar y a ha- 
zer aguada y leña. Y que del cerro del pinal auían descendido bein- 
te y tres yndios, y tres dellos se allegaron hasta la mitad de la sie- 
rra, a ver lo que hazían los nuestros. Y los dos baxaron al rio y co. 
mencaron a hablar con el dicho Ballejeda, no teniendo más de ssu 
espada, y después de auer passado dares y tomares entre ellos por 
el cerro arriba en buenas palabras, y quando vido mal parado el ne- 
gocio, sólo procuró apartarse dellos con ademan que les hizo con su 
espada, después de auerle quitado algunas cossas que lleuaua con- 
sigo el dicho Ballegeda, dándolas él propio para apaciguarlos. Y en 
este tiempo sobreuinieron los demás yndios y tomaron a Jos yndios 
que estauan labando alguna ropa y las vasijas que lleuaron para el 
agua que auían de hacer, y se subieron el cerro arriba, y puesto a 
recaudo el bagaje que auían pillado, se boluieron a la mira de lo 
que se hazia entre los nuestros. Y a este tiempo llegaron el Padre 
Fray Martín y la demás gente que auían ydo a ver lo que auía de la 
otra parte del Sudueste, y como vieron los yndios venir la demás 
gente, entendieron que el dicho Vallejeda les auía engañado en que 
por señas les auía dado a entender que no auía más gente que él y 
los yndios que quedauan en la aguada, a quien quisieron lleuar con- 
sigo y no pudieron, porque se hecharon a la mar y del nauío les ti- 
rauan arcabuzazos, hasta que llegó el dicho Fray Martín con los de- 
más adonde estauan Vallejeda e yndios. Y llegados al puesto donde 
los yndios estauan en la loma de vn cerro, luego comencaron a dar 
grandes alaridos, haziendo muchos meneos y saltos de yna parte a 
otra como quien los quería acometer, estando los nuestros en su 
puesto sin hazer alboroto por lo que los yndios bazían, antes, de paz, 
enbiaron al dicho Ballejeda y a otro yndio de los nuestros con viz- 
cocho y algunos paños y otras cossas que entre ellos hauían, a los 
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quales salieron hasta media ladera de la loma tres yndios y los qui- 
sieron lleuar arriba donde los demás estauan. Y los nuestros, como 
vieron que los querían lleuar a lo alto del cerro, se hizieron yndis- 
puestos, y allí comieron el vizeocho o parte dello, Y boluieron a sus 
compañeros a darles razon de lo que auían pasado, aunque estauan 
a la mira. Y después a poco rato, todos los yndios se apartaron por 
tres partes, y acometieron a los nuestros haziendo muchos ademanes 
de quererlos matar, y tiraron muchas flechas sin que hiziessen daño 
en los nuestros, sin querer dexar tirar ningun arcabuzazo el Padre 
Fray Martín hasta que vieron la desverguenca suya, que los arcabu- 
zaron e hirieron algunos dellos y los hizieron retirar a lo alto del 
cerro; y a este tiempo heran oras de recogerse cada vno a su aloja- 
miento. Los yndios fueron a sus ranchos, los nuestros al nauío. 

Hallaron a la parte del Sudueste, adonde fueron los nuestros, vn 
rancho como los ya arriba dichos, y alrededor dél y más desbiados 
del rancho muchas conchas de perlas en mucha cantidad y muy 
grandes; donde se entiende ay mucha y buena perlería, y estos yn- 
dios acuden a la costa y a la pesquería dellos. Y los caminos hazia la 
parte del Sur será donde ellos uan y vienen a la tierra adentro. La 
tierra de marítima es de buena dispusicgion para trigo y maiz, mejor 
que la que hallamos la tierra adentro. 

Embarcados, como dicho es en el capítulo segundo antes desta, 
después de auer senado la gente, se trató de lo que conuenía hazer 
el día siguiente, si se saltaria en tierra a los enemigos o partirnos a 
nuestro viaje. Se acordó seguir nuestro viaje, costeando la tierra, y 
no salir en tierra con los enemigos, asi por auerse quemado la pól- 
uora el día passado estándola refinando, como la gente estar mal he- 
rida y pocas medizinas para curarlos, y ser poca la demás gente 
para poder resistir a los enemigos sin tener póluora ni municiones; 
y tanbien lo que conuenía hazerse en aquel puerto se auía hecho, y 
que en la costa se podrían buscar algunos puertos, quanto y más 
que más conuenía yr a dar quenta a Su Excelencia de lo passado. 
Así se determinó partir miércoles, veinte y vno de Octubre a nueue 
del día, como partimos. 

Partidos miércoles, veinte y vno de Octubre, con vientos contra- 
rios anduuimos bordeando hasta el viernes a la tarde, veintre y tres 
del dicho, que nos dió vn viento del Norueste con vna cerrazon que 
en cinco días no se pudo tomar vista de tierra, aunque siempre se 
caminó dos leguas, y aún menos, de la tierra, a cuya caussa no se 
pudo ver si auía algun puerto en la costa así por la cerrazon gran- 
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de, como ser muy pequeña para poderse atreuer en él a buscar 
puertos. 

Miércoles, veinte y ocho del dicho mes de Octubre, yendo cos- 
teando por la costa dos leguas de la tierra, en la altura de treinta 
grados, se hechó vna sonda por ver ynsignias de fondo, por no se 
poder ver tierra con la gran cerrazon y oscuridad que hazía nebli- 
na. Y hallamos diez brazas de fondo, y en lo que el plomo demostró 
hera de baxios de piedra en largor de más de media legua, en que 
siempre se sondó en vna agua y vn fondo. Y luego, acabado de sa- 
lir de su paraje, encontramos con vna agua blanca muy rebuelta, que 
parescía ser de río, donde sse sondó y casi se halló la propia agua. 
Y en este paraje se procuró ver si auía algun puerto, y aunque este 
día y la noche y parte del jueues siguiente no se pudo ver la tierra 
para poder ver la dispusicion della, y visto que con la barca no se 
podía saltar en tierra por ser pequeña y la mar andar algo gruesa, y 
que el tiempo no aclaraua, antes cargaua el tiempo, se determinó 
venir al puerto de Acapulco lo más breue que ser pudiese, así a dar 
quenta de lo pasado a V. Excelencia, como por estar la gente heri- 
da muy mal dispuesta por falta de medizinas; pues desde la ysla de 
Cerros para el puerto de Acapulco estaua todo descubierto mucho 
tiempo auía. 

A las yslas de Lequios, ni Japon, ni Pescadores no fuimos, por 
ser tierras descubiertas y ser el nauío pequeño y sin artilleria nin- 
guna, y la gente que uenía en la dicha fragata poca y la del Japon 
mucha y belicosa, y auer en ella nauíos y artillería con que poder 
ofender y defenderse. 

Desde las yslas de los Babuyanes, que están en la ultura de vein- 
te grados y medio escasos hasta el puerto de Sant Lucas que agora 
se descubrió, que está en treinta y cinco grados y medio largos, se 
caminaron mill y ochocientas y nouenta leguas por diferentes rum- 
bos, conforme los tiempos dauan lugar, aunque en derecha derrota 
abrá como mill y quinientas y cincuenta leguas. Y por esta altura y 
camino es muy buena nauegacion; mas saludable y buena que por 
menos altura. Y desde el dicho puerto de Sant Lucas hasta el cauo 
de Sant Lucas (1), que está en veinte y tres grados escasos, ay dos- 
cientas y nouenta leguas, caminando al Susueste como la mitad y al 
Sueste quoarta del Sur la otra mitad. Y desde este cauo de Sant Lu- 
cas hasta el puerto de Acapulco ay como duzientas y sesenta leguas, 


(1) Cabo de San Lucas, situado en el extremo Sur de la baja California. 
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caminándose la mitad al Esueste y lo demás al Sueste qoarta del 
Este. 

En la boca del puerto de Valle de Vanderas, junto al cabo de Co- 
rrientes (1) que está en altura de veinte y vn grados largos, encon- 
tramos con vna lancha del propio puerto, en doze de Nouiembre, 
que, por orden de la Audiencia de Guadalaxara, andaua en la costa 
a dar auiso a los nauios de la China de cómo el cosario ynglés es- 
taua en la costa y los daños que auía hecho, y cómo al presente es- 
taua en el puerto de Macgatlan dando carena, y su ynstrucion le 
mandaua fuese a dar el dicho auisso a las dichas naos de China has- 
ta en altura de veinte y cinco grados, dos grados más adelante del 
cauo de Sant Lucas, ques en muy buen paraje para ser auisados en 
tiempo para poderse marear del puesto del enemigo. Y en nombre 
de Su Magestad, en la mejor forma que de derecho ouiese lugar, 
hize vn requerimiento al capitan de la dicha lancha para que con 
toda diligencia procurase passar adelante a dar el dicho auiso, pues 
tanto ynportaua al seruicio de Su Magestad, y caminase de noche 
con el fresco de la tierra y que de día se detuuiese en tierra, y de ay 
podía hazer centinela, así a las naos de China, como si la lancha del 
enemigo salía a descubrir la costa no le encontrase de dia, pues de 
día con los vientos Noruestes y contrarios corrientes no podría na- 
uegar, y de esta suerte podría nauegar mejor y sin ser uisto del ene- 
migo, por si, como dicho es, la lancha del enemigo saliese a espiar 
la costa. Y se le dieron bastimentos de vizcocho, arroz y otros bas- 
timentos que para nuestro viaje se trayan, que quedó bastecido para 
más de vn mes y medio, sin el maiz y otras cossas que para su bas- 
timento lleuaua. 

Entramos en el puerto de Acapulco a veinte y dos de Nouiembre, 
día domingo, de donde escribimos a V. Excelencia y dimos larga 
quenta del subgeso y trauajos de nuestro viaje. 

Pedro de Unamunu. 

Corregida en el original. 

Antonio de Castro. —Rubricado. 


P. LORENZO PÉREZ, 


O. F. M. 


(1) El cabo de Corrientes está en Méjico, provincia de Jalisco. 
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DE LA 


VEN. MADRE SOR MARÍA DE JESUS DE ÁGREDA 


(Conclusión) (1). 
XXXI 


A Sor Marta de Cristo. Le felicita las Pascuas y la informa acerca 
de una enfermedad de la cual curó casi milagrosamente (2). 


Agreda, 22 de Diciembre de 1634. 


YH Jesús María. 


El Señor dé a V, R.*, Madre mía, muy santas Pascuas como yo 
se las d:seo, que lo puede fiar V. R.* muy bien de mi boluntad, que 
la deseo serbir. Ya que mis fuercas son tan cortas para acerlo, le 
pido a el Señor en mis pobres oraciones dé a, mi Madre caríssima 
muchos pogresos (sic) de virtudes; ágalo como puede. 

Yo, Madre mía, é andado muy mala estos días con vna aposte- 
ma como la que tube quando V, R.* me acía merced de animarme 
para que me la abrieran. Quisso Dios, biendo mi flaqueca, que se me 
abriese y curase el dia de la Puríssima, cierto, como milagrosamen- 
te. [41 marg.] Déle gracias, mi Madre, a Su Alteca, y encomiénde- 
me a Dios V. R.?, le suplico, y a toda esta Comunidad, que en ésta 
se ace como ay hobligacion, como mi Madre me lo mandó. Guárde- 
mela el Altíssimo como puede. 

Desta casa, Diciembre 22 de 1634. 


j Sor María de Jesús. y 


Sobrescrito de mano ajena. y A V. R.? Madre mía. 
Otra mano. y Todas estas cartas son de la Madre Sor María de 
Jesús. 
(1) ALA, t. V, págs. 413-38. 


(2) Autóg. núm. 16 de la citada colección de las Concepcionistas de Madrid. Consta de 
un pliego de papel de dos folios, escrito tan sólo en su primera cara. 
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XXXII 


Carta de la Ven. Madre Sor María de Jesús a una religiosa del mo- 
nasterio del Caballero de Gracia, condoliéndose de la enfermedad 
de la Abadesa de dicho monasterio (1). 


Agreda, 23 de Marzo de [1635?]. 


yÉ Jesús María. 


Hermana y señora mía: Muy compassiba estoy del mal de nues- 
tra madre Abadesa, y en mis pobres horaciones y las de la Comuni- 
dad la encomendaremos a Dios nos la guarde; ágalo Su Majestad 


(1) Autóg. núm. 22 de la cit. colección. Un pliego de papel de tamaño menor al que 
acostumbra usar la Ven. Madre, escrito en su primera y segunda caras. 

Ignoramos, en absoluto, la destinataria de esta carta, y, dadas sus formas, en extremo 
corteses, y lns razonamientos y afectos tan diversos de los que usa la Ven. Madre al corres- 
ponderse con su antigua compañera Sor Maria de Cristo, presumimos que no reza con ella. 

No nos consta tampoco taxativamente el nombre de la Abadesa a que se hace referen- 
cia, pero en la suposición de que la presente carta fuese escrita en 1635 —al menos así pa- 
rece inferirse de la forma y rasgos de algunas letras—, no cabe duda de que la Abadesa 
aludida sea Sor Ana de San Antonio. Razonamos semejante hipótesis apoyados en la serie 
de las primeras Abadesas que estuvieron al frente de la comunidad del monasterio del Ca- 
ballero de Gracia, en esta forma: 

De 1604 a 1609 fué abadesa la Ven. Madre Sor Maria de San Pablo, fundadora de este 
monasterio y alma de la Keforma de las Concepcionistas, la cual, según la autora del cua- 
derno Ms. que describimos en AIA,t. IV, pág. 283, Fundagion y vidas de algunas santas re- 
lujiosas..., fol. 4v., murió «año de 1609, al veinte y dos de Mayo, viernes, a las tres de la tar 
de». Véase, además, D. ALoxso NÚÑEZ DE CASTRO, E.cemplar de perfeccion... otras veces ci- 
tado, fol. 40v. 

A Sor María de San Pablo siguió en la prelacía (1609-1612) Sor Isabel de San Agustín, su 
hermana carnal, la cual murió el 4 de Febrero de 1620. Puede verse su vida en el Ms. cit. 
Fundacion, Apéndice, fols. 1r.-12v, 

A Sor Isabel de San Agustín sucedió en el oficio Sor Ana de San Antonio en 1612, la 
cual --según D. Alonso Núñez de Castro, obra citada, fol. 81r.—, por «diez y ocho años con- 
tinuados fuú abadesa, y a repetidas instancias suyas nombraron otra. Después, reelegida 
con Breve particular para que acceptase, y lo fuese perpetua, exercitó otros tres años este 
oficio que fueron los que vivió». No nos parece admisible lo dicho por el biógrafo de Sor 
Ana de San Antonio que ésta fué diez y ocho años continuos abadesa (1612-1630), porque 
está en pugna con lo que dejamos sentado en ATA, t. V, pág. 413 y sigs., pues, de las car- 
tas de la Ven. Madre de Agreda a Sor María de Cristo allí publicadas se infiere que esta re- 
ligiosa fué abadesa por los años 1627-1630, y, por lo tanto, podemos perfectamente corregir 
y concordar lo dicho por D. Núñez de Castro con nuestro sentir, afirmando que Sor Ana de 
San Antonio fué abadesa por «quince» años continuos (1612-1627), y que después del trienio 
en que lo fué Sor María de Cristo (1627-1630), volvió a ser reelegida, durando esta vez su 
prelacia seis años continuos (1630-1636), y aunque el citado autor al hablar del año en que 
ocurrió la muerte de Sor Ana de San Antonio no lo indica expresamente, sin embargo, sen 
suficientes las señas que da en el fol. S6r. de su obra, diciendo que murió «Domingo, veinte 
de Enero, dia de San Sebastián y víspera de Santa Inús» para concluir que, efectivamente, 
murió en 1636, año en que el 20 de Enero fué domingo, y, por lo tanto, de ser cierto, según 
la hipótesis que sustentamos, que dicha carta fuese escrita en 1635, la abadesa a que 8e 
hace referencia en la misma, debe ser Sor Ana de San Antonio. 
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como puede. V. R.? le pida yo no le ofenda, y que me aga buena, 
que ofrezco el retorno aciendo lo mismo, y mándeme porque sé soy 
muy afectuosa amiga. 

Vnas cruces tenía que ynbiar, y porque allá no cansen tantas, 
no las ynbio | v | asta que V. R.* me abise si gusta de ellas o otra 
cosa. A su hermana diga V. R.* le beso la mano, que la encomien- 
do a Dios y lo aré sienpre y por V. R.* a quien guarde el Altíssimo. 


Marco, 23. 
De V. R.? Sor María de Jesús. + 


XXXIII 


Carta de la Ven. Madre a la nueva Abadesa del monasterio del Caba- 
llero de Fracia. Excúsase de no haber escrito antes, debido a una 
grave enfermedad. Felicítala y le da algunos consejos para su 
acertado gobierno (1). 


Ágreda, 14 de Abril de 1663. 


Mi Madre Abadesa (2). 


a Jesús María. 


Amiga y señora de mi alma: Sea el Altíssimo en la de V.* R.? y 
comuníquele sus dones con liberal mano. 

No á sido falta de voluntad la dilacion que é tenido en respon- 
dera V. R.*, porque amo y estimo a V. R,? muy de coracon por sí 


(1) Autóg. núm. 27 de la citada colección. Consta de un pliego de dos folios, escrito tan 
sólo en su primera y parte de la segunda cara, 

(2) Tanto esta carta como la siguiente, y quizá la que precede, van a una misma desti- 
nataria, cuyo nombre, por desgracia, desconocenios. Con ánimo de saber el nombre de la 
Abadesa que gobernó el monasterio del Caballero de Gracia durante el trienio 1663-1656, he- 
mos mirado y remirado las diferentes escrituras de censos, compras y ventas, relativas a 
este monasterio que se conservan en el Arch. Hist. Nacional de Madrid bajo el título de 
Franciseonas Menores Obsercantes de Jesús Maria (culgo Cuballero de Gracia), sig. Mudridy 
leg. 332 a. 336 con resultado nulo. Sin embargo, hemos podido averiguar —y lo decimos 
por si acaso puede servir a los estudiosos— que durante el trienio de 1651-1651 debió ser 
abadesa Sor Jerónima del Espíritu Santo, la que, en calidad de tal, presta y firma ciertas 
declaraciones por los años 15651 y 1652. Leg. 332. 

El trienio de 1651-1657 fué abadesa Sor Catalina de la Visitación. que aparece en docu- 
mentos del 4 de Marzo de 1654, y del 15 de Febrero de 1656. Leg. 332 y 333, 

El trienio de 1657-1660 volvió, sin duda, a ser prelada Sor Jerónima del Erpiritu Santo, 
la cual interviene en cierto instrumento del escribano Martín Zea Herrera, del 16 de Febre- 
ro de 1657. Lsy. 332. No podemos, a pesar nuestro, puntualizar más cada uno de los docu. 
mentos a que hemos hecho referencia, por hallarse todavía sin número moderno de orden 
las diferentes piezas que forman cada legajo. 


Google 


108 ALGUNAS CARTAS AUTÓGRAFAS 





misma y por mi Madre María de Christo a quien beneré con verda- 
dero afecto. Ame ynpidido vna grande y peligrosa enfermedad que 
é padecido, de la que quedo mejor, gracias a nuestro Señor, a ser- 
bicio de V. R.?, desseosa de serbirla en todo lo que fuere de su gusto. 

Doyle a V. R.: | v | la norabuena del officio, y el pésame por lo 
que tiene de trabajo, que, como lo sé por tan larga experiencia, me 
compadezco. Vuestra R.*, amiga mia, se anime y dilate y espere de 
Dios la faborecerá y ayudará. Vuestra R.* enderece su yntencion a 
sólo darle gusto, a celar la gloria, serbicio y culto de Su Magestad, y 
procure en su Comunidad tres cossas que ynportan mucho: La paz de 
todas y vnion. La segunda, abstracion de rejas y que se alejen de 
trato de criaturas, y la tercera, que tengan oracion y trato con Dios. 

Vuestra R.? dé a todas las Madres mis affectuosas memorias, y 
puesta a sus pies les suplico me encomienden a Dios y a esta Comu- 
nidad, que se nos mueren muchas, y aunque son todas muy ancia- 
nas, y desde la fundacion, y enfermas | fol. 2r. | nos lastiman el co- 
cacon; antes de ayer se nos murió vna; mande V. R.? se le agan los 
officios, y que la encomienden a Dios. Su Magestad me guarde 
a V, R.? 

En la Concepcion Descalca de Agreda, 14 de Abril, 1663, 


Fiel sierba de V, R.> 
(La firma cortada.) 


XXXIV 


A la Abadesa del monasterio del Caballero de Gracia. Expónele las 
razones de no haberla escrito; le pregunta por el estado de su mo- 


nasterio y del de Toledo, y notifícale la muerte de Sor Maria de | 


San Francisco, abadesa que fué del de Agreda (1). 
Agreda, 31 de Enero de 1605. 


»H Jesús María. 
Amiga y señora de mi alma: Sea el Altíssimo en la de V, R.* y 
comuníquele sus dones con liberal mano. 
Suplícola, Madre mía, que crea no á sido falta de voluntad la di- 
lacion que é tenido en escrebir a V. R.*, sino forgosso rendimiento, 
a más no poder, por mi continua falta de salud y sobra de ocupacio- 


(D) Autóg. núm, 25 de la cit. colección. Un pliego de papel, dos folios, escrito tan sólo 
su primera y segunda caras. 
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nes. Puede estar V. R.* cierta, amiga de mi coracon, que la amo y 
estimo con beras, que no la tengo olvidada, sino muy presente para. 
pedir al Señor dé a V. R.* mucho amor suyo, la gracia y la salbacion, 
que no me conten. | v, | to con menos desear y pedir para quien tan- 
to estimo y quiero. 

Madre mía, abíseme como le ba con el gobierno y el estado que 
tiene ese conbento y el de Toledo (1). A los dos conbentos suplico 
agan los officios por la Madre María de San Francisco, que se nos la 
á llebado nuestro Señor con dichoso fin. Era la qué fué prelada (2), 


(1) Acerca de la fundación de las Concepcionistas Descalzas en Toledo copiamos lo que 
sigue, tomado de la obra Breve reseña de la fundación de la Orden de la Inmaculada Con- 
cepción de Nuestra Señora. Origen de la Descalcez o Recolección, y copia de varios cuadernos, 
cartas y otros documentos referentes a la vida de mi venerada Ruda. Madre Abadesa y funda- 
dora Sor Maria de los Dolores y Patrocinio, dedicada a sus amadas Madres y Hermanas en 
Religión por esta Comunidad de Concepcionistas Franciscas Descalzas Recoletas de la ciudad 
de Guadalajara. Guadalajara, 1904. págs. L1v-586. 

«En el año 1663, a 17 de Septiembre, día del Dulefsimo nombre de María y de las Llagas 
de N. 8. P. San Francisco, llegaron al Real convento de Santa Ana de la ciudad de Toledo. 
acompañadas del Reverendísimo P. Comisario General Fr. Juan Muniesa, cuatro religiosas 
del convento de Jesús María que comúnmente llaman Caballero de Gracia, cuyos nombres 
son: la Madre Jerónima del Espíritu Santo, abadesa; la Madre María Lucia de la Santisima 
Trinidad, vicaria; la Madre Mariana de la Concepción, maestra de novicias, y una Novicia;. 
la Madre Maria Esperanza del Espíritu Santo, tornera.» Pág. XLVII. 

Según se dice en el mismo lugar, el convento de Santa Ana pertenecía a la Orden de 
Santa Clara, y nueve de sus religiosas con la abadesa, Madre Sor Polonia de la Soledad, 
tomaron el hábito de Concepcionistas, y las que no quisieron cambiar de Regla pasaron al 
monasterio de Santa Isabel, de Clarisas de la misma ciudad, 

. No fué la fundación de Toledo la primera que salió del monasterio del Caballero de 
Gracía, pues ya en 1615 salieron del mismo para fundar en Zamora dos religiosas hermanas, 
o sea Sor Ana del Santisimo Sacramento, en el siglo doña Ana de Cárdenas (+ 31 de Octubre 
de 1615) como abadesa, y Sor Catalina de la Cruz, en el siglo doña Catalina de lL.oaisa (+ 4 
de Octubre de 1615) como vicaria, euyas vidas pueden verse en el Ms. Fundagion y vi- 
das, etc., citado, fols. 11r.-7v. 

Anterior, también, a la de Toledo fué la fundación de las Concepcionistas Descalzas de 
Borja, Zaragoza, para la cual, según escribía la Ven. de Agreda al rey Felipe IV con fecha 
de 1.* de Junio de 1653 (SiLvrLa, Cartas, t. 1, pág. 159), estaba ella preparando cuatro re- 
ligiosas, y en 21 de Septiembre del mismo año escribía a los Borjas dándoles noticias de las 
religiosas que en calidad de fundadoras salieron de Agreda el 11 de Septiembre, y habían 
hecho ya su entrada en Borja y tomado posesión del edificio que se les preparara. 

(2) Estuvo al frente de la Comunidad desde Abril de 1652 hasta Mayo de 1655, único 
trienio en que no lo fué la Ven. Madre por habor suplicado encarecidamente al Nuncio de 
Su Santidad Mons. Juan Rospigliosi para que la exonerasen del oficio de prelada, en atenta 
carta que publica D. Ebuarbo Royo en Autenticidad de la Mistica Ciudad de Dios y biografía 
de su Autora, págs. 445-8. 

Acerca de este cambio de prelada escribía la Ven. Madre al rey Felipe IV con fecha 6 
de Abril de 1652, lo que sigue: «Señor mio, beyntecinco años á que soy Prelada desta cassa 
los € vivido en una continua violencia, porque mi natural es más para súdita que Prelada; 
para obedecer y no mandar. La Religion me á consolado desonerándome desta carga, con 
que quedaré mas retirada y sin enbarago para obedecer a las órdenes de V.» M.4 y enco- 
mendar a Dios su Corona.» SILVELA, Carias, t. II, pág. 146. 

Cumplido el trienio en que fué abadesa la Madre "or Maria de San Francisco, reeligie- 
ron para dicho oficio a la Ven. Madre Sor María de Jesús, y con este motivo, al escribir al 
Rey con fecha 14 de Mayo de 1655 le decía entre otras cosas: «Señor mio, húllome con un 
gran desconsuelo, por ocasion de que, llegando la eleccion de esta casa, no han sido pode- 
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y de las antiguas, con que [ha] abido más que ofrecer a Dios. Su 
Magestad guarde a V, R.* 
De la Concepcion Descalga de Agreda, 31 de Henero, 1665. 


Fiel sierba de V. R.? Sor María de Jesús y 


CONCLUSION 


Con ánimo de dar a conocer sólo las tres primeras cartas que en- 
contramos en el Archivo de nuestro convento de Santi Quaranta 


rosas mis lágrimas y ruegos con los Prelados y religiosas, para que me excusaran de la 
prelacía; hanme vuelto a cargar esta cruz, y por no ofender a Dios, ni desobedecer a los 
Prelados la he admitido con grande violencia, por los cuidados en que mc pone esta obliga- 
cion; por lo espiritual, que pertenec» a la conciencia, y lo temporal, dificultoso en estos 
tiempos.» A estos reparos y humildad de la Ven. Madre contestó el Rey en carta del 18 del 
propio mes y año, con la discreción y donosura que le son propias, diciendo: «Rien creo no 
os habrán hecho lisonja en haceros Prelada, pero han hecho muy bien y yo me alegro de 
ello, pues es cierto que harcis que en esa Comunidad rueguen por Nosotros y por esta Mo- 
narquía.» SiILveLa, Cartas, t. 11, págs. 361 y 363. 

En la coleeción de autógrafos de la Ven. Madre de Agreda figuran, aparte de las cartas 
que dejamos publicadas, otras tres de la misma Madre, asimismo, autografas. dirigidas a 
otras tantas personas, a las cuales no damos cabida en este lugar por no guardar relación 
alguna con el monasterio de Concepcionistas de Madrid del Caballero de Gracia, cuyas re- 
laciones con el de Agreda, según henos visto, fueron tan estrechas y han motivado princi- 
mente el asunto del presente trabajo. Sin embargo, a fin de coadyuvar en lo posible y fa- 
cilitar la tarea de investigación a los que se dediquen a completar, en adelante, el episto- 
lario de la Ven. Madre, damos aquí una ligera noción de las mencionadas cartas, que he- 
mos copiado y vcotejado con sus originales, y estamos dispuestos a ofrecerlas a quienes po- 
sean, o en lo sucesivo puedan poseer, otras cartas de la Ven, Madre a los mismos destina- 
tarios, o que versen sobre la misma materia o guarden algún orden de relación con ellas. 

El primer autógrafo, en orden cronológico (núm. 34 de la colección), Heva en la cara del 
folio que sirve de cubierta la siguiente dirección de mano ajena: «Al Licenciado don Juan 
de Orcondona, guarde Dios, Cura de Ynestrillas», y esta nota de otra mano: «Es de don 
Juan Manuel de Bobadilla, vecino de Villafranca de la Ribera de Navarra.» Después de los 
saludos de rúbrica, principia asi: «Por mi fulta de salud...» Data, «En la Concepcion Descal- 
(a de Agreda, s de Febrero 1452. —Fiel sierba de Y. Md., Sor María de Jesús.» El asunto 
principal de esta carta puede reducirse a la siguiente cláusula textualmente entresacada: 
«La señora doña Catalina Cordido á respondido con grande estimación y agradecimiento 
a la merged y fabor que le age el señor don Francisco de Vobadilla, y dice es preciso dar 
quenta del negocio a don Francisco de Castejón, hermano de su marido, que está en las 
Yndias, y de quien tienen esperancas á de faborecer a la dame.» 

El segundo autogratfo ínúm. 33 de la colección), carece de sobrescrito. Va dirigido a la 
«Señora doña Francisca Pérez de Moncon.» Principia, a continuación de los saludos: «Lasti- 
mada y conpassiba quedo...» Data, «En la Concepcion Descalga de Agreda, 22 de Junio de 
1563.—Fiel sierba de Y. Md. Sor María de Jesús.» Su argumento, no es del todo comprensi- 
ble, sin la ayuda de otras cartas que nos pongan en antecedentes, Se limita a decir que le 
manda adiunta otra carta para D. Pedro Ruiz de Ledesma, dejando a su discreción el que, 
después de leída, se la entregue si así le parece. 

El tercer autógrafo mua. 31 de la colección) no Heva sobreserito, A continuación de las 
salutaciones acostumbradas, principia con estas palabras: «Mucho me consuelo de saber...» 
Data «En la Concepcion Descalca de Agreda, 25 de Abril 1665,—I%jel sierba de V. Pd. Sor 
María de Jesús.» El destinatario, según todas las señas, debía ser un religioso conocido de 
la Ven Madre: el fin de la carta es de mera recomendación, pues Je dice: «Quien dará ésta 
a V. Pd. es el señor don Francisco Enriquez, caballero de muy buenas prendas, como 
Y. Pd. conocerá. Débele esta Comunidad grandes obligaciones, y yo en particular. Quicre- 
se consolar con V. Pd. ; suplícole, Padre mio, le oyga y aya todo fabor...» 
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(Roma), dimos comienzo a este trabajo, no sin antes dejar dilucida- 
dos, a guisa de introducción, algunos puntos tocantes al epistolario 
de la Ven. Madre Sor María de Jesús, y tratados algunos pormeno- 
res relativos a la composición de la célebre obra intitulada Mistica 
Ciudad de Dios, por requerirlo así el argumento de las tres cartas 
mencionadas, Este fué nuestro primitivo plan, y con arreglo a él es- 
cogimos el título que tenía que ir al frente de las cartas que nos pro- 
poníamos publicar, y que de hecho encabeza el presente trabajo. 
Pero quiso la suerte que, ya en prensa nuestro primer artículo, ca- 
yera en nuestras manos la colección de autógrafos que conservan las 
Concepcionistas de Madrid —calle de Blasco de Garay— , concer- 
nientes, casi en su totalidad, a la correspondencia recíproca que me- 
diara entre la Ven. Madre de Agreda y algunas religiosas del mo- 
nasterio llamado vulgarmente del Caballero de Gracia, y sin vacilar 
nos propusimos publicarlas todas juntas, después de dar una ligera 
descripción, externa e interna, del cuaderno en que se contienen, y 
de adelantar algunos datos acerca del origen de la Reforma en la 
Orden de Concepcionistas y de su cuna que lo fué el mencionado mo- 
nasterio del Caballero de Gracia. 

Dímonos cuenta, ya entonces, de que el nuevo elemento hetero- 
géneo venía a absorber, por decirlo así, al precedente, atendido el 
número de cartas, y de que el primitivo título, demasiado genérico, 
ya no convenía ni daba idea de la índole de la nueva serie de cartas, 
lo cual, no obstante, preferimos cuntinuar con el antiguo título, sin 
atender al argumento y naturaleza homogénea del nuevo elemento. 
Por otra parte, somos los primeros en reconocer que la correspon- 
dencia entre ambos monasterios debió ser mucho más numerosa, y 
por ende nuestra labox puede todavía perfeccionarse con nuevos 
descubrimientos que la completen. En nuestros apuntes tenemos ano- 
tadas diferentes cartas autógrafas de la Ven Madre que no han sido 
objeto de estudio, pero dada la grande distancia de los lugares don- 
de se encuentran, hemos tenido que desistir de su publicación. 

Además, en el transcurso del presente trabajo, hemos tropezado 
no pocas veces con cartas no fechadas, viéndonos obligados a echar 
mano de conjeturas más o menos fundadas para, al menos aproxi- 
madamente, deducir el tiempo en que fueron escritas, v así no ten- 
drá nada de extraño que con el descubrimiento de nucvas fuentes 
de información creamos oportuno el volver a insistir sobre el mismo 
tema, corrigiendo las doctrinas hipotéticas de hoy con los datos po- 
sitivos de mañana. 
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Por de pronto hemos de rectificar lo que acerea del río Queiles 
dijimos (1) —por desconocer la topografía de Agreda y sus alrede- 
dores—, haciéndolo pasar por el monasterio, pues el río a que alu- 

'de Ja Ven. Madre en la carta XXVIIT no puede referirse de modo 
alguno al Queilles, toda vez que dicho río, según nos advirtió el 
Sr. Royo en atenta carta, dista unos 400 metros del monasterio de 
Concepcionistas. Nos comunicó, asimismo, en la mencionada carta, 
«que Sor Catalina del Santísimo Sacramento, madre de la Venera- 
ble, firma con letra muy legible los documentos», lo cual nos da 
pie para tomar en un sentido más amplio las afirmaciones de Sor 
María de Jesús al decir en las cartas XI y XII (2), que su madre no 
sabía escribir, queriendo, sin duda, dar a entender en los mencio- 
nados lugares, que no tenía la facilidad o soltura necesarias para es- 
cribir. 


4 


APENDICE 


Por conducto de nuestro distinguido hermano de hábito y co- 
-laborador del ArcHivo, P. Luis Carrión, supimos que en el Archivo 
del convento de San Pedro Regalado de La Aguilera (Burgos), su re- 
sidencia habitual, se conservan varias copias de cartas de la Vene- 
rable Madre Sor María de Jesús de Agreda y dos autógrafos de la. 
misma. Conseguimos el debido permiso de los Superiores respecti- 
vos (3) para que nos fuesen remitidas, y asi pudimos examinarlas 
detenidamente. 

Entre las mencionadas cartas hay, reunidas en tres cuadernillos, 
diferentes copias de la correspondencia entre Felipe IV y la Vene- 
rable Madre, las cuales, después de la esmerada publicación de don 
Francisco Silvela, han perdido todo su interés. 

Hay, además, varias copias, de diferente mano, de cartas dirigi- 
das a diversos personajes, las más de ellas sin autorización de no- 
tario (4); otras, en cambio, fueron sacadas fielmente de los origina- 

(1) ATA, t. V, pág. 435. 

(2) AIA,t, V. pág. 416-7. 

(3) Aprovechamos la ocasión para dar las gracias al M. R. P. José R. Zuláica, actual 
Ministro de la Provincia seráfica de Cantabria, quien estuvo sumamente deferente para 
con nosotros, autorizando al R. P. Francisco A. Ibáñez Sáez, guardián de La Aguilera, 
para poder remitirnos dichas cartas. 

(4) Daremos aquí una sucinta descripción de las mismas. Traslado de una carta que el 
P. frai Alonso de Venauedis (Benavides), Custodio que fué del Nuebo México, escribió a 
los religiosos de la Santa Custodia de la conserbacion (—Conversión) de San Pablo, desde Ma- 
drid, año 1631, Principia: «Carísimos y amantísimos Padres...» 3 fols. En el fol. 4r, se in- 


serta una carta de la Ven. Madre a los Padres del Nuevo Méjico que principia así: «Obede- 
ciendo a lo que V. Rmas..., Desta casa de la Concepcion Purísima de Agreda, a 15 de Maio 
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les, acreditándolo así los acostumbrados testimonios y firmas de los 
escribanos de oficio y notarios apostólicos. Entre estas copias auten- 
ticadas se halla la que dirigió la Ven. Madre a las religiosas Sor 
Isabel de los Angeles y Sor Inés Magdalena del Santisimo Sacra= 
mento dándoles algunos consejos espirituales, Principia en esta for- 
ma, después de los acostumbrados saludos: «Mucho me consuela ve- 
ros con tan buenos deseos...» Acaba: «porque os quiere para él.» 
Sin fecha.—«Sor María de Jesús.—A mis carísimas en el Señor Sor 
Isabel de los Angeles, y Sor Inés Magdalena del Santísimo Sacra- 





de 1631,—Sor María de Jesús.» En el fol. 5vy. prosigue la del P. Benavides, terminando en 
el 6r. con estas palabras: «y así me mandó lo escriuiese a V. Ras.—Humilde hixo y sierbo. 
—frai Alonso de Benauides.» La copia es muy defectuosa. Se ocupó de estas dos cartas, pu- 
blicando algunos fragmentos, D. Epuarbo Royo, en Autentigidad de la Mistica Ciudad de 
Dios, págs. 127-344. 

En otro pliego de papel, dos hojas, se halla copia de las tres cartas siguientes: Copia de 
vns carta que la V. M. María de Jesús escribió al Sr..: (en blanco). Principia: «Señor: En 
grande cuidado y pena... En la Concepcion de Agreda, 5 de Octubre de 1647.—Sierua de 
Y. 8.: Sor María de Jesús.» Sigue después la Copia de dos cartas de la V, M.e Maria de Jesús 
para la S,8 D,1 Joana de Borja y Velasco, Condesa de Grajal, y mujer de Sr. Marqués de Mon- 
te Alegre. La primera principia así, después de los saludos: «Con racon"me da V. 8.1 el pé- 
same del Príncipe... Octubre 20, de 1646.—De V. 8,2—Sor Muría de Jesús.» La segunda car- 
ta principia así: «Ansiosíssima y deseosa é estado... En la Concepcion Descalza de Agreda, 
21 de Marzo, 1653.—Sierva y amiga de V. 8.:—Sor María de Jesús.» 

En otro pliego, igualmente de dos hojas, se conserva copia de las que a continuación se 
expresa: Copia de tres cartas que la V. M. Maria escriuuió a la Ille. Casa de los Señores Pueyo, 
que me dió a copiar el Sr. D, Martin de Pueyo, Ministro electo de la Chancillería de las Cana- 
rías, como escritas a la Madre de este cauallero. Sus principios, datas y firmas son de esta 
manera. 1.* «Señora mia: Lastimadísima estoy de su pena... En la Concepcion de Agreda, 
8 de Abril de 1648.—Sierba de V. Md. —Sor María de Jesús.» —?.+ «Amiga y señora y charísi- 
ma mia: Muy bien recibidas son sus cartas... En la Concepcion Descalza de Agreda, 22 de 
Julio de 1654.—Sierva y amiga de V. Md. hasta morir.—Sor María de Jesús.»—3.. «Amiga y 
señora mia:... Muy buen dia es para mí... En la Concepcion Descalza de Agreda, 11 de He- 
nero de 1658. —Fiel sierva de V. Md.—Sor María de Jesús.» 

Hay también dos copias, de mano diferente, de una carta que escribió la Ven. Madre a 
la Infanta María Teresa, hija primogénita de Felipe IV de España. Principia asf: «Señora: 
La fina y verdadera voluntad que profeso...» So observa una ligera diferencia en la data, 
pues una de ellas omite el mes, diciendo: «En la Concepcion Descalza de Agreda, 3 de 
1660», y la otra lo expresa, al decir: «En la Concepcion Descalza de Agreda, 2 de Abril 
1660.» Damos esta última data como segura, fundados en que en igual fecha 2 de Abril 
* de 1660, escribía Sor María a Felipe IV, y en la postdata hace refereneía a cierta carta que 
le mandaba adjunta para la Reina de Francia, su hija primogénita, diciendo: «Esa carta he 
escrito a la señora Reina de Francia, porque me parece mucha sequedad no despidirme de 
Su Majestad.» SILVELA, Cartas, t. 1, págs. 617-8. Ignoramos si se conservará copia de esta 
misma carta en el Archivo de las Concepcionistas de Agreda, pero el Sr. Silvela, 1. c., pá- 
gina 620, nota 1.», dice: «Se conservan en el convento de Agreda catorce cartas de María 
Teresa y copias de las contestaciones de la Venerable Madre, siendo la primera de María 
Teresa de 12 de Agosto de 1659 y la última del 19 de Octubre de 1662.» Sobre la conducta 
infiel para con ella del joven rey Luis XIV de Francia, su esposo, véase el Bosquejo Histó- 
rico del mismo autor que precede al primer tomo de las Cartas, pág. 192. 

Por último, entre estas cartas no legalizadas por mano de notario aparece la que diri- 
gió a una religiosa, sin fecha. En la cubierta hay escrito lo siguiente: Copia de vna carta 
que escriuió nuestra V. M. María de Jesús a la Madre Sor Augustina Maria de Jesús. Prinei- 
pla en esta forma: «Mi Sor Augustina: Mucho me ha alegrado...» Acaba: «el retorno daré 
aunque pobre.—Muy de su charidad, Sor María de Jesús» 
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mento, que haga Dios santas.» —La confirmación la da D. Diego 
Fernández Fortanel, oficial mayor de la Secretaría de Breves y Co- 
misiones apostólicas del Tribunal de la Nunciatura de Su Santidad 
en España, con fecha 12 de Agosto de 1705. Se halla, asimismo, la 
carta que dirigió la Ven. Madre al Nuncio de España, Mons. Julio 
Rospigliosi —de la que nos ocupamos en la pág. 109, nota 2—, a fin 
de ser exonerada del oficio de abadesa. La copia fué hecha en 
Agreda en 22 de Enero de 1706, actuando de testigos tres notarios 
apostólicos de dicha villa. 

Otra de las copias autenticadas se refiere a la cartas que escribió 
la Ven. Madre, por medio de Mons. Rospigliosi, al papa Alejan- 
dro VII sobre los males que amenazaban a la Iglesia y de ocurrir 
prontamente a su remedio. Hemos cotejado esta copia con el texto 
publicado por D. Eduardo Royo notando gran número de variantes, 
que ponen de manifiesto que el texto del cual se sirvió el Sr. Royo 
no es del todo fidedigno. Por si pudieran servir para depurar dicho 
texto, damos a continuación algunas de las variantes más importan- 
tes, omitiendo las de carácter ortográfico, trasposición de palabras 
y otras más insignificantes: 


TEXTO DE AGREDA COPIA AUTENTICADA 
DE LA AGUILBRA 
Autenticidad de la Mística Ciu- 
dad de Dios, págs. 392-5, Cuatro hojas de papel; la última 


Pág. 392, lin. 6 ,postrada ante en blanco. 310 < 215 mm. 
lapresencia de  Fol. 1r., lin. 6 ,postrada ante 


V. Santidad. la grandeza de 
»  » » 8  ,serálodeenten- V. Santidad. 
dimiente. » » » 7 ,serádeentendi- 
» » » 12  ,mepodían aco- miento. 
bardar. >» » » 12 ,me pudieran 
» »  » 223 ,Hiícelo repeti- 'acobardar. 
das veces. Vi >» »  » 234, hizelo, y repeti- 
que en las ca- das veces vi 
vernaseterna- que en las ca- 
les, bernas eterna- 
» »  » 28-9 , intentaban ar- les. 
bitrar medios >»  »  » 30-1,Yntentaban ad- 
para impedir- — vitrios para 
las. ynpedirlas. 
o» »  » 39  ,estuvieran en- » lv, » 5 ,estubieran bien 
carnizados, encarnizados. 
» » » 36 ,incitaran a los » » » YT  ,yncitaran los 
herejes. demonios a los 
» »  » 38-9 ,ycon esto gem- hereges. 
brarían sus » »  » 18  ,conquesenbra- 
herejías. rían sus here- 
>» 393, » 5-6 ,intentasen tan gias. 
grandes da- »  »  » 20-1,yntentassen tan 
ños? Respon- graues daños? 
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dióme Su Ma- 
jestad. 


Pág. 293, lín. 8-10, nuestras ingra- 


» 3 

> > 

>» 39, 
> 

» > 


titudes y peca- 
dos eran quie- 
nes daban ma- 


no rindiéndo- 


seles; que per- 
diíamos las 
fuerzas espiri- 
tuales, y los 
demonios co- 
braban las de 
su ira infer- 


nal. 

19-20, en la metáfora 
de una nave- 
cilla que nave- 
ga en el mar 
de este mundo. 

» 30-1 , llorando en el 

secreto de mi 
corazón; y 
siempre me ha 
traspasado 
una flecha. 

» 41-3 ,no hay caudal 
para defender 
esta pobre Co- 
rona de Espa- 
ña, siendo tan 
fiel hija de la 
fe 


» 10.2 , y despreciadas 
las iglesias y 
hechas estan- 
cias de caba- 
llos. Pues si 
esto hemos 
visto en gue- 
rras de prínci- 
pes cristianos 
católicos, qué 
esperamos..... 

, Amparando y 
defendiendo a 
esta Corona. 

» 19-23, para que mire 
por ella; que 
haga paces, 
que haga pa- 
ces, que haga 
paces, le dice 
tres veces a 
Vuestra Santi- 
dad, entre los 
principes cris- 
tianos; que 
interponga 
Vuestra Santi- 


» 16 
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Respondióme 
Su diuina Ma- 
gestad. 


Fol. 1v., lin. 23-€ , nuestras ingra- 


» > 
» » 
» 2v., 
» » 
» » 


titudes y peca- 
cados heran 
quien daban 
mano,rindién- 
dosse los que 
perdían las 
fuerzas espiri- 
tuales, y los 
demonios co- 
brando las de 
su yra ynfer- 
nal. 

» 3-5 ,en la metáfora 
de una nabe- 
zilla que nabe- 

aua en este 
lle de lágri- 


mas. 

» 15-7 , llorándola en el 
secretto de mi 
Corazon; y 
siempre le ha 
traspassado 
una flecha. 

» 30-2 ,no ay caudal 
para defender- 
sse esta pobre 
Corona de Es- 
paña, siendo 
la vnica hija 
de la fee. 

» 9-12, y despreziados 
los templos y 
hechos estan- 
cias de caua- 
llos. Pues si 
esto hemos 
visto entre 
guerras de 
principes 
christianos, 
qué espera- 


mos... 

» 16-17 , anparando y fa 
dboreciendo a 
esta Corona... 

» 20-6 , para que miras- 
se porella; que 
haga pazes; 
que haga pa- 
zes; que haga 
pazes, le dize 
tres vezes Aa 
V. S.d con los 
Principes 
christianos 
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dad su autori- 
dad desucesor 
de San Pedro 
y Vicario de 
Cristo nuestro 
Señor, y que 
pues tiene las 
llaves... 


que ynterpon- 
ga V, S.d su 
auctoridad de 
suzessor de 
Christo nues- 
tro Señor, y 
delapostol San 
Pedro, y pues 


Pág, 394, lín. 31 ,sólo a mi con- tiene las lla- 


fesor he pedi- bes... 
do consejo...  Fol, 2r., lín. 1-2 , sólo a mi confe- 
» 395, » 34 ,y las migajue- ssor en la con- 
las de la mesa fession, he pe- 
de los grandes - didoconsejo... 
señores se han »  »  » 21-3, y las migaxuelas 
de derivar a de la messa 
los pobreci- de los gran- 
llos... des señores se 
an de derribar 
a los pobrezi- 

llos... 


Copiamos íntegro el testimonio de les autorizantes de dicha co- 
pia, que dice así: «Nos Lucas Joseph Perez Planillo, Thomas Xime- 
nez Madurga y Andres Roldan, vezinos de esta villa de Agreda, scri- 
uanos de Su Magestad, notarios apostólicos por autoridad apostólica, 
certificamos auer sacado y copiado el traslado antezedente que va 
escrito en tres foxas con esta de copia de cartta que se nos ha exibi- 
do para este | fol. 3v, | fin por el señor don Francisco Joseph de 
Camargo, cauallero del Orden de Santiago, conde de Villarrea; ve- 
zino desta villa, de letra, a el parezer, de la venerable Madre Sor 
María de Jesús, conprobada con otros diferentes escriptos, la qual 
va bien y fielmente sacada. Y para que conste para el efecto que 
haia lugar, remitiéndonos a la que boluimos a la parte escrita en 
otras tres foxas, de pedimento del Rmo. Padre fray Joseph Perez, 
predicador y guardian en el conbento de San Julian, extramuros de 
esta villa, lo signamos y firmamos en ella a veinte y seis días del 
mes de Nouiembre de mill setezientos y cinco años.» Siguen los sig- 
nos y firmas autógrafos de los mencionados notarios. 

Hállase, por último, copia autenticada de la carta que escribió 
Sor María a Felipe IV por conducto del Marqués de Heliche, y aun- 
que de escaso interés histórico, publicámosla en el tercer lugar del 
presente Apéndice, por las referencias que hacen a ella, Sor María 
en carta al Rey, 9 de Noviembre de 1657, y el Rey a Sor María en 
20 del mismo mes y año (1). 

De los autógrafos, antes mencionados, es de sumo interés el di- 


(1) SILVELA, Cartas, t. 1, págs. 500-3. 





O 


- 


DE LA VEN. MADRE SOR MARÍA DE JESÚS DE ÁGREDA 117 





rigido a D. Fernando de Borja con fecha 9 de Diciembre de 1661, 
porque viene a completar, en parte, la numerosa correspondercia 
que sostuvo la Ven. Madre con los Borjas, conservada en el Archivo 
de las Descalzas Reales. Pertenece al número de los cifrados, y re- 
servamos su publicación para cuando hayamos terminado el estudio 
de tan interesante correspondencia, No tienen tanta importancia las 
cartas autógrafas del Rey a Sor María del 17 de Noviembre de 1649, 
y de Sor María al Rey del 26 del propio mes y año. Sin embargo, las 
reproducimos en el primero y segundo lugar del Apéndice, porque 
el Sr. Silvela no logró dar con sus originales, sirviéndose para su 
publicación de una copia autógrafa de la Ven. Madre que, aunque no 
muy deficiente, no deja de tener algunas variantes que nosotros ano- 
tamos cuidadosamente (1) para que puedan apreciar la diferencia 
los que no posean la colección del Sr. Silvela. 


Carta de Felipe IV a Sor María de Jesús comunicándola algunas no- 
ticias sobre las buenas prendas de su sobrina D.*> Mariana de Aus- 
tría, y de su solemne entrada en Madrid el 15 del mismo mes y 


año (2). 
Madrid, 17 de Noviembre de 1649. 


Los embarazos de mi casamiento y el estar fuera de aquí más á 
de mes y medio no me han dejado escriviros y deciros quanto he 
hechado (a) menos tener nuebas vuestras y saver de vuestra salud, 
que desseo sea muy buena; yo, a Dios gracias, la tengo, y os con- 
fiesso que no sé como he de poder agradecer a nuestro Señor la mer- 
ced que me ha hecho dándome tal conpañía, pues todas las prendas 
que yo he reconocido (b) hasta aora en mi sobrina son grandes, con 
que me hallo sumamente contento, y desseando no ser desagradeci- 
do a quién me ha hecho tan singular merced, mudando de vida, y 
procurando executar su voluntad en todo. 

Vos, Sor María, me ayudad a ello y pedid a nuestro Señor que, 


(a) añade de. —(b) conocido. 





(1) Las variantes que ponemos en nota son de la copia autógrafa de la Ven. Agreda. 

(2) Autógrafo del convento de La Aguilera. Un pliego de papel escrito a dos columnas 
y en sus cuatro caras. Mide 295 X 210 min., y la caja de escritura 265 < 200 íd.—Fué publi- 
cado por D. Francisco SILVELA en el t. 1, págs. 1-2, de sus Cartas. 
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e 


ya que me á enpezado a favorecer tanto, perfecione la obra, dando 
a estos reynos sucessor que los govierne. Yo, por mí, bien veo 
que (a) no lo merezco; pero espero que los méritos de mis antecesso- 
res, y la firmeza en la fe desta Monarquía han de alcanzar esta mer- 
ced de nuestro Señor. 

Todo lo que á ocurrido estos días se ha hecho felizmente, y el de 
de la (sic) entrada en este lugar (que fué ante ayer) fué lucidíssi- 
mo (b), y recivió hartas bendiciones mi sobrina, y lo cierto es que 
las merece. No me parece que es aora tienpo (c) de hablaros en (d) 
otras cossas, pues en saliendo desta plática, las demás son de cuy- 
dado, y más no siendo menester acordaros, pidais a Dios, y a su 
santíssima Madre, nos ayude en todo, que, Vos, juzgo (e) deveis de 
tener buen cuydado de hacerlo (f). 

De Madrid, a 17 de Noviembre 1649.—Yo el Rey. 


í 11 


Carta de Sor María al rey Felipe IV congratulándose de las buenas 
cualidades que adornan a la Reina, estimulándole a que procure 
darla toda su atención, sin volver los ojos a otros objetos ex- 
traños (1). 

Agreda, 26 de Noviembre de 1649. 


Señor: No es possible ponderar con mis limitadas ragones el con- 
suelo que é recibido con la carta de V. M.i mejor le significara los 
affectos del coragon si V. M. pudiera verlos, que sienpre son produ- 
cidos de una fina y verdadera voluntad encaminada a dessear a 
V. M. muchas felicidades divinas y humanas. Confiesso a V, M. que 
me á dado grande motibo de alabar al Altíssimo conocer quan libe- 
ral [ha] andado su divina Providencia con V. M., dispuniendo tan 
varias caussas evitando excessibos peligros y dando en todo buen 
sucesso para que V. M, consiguiesse tomar estado tan a su gusto. No 
me admira que el piadosso y catolico corazon de V. M., se halle (q) 
rendido al agradecimiento de lo que debe al Todopoderoso (h). Pues- 
ta a los pies de V. M. le suplico se dé muy por obligado de tan re- 


(a) omite que. —(b) solemnisimo. —(c)traspone es tiempo ahora. —(d) de. —<e) tras. 
juzgo vos. —(f) om. de hacerlo. —(g) haya. .—(h) añ. y. 


(1) Autógrafo del convento de La Aguilera, Véase la carta anterior. La publicó SiLvE- 
LA en el t, 11 de sus Cartas, págs. 3-5. 
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petidos fabores, y aunque se tocan con las manos los que el Altíssi- 
mo á obrado en este sucesso ne todos se ven, y el agradecimiento 
se á de estender a todos (a), que es dispusicion dar gracias de unos 
para recebir otros. El de sucesor destos reinos necessitamos y es a 
donde mis anssias y pobres oraciones se an encaminado mucho tien- 
po á. Aora de nuebo duplicaré las peticiones al Todopoderoso con 
las beras que solicita la misma caussa. Mucho an de poder en el tri- 
bunal divino los affectas y súplicas de los vasallos de V. M.1 que a 
una voz claman por el fruto del nuevo estado de V. M. (b), y en mi 
desseo obra tanto el amor que a V. M.i tengo, que padeciera qual- 
quiera trabajo por ber en esta Monarquía sucesor de V. M. Suplico- 
le, Serior mio, concurra V. M. de su parte para obligar a el Altíssimo 
con la enmienda de la vida, procurando que toda la atencion y vo- 
luntad la tenga la Reina nuestra sefíora, sin bolber V. M. los ojos a 
otros objetos peregrinos y estrañfios (1); que obligará mucho esto a 
Dios, y en su divina presencia allará V. M. ménos disculpa, abién- 
dole dado (como dice V. M. 4), conpañia de tantas prendas. Comien- 
ce V. M. a pagarsse y satisfacersse mucho de ellas, que el tienpo 
perfecionará y mejorará las naturales, y las de gracia el Señor se 
las dará. En mis pobres oraciones se lo suplico cen mucho affecto 
porque (c) le é cobrado grande a la Reina nuestra señora, y la miro 
con excesibo cariño como prenda tan intima de V. M. 

Las bendiciones, aplausos y jubilos del pueblo an ssido de mane- 
ra que asta este retiro an llegado, y grandes alabanzas de Su M. 
Dios la guarde, yo las he oydo con arto alborozo de mi interior (d) 
de todo doy affetuosas norabuenas a V. M. 

Señor mio, por esta carta de 17 del corriente ynfiero que no á 
llegado a las Reales manos de V. M. una mia, que escribí estando 
V. M. en San Lorenzo (2). Llebaba orden la estafeta la diesse en cas_ 
sa el (e) Patriarca para que se la encaminassen, y si V. M. no la á 
recebido, con razon podrá juzgarme por grosera y desagradecida, 
pues a dos de V. M. no respondía, y más en tiempo que yo desseaba 
repetir las norabuenas a V. M. Quedo con grandíssimo cuydado des- 

(a) el agradecimiento a todo se ha de extender. —(b) om. V.M.4 —(c) añ. se. — 
(d) corazon. —<£e) del. 


(1) Para mejor comprensión de estos lugares véase lo que dejó apuntado el Sr. SILVELA 
en la pág. 172 del Bosquejo Histórico al hablar de la conducta, no en todo edificante, de Fe» 
lipe IV. 

(2) Al frente de la copia autógrafa de Agreda puse la Von. Madre esta nota, que publi- 
ea también SILVELA, Cartas, t. Il, pág. 1. Dice asf: «Carta del Rey nuestro Señor despues de 
haberse casado con la archiduquesa María Ana de Austria. Escribióme sin haberle respon- 
dido a la antecedente.» 
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a carta, y (a) más por yr la de V. M. que (b) la mia. Ya he escrito al 
Patriarca aga deligencias para buscarla, y yo no omiteré todos (c) 
los possibles. En ella decia que no quisiera faltar al enpeño en (d) 
que me á puesto la piedad de V, M. dejando de escribir a la Reyna 
nuestra Señora, dándole la bien venida y ofreciéndola (e) las oracio- 
nes desta Comunidad, y tanbien me encoje mi pequeñez, temiendo 
será osadia; desseo estar tan ajustada a la voluntad de V. M. que 
aguardaré a saberla y obedeceré al (f) orden de V, M. 

Señor mio, ya veo que entre muchas (g) amarguras sólo tiene 
V. M. de gusto las memorias y conversacion de la Reina nuestra se- 
fora, que todo lo demás es de pena para V. M.; yo la tengo tan pre- 
sente que solicita mi cuydado, y mi voluntad no á menester más 
avissos y despertadores que los que saltean a mi corazon por ser 
causa de V. M. y del bien común, 

Clamo al Altissimo por lo de Catalunia, Flandes y Portugal, y le 
suplico que nos anpare y defienda en tiempo de tantas tribulacio- 
nes, y a V, M, me guarde y prospere. 

En la Concepcion Descalza (h) de Agreda, 26 de Nobienbre 1649. 

Vesa la mano de V. M. su menor sierba 


Sor Maria de Jesús. 
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Carta de Sor María a Felipe IV haciendo votos a Dios para que pros- 
perasen los negocios de su Corona, dice las gratas impresiones que 
conservaba del Marqués de Heliche y del Carpio (1). 


Agreda, 8 de Octubre de 1657. 


Jesús María: Señor: El Marqués de Liche (2) passó por este lugar 
al vañio, y me insinuó el mandato de V. Mag.! para que en esta Co- 


(a) om. y. —(b) añ. por. —(c) todas. —(d) om.en. -—(e) ofreciéndole. —Lf) la. 
(9) todas las. —(h) om. descalza. 


(1) Copia autenticada del Archivo del convento de La Aguilera. Un pliego de papel de 
dos folios, escrito en la primera y segunda caras. 

(2) Híjo primogénito de D, Luis de Haro, privado de Felipe 1V. Afirma el Sr. SILvELA, 
Bosquejo Histórico, pág. 197, hablando del atentado que se fraguó contra la vida de Feli- 
pe IV en el teatro del Buen Retiro, «que el Marqués de Heliche tuvo confusa pero positiva 
complicidad» en él. El 8 de Junio de 1663, el ejército portugués, auxiliado de los ingleses, 
derrotó al español cerca de Estremoz, y «entre los prisioneros que nos tomaron los enemi- 
803 se contó el Marqués de Heliche y del Carpio, que satisfizo pasadas culpas peleando 
como bueno y cayendo herido en el campo». SILVELA, Cartas, t. U, págs. 677 y 699. 
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munidad encomendásemos a Dios la conserbacion de la Monarchía, 
la salud de V. Mag.t y feliz suceso en el parto de la Reyna nuestra 
señiora, materias todas tan de mi cuydado y ponderacion, que ellas 
mismas me executan y la piedad de V. Mag. para clamar al Altíssi- 
mo de lo íntimo de mi corazon, suplicándole nos mire con ojos de mi- 
sericordia, defienda a esta Corona de los enemigos que la rodean y 
nos conceda larga vida para V. Mag. y la sucession tan desseada 
destos reynos. Con toda fineza trabajaré por estas causas, y solicita- 
ré las oraciones de las religiosas. 

Eme alegrado de conocer al Marqués, que es apacible cavallero, 
y le he reconocido fiel vassallo de V. Mag.1 y estimador de su Real 
Persona. Prospérela el Señor felices años. 

En la Concepcion Descalza de Agreda, ocho de Octubre de mil 
seiscientos cincuenta y siette. 

Menor sierva de V. Mag.1, Sor María de Jesús. 

Concuerda este traslado con la carta original que para este 
efectto exhibió ante mí el M. R. P. Fr, Antonio de Jesús, religiosso 
de nuestro padre San Francisco, custodio de la santa Provincia de 
Burgos y procurador general de la Venerable Madre María de Jesús 
de Agreda (1) y residente al presente en el convento de San Fran- 
cisco desta Corte, a quien las boluí a entregar, y quién dijo hauér- 
selas entregado para dicho efecto el Rmo. P. Fr. Juan Calderon, 
lector jubilado, calificador de la suprema y padre de la Probinzia 
de Castilla del Orden de San Francisco de Paula del convento de la 
Vitoria desta Corte. El qual ba zierto y verdadero. Y para que así 
conste donde combenga, y de pedimento del dicho M. R. P, Fr. An- 
tonio de Jesús, yo Diego Fernández Fortanel, nottario, offizial ma- 
yor de la Secretaría de Breues y comisiones apostólicas del tribunal 
de la Nunziatura de Su Santidad en estos reynos de España en fee 


(1) En? de Noviembre de 1682 despachó Carlos 11 de España una Real Cédula conce- 
diendo licencia al P. Antonio de Jesús, procurador general de la causa de beatificación de 
la Ven. Madre María de Jesús para que en los reinos del Perú y Nueva España se pudicse 
pedir limosna para su beatificación; y en 18 de Mayo de 1686 se despachó un duplicado de la 
misma, por pérdida de la primera. Pero no debieron llevarse a la práctica, por cuanto el ci- 
tado P. Antonio de Jesús y el Virrey de Nueva España hicieron en 1692 nuevas instancias 
al Rey para que en todos los reinos de las Indias se pudiesen pedir limosnas por religiosos 
de España para la referida beatificación, apoyando esta solicitud el Comisario general de 
Indias Fr. Juan Chumillas, a lo que accedió el Rey dando licencia a Fr. Francisuo Núez y 
a Fr. Juan Ruiz, franciscanos, moradores del convento de Alfaro, de la Provincia de Bur- 
gos, para que pasasen al Perú, por tiempo de seis años. En 12 de Evero de 1698 se volvió a 
pedir prorrogación al dicho efecto. Gracias a la amabilidad del P. Otto Maas, O. F. M., po- 
seemos copias fotográficas de dichas Reales Cédulas que están en el Archivo do Indias 
sig. 140-4-20. 


Google 


122 ALGUNAS CARTAS AUTÓGRAFAS 


dello le signé y firmé en la villa de Madrid, a diez y seis de Octu- 
bre de mill setezientos y cinco años. 

En testimonio de verdad, Diego Fernández Fortanel (Rúbrica.) 

Los notarios apostólicos que residimos en el tribunal de la Nun- 
ziatura de Su Santidad en estos reynos de España que aquí signa- 
mos y firmamos, zertificamos y damos fee que Diego Fernández 
Fortanel de quién ba concordado y signado el traslado de suso, 
es tal notario apostólico y ofizial mayor de la Secretaría de Breues 
y comisiones apostólicas de este dicho tribunal, como se intitula, fiel, 
- legal y de toda confianza, y a sus escriptos, autos y demás dilixen- 
zias que por ante él an pasado y pasan, siempre se les 4 dado y da 
entera fee y crédito, en juizio y fuera dél. Y para que así conste don- 
de conbenga damos la presente en Madrid, dicho dia, mes y uño 
arriba dichos. 

En testimonio de verdad, Pedro Seuillano (Rúbrica.)—Jeseph 
de Orduña (Rúbrica.) —Juan López de Velasco.» 


P, ANDRÉs IVARs, 
O. F. M. 
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Algunos documentos referentes al monasterio de las Concepcionistas de 
León. - El P. Castro, cronista de la Provincia de Santiago, en su Arbol 
Cronológico (1) trata de la fundación de este monasterio, favorecido con 
grandes privilegios por el cardenal Quiñones, como en otro lugar hemos 
expuesto (2). Doña Leonor de Quiñones, hermana del Cardenal, fundó en 
sus propias casas, en el año de 1518, el convento de las Concepcionistas, 
que antes de esta fecha estaba situado en el lugar de Carrizo. La piadosa 
y caritativa dama, abandonando el mundo, tomó también el hábito reli- 
gioso en el mismo convento, del cual llegó a ser más tarde abadesa (3). 

Entre los numerosos documentos que las Concepcionistas de León, con 
diligente esmero conservan en su Archivo, encontramos un Breve del sumo 
pontífice León X, del cual, así como de gu contenido, hace mención el Pa- 
dre Castro, cuyas son las siguientes palabras: «La reyna doña Juanma le 
dió a intercesion de dicha doña Leonor de Quiñones, la hermita de la mi.- 
lagrosa y célebre imagen de Nuestra Señora de el Camino con toda su ju- 
risdiccion (4), lo qual aprobó y confirmó Leon décimo por su Bula, que se 
guarda en el Archivo de este convento, dada año de 1517, y en el quinto 
de su Pontificado.» El Breve, que creemos inédito, está escrito en perga- 
mino, que mide 270 X 590 mm., y es como sigue: 


«Leo Papa X. Dilecte in Christo filie, salutem et apostolicam benedi- 
ctienem. 

Exponi Nobis nuper fecistis quod alias dilecti filii cives Legionenses, 
intellecto per eos quod certo pastori in somnis aut alias divinitus revela- 
tum fuerat, ut in certa vía publica, que a civitate Legionensi procedit, una 
domus, seu heremitorium, aut oratorium sive sacellum, sub invocatione 
beate Marie construeretur, dicti cives zelo devotionis, et ipsius pastoris, - 
quem bonum hominem reputabant, relatione ducti, cum de licentia clare 


(1) Part. l, pág. 334. 

(2) AIA, t. 11, pág. 315-9. 

(3) Díaz-Jiménsz Y MoLLEDA, Historia de los Comuneros de León. Madrid, 1916, pág. 59. 

(4) El privilegio de Doña Juana fué confirmado por varios Monarcas, entre otros, por 
Carlos 111, Fernando VI, Luis I, Felipe V y Carlos II. Véase Colección de privilegios, cartas, 
escrituras, apeos, inventarios, relaciones y otros documentos antiguos interesantes para la 
historia de León, León, Impr. de Maximino A. Miñón, 1907, págs. 212-50. En esta misma 
Colección se encuentra también la merced que el Concejo, Justicia y Regidores de la ciudad 
de León hicieron al monasterio de Concepcionistas, de las limosvas del santuario de la Vir- 
gen del Camino. : 
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memorie Ferdinandi Aragonum et utriusque Sicilio regis tunc in humanis 
agentis ac Castelle et Legionis regnorum gubernatoris unam domum seu 
heremitorium aut oratorium sive sacellum sub invecatione eiusdem beate 
Marie del Carmino (sic) in loco perdictum pastorem designato, etiuxtaillam 
sive illud quandam aliam domum pro uno hospitali pauperum construi fe- 
cissent, dictus Ferdinandus rex et gubernator domum, seu heremitorium, 
aut oratoriam vel sacellum huiusmodi, cum domo pro dicto hospitali ac 
omnibus et singulis aliis reus illis eatenus et pro tempore quomodolibet 
donatis et oblatis, aut forsan cum aliquo termino seu petiis terrarum aut 
prope illa consistentibus, monasterio seu domui vestre, ea conditione quod 
vos et pro tempore existentes Abbatissa et conventus monasterii beate 
Marie, Ordinis Conceptionis eiusdem beate Marie sub cura fratrum Mino- 
rum de Observantia degentes, domus seu heremitorii ac hospitalis huius- 
modi curam gerere debetis seu illa in suis structuris et edificiis manutene- 
retis, instante dicta hominum universitate, perpetuo donavit seu applica- 
vit, prout in ipsius Fernandi regis et gubernatoris autenticis litteris seu 
scripturis aut instramentis desuper confectis, quorum tenores pro expres- 
sis baberi volumus, dicitur plenius contineri. 

» Et sicut eadem expositio subiungebat a nonnullis de viribus donatio- 
nis seu applicationis huiusmodi hesitetur, pro parte vestra Nobis fuit hu- 
militer supplicatum, ut applicationi et donationi predictis, pro illarum sub- 
sistentia, firmiori apostolice confirmationis robur adiicere aliasque in pre- 
missis oportune providere de benignitate apostolica dignaremur, Nos, 
ipsius monasterii ac domus seu heremitorii aut hospitalis predictorum ve- 
ros annuos valores presentibus pro expressis habentes, vestris in hac parte 
supplicationibus inclinati, donationem et applicationem predictas, ac pro- 
ut illas concernunt, omnia et singula in litteris aut scripturis seu instru- 
mentis huiusmodi contenta, et inde secuta quecumque, licita tamen et ho- 
nesta, attento quod, sicut asseris, oratorii et hospitalis predictorum fru- 
ctus nulli sunt, auctoritate apostolica tenore presentium, absque iuris alie- 
ni preiuditio, approbamus et confirmamus, perpotueque firmitatis robur 
obtinere debere, vosque ac pro tempore existentes Abbatissa et moniales 
dicti monasterii, per quoscumque desuper molestari non posse decernimus, 
supplentes omnes et singulos tam iuris quam facti defectus, si qui forsan 
intervenerint, in eisdem; et nihilominus pro potiorí cautela domum seu 
oratorium, cum domo pro hospitali huiusmodi ac omnibus et singulis re- 
bus dicto heremitorio hactenus et pro tempore per quoscumque quomodo- 
libet donatis et oblatis, eidem monasterio, dicta auctoritate perpetuo appli- 
camus et appropriamus. 

»Itaque liceat vobis et pro tempore existentibus Abbatisse et moniali- 
bus prefatis, per vos vel alium seu alios corporalem possesionem domus 
seu oratorii, necnon domus pro hospitali hutiusmodi, ac omnium et singu- 
lorum bonorum eidein monasterio quomodolibet donatorum et oblatorum 
huiusmodi continuare, seu illan de novo apprehendere et perpetuo reti- 
nere. 

»Ac nibilominus venerabilibus fratribus Gaietano et Palentino Episco- 
pis ac dilecto filio Abbati monasterii sancti Benedicti Vallisoleti, Palentine 
diocesis, per presentes committimus ac mandamus ut ipsi, vel duo aut 
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unus eorum, per se vel alium seu alios, vobis in premissis efficacis defen- 
sionis presidio assistentes faciat vos applicatione et appropriatione predi- 
ctis pacifice frui et gaudere, non permittentes vos per quoscumque desu- 
per quornodolibet indebite molestari, dantes eis et eorum cuilibet quascum- 
que causas inter vos et quascumque personas alias, cuiuscumque dignita- 
tis, status, gradus, ordinis vel conditionis fuerint, etiam super elemosinis 
et oblationibus ab ipso heremitorio oblatis seu indebite perceptis, motas et 
movendas pendentes, cognoscendi et illas decidendi ac fine debito termi- 
nandi ceteraque alia faciendi que in premissis et circa illa necessaria fue- 
rint, seu quomodolibet oportuna licentia et facultate, contradictores per 
censuras ecclesiasticas et alia iuris remedia compescendo, invecato, si 
opus fuerit, auxilio brachii secularis. 

>» Non obstante felicis recordationis Bonifatii pape VIII predecessoris 
nostri de vna et Concilii generalis de duabus dietis, dummodo aliquis ul- 
tra tres dietas autoritate presentium ad iuditium non trahatur et aliis con- 
stitutionibus et ordinationibus apostolicis ac monasterii et Ordinis predi- 
ctorum juramento, confirmatione apostolica vel quavis firmitate alía ro- 
boratis, statutis et consuetudinibus, privilegiis quoque, indultis et litteris 
apostolicis monasterio et Ordini predictis concessis, confirmatis et appro, 
batis, quibus tenores illorum, ac si de verbo ad verbum presentibus invere- 
rentur pro expressis habentes, illis alias in suo robore permansuris hac 
vice dumtaxat specialiter et expresse derogamus. Ceterisque contrariis qui- 
buscumqne. 

» Datum Rome, apud Sanctum Petrum, sub annulo Piscatoris, díe xxi) 
Maii M.D.X.VI[.mo pontificatus nostri anno quinto.» 

En el dorso se leen estas palabras: «Dilectis in Christo filiabus Abba- 
tisse et monialibus monasterii monialium beate Marie Conceptionis eius- 
dem beate Marie, sub cura Fratrum Minorum de Observantia, degentibus 
Legione» (1). 


Las Concepcionistas de León gozaron por mucho tiempo de las limos- 
nas del santuario de Nuestra Señora del Camino, acerca de lu cual se con- 
servan en su Archivo numerosos documentos. El P. Castro escribe acerca 
de este asunto (2): «Y aunque sobre esta hermita le movió pleito el Cabil- 
do, alcanzó sentencia a su favor la Madre Sor Isabel de Guzmán, siendo 
abadesa, y el Conde de Villa-Umbrosa su padre, Presidente de Castilla.» 
Actualmente el monasterio no ejerce derecho alguno en el mencionado 
santuario. 

La familia de los Guzmanes era de las más nobles de la ciudad de León, 
y D. Ramiro Núñez de Guzmán, señor del condado de Porma y de la villa 
de Toral, casó con D.* María Juana de Quiñones, tía carnal del tercer 
Conde de Luna, de cuya matrimonio tuvieron, entre otros hijos, a D. Mar- 
tin de Guzmán, que llegó a ser camarero mayor de D. Fernande, rey de 


(2) Las religiosas Concepcionistas residían ya en León en el año de 1517, como lo mani- 
fiesta este Breve de León X. Al año siguiente D.: Leonor de Quiñones, hermana de D. Ber- 
nardino Quiñones, segundo conde de Luna, cedió su propio palacio a las monjas Francisca 
nas. Diaz-Jiménez, l. c., pág. 21. Véaso Waboinco, Annales Min., an. 1518 n. XL, 

(2) £L.c. 
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Romanos. Este nobilísimo caballero tenia su sepulcro con estatua orante 
en la iglesia del convento de Santo Domingo de León (1). Hizo D. Martín 
insignes favores al convento de las Concepcionistas de León, enriquecién- 
dolo can reliquias de las once mil Virgenes y de los Santos Inocentes, como 
se expresa en dos documentos que las religiosas conservan en su Archivo. 
El primero es un atestado del obispo D. Juan Fabri (2) de haber dado las 
reliquias al caballero D. Martín de Guzmán, a ruego del rey D. Fernando. 
Está escrito en pergamino, que mide 290 x 590 mm. y 70 en los pliegues; el 
sello que pendia de una correa de pergamino ha desaparecido. En el res- 
paldo del documento, en letra de la misma época se lee lo siguiente: Tes- 
timonio de cómo se dieron las dos cabecas por mandado et licencia del Rey 
de los Romanos al señor don Martin. E como la vna es de las onze mill Vír- 
gines et la otra es de los Innocentes, et cada vna con tales insinias etc. El 
documento es del tenor que sigue: 

«Nos Johannes, Dei et Apostolice Sedis gratia episcopus Viennen. 
coadiutor Nouae Ciuitatis, serenissimi Romanorum Hungariae et Bohe- 
miae Sc. Regis consiliarius £c. Notum facimus vniuersis et singulis quo- 
rum interest et quos nosse fuerit oportunam, quod a serenissimo innictis- 
simoque Romanorum Hungariae et Bohemiae Sc. Rege semper augusto 
Infante Hispaniarum ac Archiduce Austriae certas quasdam literas, suas 
Regiae Maiestatis ac reuerendissimi in Christo patris ac illmi principis 
ac domini domini Bernhardi cardinalis tridentini, protocancellarijet Joan- 
nis Maij, secretarij Regij manibus subscriptas ac sigillo Regio munitas 
acceperimus, quarum suprascriptio tenor ac signaturae fuere ac sunt in 
hunc modum qui sequitur: 

«Venerabili deuoto nobis dilecto Joanni episcopo Viennen., consiliario 
nostro, Ferdinandus, diuina favente clementia Romanorum rex semper au- 
gustus <c. Venerabilis deuote dilecte, deuotioni tuae per presentes serio- 
se committimus ut magnifico fideli nobis dilecto Martino Gusmano, came- 
rario nostro, uel procuratori eiusdem bina Martyrum capita, alterum Vir- 
ginis alicuius, alterum vero Innocentis cuiusdam beati, ex scrinijs eccle- 
siae sancti Georgijmartyris Nouas Ciuitatis nostrae Austriae statim per- 
lectig presentibus, qua decet veneratione, tradi et consignari faciat et cu- 
ret, neque quicquam in eo differat Nostram in eo expressam executuram 
voluntatem.—Dat. in ciuitate nostra Vienna, die XV mensis Julij anno 
Domini MDXXXiij Regnorum Nostrorum, Romani tertio, aliorum uero 
septimo. Ferdinandus.—Bernhardus, cardinalís tridentinus. Ad mandatum 
sacrae regiae Maiestatis proprium. Joannes Majius.» 

» Quibus literis lectis, ad Nosetoffitium nostrum pertinere videbatur, vt 
eidem mandato Regio parere et satisfacere curaremus. Et cum antea ejus- 
dem serenissimae regiae Maiestatis uiuae uocis oraculo in presentia fide- 
dignorum et infra nominatoris (sic) testium, cum dictus serenissimus Rex 
cum serenissima conthorali sua, regina Anna, illic in Noua Ciuitate 
esset, de reliquijs quae in insigni capella dictae arcis in Noua Ciuitate at- 
que ab eo loco ubi Diuj Maximiliani imperatoris corpus religiosissime se- 


(DY Diaz Jiménez, 1, C., págs. 97-8. 
(2) EubeL Van-Guik, Hierarchia cath., t. MI, pág. 185. 
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pultum est, duo capita, videlicet alterum de societate undecim millium 
Virginum, aureae tece fuscis albis ac viridibus flosculis varigatae inuolu- 
tum, coronam habens aureis filis contextam, cuius capitis para nonnihil 
est contricta et fracta; alteram uero caput de consortio puerorum est In- 
nocentum, tela aureis et rubeis floribus picta coopertum, sertum seu coro- 
nam habens auream margaritis et auro ornatam de reliquijs quas Archi- 
duces Austrias religionis studiosissimi et potissimum Fridericus imperator 
felicis recordationis proauus dicti serenissimi regis nostri Ferdinandi pie 
repoguerant, quae et in hunc usque diem gumma obseruantia et deuotione 
obseruatae et custoditae sunt, ea qua decuit reuerentia leuauimus, nihil 
dubitantes quin apud omnes catholicos et diuinae religionis studiosos hoc 
constans, firmum ac ratum futurum esset, quod de ossibus Helisei prophe- 
te ac aliorum sanctorum Patrum Patriacharum reliquijs sacra tradit Scri- 
ptura piaque deuotione tota per vniuersum terrarum orbem vniuersalis te- 
net Ecclesia. Eius rei causa cum integritas vitae studiumque obseruandae 
religionis magnifici viri domini Martini Gusman serenissimae regiae 
Maiestatis camerarij, Nobis manifesta et cognita essent maximeque Nobis 
probarentur, sic volente et jubente serenissimo rege Ferdinando, domino 
nostro clementissimo, dicta duo capita eidem domino Martino Gusman, 
tanquam uiro orthodoxae religionis studiosissimo et inclinatissimo, consi- 
gnauimus et dedimus, tenoreque presentam consignamus, ea intentione, 
animo ac proposito vt honorifice et cum debita reuerentia et ueneratione 
perferantur ad ea loca in quibus Christi religio sincere et pie colitur et 0b- 
servatur. k 

»Quae capita leuata fuerunt e scrinijs et reseruaculis praedictae eccle- 
siae Sancti Georgij arcis in Noua Ciuitate, die vigesima quarta Junij pre- 
sentis tricesimi tertij anni, in praesentia reuerendorum ac venerabilium 
virorum domini Joannis Abbatis de Pelisio, domini Nicolai Fabri canoni- 
ci Viennen. ac serenissimas regias Maiestatis eleemosinarij et capellani, 
Joannes Ferber capellani nostri et multorum aliorum. 

» In cuius rei testimonium has presentes, nostras litteras manu nostra 
subscriptas sigilloque nostro appenso munitas, fieri fecimus et manda- 
uimus. 

>» Quae datae sunt inclita vrbe Vienna Austriae, in domo nostra episco- 
pali, prima die mensis Augusti anno a Natiuitate Christi Saluatoris nostri 
millesimo quingentesimo tricesimo tertio. 

> Jeannes, episcopus vienensis, manu propria (Autogr.) 

» Andreas Wagner, publicus notarius scripsit.» 


El segundo documento es la facultad otorgada a D. Martín de Guzmán 
por el Nuncio del papa Clemente VII, para conducir las reliquias a Espa- 
ña y exponerlas a la veneración de los fieles en alguna iglesia. Está escri- 
ta en pergamino, que mide 210 < 450 mm., y 90 en los pliegues. Tiene 
sello de lacre, dentro de una cajita de cinc ovalada, y pendiente de cordo- 
nes de seda encarnada. En el respaldo del pergamino se lee en letra de la 
misma época: Breve de las reliquias que traxo el señor don Martin, Es del 
siguiente tenor: 


«Petrus Paulus Vergerius Justinopolitanus, juris vtriusque doctor, pro- 
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thonotarius apostolicus sanctissimi domini nostri Clementis pape septimi 
ad serenissimum Ferdinandum Romanorum Hungarie et Bohemie regem 
Nuncius ac Orator cum potestate Legati de latere, dilecto Nobis in Christo 
prestantisque nobilitatis et virtutis viro Martino de Guzman, serenissimi 
Ferdinandi Romanorum Hungarie et Bohemie Regis camerario, salutem 
in Domino sempiternam. 

>» Convenit reliquias Sanctorum, quorum memoria secundum volunta- 
tem summi Dei in perpetuum erit, venerari. Cum ítaque pio atque religio- 
so animo, cum consensu etiam serenissimi Ferdinandi Romanorum Haun- 
garie et Bohemie Regis Episcopique ibidem in Noua Civitate residentis, ex 
civitate predicta aliquot capita Sanctorum ac Sanctarum in ecclesia Sancti 
Georgii existentia, et quae quondam diuus Maximilianus imperator pie 
memorie summa cum ueneratione a Colonia in Nouam Ciuitatem transtu- 
lerit, in Hispaniam inde in quamcumque ecclesiam Christi nomen confi- 
tentem tibi placuerit asportari desideres. Nos, igitur, ad infra scripta, suf- 
ficienti facultate muniti, tibi, quem serenissimi Ferdinandi Romanorum 
Hungarie et Bohemiae Regis a cubiculis esse conspicimus, reliquias prae- 
dictas ut honore et obseruantia debita ferre inde a Ciuitate Noua possis in 
Hispaniam in ecclesiam harum reliquiaram dignam, sanctissimi Domini 
nostri qua in hac parte authoritate fungimus, licentiam ac facultatem da- 
mus et concedimus. 

»Insuper, quo maiorí ueneratione simul et deuotione recipiantur, Nos, 
authoritate Apostolica praedicta, centum dies indulgentiarum damus sin- 
gulis in singulos annos quicunque pia ac deuota mente has reliquias inui.- 
suri sunt eodem die quo importate in ecclesíam fuerint, ubi permanserint. 

» In quorum fidem has presentes fieri sigillique nostri iussimus et feci- 
mus appensione communiri. 

»Datum Viennae Austriae, anno Incarnationis Dominicae millesimo 
quingentesimo tricesimo tertio, tertio nonas Julíi, pontificatus sanctissimi 
in Christo patris et domini nostri domini Clementis diuina Prouidentia pa- 
pae septimi, anno decimo.» 


Las religiosas Concepcionistas de León sufrieron algunos vejámenes, 
de los cuales se querellaron ante el Sumo Pontifice. Sixto V escribió una 
carta a los Obispos de León, Oviedo y Astorga, en la cual les encarga que 
protejan a las religiosas, obligando con penas eclesiásticas, si fuere nece- 
sario, a la restitución de los bienes que algunos malhechores habían usur- 
pado a las mismas. El original de esta carta, escrita en pergamino, se con- 
serva en el citado Archivo. Mide 190 < 330 mm. y 40 en los pliegues; tiene 
el sello de plomo pendiente de cordones de cáñamo. Es como sigue: 

«Sixtus, episcopus, servus servorum Dei venerabilibus fratribus Epi- 
scopis seu dilectis filiis Officialibus Legionen. et Oueten. Astoricen. salu- 
tem et apostolicam benedictionem. 

» Significarunt Nobis dilecte in Christo filie Abhatissa et conventus mo- 
nasterii Conceptionis beate Marie nuncupati Legionen., Ordinis Sancte' 
Clare, quod nonnulli iniquitatis filii, quos prorsus ignorant, census, terras, 
domos, possessiones, bona mobilia et immobilia, decimas, primitias, orna- 
menta et paramenta ecclesiastica, scripturas et iura magni momenti ad 
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dictum monasterium legitime spectantia subtraxerunt et temere occupa- 
runt, eaque malitiose occultare et indebite detinere presumpserunt et pre- 
sumut in animarum suarum periculum et dicti monasterii non modicum de- 
trimentum, super quo dicte significantes Apestolice Sedis remediam im- 
plorarant. Quocirca fraternitati vestre, fratres Episcopi, seu discretioni 
vestre, filii Oficiales, per apostolica scripta mandamus, quatenus vos, vel 
quilibet vestrum videlicet in suis ciuitate et diocesi, si causa diligenter et 
magna maturítate per vos examinata pro rei, loci, temporis et persone qua -- 
litatibus vobis pro vestra conscientia videbitur experire, omnes huiusmodi 
bonorum detentores et illorum celatores aut alias sedentia (?) habentes oc- 
cultos, ex parte nostra publice in ecclesiis coram populo, per vos vel alium 
seu alios moneatis, vt infra competentem terminum, quem eis prefixeritis, 
ea dicto monasterio a se debita detentores quidem et occupatores res- 
tituant, occultatores vero ac illa scientes reuelent. Et si id non adim- 
- pleuerint infra alium competentem terminum, quem eis ad hoc duxeritis 
peremptorie prefigendum, ex tunc in eos generalem excommunionis sen- 
tentiam proferatis, eamque faciatis ubi, quando et quoties expedire vide- 
ritis vsque ad satisfactionern condignam et reuelationem debitsm solemni- 
ter publicari. Volumus, autem, quatenus ex revelatione huiusmodi, si eam 
fieri contingat, non possit nisi pro civili interesse et civiliter tantum agi, 
et aliter reuelatio ipsa neque in iudicio neque extra iudicium fidem 
faciat. 
» Datum Rome, apud Sanctum Petrum, anno Incarnationis Dominice 
millesimo quingentesimo octuagesimo sexto, idus Martii, pontificatus no- 
stri anno secundo.» 


P. ATANASIO LÓPEZ, O. F. M., 
C. de las RR. AA. G. y de la H. 


Cartas sobre las Casas de Retiro del B. Buenaventura de Barcelona. — Fun- 
dador de la llamada Riformella o de los conventos de Retiro de la Provin- 
cia Romana es el santo lego Fr. Buenaventura Grau o de Barcelona. Na- 
cido en Ruidoms (Tarragona) el 20 de Noviembre de 1620, vistió el sayal 
franciscano el 14 de Julio de 1640 en el convento de San Miguel de Escor- 
nalbou, e, inspirado por Dios, pasó a Roma a últimos del año 1658 o a pri- 
meros del siguiente, donde puso los cimientos de su grandioso edificio es- 
piritual. Ya en 1662 pudo fundar su Retiro en Santa María de las Gracias, 
en Ponticelli; poco después aceptó el de San Angel de Montorio Romano, 
y en 1667 también Vivocaro recibía a los austerisimos discipulos del Bea- 
to Buenaventura (1). Nombrado éste, en 1673, Comisario Visitador de su 
Congregacion, después de superar no pocas y pequeñas difieultades, logró 
establecer en la misma Ciudad Eterna el hospicio de San Sebastianello, 
que abandonó poco después para habitar el poético conventito de San Bue- 
naventura, construido por él mismo entre las ruinas del Palacio de los Cé- 


(1) Vénse Vita del Beato Bonaventura da Barcellona, del P. CRIVELLI, Quaracchi, 1901 
—P. Lroxarbo Da Por1, 11 B. Bonaventura da Barrellona dell" Ordine de: Menori fondatore 
dei Ritiri della Provincia Romana, Rema, 1906. - Chronología historico-legalis Seraphici Ur- 
dinis Fratrum Minorum, TIL, 1 (Roma, 1752, pág. 290, sigs. - P. BENEDE1 TO SeiLa, Memnorie 
storiche della Provincia Riformata Romana, t. 1, Roma, 1390, págs. 242-9. 

Axca. 1-4.—Toxm. VII. 9 
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sares, donde terminaron su santa vida tantos siervos de Dios, entre ellos 
San Leonardo de Puerto Mauricio, y antes que todos el mismo B. Buens- 
ventura el dia 11 de Septiembre de 1684. Fué beatificado solemnemente por 
Pio X en 1906, y existen fundadas esperanzas de que muy pronto recibi- 
rán sus virtudes y milagros la última y más solemne sanción de la Iglesia. 

Dios quiso probar a su Siervo con la adversidad, patrimonio común de 
los grandes Santos. En dos ocasiones principalmente la experimentó muy 
recia: al implantar su estrechisima norma de vida y al querer fundar un 
hospicio en Roma. Hubo algunas personas que, guiadas de cierta pruden- 
cia, enemiga de toda novedad y de cuanto pudiese originar la menor di- 
visión en la Orden, especialmente tratándose de un asunto cerca del cual 
habianse pronunciado encontrados juicios de hombres de ciencia y santi- 
dad, no dudaron en tergiversar los designios del bendito lego, y viéndole 
rodeado de potentes protectores, acudieron nada menos que al Emperador 
y de un mudo especial al Rey de España, el cual extendía su amparo A 
toda obra buena (1). Fué entonces cuando Felipe IV mandó la Real Cédu- 
que a continuación publicamos, sacada del Archivo de la Embajada de 
S. M. C. cerca de la Santa Sede (2): 


Carta de Felipe 1V a su embajador en Roma sobre las Casas de Retiro que 
quería fundar el Beato Buenaventura, 


«El Rey. 

>» Don Pedro de Aragón, Gentilhombre de mi Cámara, de mi Conassejo 
de Guerra, Capitán de mi Guarda alemana y mi Embaxador en Roma ;3): 

»Fray Juan de Minuesa, Comisario general de la Orden de San Fran- 
cisco (4), me ha representado en nombre de su Ministro general (5) que fray 
Buenauentura Grau, religioso lego, de nación catalán —que asiste en esa 
Corte de tres años a esta parte— hasolicitado un Breue de Su Santidad para 
introducir nueuo modo de vida en la referida Orden, con título de Rifor- 
mela, que incluye algunas cosas totalmente opuestas a la Regla y obser- 
uancia de su Religion, especialmente que las elecciones no se hagan por 


A A XA A 


(1) Además de la familia Barberini y otras personas recordadas por los biógrafos del 
Beato, el autor de Chrono!. his. leg., 1. c., afirma que se declaró muy pronto favorecedor del 
santo Lego el insigne obispo de Plasencia, Luis Crespi de Borja. 

(2) Documentos del siglo xvt, sección de Ordenes Religiosas (Franciscanos). 

(3) Fué embajador desde 1662 hasta 1665. 

(4) Habiendo fallecido Fr. Juan de Robles —el mismo que en 1658 había concedido l1- 
cencia al B. Buenaventura para trasladarse a Roma— fué nombrado Comisario general de 
la Orden en la Congregación de Valladolid de 1661 Fr. Juan de Minuesa, de la Provincia de 
Aragón, definidor general. Chron. hist. leg., 1. C., págs. 86, 110. 

(5) Fr. Miguel Augel Buongiorno de Sambuca gobernó la Orden desde 1658 hasta 1664- 
Era celantísimo de la observancia regular; no obstante pareciéndole ser innecesaria la Re- 
forma del B. Buenaventura, no quiso prestarle apoyo alguno, pero hallándose el General 
en España, el Protector de la Orden —que a la sazón lo era el Cardenal Francisco Barberi- 
ni—- trató el negocio con el P. Ascanio de Asís, vicario general, y con el auxilio de ambos 
pudo el Beato fundar el convento de Ponticelli y obtener la confirmación de los Estatutos 
para las Casas de Retiro, por el breve Lrclesiae Catholicue regimini de 30 de Agosto de 1662. 
Chron. hist ley., 1. €., pág. 291.—P. CriveLut, 1, €., pág. 132.—LEÉEONARDO DA Port, Y. C., pági- 
DA 134. 
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votos sino por suertes; suplicándome que por los graues perjuicios que 
dello se siguen a la obseruancia y auctoridad de la Orden, y porque con 
pretexto de mayor estrecheza han sido estas proposiciones fauorecidas de 
algunos. Cardenales (1), os mando paseis oficios con Su Sanctidad, en mi 
nombre, para impedir semejantes nouedades. 

»Y porque atendiendo a lo que conuiene objar todos los motibos que 
puedan perturbar la paz y quietud de aquella Religion, y a la deuocion 
particular que Yo la profeso, he venido en ello, os encargo y mando que 
comunicándoos con el General de la Orden, paseis con Su Beatitud, en mi 
nombre, los oficios que juzgáredes necesarios, en la forma y tiempo que os 
pareciere conuenir para que no se haga nouedad ni se innoue en nada la 
Regla de San Francisco, cuya obseruaucia es de tanto exemplo a la Reli- 
gion christiana, y en orden a este fin obrareis todo lo demás que conuen- 
ga, de que yo me daré por seruido. 

»De Madrid, a 30 de Julio de 1662. 

»Yo el Rey (autógrafo). 

> D. Blasio de Loyola.» 

Al dorso: «Por el Rey. 

» A don Pedro de Aragon, su Gentilhombre de Cámara, de su Consejo 
de guerra, Capitán de su guarda alemana y su Embaxador en Roma.» 


Sintió vivamente el B. Buenaventura esta inesperada contradicción, 
como consta de una carta que él escribió y que se conserva entre los do- 
cumentos del proceso de su beatificación. El P. Crivelli, que la publicó (2), 
dice que fué dirigida al mismo Monarca; pero, como pueden ver nuestros 
lectores, su contenido parece demostrar que fué otro el destinatario. 

«Sea alabado Dios en sus obras, que en sí todas son perfectas. Es es- 
tada servida su Divina Magestad de aprobar ésta con la contradiccion del 
mio caro Rey de España, por ser mal informado. Espero en Dios que le 
dará luz, y que él, más que todos, favorecerá para gloria de Dios y bien de 
su alma. Domine Jessu, fac mihi por gracia lo que se ve ser imposible por 
ñatura, por amor y reverencia de vuestra santísima Madre, a peticion de 
vuestro caro y fiel siervo Francisco santo, a quien, para bien (de] nuestra 
santa Íglegia quesistes renovar las señales de nuestra Redencion, las cua - 
les siempre están presentes al tribunal de vuestra divina justicia para sa- 
tisfazer en todo y dexaros aplacado y tanbién obligado para favoresernos 
siempre que buscamos vuestra gloria. 

» Yo creo que el señor Cardenal Protector le dará noticia de todo; y así 
no digo más en la materia, porque si Dios es con nosotros, ¿quién contra 
nos? Por ventura podrán las tribulaciones apartarme del mi dolce y ama- 


(1) Los Cardenales César Facchinetti y Francisco Barberini. Véase CrIVveLLI, 1. €., pá» 
gina 118. LeonarDo DA Port, 1. C., pág. 124. 

(2) Páyx. 192..El mismo escritor copia (1. c.) otra carta del Beato al Comisario de Espa- 
ña, P. Mones, en que se lamenta de la oposición que se hacía a sus piadosos intentos... Am- 
bas llevan la firma del santo Religioso, pero el texto es de otra mano, lo mismo que las 
correcciones, a pesar de las cuales queda aquél con muchos italianismos. Se ve que el Bea- 
to había aprendido un poco a escribir después del noviciado, pues al pie del acta de su pro- 
fesión trazó una cruz, declarando que no sabía escribir. Véase CRIVvELLI, ). c., pág. 50. 
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do Jesu? Por cierto, no; antes más me unirán con él y me harán más ca- 
paz de la gloria del triunfo de su sagrada passion, por gracia y miseri- 
cordia suya. Amen. 

»Fray Buenaventura el pequeño, su menor siervo en la caridad de 
Christo Crucificado.» 


Gracias a los poderosos patrocinadores del santo proyecto de las Casas 
de Retiro, entre los cuales hay que contar al mismo pontífice Alejan- 
dro VII, pudo el B. Buenaventura vencer todas las dificultades; y ya su pe- 
queña grey iba dilatándose poco a poco, cuando, al intentar establecer en 
1674 un hospicio en la Ciudad Eterna para sus religiosos, halló de uuevo 
fuerte oposición. Pero esta vez se declaró en su favor un magnate español, 
el mismo que, siendo embajador en Roma doce años antes, recibió la orden 
Real de estorbar la obra del Beato, esto es, D. Pedro de Aragón, o sea 
D. Pedro-Antonio Fernández de Córdoba, antiguo gentilhombre de Cáma- 
ra del principe D. Baltasar Carlos y de Felipe IV y capitán general de Ca- 
taluña, el cual —después de haber desempeñado el cargo de embajador or- 
dinario cerca de Alejandro VII y reemplazado en 1666 a su hermano el cé- 
lebre cardenal D. Pascual de Aragón en el virreinato de Nápoles— ya lleno 
de achaques y años, se retiraba a España en 1672, donde todavía recibió 
importantísimos honores. Dos años antes, esto es, a 7 de Marzo de 1670, 
habia fallecido D. Joaquin de Aragón (Ramón Folch de Cardona), séptimo 
duque de Segorbe, octavo de Cardona, marqués de Pallars, conde de Am- 
purias y Prades; y debiendo D. Pedro, primo suyo, sucederle en los pro- 
pios estados, adoptó el nombre tradicional de la familia llamándose Ramón 
Folch de Cardona, o simplemente Duque de Segorbe y de Cardona (1). Na- 
die extrañará que D. Pedro interviniese en semejantes asuntos de la Reli- 
gión Franciscana si se considera el amor que a la Orden profesaba la no- 
bilisima Casa de Cardona, la cual mereció por sus grandes beneficios 
—entre los cuales es memerable la fundación del hermosisimo y artístico 
convento de Bellpuig en 1507, costeado por D. Ramón III de Cardona, 
virrey de Nápoles (2)— que los Padres de Cataluña reconociesen a la 
misma el derecho de patronato sobre su Provincia, privilegio confirmado 
por la Congregación general de Valladolid en 1661 (3). 

Siendo, pues, el B. Buenaventura de Barcelona hijo de aquella Provin- 





(1) Véase Historia genealógica y heráldica de la Monarquía Española, Casa Real y Gran- 
des de España por Fnaxcisco FERNÁNDEZ DE BETHENCOURT, t, IX, Madrid, 1912, pág. 108-114, 
sigs. 

(2) VaLeri Serra Y BoLoú, Lo convent de Bellpuig, Lérida, 1908. —Véase también Gon, 
ZAGA, De origine Seraphicae Reliyionis Francisvanae. Prov. Catalauniae, conv. 13. Roma, 1587 
pág. 1113.-—Wabbixuo, Annales Minorion, an. 1508, n. XXIT, t. XV, pág. 351. En el mismo 
tomo, pág. 638, hállase la bula de fundación del convento, Eximive derotionis affectu. Wad- 
dingo corrige a Gonzaya que, sin atender a la diversidad de cómputos cronológicos, puso 
dicha fundación en 1507. A Gonzaga siguen los cronistas de Cataluña. P. AcuiLLo, La Pro- 
tincia seráfica de Cataluña, Barcelona, 1902, pág. 12. 

(3) Véase Chron. hist. leg., 1. c., pág. 112.— Otros hechos de la familia de Cardona nos 
demuestran su afecto a la Orden Franciscana, El cardenal D. Pascual de Aragón fundó el 
monasterio de Capuchinas de Toledo, donde fué enterrado en 1667. Véase BÉTHENCOURT, 
Hist. genegal. ete., 1.e., pig 87.—El antecesor de D. Pedro de Aragón en los estados de la 
Casa de Cardona, est) es, su sobrino D. Joaquín, murió en Madrid, parroquia de San Sebas- 
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cia, y habiendo D. Pedro conocido en Roma su fervoroso espiritu, creyóse 
obligado a dispensarle su protección, y, al efecto, a 22 de Agosto de 1674 
escribió al célebre cardenal Nitard (Juan Everardo von Neidhart) (1), que 
a la sazón desempeñaba interinamente el cargo de Embajador en Roma, 
la carta siguiente que sacamos del Archivo de la Embajada (l. c.) 


Carta del Duque de Segorbe al Cardenal Nitard, embajador de España 
en Roma, en favor del Beato Buenaventura. 


«Eminentissimo Señor Cardenal Nidardo. 

» Señor mío: He entendido que hauiendo concedido Su Santidad hospi- 
cio en esa Corte a Fr. Buenauentura de Barcelona, quieren oponérsele los 
religiosos de su Horden, particularmente los Reformados, a fin de que no 
consiga el fin que ha deseado por el mayor seruicio de nuestro Señor. Y 
siendo Fr. Buenauentura persona a quien estimo mucho y que juzgo que 
lo que se le ha concedido ha de ser para mayor gloria de Dios, he querido 
valerme de la merced que Vuestra Eminencia me haze, suplicándole 
—como lo hago con todas veras— se sirua de fauorecer este negocio de 
suerte que se consiga, que será para mi de toda estimacion, y a que que- 
daré a Vuestra Eminencia con el deuido agradecimiento. 

» Dios guarde a Vuestra Eminencia muchos años como desseo, 

» Madrid, a 22 de Agosto 1674. 

» Eminentissimo Señor, besa a V. E.cia las manos su mayor seruidor. 

» El Duque de Segorbe y de Cardona (autógrafo). - 

» Eminentissimo Sr. Cardenal Nidardo. » 


La recomendación del Duque obtuvo inmediatamente su objeto: en 1675 
el Beato fundaba su hospicio de San Sebastianello, y cinco años más tar- 
de el actual convento del Palatino. z 


P. JosÉ M.* Pou Y MARTÍ, 
O. F, M. 


Relación del P. Fr. Nicolás de Lorenzana sobre las misiones del Colegio de 
Cristo Crucificado de Guatemala. —A medida que nuestras ocupaciones nos 
lo permitan iremos dando a conocer algunos documentos que, por suerte, 
no se han perdido para siempre, sobre los heroicos trabajos realizados por 


tián, y fué sepultado en la capilla del Santo Cristo de los Dolores de la Tercera Orden. Al 
acto solemne dol bautizo del hijo del sexto Duque de Segorbe, asistió el (ruardián de los 
Franciscanos de Lucena. Bérnescocrr, Ll. €., pág. 97.-—Perteneciía a la misma familia el 
P. Antonio Folch de Cardona, comisario general de la Familia Ultramontana desde 1695 
hasta 1699, al cual presentó Carlos 11 para el obispado de Caller, dignidad que no pudo ob- 
tener por el defecto de ilegitimidad. En 1695 instaba de nuevo el Monarca para que fuese 
dispensado do dicho impedimento, a fin de que pudiese ser promovido a cualquier dignidad 
inferior a la cardenalicia. (Arch. de la Embaj. de España cerca de la S. Sede, docs. del 
siglo xvu, leg. S3. 

(1) Jesuita, confesor de la reina D.s Mariana de Austria y ñu consejero, el cual, alejado 
del poder por el bastardo D. Juan de Austria, en 1569, se retiro a Roma, donde recibió el 
capelo cardenalicio y la Embajada cspañola, que tuvo desdo 1672 hasta 1677. 
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los Franciscanos entre las tribus salvajes de Guatemala. Por la Relación 
del P. Fr. Nicolás de Lorenzana, que aquí publicamos, se podrá apreciar 
de algún modo el mérito contraido por la Orden de San Francisco de 
Avís en la evangelización de los talamancas. En ella aparece entre otros 
beneméritos misioneros el P. Fr. Juan Nieto, acerca del cual, según nota 
que nos ha facilitado el P. Atanasio López, se conservan en la Comisa- 
ría de Tierra Santa de Liorna (Italia), en poder del P, Teófilo Domeniec- 
chelli, los documentos siguientes:—f. Testimonio de los Autos hechos por 
el Juez eclesiástico de la ciudad de Cartago y por el Gobernador de la Provin- 
cia de Costarrica sobre el procedimiento hecho por el Rudo. P. Fr. Juan Nie- 
to, Misionero Apostolico de el Colegio de Xpto. Crucificado de la ciudad de- 
Goathemala y Comisario Visitador Subdelegado de las Misiones de Tala, 
manca y Talogolpa, en razon de que se tomase cierta Informacion, con lo 
demás que se menciona adentro.—Mas. en folio, de 51 hojas. Es del año 1754 
y tiene esta signatura: K. N. 1. Leg. 13. — 2. Papeles de las Misiones de 
Guatemala. Año de 1754. Testimonio de los Autos hechos por el Correxidor 
y Capitan de Guerra del partido de Sevaco y. Chotales sobre el pedimento 
presentado por el M. R. P. Fr. Juan Nieto, Mision.ro App.co de Xpto. Cru- 
cificado de la ciudad de Guathemala...—Mas. en folio, de 12 hojas. "Tiene 
esta signatura: K. Leg. 13, n. 3. 

En la misma Comisaría de Liorna existen otros documentos sobre las 
misiones del Colegio de Guatemala. Son las siguientes: —1. Testimonio de 
varios recaudos que comprueban el estado de las conversiones de infieles que 
en la provincia de Comaiagua tiene el Collegio de Propaganda Fide de 
Xpto. S.r nuestro crucificado de Guatem. — Ms. en fol. de 26 hojas. Es 
del año 1754 y tiene esta signatura: K. N. 2, Leg. 13.—2. Autos sobre las 
conquistas de Guatemala, mandado ordenar, etc., por el P. Ortiz, Es una 
relación que se refiere especialmente a Talamanca y Tolagalpa, y es in- 
teresante por las noticias que contiene. Está autenticada y lleva el sello 
del P. Salvador de Cavanillas.—Mas. en folio de 15 hojas. Es del año 1754, 
y tiene esta signatura: K. N. 7, Leg. 13. 

Es también interesante para la historia del Colegio de Guatemala otro 
manuscrito que se conserva en la misma Comisaria. Forma un volumen 
en folio, de 28 hojas, y tiene la signatura: /. Leg. 4, n. 11. Contiene las 
cosas siguientes: a) fol. 1r.-8y. Relacion verdadera de los progresos que an 
resultado de la santa Mission que en estos pueblos de el partido de Sebaco 
an hecho los M. RR. PP. Fray Antonio Margil de Jesús y Fray Rodrigo 
Betancur, predicadores, misioneros apostólicos de la regular Observancia 
del señor San Francisco, hecha por D.” Luis Antonio Muñoz, Justicia Ma- 
yor y Capitan General de este Partido. Está fechada en Matagalpa, a 18 de 
Junio de 1703.—b) fol. 9r.-12r. Informe que hizo el M, R, P. Fray Antonio 
Margil de Jesús, Misionero Apostólico de mandato del Superior general, 
sacado de su original. Está autenticado y sellado.—c) fol. 13r.-22r. Rela- 
cion que D. Luis Antonio Muñoz, General de las armas, Calificador del 
Sto. Oficio, etc., hace de las cosas que sucedieron al V. P. Margil. Es de 
30 de Marzo de 1727, y está autenticada y sellada. —d) fol. 23r.-24v. Carta 
escrita por el P, Margil al P. Tomás de San Diego Arrivillaga, narrándole 
la vida del Ven. P, Fr. Melchor López, su compañero en las Misiones: 
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Querétaro, 9 de Febrero de 1709 (?). Está autenticada.—e) fol. 25r.-26r. 
Carta del P. Francisco de San Esteban Andrade al P. Alonso de Ortega. 
Guatemala, 6 de Marzo de 1727, — f) tol. 27r.-28r. Otra del mismo al mismo. 
Guatemala, 7 de Junio de 1727. Está autenticada .' 

Con gusto damos noticia de la existencia de estos preciosos documen- 
tos, que algún amante de las glorias franciscanas podrá quizá utilizar con 
provecho. Ahora nos contentamos con publicar la curiosa e importante 
Relación del P. Fr. Nicolás de Lorenzana, que tomamos del Archivo del 
convento de San Francisco de Guatemala, Libro 10, Talamanca. Es 
como sigue: 


«Frai Nicolás de Lorenzana de la regular Observancia de nuestro Pa - 
dre San Francisco, predicador y misionero apostólico, guardian de este 
Colegio de Propaganda Fide de Christo Señor nuestro Crucificado, de Gua- 
themala, en conformidad de ruego y encargo de los señores Presidente y 
Oydores de esta Real Audiencia hecho a los Reverendos Padres Prelados 
de las sagradas Religiones que ay en esta Ciudad, para que en cumpli- 
miento de una Real Cédula, expedida en Aranjuez a 21 de Mayo del año 
de 1747, den relaciones juradas de todas las reducciones, conversiones y 
missiones que tubieren, con expresion del número de missioneros existen- 
tes, de los que necesiten en cada una de ellas para que no padezca detri- 
mento la propagacion del santo Evangelio, y la conversion de los ynfieles; 
los parages y sytios de cada mision; los pueblos formados en ellos; el nú- 
mero y naturaleza de sus avitadores; el tiempo en que se establecieron; 
los missioneros que huvieren muerto en ellos; y qué pueblos o reduccio- 
nes se hallan ya en estado de reducirse a doctrinas, o curatos seculares, 
devo informar lo siguiente: 

»En quanto al primer punto: Las reducciones, conversiones y missio- 
nes de ynfieles que tiene a su cargo este Collegio son tres: una, la de Ja 
Talamanca, que es la primitiva y principal; otra la de Matagalpa, o Tho- 
logalpa; y la otra, que es la más reciente, en la montaña de Comayagua. 

» A la conquista y reduccion de ynfieles de la Talamanca dió principio 
en fin del siglo pasado el ardentísimo celo del vensrable siervo de Dios el 
Padre Frai Antonio Margil de Jesús, fundador de este Collegio; y, por su 
ausencia a la fundacion de Zacatecas, la continuaron los religiosos mis- 
sioneros de este Collegio, con mucho logro de sus apostólicas tareas, pues 
en pocos años consiguieron catequizar y baptizar tan competente núme- 
ro de ynfieles que ya componían como catorce pueblos, hasta que por fines 
del año de mil setecientos y nueve sublevándose aquellas bárbaras nacio- 
nes, con los que estaban catequisados, baptisados y poblados, dieron 
muerte a dos de tres religiosos que allí estaban, y lo fueron Frai Pablo de 
Rebullida y Frai Antonio Zamora, a nueve o diez soldados de los que allí 
havia de guarnicion, y a una muger y un niño; incendiando las yglesias 
y profanando los vasos sagrados y ornamentos de ellas. Y aunque con 
las órdenes y providencias que se dieron por el tribunal de dicha Real 
Audiencia o Capitania general, y las que ministró la buena conducta del 
governador de la provincia de Costarrica, que lo era don Lorenzo de la 
Granda Balbin, y cavos militares que le acompañaron, y el Rudo. P. Frai 
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Antonio de Andrade, hijo de este Collegio, que quedó salbo en dicha su- 
blevacion, se logró el que entrando en las montañas, se apresasen como 
quinientos yndios de los sublebados, con su cacique, y que se hiciese jus- 
ticia de éste y otros, recogiéndose dichos vasos sagrados y ornamentos; 
como los reveldes quedasen más insolentados, y con el reato de la inove- 
diencia y apostasla, no pudo el celo de dicho reverendo Padre Andrade, 
y el de otros religiosos que se subrogaron, restablecer esta conquista y re- 
duccion; por lo que desengañados de lo dificultoso y aun imposible que 
por entonces era esta empresa se restituieron a este Collegio. 

» Mas, por su parte, desde entonces, conforme al fin de su Instituto, no 
se olvidó de hacer repetidas instancias y representaciones, assi a nuestro 
Cathólico Monarcha, como al Govierno superior de Guathemala, para quo, 
dándose los auxilios necesarios, se restableciesen estas conversiones; pero 
con poco fruto de estos clamores, porque aunque la Real y siempre atenta 
piedad y magnificencia de Su Magestad, que tiene por principal objeto de 
su celo la propagacion del santo Evangelio y conversion de los ynfieles, 
despachó varias favorables órdenes, no tubieron su apetecido efecto, ya 
por las dificultades que en Guathemala se oponían, y ya por los informes 
fáciles que se admitian, como el que se hizo por parte de la Provincia de 
San Jeorge de Nicaragua, que dió motivo a que en la Corte de Madrid se 
confundiese la verdad y devilitasen las proposiciones hechas consiguien- 
tes a ella. 

» En este estado, no haviendo quedado en este Collegio más religioso de 
los que tenían eonocimiento práctico de las referidas reducciones de Tala- 
manca, que el dicho Rdo. P. Frai Antonio de Andrade, que era vicecomisario 
de Missiones, quiso, no obstante su abanzada edad y los riesgos que ame” 
nazaban, pasar a restablecerlas, como de hecho lo hizo, saliendo de Gua- 
themala mediado el mes de Diciembre del año de mil setecientos quaren- 
ta, yendo en su compañía el Padre predicador Frai Joseph de Vela, hijo 
de este sobredicho Collegio, con sola la providencia de la limosna de dos 
sinodos que se les adelantaron de estas Reales cajas, de a trescientos 
treinta y dos pesos, inclusa en esta limosna, la de vino, cera y ostias para 
la celebracion del santo sacrificio de la Misa, y azeite para encender lám- 
para al eucharistico Sacramento, como assi mismo se dió en dicha Real caja 
- un ornamento para ambos religiosos. 

» Llegados que fueron a la ciudad de Cartago, capital de la provincia 
de Costarrica, en el mes de Marzo de el año siguiente de setecientos y 
quarenta y uno, por medio de algunos gentiles talamancas, de los que 
suelen salir de paz a los términos de aquella provincia, estubieron pre- 
tendiendo estos dos religiosos la entrada a su nacion todo el resto del año 
sin que la pudiesen conseguir. Pero instruiendo en esta demora el Rdo. 
P. Andrade al P. Vela en el idioma de los terrabas (diferente en todo 
del de aquellos), le hizo abanzar como cien leguas al oriente, caminan - 
do por las cercanias del Mar del Sur, a afrontarse con esta nacion terra- 
ba y hacer su entrada a ella, como la executó en el año dequarenta y dos» 
andando hacía el norte once dias de áspera montaña, acompañado sola- 
mente de unos yndios fieles que le guiaron. Y siendro nuestro Señor ser- 
vido de aquellos gentiles terrabas lo recibiesen bien, comenzó luego a 
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baptizar párbulos, y catequizar adultos, encontrando muchos que fueron 
baptizados antes de la rebelion del año de setecientos y nueve, a quienes 
reconcilió. 

» El reverendo P. Andrade havia avisado al Collegio la repugnancia de 
los talamancas, y que era necesaria éscolta de soldados para llegar a ellos; 
por lo qual se hicieron en Guathemala nuebas instancias al Superior Go- 
vierno y resultó que en junta de Hazienda del mes de Abril de dicho año 
de quarenta y dos, providenciaron dinero y armas para una escolta de 
, veinte y cinco hombres, por un año; y en la misma Junta señalaron tres 
sinodos más, para otros tres Padres missioneros que entonces salieron del 
Collegio, y fueron Frai Juan Mendijur, Frai Joseph de Otaola, y Frai 
Joseph Vidaurre llebando el importe de sus tres sínodos, y un mil pesos 
que de limosna dió la magnanimidad del ylustrissimo señor don Frai Pe- 
dro Pardo de Figueroa, diguisimo arzobispo de esta santa Metropolitana 
Yglesia. Y llegados allá los dichos tres religiosos, toeó al P. Frai Joseph 
de Otaola el entrar a ayudar al P. Frai Joseph de Vela en la reduccion de 
los ynfieles terrabas; que continuando ambos la conversion de ellos, con- 
siguieron baptizar hasta principios de Septiembre de setecientos y qua- 
renta y tres, el número de un mil y veinte personas de párbulos y adultos, 
con lo que subrogando por dicho último religioso que murió en dos de Oc- 
tubre del mismo año, el P, Frai Juan Mendijur passó a acompañar al Pa.- 
dre Vela; quien, dejando a aquél en los terrabas, se arrojó en busca de los 
talamancas por la parte oriental de sus montañas; que no siendo bien ad- 
mitido de ellos, y hallando alguna inclinacion al Christianismo en las mu- 
geres, consiguió en pocas semanas el bautizar doscientos y treinta y dos 
párbulos, hasta que, con malos tratamientos y amenazas, le hizieron sa - 
lir de alli. Pero bolviendo el mismo P. Vela prevenido de varios donecillos, 
de los que observó apetecian aquellos bárbaros, tubo menos mala acogida, 
" demorando más tiempo entre ellos, y logrando fruto hasta en los adultos. 

» Por estos tiempos escrivió el Rvdo. P. Frai Antonio de Andrade a este 
Collegio pidiendo más religiosos operarios, y que se instase en el Govier - 
no Superior de Guathemala para el número de la escolta providenciada 
en el año de quarenta y dos. Hiciéronse las diligencias, representando 
que por no ser competente el número de veinte y cinco hombres, ni el 
sueldo señalado, no se havia puesto en práctica; mas nada se consiguió 
sobre este punto. Sin embargo de lo qual en el mes de Febrero de sete- 
cientos y quarenta y quatro se despacharon del Collegio, para el lleno de 
operarios pedido, los Padres Misioneros Frai Francisco de Murga y Frai 
Alonso Cabello, que enfermando el segundo en el camino, murió en León 
de Nicaragua; y prosiguió solo el P. Murga para Cartago. Y en Octubre 
del mismo año de quarenta y quatro fueron otros dos religiosos del Colle- 
gio, queson Frai Juan Nieto, y Frai Juan Phelipe Núñez; con los quales 
llegó a siete el número de los Reductores de aquellas conquistas, aunque 
no se les dava más limosna que la correspondiente a cinco. 

» Hasta el año de mil setecientos quarenta y cinco, segun una juridica 
informacion que dicho R. P. vicecomisario de Missiones Frai Antonio de 
Andrade remitió al dicho yllustrisimo Sr. arzobispo D. Frai Pedro Pardo 
de Figueroa, estaban, a fuerza de continuados afanes y tareas, baptizados 
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como mil y quinientas personas de todas edades (parece ser los más de la 
nacion terraba), y reconciliados al gremio de nuestra santa Madre Y glesia 
novecientas y diez de las que recibieron el sagrado Baptismo antes de el 
año de mil setecientos nueve. 

»En el mil setecientos quarenta y seis, con la experiencia adquirida 
por estos operarios, de que sólo se lograrian las conquistas sacando los 
conversos a poblarlos fuera de sus montañas, llamó el R. P. Andrade a 
Cartago al P. Vela, y trataron de la formacion de la escolta de veinte y 
cinco hombres, cuios preparativos existian en aquella ciudad. Pero no te- 
niendo efecto, entró solo el mencidnado P. Vela, en busca de los gentiles 
cabecaras (parcialidad fuerte de Talamanca), siguiéndole poco despues el 
P. Frai Juan Nieto, con unos mozos asalariados, que sólo le sirviesen de 
guias y compañia, Mas, porque la mayor parte repugnan salir por no de- 
jar sus abominables costumbres, han tomado ultimamente, con inteligen- 
cia y disposicion del Sr. brigadier D. Alonzo Fernandez de Heredia, go- 
vernador de la provincia de Nicaragua y comandante general de ella y 
las de Costarrica y Comayagua, la resolucion de hazer entradas con gente 
armada a sacar assí conversos como gentiles. Y de facto hizieron una en 
Mayo del año pasado de setecientos y quarenta y siete, a los talamancas, 
con quarenta y cinco hombres; los veinte y cinco de ellos que se havilita- 
ron con la providencia referida de cuenta de Su Magestad, y los veinte y 
dos restantes costeados por D. Francisco Fernandez de la Pastora, el qual 
fué de cabo de todos; y a los quatro meses salieron con ciento y veinte 
y tres personas de ambos sexos y diferentes hedades, gentiles los más; y 
de acuerdo con dicho Sr. Brigadier, poblaron a todos, al occidente de 
Cartago como quatro leguas. 

»En estas reducciones y missiones se hallan de presente seis religiosos, 
porque aunque eran siete, el uno, que es el P, Frai Joseph Vidaurre, por 
enfermo se restituió a este Collegio, y los que existen son: el R. P. Frai 
Antonio de Andrade, y los Padres Frai Joseph de Vela, Frai Juan Mendi- 
jur, Frai Francisco de Murga, Frai Juan Nieto y Frai Juan Pheliphe Nú- 
ñez; y de estos el tercero, quarto y quinto aquí nominados, son europeos 
y de los que vinieron en mision a este Collegio en los años de mil setecien- 
tos y quarenta y uno y siguiente de quarenta y dos. | 

> La distancia que ay de esta ciudad de Guathemala, en que está sito 
este Collegio de Christo Crucificado, hasta las dichas conquistas de Tala- 
manca, es de quatrocientas a quinientas leguas, caminando quasi al orien- 
te; por cuia distancia es trabajosa la probision necesaria a los religiosos 
que estan en ella, tanto de lo que necestian para sí, quanto para los indios 
combertidos, assi de ropas con que cubrir su total desnudez, como de he- 
rramientas para la labor de la tierra. 

» Las naciones de estos gentiles, conocidos por talamancas, son siete. 
La una, de este nombre, que comprende otras dos que se nombran cabeca- 
ras y ticeytas; otra nombrada terrabas; otra, tófares, por havitar una ysla 
de este nombre en la costa del Mar del Norte; otra nombrada, changuemes; 
otra llamada los zeguas; otra doraques, y la otra guaimies. De las quales 
las tres últimas están en términos del reino de Tierra Firme, y Jas quatro 
primeras en este de Guathemala. 
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>» Los dichos religiosos Missioneros sólo han trabajado hasta ahora en 
las dichas dos naciones talamanca y terrabas, porque aunque intentaban 
pasar a los tófares, no lo executaron por haver sabido que la ysla de su 
havitacion está comunicada y frequentada de los enemigos yngleses, me- 
diante el trato que tienen con esos yndios de algun cacao. 

» Las montañas que havitan todas aquellas naciones son unos bosques 
mui espesos, en terrenos de mucha fragosidad; y se extienden de oriente 
a occidente como ciento y veinte leguas, y de norte a sur, de treinta a qua- 
renta, corriendo las vertientes al norte. 

» El temperamento es húmedo y caliente en la mayor parte, y llueve en 
los más del año, sin que lo umbroso de los bosques deje secar el suelo, 
sino es en tal qual corto trecho. 

» Tienen su situacion geográphica en diez de latitud setemptrional, y 
doscientos y noventa grados de longitud; en partes más y en otras menos, 
segun los rumbos de su extension. 

» Lo que producen para la vida humaña son plátanos, yucas, maiz, y 
algo de peces en los rios. De carnes hay solamente cerdos monteses y ai- 
rones, porque no tienen ganado alguno, ni aves domésticas; y assi aque- 
llas miserables gentes comen varias sabandijas inmundas, y usan de bro- 
dios fermentados, para embriaguezes. 

> Construien en pocas horas sus casillas, de unos horcones toscos, y te- 
cho de ojas; y con frecuencia mudar las poblaciones, huyendo siempre 
del dominio español, que juzgan esclavitud. Y viven desnudos, pero arma- 
dos con arco y flechas para cazar y guerrear. 

» Tienen abominables eostumhres, cuia extirpacion da mucho que 
hacer a los Padres Reductores, en especial la de la pluralidad de muge- 
res. 

»Por lo que mira a número de pueblos formados, me hallo en inteli- 
gencia, segun lo que se percibe de las relaciones de dichos religiosos Mis- 
sioneros y Comisario el R. P. Frai Antonio de Andrade, que fuera de la 
montaña erigió un pueblo con el título de San Francisco, con aquellos yn- 
dios que halló de los sacados de la dicha montaña despues de la subleva- 
cion del año de mil setecientos y nueve; y que dentro de la misma monta- 
ña tienen formado otros de los conversos y reconciliados, y que el uno de 
ellos se nombra Jesús del Monte, treinta leguas a distancia de Cartago; 
tambien parece que con cercania a dicho pueblo de San Francisco se ha 
hecho otra poblacion con el nombre de Cabagra, sin poder acertadamente 
expresar el lugar en donde se han poblado los yndios sacados de la mon- 
taña por D. Francisco Fernandez de la Pastora, por no tener otra razon 
que la que antes de ahora é expresado en el informe, de haverse situado 
al occidente de dicha ciudad de Cartago, como quatro leguas. 

» En quanto al número de yndios gentiles havitadores de dichas monta- 
ñas de Talamanca, sólo se ha llegado a entender ser quantioso, segun lo 
que demuestran las partes reconocidas y relaciones de los mismos vndios, 
que corrobora el terreno que ocupan. Y por lo tocante a los yndios que 
han baptizado desdu el año de mil setecientos y quarenta y dos hasta prin- 
cipios del que corre, entrando los reconciliados, parece que su número 
passa de tres mil y quinientos, entre grandes y pequeños, segun las rela- 
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ciones de dicho R. P. comisario Andrade, y demás noticias que se han ad- 
quirido en este Collegio. 

» En este supuesto bien se deja conocer el estado de estas reducciones 
y conversiones, y que no lo tienen para reducirse a doctrinas, o curatos, 
y que en ellas han muerto tres religiosos de este Collegio, los dos, que fue- 
ron Frai Pablo Rebullida y Frai Antonio Zamora, violentamente, en la su- 
blebacion del año de nueve, y el otro, que es Frai Joseph de Otaola, de en- 
fermedad natural. Como tambien, que caminando para las dichas conquis” 
tas el P. Frai Alonso Cabello murió en Leon de Nicaragua. 

»La conquista y reduccion de ynfieles de Matagalpa o Thologalpa, en 
los términos del corregimiento de Dévaco, provincia de Nicaragua, está 
a cargo de este Collegio desde Febrero del año de mil setecientos quaren- 
ta y quatro, en que el mui yllustre Sr. presidente governador y capitan 
general de este reino D. Thomás de Rivera y Santa Cruz la puso a su 
cuidado, mediante lo qual inmediatamente pasaron a entender en ella los 
Padres Frai Antonio del Aguila y Frai Antonio Caceres, ambos sacerdo- 
“tos, a quienes se les acudió su beático con la limosna de dos sinodos y un 
hornamento. Y haviendo llegado a aquella montaña, y trabajado incesan- 
temente en la espiritual conquista de los infieles sus havitadores, en Octu- 
bre del año de quarenta y seis, con la experiencia adquirida de la suma 
veleidad de aquellos bárbaros, que tan presto se les sugetaban porcion de 
ellos, como se les huyan, y esto por repetidas veces, consiguiendo sólo el 
corto número de sesenta a setenta personas permanentes, en un puebleci- 
to que fundaron tres leguas dentro de la montaña, nombrado Yazica, co- 
nociendo por esta veleidad que sin escolta y custodia de soldados no era 
posible a dichos Padres tener progresos en dicha conquista, resolvieron 
en aquel año bolverse a este Collegio, dejando en Yazica a Frai Antonio 
del Sacramento, religioso lego, assimismo de este Collegio, que sirve en la 
conquista. Pero estando ya a la sazón posesionado en su Comandancia ge- 
neral el Sr. Brigadier Don Alonso Fernandez de Heredia, detubo a los Pa- 
dres Frai Antonio del Aguila y Frai Antonio de Cáceres, ofreciéndoles las 
providencias convenientes para que continuasen las reducciones; y al mis- 
mo tiempo hizo instancia a este Collegio para que embiase a ellas otros 
dos misioneros de aumento, dando aviso de esta nueva providencia a di- 
cho Sr. Presidente, quien para que se verificase, libró en Mayo del año 
próximo pasado los correspondientes sinodos y costo de un hornamento 
para los operarios pedidos, encargándome los nominase, como lo hize, 
nombrando a los Padres Frai Juan Vega, y Frai Casimiro de Zepeda, que 
salieron de este Collegio en fin de Noviembre del mismo año, porque aun- 
que estubieron por anticipado dispuestos a esta jornada, la havia impedi- 
do la muchedumbre de lluvias. Y haviendo tomado cn derechura su de- 
rrota sobrevino la muerte al mencionado P. Vega, en el convento de nues- 
tro Padre San Francisco de Leon de Nicaragua; por lo que prosiguió solo 
dicho P. Frai Casimiro a su destino e incorporacion en la conquista, bajo 
de la ovediencia del P, Frai Antonio del Aguila que la preside; quien, con 
fecha de Febrero de este año, avisa a este Collegio que devilitado en la sa- 
lud el P, Frai Antonio Cáceres, se havia puesto en camino con su licen- 
cia, para restituirse a él, como de hecho se verificó. 
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» Tiénese noticias de que en el siguiente mes de Marzo hazía dicho 
Sr. Brigadier una expedicion a recorrer aquellas montañas con seiscientos 
hombres armades, que entraban por Matagalpa y por la Segovia; y de re- | 
sulta se espera sacarán muchos yndios gentiles para poblarlos fuera de la 
montaña. Con que si esta empresa se consigue al tamaño de los deseos, 
se logrará el catequismo y reduccion de tantos quantos se sacaren; por- 
que quedando internados en la montaña sucederá lo que hasta aquí, que: 
es restituirse a ella y dejar desoladas las poblaciones. 

» Los misioneros que existen en esta conquista son los dichos Padres 
Frai Antonio del Aguila y Frai Casimiro de Zepeda, por haverse frustra- 
do la existencia de los otros dos, con la muerte de Frai Juan Vega y enfer- 
medad del P. Frai Antonio de Cáceres. 

» De esta conquista, en quante a su situacion, parages, sitios y pue- 
blos, el número y naturaleza de sus havitadores, sólo puedo decir, por lo 
reciente que ha que está al cuidado de este Collegio, hallarse al oriente 
de esta ciudad, y distante como doscientas leguas; y que sólo se ha con- 
seguido, como ba expresado, la formacion de un pueblo llamado Yazica, 
dos leguas dentro de la montaña, con número de sesenta a setenta perso- 
nas, y que en sus havitadores se ha conocido una grande inconstancia y 
poca docilidad. En dicha conquista, verificado el proyecto de dicho 
Sr. Brigadier, y consiguiéndose buen éxito en sus expediciones, sin duda 
es necesaria la providencia de más operarios evangélicos para la propaga- 
cion de nuestra fee cathólica. 

»La conquista de la montaña de Comayagua, provincia de Honduras, 
es tan reciente que su principio lo tubo el año próximo pasado, en que 
por instancia del coronel D. Juan de Vera, governador que fué de aquella 
provincia, hecha a este Collegio, passaron a entender en ella los /teveren- 
dos Padres Frai Pedro de Alcantara y Frai Joseph Ramiro, ambos nativos 
de España, que acababan de terminar en los exercicios de Guardian y Vi- 
cario de este Collegio, en principio de Mayo. Mas, llegando quasi a los 
contornos de aquella ciudad, hallaron haver muerto dicho Coronel, sin 
haberse tratado cosa alguna de dicha conquista; con lo qual —devolviendo 
varias cosas que conducía para su viático y gratificacion de los ynfieles, 
que no llegaron a doscientos pesos, y se havian aprestado con quatrocien- 
tos que suplió nuestro sindico D, Christobal de Galvez, por encargo de di- 
cho Coronel— quedaron los dichos dos religiosos, con licencia mía, missio- 
nando entre fieles, para que en esta parte se lograse su jornada. 

¿>En este estado el yllmo. Sr. obispo de aquella diecesi D. Frai Francis- 
co de Molina, y el governador interino de dicha provincia D. Diego Tabla- 
da, representaron a este Collegio que los mencionados dos religiosos eran 
precisos para una reduccion de ynfieles que tenían premeditada en servi- 
cio de ambas Magestades; con lo que ordené a dichos Padres Frai Pedro 
de Alcántara y Frai Joseph Ramiro siguiesen su primero destino de la 
conquista, como lo executaron en Diziembre de dicho año próximo pasado. 

» Por carta de dicho R. P. Alcántara, de Febrero del corriente año, avi- 
só a este Collegio que con su entrada y la de su compañero a la montaña 
se havia logrado sacar ochenta y quatro caribes, entre adultos y párbu - 
los, y el baptizar a éstos, y cathequizar a aquellos; que quedaban pobla- 
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dos en un sitio distante tres leguas del valle de Yoro, nombrando a este 
pueblo San Miguel. Mas haviendo experimentado dicho R. P. Alcántara 
grave quebranto en la salud, le fué preciso salir en busca de curacion a 
la ciudad de Comayagua, dejando en la referida poblacion de San Miguel 
al dicho P. Frai Joseph Ramiro. Pero al presente se cree hallarse conti- 
nuando su ministerio y conquista de estos ynfieles, respecto de que en 
carta de Abril avisa dicho R. P. Alcántara estar convalecido de su acci- 
dente y con proximidad a restituirse a la dicha conquista. La qual está 
al noroeste de esta ciudad dé Guathemala, y distante de ella como ciento 
y noventa leguas; sin poderse dar, por lo creciente de esta conquista, otra 
razon en quanto a su situacion, parages, sitios, número y naturaleza de 
sus avitadores 

» Ya queda expresado que en la conquista de Talamanca se hallan seis 
religiosos; en la de Matagalpa, dos; y otros dos en la de Comayagua. A 
que añado que en el caso que sea necesario subrogar por estos religiosos 
otros, por muerte o enfermedad, o augmentar el numero en estas conquis- 
tas y misiones para su mejor expedicion, se halla este Cellegio impedido 
de presente para poderlo hazer; pues componiéndose su comunidad del 
preciso número que necesita, assi para la secuela regular y demás distri- 
buciones monásticas, como para misionar entre fieles, y ocuparse en lo in- 
dispensable, y diaria asistencia al confesonario, y oir continuas confesio- 
nes de enfermos del siglo, y asistencia a los, moribundos, para que son lla- 
mados, como es público y notorio, en todas las horas del día y de la no- 
che, se hallan estos religiosos en mucha parte con graves quebrantos de 
salud, y impedidos de poder trabajar, expecialmente en las: misiones y 
conquistas de ynfieles, y aún de pasar a las que se hazen entre fieles. Por 
lo que me ha parecido conveniente hacer patente esta necesidad a los 
Sres. Presidente y Oydores de dicha Real Audiencia, para que en inteli- 
gencia du ella y conforme a las Reales Ordenes de Su Magestad, se sirban 
informarle esta escasez, a fin de que su Real piedad se sirba tomar la pro- 
videncia que pareciere conveniente a subvenir esta necesidad de religio- 
sos, tanto para reparar esta corta comunidad quanto para reforzar las di- 
chas conquistas de ynfieles; disponiendo que, a expensas de su Real Ha- 
zienda, vengan de los reinos de España los religiosos que parecieren ne- 
cesarios, sacándose, no de las Provincias y Conventos, sino precisamente 
de los Collegios de Missioneros de España, pues estos, como doctrinados 
en el instituto; serán útiles para el uno y otro destino luejro que lleguen 
a estas partes, teniéndose presente que aunque para solicitar estas misio- 
nes de religiosos y conducirlas, se á practicado embiar religiosos a Es- 
paña, oi no lo puede hazer este Collegio, assi por su corto número, como 
por no tener limosnas con que costearles las necesarias expensas del via - 
ge, estada en España y regreso a estas partes. 

» Para esta pretension de religiosos misioneros de los Collegios de Es- 
paña devo asimismo certificar e informar que en el año de mil setecien- 
tos treinta y ocho se sirvio Su Magestad conceder licencia, a súplica de los 
RR. PP, Frai Alonso del Castillo y Frai Antonio Balverde, que con este 
destino pasaron a la corte de Madrid para que de aquellos reinos se tra- 
gesen a este Collegio veinte y quatro religiosos de Mision. Mas como eu 
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aquel tiempo se declarase la guerra con Yngalaterra, y muriese el dicho 
Frai Antonio del Castillo, el que quedó ajenció dichos religiosos en las 
Provincias de los Angeles, Cantabria y Burgos, y los condujo para su em- 
barque a las cercanias de Cadiz, en el año de' mil setecientos treinta y 
nueve, solicitando hazerlo en la flota que por entonces se aprestaba, y no 
tuvo efecto por dicho motivo de la guerra; con que se huvieron de demorar 
dichos religiosos, hasta que en el año de mil setecientos quarenta y uno, en 
el navio de permiso que vino a cargo de D. Miguel de Yturvide a los puer- 
tos de Honduras de este reino de Guathemala, se condugeron siete de di- 
chos religiosos, y en el siguiente año de quarenta y dos, por via de Vera- 
cruz, seis; con que sólo se pudo verificarle en trece religiosos. 

» De estos solo llegaron a este Collegio dose, por haver muerto uno a 
tiempo de su ingreso. Y de los otros doce estan finados dos, que lo son Frai 
Joseph de Otaola, en la montaña de Talamanca, y Frai Alonso Cabello, en 
Leon, caminando con el mismo destino; con que sólo existen diez, y de 
estos se hallan ocupados en misiones de ynfieles cinco, que son los Padres 
Frai Pedro Alcantara, Frai Joseph Ramiro, Frai Juan Mendijur, Frai 
Francisco de Murga y Frai Juan Nieto; y los otros cinco en este Collegio, 
y algunos con quebranto de salud, entrando en estos el P. Frai Antonio de 
Cáceres recientemente venido de la conquista de Matagalpa. 

» La gracia de Su Magestad para dicha mision hasta el número de vein- 
te y quatro religiosos no se pudo verificar en los otros once para comple- 
mentar dicho número, pues cen ocasion de la guerra y larga detencion 
que tuvieron en las cercanias de Cadiz, manteniéndose a expensas de un 
bienhechor de este Collegio que hizo la costa del viage de los dichos 
RR. PP. Frai Alonso del Castillo y Frai Antonio de Balverde, pasaron los 
gastos que hizo, con los necesarios al embarque, de doce mil reales, a mas 
de la limosna que la Real Cathólica piedad de Su Magestad acostumbra 
dar a los religiosos que vienen de mision a Yndias para su socoro y avia- 
miento; con lo que se á imposibilitado que este bienhechor ni otro quiera 
exponerse a tan crecidas expensas, en tiempo en que por lo atenuado de 
los comercios y demás calamidades de la guerra se hallan los caudales sin 
adelantamiento alguno. 

» Todo lo qual es lo que puedo y devo expresar en conformidad de di- 
cho ruego y encargo, y en los términos y forma que ba expresado, lo juro 
in verbo sacerdotis, tacto pectore, segun forma de derecho. 

»Collegio de Christo Sr. nuestro Crucificado de Guathemala, y Junio 
veinte y dos de mil setecientos quarenta y ocho años.» 


P. DANIEL SÁNCHEZ, 
O. F, M. 


Google 


BIBLIOGRAFÍA 


l. Fernández Torres, Eleuterio, Presbitero.— Historia de Tordesillas. Segun- 
da edición. Valladolid. Imp. y Lib. de Andrés Martin Sánchez, 1914. Un 
volumen de 375 páginas 220 x< 140 mm. Lleva una fotografía de Tor- 
desillas comprensiva de los monumentos más célebres de la misma, 

2. Ferrando, P. Francisco, 0. F. M.— Apuntes históricos relativos al Colegio 
de PP. Franciscanos de Santiago. Santiago, tip. de «El Eco Francisca- 
no», 1916. Un vol 340 p. 140 x< 220 mm. 


Il. La presente historia, como el autor dice, no es una obra literaria; 
así es, afortunadamente, salvo en algunas descripciones de solemnidades, 
acontecimientos de grato recuerdo para Tordesillas, etc., etc., en donde 
campea el afán literario, o, mejor dicho, declamatorio del autor; es un 
centón, como el Sr. Torres confiesa; se ha propuesto dar noticias recogi- 
das aquí y allí; sólo quiere hacer de fonógrafo de ecos perdidos, cuyo ori- 
gen y curso se ocultan entre las breñas de tradiciones vagas, algunas in- 
documentadas... que el autor se encarga de recoger en la navecilla de este 
volumen para escapar del naufragio de la destrucción o del olvido. 

Todo esto nos lo cuenta en el prólogo. Es decir, la presente historia es 
archivo multiforme y espigueo además, y por ende mosaico; y el Sr.-Torres 
ha hecho obra de aglutinador: es su manera de concebir la historia, según 
nos dice. 

Primeramente daremos el contenido, y luego veremos si su modo de 
concebir la historia llena las exigencias de la historia misma, y del gusto 
hoy día predominante entre los técnicos. 

La historia de Tordesillas, fuera de la advertencia preliminar, consta 
de ochenta y un capitulos (págs. 5-282) y veinte apéndices (págs. 283-364), 
con su índice general y subsanación de erratas. 

Cap. I. Estudia sus origenes (7-9), examina las diversas opiniones de 
los autores que de lo misma han tratado, sin adherirse a ninguna, sino 
que al fin, dejándose llevar de la imaginación y lanzándose a campotra- 
viesa de las conjeturas, piensa que sus aborigenes quizá sean trogloditas. 
Luego trata de cuando Tordesillas empezó a figurar en la historia (9-20), 
haciendo enseguida una narración sucinta de las iglesias de la misma, ba- 
sándose en el Archivo municipal respecto de algunas obras que se ejecuta- 
ron en el decurso del tiempo hasta nuestros dias. 

Los caps. II y IV (20-27) hablan de las relaciones de los reyes Alfon- 
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s0 VIM, Fernando HI, Alfonso X, Sancho IV, Fernando IV y D.* María de 
Molina con Tordesillas, donde nos hace ver cómo Alfonso el Sabio le con» 
cedió fuero completo, confirmado por los Reyes subsiguientes, haciendo 
Sancho IV la villa realenga para siempre, en forma que Tordesillas no se 
dé «a infante, ny a rico ome ny a rica fembra» (apéndice D, pág. 292). 

Cap. V (27-61). Trata del monasterio de Santa Clara, siguiendo las 
huellas de una historia que sobre el monasterio publicó en 1887 D. Esta- 
nislao Sánchez, y en lo que afecta a la parte artistica, al Sr. Lampérez, 
en su estudio sobre el Monasterio de Santa Clara, que vió la luz pública 
en el Boletín de la Sociedad Castellana de Excursiones, núms. 119 y 120, 
año 1912, y además los documentos del referido monasterio. El autor nos 
ofrece un capítulo interesante, quizá el más interesante de su obra, 
pues el monasterio es como el eje alrededor del cual gira la historia de 
Tordesillas, desde sus principios. Nos habla de su fundación por D.+ Bea- 
triz y D.* Isabel, hijas de D. Pedro el Justiciero, en un palacio Real que 
existia en Tordesillas; de la ratificación, por D. Pedro, de la voluntad de 
sus hijas en este asunto de la fundación, el 1363; se ocupa igualmente de 
la parte artística siguiendo al arqueólogo citado, rectificando los juicios 
que en esta materia se habían emitido sobre el monasterio; nos presen- 
ta la descripción del mismo por el Sr. Lampérez, a quien corrige a veces. 
Luego se ocupa de las religiosas del mismo, ensalzando sus méritos, 
citando las bulas encomiásticas que los Romanos Pontifices han diri- 
gido a la Comunidad. No aporta doeumento alguno nuevo, sino que sigue 
literalmente las Crónicas de la Provincia franciscana de la Concepción. 
Cita como nuevo y curioso un Comentario a la Pasion de nuestro Señor 
Jesucristo (pág. 57), impreso en Valladolid el 1535, compuesto por una 
monja de Tordesillas, extracto del Cartujano, y cuya memoria se había 
perdido; el autor tuvo la fortuna de hallar un ejemplar, quizá el único, en 
el convento de la Purisima Concepción de Olmedo, del cual copia un 
fragmento como muestra del estilo de la misma, un estilo algo difuso y 
declamatorio, pero que revela fuego, nervio y unción (apéndice E, pá- 
gina 299), 

A continuación trata de las relaciones de los Franciscanos con el mo- 
nasterio, que aparece ya bajo su jurisdicción en el año 1470. Los frailes 
Observantes, que al principio sólo se circunscribieron a la administración 
espiritual de las religiosas, abarcan luego también la temporal, subsistien- 
do tal estado de cosas hasta 1725, en cuyo tiempo, o, mejor, un poco des- 
pués, el 1746, son substituidos por los Descalzos, residentes en Tordesillas 
desde principios del siglo xv11. 

Caps. VII y VII (65-82). Narran la munificencia de Enrique ll y su es- 
posa hacia Tordesillas, y en especial hacia el monasterio de Santa Clara, 
al que conceden portazgo sobre los ganados que pasaren por el puente del 
Duero. Reclusión, por mandato de D. Juan 1, de D.* Leonor, reina de 
Portugal, en el citado monasterio. Luego hace mención de las turbulen- 
cias ocurridas en la minoridad de D. Juan Il y en los tiempos de los In- 
fantes de Aragón, Grandes de Castilla y D. Alvaro en el mismo palacio del 
Rey en Tordesillas. Fiestas en la brillante corte de D. Juan Il, por la ele- 
vación de D. Alvaro de Luna. Seguro de Tordesillas, o sea armisticio o 
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paz entre D. Juan y los enemigos de D. Alvaro. Se ocupa también el au- 
tor de la presentación que hizo al Rey, en Tordesillas, Juan de Mena de 
su famoso Laberinto, monumento de la literatura castellana, etc. 

Con motivo de la reina D.* Isabel de Portugal, mujer de Juan II, de- 
dica el autor el capitalo IX, págs. 82-4, a la Vble. Beatriz de Silva, fun- 
dadora de las Concepcionistas, a quien la celosa Reina tuvo tres días en- 
cerrada en un cofre en Tordesillas, según relación de una religiosa del 
convento de las Concepcionistas de Toledo; el autor no nos dice cuándo 
ni cómo fué escrita la citada relación. 

Caps. X y XII (84-113). Se ocupa de los conventos de las freiras san- 
juanistas, de Santo Tomás y del Hospital Domus Dei. Nos cuenta cómo 
el convento de las freiras se formó al calor del de Santa Clara, y fué in- 
corporado a la Orden de San Juan de Jerusalén el 1478, y cuyos privile- 
gios se mencionan en el Capitulo de la Orden, celebrado en Consuegra, 
Toledo, el 1534; protección de los Reyes a las mismas; sucinto relato de al- 
gunos hechos referentes al citado Monasterio hasta su transformación 
actual. 

Del convento de Dominicos nos habla, transcribiendo ad verbum, sin 
omitir ni añadir palabra, lo escrito por el P. José de Medrano en su His- 
toria de la Provincia de España de la Orden de Predicadores (1734), histo- 
ría un poco tardía, de principios del siglo xvi11, etc. Con respecto al hos- 
pital de Domus Dei habla de su fundación, etc., por D.* Beatriz, hija de 
D. Dionisio, rey de Portugal, con los tercios de Tordesillas cedidos por' 
D, Juan, futuro rey de Navarra. En el testamento de D.* Beatriz, del cual 
trae el autor algunos fragmentos, se dice que habiendo convenido con los 
frailes de Santa Maria de Guadalupe de hacer una capilla en el citado mo- 
nasterio, donde habrian de ser sepultados su padre D., Dionisio, su madre 
D.3 Juana y su hermano D, Fernando, legaba para este fin treinta mil ma- 
ravedises de juro sobre Zamora y Fuentesaúco, mas no habiendo cumpli- 
do aquellos monjes el compromiso, manda a sus testamentarios que vuel- 
yan a instar sobre el cumplimiento del contrato, y no accediendo, encarga 
a la Abadesa de Santa Clara de Tordesillas que se haga en su iglesia 
(Apéndice Y 5.*, pág. 320). El testamento se halla en Santa Clara de Tor- 
desillas, 

Los capitulos XIILXVI (114-42) son la parte más interesante de 
la presente historia, pues abarca los reinados de Enrique 1V, Reyes Ca- 
tólicos y D.* Juana la Loca, reinados en los que Tordesillas adquiere un 
papel importantisimo en la historia patria. Enrique IV concede puerto 
franco en 1465, objete más tarde de ruidosos pleitos con Medina del Cam- 
po. Relata los sucesos que con motivo de la Beltraneja y batalla de Toro 
tuvieron lugar en Tordesillas, en donde se hallaba D.a Isabel mientras las 
peripecias de la lucha (pág. 117). Los Reves Católicos ordenan por medio 
de sus visitadores que «se haya una plaza pública, en la cual lebanten la 
picota, porque esté en lugar público» (118). Otra narración prescribe que 
no se hagan demasiados gastos en los convites y bodas, señalando las per- 
sonas que deben asistir; curioso todo para la vida social de entonces (119). 
Narra igualmente, como memorable para la historia de España, Jos tratos 
alli tenidos (4 de Junio 1491) sobre la línea divisoria de los descubrimien- 
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tos hechos por españoles y portugueses, acordando que la línea trazada de 
polo a polo, en vez de interpretarse situada a cien leguas al occidente de 
las islas de Cabo Verde, debia entenderse a trescientas leguas (122), esti- 
pulándose además la celebración de un congreso de hombres peritos en 
estas materias, en Canarias, que no llegó a celebrarse. En los tiempos de 
D.2 Juana la Loca, que el autor trata con algo más de extensión, Tordesi- 
llas es el centro de la vida española; alli tienen lugar las escenas de la 
Reina desgraciada con el cadáver de su esposo; algo más tarde los tiem- 
pos aciagos de los Comuneros, llegada de Padilla con sus toledanas hues- 
tes a la presencia de la Reina, nombramiento a favor del mismo de capital 
general del reino, toma y saqueo de Tordesillas por los imperiales, etcéte- 
ra. Como dato digno de tenerse en cuenta es la primera condenación de 
libros luteranos en España, que tuvo lugar en esta villa el 1521 por el car- 
denal Adriano (pág. 135). 

Cap. XIX (pág. 1653-64). Trata de la fundación del convento de San 
Francisco (1603-1612) a instancias de Felipe III, muy devoto de los Descal - 
zos Alcantarinos, que entonces tomaban gran incremento en España. No 
obstante el decreto del mismo Rey, que prohibía fundar dos conventos de 
recolección en un perímetro menor de cinco Jeguas, esta fundación la 
tomó con gran calor el Monarca, levantando el convento a expensas de su 
Real hacienda (pág. 158). Los primeros añes fué subvencionado porel Mu- 
nicipio de Tordesillas. Los documentos utilizados por el autor proceden 
del Archivo de Simancas (núm. 176), de una Crónica anónima del referido 
convento (pág. 158) y de la Crónica de la provincia de San Pablo, por fray 
Juan de San Antonio (t. IT, lib. I, págs. 54 y sigs., Salamanca, 1728). 

Luego hace sucinta relación de los hijos beneméritus del mismo, en 
santidad y letras, siguiendo al P. Fr. Juan de San Antonio; y de la Orden 
Tercera (del Archivo de la Diputación de Valladolid), que, dirigida al 
principio por los Padres de la Observancia, desde el 1746 corre a cargo de 
los Descalzos, refiriendo también su estado actual. 

El cap. XX (págs. 164-8) menciona la comisión que se da al General de 
la Orden de San Francisco para entender en los asuntos de la reina de 
Portugal D.* Luisa, recluida por orden de Felipe III en el monasterio de 
Santa Clara, en donde, al fin, se hizo religiosa; destierro del Duque de 
Lerma a esta villa; ordenaciones para las monjas de Santa Clara por par- 
te de Gregorio XV, y los Franciscanos de la Provincia de la Concepción, 
a quienes no quieren someterse sino en lo espiritual y religioso; acuerdo 
del Municipio de Tordesillas para celebrar la fiesta de la Inmaculada, 
año 1643. j 

En los caps. XXIIT y XXIV, que comprende los siglos XVI y XIX (pá- 
gina 188 y sigs.), habla de la autoridad de las monjas de Santa Clara, en 
cuyo monasterio quedaba depositada la vara de la autoridad cuando ésta 
vacaba, de un nombramiento a otro del alcalde y regidores (del Archivo 
del Municipio). Se ocupa asimismo de la creación en Tordesillas de una 
Real Sociedad Económica de Amigos del Pais, moda muy corriente en Es- 
paña en el últime tercio del siglo xvi, y que Tordesillas fué de las 
primeras en adoptar para su cultura y progreso, aprobada el 157, En 
el 1808 esta villa, como tantas otras de España, sufre las calamidades de 
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la invasión napoleónica. El autor relata diversos episodios por demás in- 
teresantes, debidos a la pluma de un capitán del Ejército, del Marqués de 
la Romana, oculto en el convento de San Francisco para espiar los movi- 
mientos de las tropas invasoras; en ellos aparecen varios Franciscanos, 
complicados de haber dado albergue al capitán, que fueron sentenciados 
a muerte, pero, merced a los buenos oficios de la Abadesa de Santa Clara, 
venerable anciana de setenta años, fueron indultados por Napoleón; el 
autor relata otros pormenores de la permanencia de los franceses en la vi- 
lla, que dejaron como amargo recuerdo a los Franciscanos la destrucción 
de su iglesia. 

El cap. XXIX (pág. 212 y sigs.) hace memoria de los hijos ilustres de 
Tordesillas. Entre los magistrados cuenta a D. Pedro de la Vega Lagas- 
ca —sobrino del célebre Lagasca, pacificador del Perú en las agitaciones 
allí promovidas por los Pizarros—, del que nos da la partida de bautismo 
y someras indicaciones de su vida; D. Diego Cepeda (pág. 213 y siguien- 
tes), presidente de la Audiencia del Perú (1543), partidario acérrimo de los 
Pizarros, y después traidor a los mismos. Fallecidos en olorde santidad (pá- 
vinas 227-240): Fr. Alonso de Tordesillas, franciscano, de él no dice nove- 
dad alguna, pues todo lo que narra el Sr. Torres está tomado de la Cró- 
nica de la Provincia de San Pablo, ya citada, etc. Literatos (pág. 240 y 
sigs.): D. Alonso del Castillo Solórzano, célebre escritor del siglo de oro, 
sigue en casi todo los datos biobibliográficos del Sr. Cotarelo y Mori en su 
Colección selecta de antiguas Novelas, excepto algunas noticias tomadas 
del Archivo Notarial de Tordesillas, es el autor que estudia o trata con 
más fortuna en la presente obra, etc. Entre los militares sobresale el Manco 
de Castilla (págs. 253-533), célebre guerrillero de la Independencia, y por 
último se ocupa de las celebridades contemporáneas, entre las que des- 
cuella D. José María Zorita, que ha desempeñado importantes cargos po- 
líticos. 

Desde la pág. 283 trae los Apéndices comprobatorios, no todos de igual 
mérito; señalaremos como de más interés los siguientes: 

B /283-88). Privilegio de D. Alfonso el Sabio concediendo fuero com- 
pleto a Tordesillas, por el cual las causas criminales de Tordesillas y pue- 
hlos cireunvecinos se deben juzgar en esta villa (del archivo de D. José 
Zorita). Todos los Apéndices los presenta el autor sin estudio ninguno, ni 
ilustración de ningún genero. salvo alguna que otra aclaración histórica 
y no en todos. 

—E 1.2 (297-298). Testamento de D, Pero Velázquez de Guevara, 
maestresala de Enrique IV, el cual, «estando —como él dice— ferido de 
una mortal ferida en mi cuerpo, por la cual temo el apartamiento de mi 
alma», ordena que su cuerpo sea enterrado en el convento de Santa Clara 
de Tordesillas en la capilla doude su padre vace, en donde quiere se le 
haga una tumba de alabastro, «donde mi figura y semexanza esté puesta» , 
legando a las monjas dos mil quinientos sueldos censales cada un año (Ar- 
chivo de Santa Clara). 

Después transcribe una clásula del testamento de D.:z Elvira de Porto- 
carrero, mujer del condestable D. Alvaro de Luna, la cual se manda en- 
terrar en el monasterio de Santa Clara de Moguer, si muere en Andalucía, 
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y si en otra parte, en el monasterio de Santa Clara de Tordesillas (Archi- 
vo de Santa Clara, caj. 4.) 

—E 3,%(299). Varias cláusulas de los testamentos de D.* Beatriz, fun- 
dadora del hospital de Mater Dei, y D. Esteban de Zamarra en favor de 
algunos religiosos Franciscanos del monasterio de Santa Clara. 

—I 4,29 Cláusulas del testamento de D.* Beatriz en que manda que los 
frailes del monasterio de Santa Clara le digan vigilia de nueve leccio- 
nes, etc. 

—K 1.2 (329 y sigs.). Extracto del acta en que se dió cuenta al Munici- 
pio del fallecimiento de D.* Juana la Loca. Son curiosas las noticias que 
da sobre el luto y cosas prohibidas, mientras dure (Del Archivo municipal 
de Tordesillas). 

—L]1 (346-49), Ordenanzas municipales dadas a Tordesillas los años 
1539, 1551, 1552, 1584 y 1600, interesantes para conocer la vida social de 
entonces (copia traslado del 17€3 sin indicar las fuentes). 

—M (349). Cédula Real de Felipe III, en la que, no obstante la pro- 
hibición de que ninguna Provincia de San Francisco pudiese edificar 
convento cinco leguas alrededor de los conventos recoletos de la Provin- 
cia de la Concepción, suspende esta ordenación para que se edifique un 
convento en Tordesillas, como ya había autorizado otros en favor de la 
Provincia de los descalzos de San Pablo (Del Archivo de Simancas, núme- 
ro 176). 

—O (356 y sigs.). Cédula Real de aprobación de la Real Sociedad de 
Amigos del Pais. Entre los directores honorarios figuran el R. P. Fr. Ma- 
nuel Cortilla, ex-provincial de los Franciscanos descalzos de la Provincia 
de San Pablo y la Abadesa del Real monasterio de santa Clara de Torde- 
sillas. 

Tal es, en suma, la presente historia. De la exposición dada, se ve la 
materia tratada, su alto interés patrio; y en cuanto a la Orden Francisca- 
na, apenas hay página en que no aparezca algo que la toque muy de cerca. 

Quien quiera hacer obra histórica no debe pasar por alto este libro de 
una de las más preclaras villas de España. 

Mas, ¿se puede beber en sus fuentes con entera confianza? El autor ha 
seguido el orden cronológico, no es ko más adecuado, donde se suceden 
hechos en forma que forzosamente debe a cada paso suspenderse (y al au- 
tor no le duelen prendas en esto) el curso de la narración, haciendo su lec- 
tura pesada y embarazosa, por la exigencia de llevarlo todo a la par, es- 
pecialmente cuando al lado de hechos importantes se ha de dar cabida a 
sucesos que apenas tienen más interés que el local. Pero esto sería cues- 
tión de forma; lo interesante es el fondo mismo de lo narrado y su presen - 
tación, y en esto el autor deja mucho que desear, en cuanto a las fuentes 
utilizadas y a la literatura. 

Respecto de esta última, es un defecto bastante grave la imprecisión 
de las citas, lugar y año de la impresión del libro citado; el lugar y año 
de impresión no lo da nunca y frecuentemente ni la página; es bastante 
común citar, v. gr, en esta forma: 0. c., obra citada, sin señalar libro, ni 
capitulo ni más nada, Los que tienen que hacer obra histórica y topan con 
libros de esta indole tienen que perder un tiempo precioso en verificar las 
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citas, que siendo las pruebas son por tanto necesarias, o prescindir del li- 
bro en cuestión. Para no pecar de lo mismo que criticamos, allá van ejem- 
plos tomados al azar: pág. 13, hablando de la iglesia de Santa Maria, dice 
el autor: «D. José Marti en sus Estudios históricos»; ¿cuándo? ¿en qué lu- 
gar?; pág. 27: «En la segunda parte de la Historia de Santo Domingo y de 
su Orden, cap. XXXV, fol. 84, hasta el presente no nos ha hablado de nin- 
guna Historia de Santo Domingo y su Orden, y ¡vaya uno a averiguar to- 
das las historias de Santo Domingo! Hablando en la pág. 50 de la influen- 
cia de las Clarisas de Tordesillas, sobre otros monasterios, nombra los Pa- 
pas que las ensalzaron o destinaron a otros monasterios para reformarlos, 
todo queda improbado; y en el curso de la obra, si ha citado a un autor, 
especificando el libro de donde alguna vez tomara una cita, luego se con- 
tenta con el consabido o. c. No nos extendemos más sobre el particular 
per no alargarnos demasiado. ! 

Viniendo a las fuentes o Apéndices que presenta al fin de la obra, están 
en forma anacrónica; hoy nadie los recibe asi, sin ilustración de ningún 
género, y de algunos como el Breve de Clemente VIIT (apéndice 1 3, pági- 
nas 317-19), ¡original... y en castellano!, el proceso sobre la malversación 
o secuestro de los fondos del hospital de Domus Dei, 1482, dado en el texto 
(págs. 107-12); el apéndice J (320-9) sobre el puerto franco concedido a Tor- 
desillas; las ordenanzas del clero, apéndice L (338-461, por no citar más, no 
nos dice de dónde están tomados, y además, los apéndices 1, J no respon- 
den a la paginación del texto; cosas todas que producen dolerosa impre- 
sión y predisponen naturalmente contra libros así presentados, 

En la pág. 60 insinúa abusos de los Franciscanos con respecto a la ad- 
ministración de las monjas del monasterio de Tordesillas; hubiera sido 
conveniente que el autor hubiera ahondado más en la materia, con prue- 
bas perentorias, y mostrarnos por qué la Orden separó el monasterio de 
Tordesillas de su jurisdicción. 

Naturalmente que el autor no habrá podido ni pretendido agotar la 
materia, pero estos puntos, que son los verdaderamente originales, hubie- 
ran avalorado la obra más que transcribir literalmente las Crónicas de las 
Ordenes religiosas sobre sus conventos en Tordesillas, transcripción que 
ha admitido como pudiera hacerlo un escritor o historiador de aquella épo- 
ca, y que, además, hacen del conjunto de la obra un mosaico. 

El estilo del autor es llano, natural, correcto, salvo ciertas frases algún 
tanto vulgares que usa. 

En fin, la obra con los defeetos apuntados no deja de ser útil y aportar 
algo nuevo, sirviendo así para que un día se pueda escribir la historia de 
España. De desear fuera que capellanes laboriosos como el autor de esta 
historia, imitaran su ejemplo con respecto a villas y monasterios que se 
hallan en igualdad de circunstancias que Tordesillas. Eran muchos los 
puntos a tratar o que el autor ha abarcado, y sin duda por la abundancia 
y por no proponérselo, no pocos quedan en el mismo estado; sin embargo, 
hay que agradecerle estos granos de arena aportados a la cultura nacio- 
nal, y los documentos que su laboriosidad ha desempolvado, de hoy más 
no habrá temor a que sean devorados por la voracidad del tiempo o la in- 

cultura de los hombres. 
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2. El P. Ferrando es un escritor de alta y reconocida fama para que 

vayamos a descubrirle ahora. Tiene ya un nombre conquistado; su reputa- 
ción como escritor no puede sufrir eclipse, sino brillar más y más a medi- 
da que su bien cortada y fecunda pluma nos haga saborear ¡as delicias de 
su estilo, un estilo vibrante, rápido, nervioso, sencillo, pero siempre co- 
rrecto, aumentándole la gracia tal cual lunar de su decir a veces familiar 
y ciertos descuidos, como cuando nos dice de yo no sé quién «que saborea- 
ba frugal, pero abundante comida», y ciertas descripciones y referencias 
de la vida privada de aquellos buenos religiosos, un tanto ingenuas, 
- La obra consta de catorce capitulos de diversa importancia y mérito 
por la materia tratada. El 1, 9-13, nos habla del estado en que quedaron 
las misiones por efecto de la exclaustración, y necesidad que se sentía de 
la fundación de un Colegio que sirviera como de plantel de misioneros 
para Tierra Santa y Marruecos. 

IT-I1T, 19-62. Fundación del Colegio de Priego (Cuenca). Vida de la 
Comunidad en los años que allí moró. Traslación a Santiago, trámites, 
instalación en el nuevo Colegio. 

IV, 63-87. Convento de Santi«wgo, su fundación, estado en que quedó 
a la exclaustración, adquisición del mismo por la testamentaria del señor 
García Pan, su estado actual. 

V-VITI, 88-144, Descripción del templo: su construcción, arquitectos, 
cultos. Biblioteca y gabinete de Fisica y Mineralogía del convento. Vida 
de los Franciscanos en él existentes, tareas apostólicas, vida interior. 

IX-XI, 145-247, Frutos de la cultura intelectual del mismo. La revista 
El Eco Franciscano: su fundación, vicisitudes, etc. 

XIT-XIII, 248-307. Habla de la vida del Colegio en su relación con el 
resto de la Orden Franciscana, su vida canónico-regular, etc. 

Y por último, el XIV, 308-41, como en tono novelesco le rotula: Datos 
de tonos varios, es una miscelanea en que habla de la muerte de los Már- 
tires de Damasco; protomártires del Colegio restaurado, tocando ligera- 
mente algo de su vida; legislación del Colegio; elecciones; concursos a 
cátedras. 

Tales son, en suma, los Apuntes, que no se llaman Historia del Colegio 
de Santiago desde su restauración, pero que, en realidad, quieren ser his- 
toria, que además tiene sus pretensiones apologéticas para bacer ver a sus 
detractores lo que son y valen los frailes... Está muy bien; el autor ha he- 
cho lo que ha querido, y nadie debe pedirle cuentas. 

Es una historia con ropaje demasiado literario, y hablando con impar- 
cialidad y con el respeto que nos merece el autor nos quedamos con el ro- 
paje y rechazamos la historia en cuanto al modo de desarrollarla. 

El autor, con escaso esfuerzo y puesto que tenía los documentos a la 
mano, ha podido —era cuestión de ponerse a tono con los métodos histó- 
ricos— hacer una historia irreprochable de la restauración del Colegio. 

Los capitulos II, III, IX, X y XI, que son los que revisten un interés 
excepcional, están tratados lastimosamente. Puesto que se trataba de es- 
cribir la historia de la restauración debía haber dado o presentado los do- 
cumentos oficiales de la misma, y así habrian sido los Apuntes base a los 
futuros historiadores que hubieran querido hacer obra seria, pero que no 
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hubieran podido hallar esos documentos a la mano. Por ejemplo: es de un 
valor absoluto para la historia del Colegio y la restauración de los Fran- 
ciscanos en España la Real Orden del 1853 para la instalación de los mis- 
mos en Priego; las ingerencias del Gobierno en el nombramiento de Supe- 
riores, como el P. Anaya; actuación de la Comisaría de la Obra Pia de 
Jerusalén; letras patentes del R. P. Godinez legalizando la intromisión 
civil, sin indicar el lugar de los documentos ni signatura, etc. La carta 
del P. Rector al Comisario de la Obra Pía (1856); exposición del arzobispo 
de Santiago, Excmo. Sr. Garcia Cuesta (1861); la del Ayuntamiento de 
Santiago y la de los testamentarios del Sr. García Pan, principales pro” 
motores del traslado de la Comunidad franciscana de Priego a Santiago. 
Estos documentos ni los presenta íntegros, ni nos da la más ligera indi- 
cación del lugar en que se hallan, cosas todas que hoy se miran, y con ra- 
zón, como de capital importancia. 

Hubiera sido también recomendable que de las personas que se intere- 
saron por la restauración y traslado hubiera el autor aportado algunos da- 
tos, como del Marqués de Figueroa, etc. 

Los capitulos IX y X, que tratan de los frutos intelectuales de los reli- 
giosos del Colegio, podía haber sido un acabado catálogo biobibliográfico. 
De los autores tratados en el capitulo IX me parece que de ninguna obra 
pone el lugar de la impresión, y la fecha de la misma es rara. En el X, es- 
tos requisitos están llevados a cabo con mayor atención, pero se ve que no 
hay plan fijo; en las citas que en las notas pone de otros antores se nota 
el mismo defecto. En este capitulo, donde habla de los escritores, algunos 
individuos podrían haberse muy bien omitido y ser colocados en otros ca- 
pitulos, donde hubieran encuadrado mejor, como beneméritos en otro sen- 
tido. Si en estos capitulos el autor hubiese presentado el rótulo de la obra, 
y por materias —en algunos escritores hay algo de confusión en esto, 174- 
82— con el lugar de impresión, datos, ediciones diversas, un pequeño ex- 
tracto con un juicio somero sobre el mismo y algo de biografia hubiesen 
ganado estos Apuntes, y los datos en ellos consignados hubieran quedado 
apuntados definitivamente. 

De todos modos, los Apuntes llenan un vacio y descubren otro, y es 
siempre estimable que de una parte o de otra se apunte o señale el lugar 
hacia donde conviene dirigirse. 

En absoluto merece plácomes el laborioso autor, y le exhortamos a que 
consagre sus conocidas y privilegiadas facultades a realizar lo que con 
poco esfuerzo puede brillantemente ejecutar en pro de la historia patria y 
franciscana. —P. ALEJANDRO AMARO, O. F. M. 
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El limo. P. Plácido A. Rey Lemos. —El día 25 de Febrero fué consagrado 

Obispo, en la basílica Vaticana, por el Emo. Cardenal Merry del Val y 
Obispos de Urgel y Vitorta el P. Plácido, nombrado por la Santa Sede 
obispo titular de Amata y administrador apostólico de Jaén. No vamos a 
ensalzar sus méritos ni a enumerar sus excelsas cualidades; pocas perso- 
nas habrá entre nuestros lectores que no conozcan al P. Plácido por su 
fama. : 
Nació en Lugo (Galicia) el 30 de Octubre de 1867. El 13 de Junio de 1892 
tomó el hábito franciscano en el Colegio de Santiago. Hizo su profesión 
simple el 14 de Junio de 1893, y el 15 de dicho mes del año 1896 hizo la 
profesión solemne. Era ya sacerdote cuando ingresó en la Orden. 

Después de la profesión se dedicó con ardor a los trabajos del púlpito y 
de la/cátedra. En Galicia su nombre es popularisimo por las notables con- 
ferencias que dió en las principales ciudades y villas. 

Dirigió durante algún tiempo El Eco Franciscano, y en muchos perió- 
dicos y revistas publicó variadisimos trabajos. Los doctos conocen un pre- 
cioso opúsculo: La vida orgánica en sí y en sus manifestaciones, que en- 
cierra las conferencias que dió el autor sobre este tema en el Ateneo 
León XITI, de Santiago. 

Cuantos tratan al P. Plácido admiran la profundidad y amplitud de sus 
conocimientos en las ciencias; es un verdadero poligrafo. 

En Roma fué profesor del Colegio internacional de San Antonio, con- 
sultor de la S. C. de Disciplina Sacramentorum, de Propaganda fide pro 
negotiis Rituum Orientalium, y de la Consistorial, fué Procurador general 
de la Orden y, al ser nombrado Obispo, era el P. Lemos definidor general. 

El ARCHIVO IBERO-AMERICANO saluda respetuosamente al nuevo Prelado 
y le felicita ad multos annos. 


Capitulo provincial de Andalucia.—Se celebró el día 3 de Febrero en el 
convento de San Buenaventura, de Sevilla, bajo la presidencia del M, Re- 
verendo P. Miguel Barraincua, V:cario general de los Franciscanos de Es- 
paña. Fué reelegido en Provincial el M. R. P. Bernardino Puig. Custodio 
el M. R. P. Cipriano María Alzuru. Definidores los MM. RR. PP. Daniel 
Ugarte, Germán Rubio, Eugenio Pulpillo y Martín Aranguren. Guardia- 
nes y Vicarios: de Loreto, PP. Dionisio López y Hermenegildo Fernández; 
de Lucena, PP. Pedro P. Hernández y Rogerio Conde; de Sevilla, Pa- 
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dres Lucas de Gorestiza y Leonardo Jiménez; de Cádiz, PP. Juan Guinart 
y Gregorio López de Vicuña; de Jerez, PP. Estanislao de Marchena y Six- 
to Lamarain; de Fuente del Maestre, PP. Gabriel Hernández y Vicente 
Martinez; del Palancar, PP. Lorenzo Cerdán y Andrés Vegué; de Gua- 
dalupe, PP. Germán Rubio y Carlos Gracia; de Las Palmas (Canarias), 
PP, Alberto Martínez y Plácido Pérez de San Román; y de Cáceres Pa- 
dres Eduardo Herrera y Pedro A. Heres. Comisario provincial de la 
V.O.T., el R. P. Nicolás Ajuria. Secretario de la Provincia, el P. Euge- 
nio Pulpillo. Prefecto de Estudios, R, P. Lázaro Epelde. Directores y Vi.- 
cedirectores de La Voz de San Antonio y de El Monasterio de Guadalupe: 
de la primera, PP. León Vence y Sebastián Simonet; de la segunda, Ísi- 
doro Acemel y Juan José Fernández. Deseamos a todos acierto en el 
cumplimiento de sus cargos. j 


Nueva Residencia franciscana.—En Tolosa, Navarra, el día 15 de Diciem- 
bre de 1916, los Padres de la Provincia de Cantabria tomaron solemne po- 
sesión del nuevo convento, construido sobre la vieja sacristia del que fué 
antiguo convento franciscano. Fué un dia de júbilo para Tolosa, que des- 
de hace tiempo suspiraba por tener otra vez a los hijos de San Francisco, 
que tan gratos recuerdos dejaron alli. 


Estatua a Cervantes en San Francisco de California. —La prensa española 
y extranjera se ocupó del monumento que levantaron algunos españoles re- 
sidentes en San Francisco de California y amantes de su patria, al Autor 
del Quijote el 3 de Septiembre de 1916. «La estatua de Cervantes —dice la 
revista de los PP. Jesuitas Ibérica, en su núm. 158, 13 Enero 1917, pági- 
na 19— se levanta frente a la de la Fr. Junipero Serra, religioso español 
que introdujo la Cruz en San Francisco y la civilización entre sus aborí- 
genes,» Fr. Junípero, como no ignoran nuestros lectores, era franciscano. 


La Real Academia de la Historia y Cisneros. —En el número del BRAH, 
correspondiente al mes de Enero de 1917, pág. 95, leemos: «Para conme- 
morar el IV centenario de la muerte del Cardenal Ximenez de Cisneros, 
ocurrida el 8 de Noviembre de 1517, a propuesta del señor director P. Fita 
y con acuerdo de la Academia, se ha encargado de la redacción de su Elo- 
gio histórico al Sr. Conde de Cedillo.» 


A la memoria del Cardenal Cisneros. —Con este mismo epígrafe dice lo 
siguiente la revista Ibérica, año 111, núm. 156, pág. 404: «Entre argentinos 
y españoles residentes en Buenos Aires corre la idea de conmemorar en 
Noviembre de 1917 el cuarto centenario de la muerte del Cardenal Cisne- 
ros, gloria de España y de la raza hispanoamericana. Está ya formada la 
Comisión organizadora del homenaje al preclaro hijo de la Religión cató- 
liea, de la patria española y de la Orden franciscana.» 


Florecillas de San Antonio.—Esta modesta revista, dirigida por los Pa- 


dres Franciscanos de la Provincia de San Francisco Solano del Perú, ha 
recibido un notable empuje con la nueva orientación que acaba de darle, 
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mediante el sabio reglamento de 13 de Julio de 1916, el M, R. P. Provin- 
cial Fr. Bernardino Izaguirre. Consta de cinco seceiones: Intereses católi- 
vos, Sección antoniana, Tercera Orden Franciscana, Sección amena y Cru- 
nica mundial, peruana y conventual. Antes de la nueva organización te- 
nia solamente en el Perú más de 2.000 suscripciones, que van aumentan- 
do cada mes de un modo considerable. Está en el quinto año de su exis- 
tencia y es director de la misma el R. P. Fr. Francisco Garmendia, Lec- 
tor general de sagrada Teología. (Cajamarca. Perú. PP. Franciscanos.) 


Fragmentos históricos. —En España y América viene publicando una se- 
rie de artículos De literatura gallega el Marqués de Sabuz —pseudónimo—, 
y en el número correspondiente al 15 de Diciembre de 1916 se ocupa de 
Los trovadores gallegos, y a propósito de la critica en la historia literaria 
de Galicia para conocer cuáles trovadores son o no gallegos juzgándolo 
por sus escritos cuando no hay otros datos históricos, y cuáles portugue- 
se», habla con grande elogio (págs. 489-90) de la obra del P. Atanasio Ló- 
pez Estudios crítico-históricos de Galicia, de la que el Arcuivo hablará 
pronto, 

En este artículo, ocupándose del poeta Payo Gómez Charino, dice el 
autor (pág. 499): «Fué pontevedrés y primer almirante de Castilla, y en el 
ex-convento de San Francisco de Pontevedra tiene todavia su sepulcro, 
con la inscripción siguiente, en letra gótica: Aqui . yace . el muy noble . ca- 
vtallero Payo | Guomez . Charino . el primeiro . Señor . de Rrian | jo . que 
guano . Sevilla siendo . de , moros . | y los Privilegios de esta villa . año 
de |... 

+2. Luis Vélez de (fuevara y sus obras dramáticas se titula un notable 
estudio de D. Emilio Cotarelo, que comienza a publicar en el número de 
Diciembre de 1916 del BRAE, págs. 621-52, En una nota de la pág. 646, a 
propósito de La Cruz, poema en quintillas, de Albanio Ramírez de la Tra- 
pera, publicado en Madrid el año 1612, advierte que el libro, entre otras 
poesias, tiene una décima «de doña Sebastiana de Sandi, monja en Santa 
Clara de Madrid». 

Luis Vélez en la «primera parte de su vida era, sobre todo, famoso 
como autor de comedias de Santos o alo divino. Para conmemorar en 1916 
la beatificación de la después santa, aragonesa, Isabel, reina de Portugal, 
encargaron los diputados del reino una comedia de la Santa» (pág. 648). 
Parece que Vélez, por ser entonces el más renombrado en este género de 
composiciones, fué el escogido. 

=, Tratando D. Hipólito Klever en la RMo, de las Alianzas de Casas 
nobles moronesas y jerezanas, se ocupa en el núm, XXXVII, Enero 1917, 
de La de Auñón con la de Pabón, y recuerda entre los hijos de D. Antonio 
de Auñón y Pabón y D.* Ursula María Ossorio de los Rios, marquesa de 
Nevares, a «D. Ignacio Manuel, nacido en Sevilla el miércoles 26 de 
Agosto de 1761»; fué padrino de su bautizo «Fray Blas de los Angeles, re 
ligioso lego del Orden Descalzo de San Francisco de Asis, en su convento 
de San Diego, extramuros de la ciudad de Sevilla, para lo que presentó 
licencia del Nuncio en la Corte de España» (pág. 19). D. Ignacio fué des- 
pués marqués de Nevares. 
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», D. Juan Moreno prosigue en dicho número de RMo hablando Del 
Alcaide de Olvera Juan Vázquez Orejón y su descendencia, y afirma que 
D. Juan Osorio de Aseijas, llamado también Juan Vázquez, nació el 6 de 
Febrero de 1534 y «vivió en Estepa en las casas de su segunda mujer, te- 
niendo las suyas principales en el castillo de la villa, donde se fundó el 
convento de recoletas de Santa Clara de Jesús de Estepa» (pág. 26). «Mu- 
rió D. Juan en la ciudad de Antequera, y fué sepultado en su capilla del 
convento de San Francisco.» De su primera mujer D.* Isabel Aseijas de 
Velasco, sobrina suya, tuvo a D. Diego Osorio Mexiía de Aseijas, que ob- 
tuvo, entre otras herencias, la de «<D.* Francisca de Navarrete Osorio, fun- 
dadora del convento de Santa Clara de Antequera» (27). 

Hija de D. Diego v de su segunda mujer D.* Maria de Torres Verdugo 
fué «D.* Isabel María de Aseijas Osorio, religiosa en el convento de Santa 
Clara de Antequera, donde la había casado (!!) su tia D.2 Francisca Na- 
varrete Osorio, la fundadora» (29). 

D.'Juan Osorio de Aseijas casó en segundas nupcias con D.* Mencia de 
Aguayo Figueroa y Saavedra y de este matrimonio fueron hijos «D.* Cla- 
ra de Aguayo, monja en el convento de Santa Clara de Antequera, y doña 
Juana de Figueroa, religiosa también y abadesa de dicho convento» (30). 

«D. Lope Mexía de Aseijas Osorio, hijo tercero del Alcaide de Estepa 
y de D.* María Osorio, su segunda mujer, nació el 9 de Febrero de 1536; 
fué capitán de infanteria en Orán» y estuvo en la batalla de Lepanto. Mu- 
rió sin sucesión, «siendo sepultado en su capilla y entierro en San Fran- 
cisco de aquella ciudad (Antequera), donde después sepultaron al Maris- 
cal del Valle, Señor de Benamejí, por la estrecha amistad que tuvieron 
ambos». 

*'* En la Colección de documentos históricos del BRAG ocupa el nú- 
mero XX XIV uno del año 1309, en el cual El arzobispo D. Rodrigo del Pa- 
drón otorga a favor de Ruy Páez y. su hermano Suero Gómez la mitad de 
las rentas de Portonovo. Lo publica el P. Atanasio López. 

ax En la Colección de documentos históricos que publica el BRAG, de 
que ya otras veces hemos hecho mención, el XXIX Cláusula del testamen- 
to de Juan de Portas vecino de Pontevedra, Año 1427, lo publica el P. Ata- 
nasio López. En él dispone Juan Portas que su sobrino Alfonso Portas 
«de cada huun anno dé aas frayras de Santa Clara sseij mrs. de moeda 
vella corrente por día de Santa Clara, para pam; et que as frayras do dito 
moesteiro que agora ssom ou foren des aqui endeante sejan thiudas de ro- 
gar a Deus por mjn.» 

**x El P. Fita publica en el número del BRAH, correspondiente al 
mes de Diciembre de 1916, unas notas con el epigrafe Obispos-titulares de 
Múlaga en el siglo XV, de los cuales D. Fernando de Verguera, D. Fernan- 
do de Algaria y D. Martín de las Casas, según lo que allí se diee, son de 
la Orden Franciscana. Probablemente D. Fernando de Vergara y D. Fer- 
nando de Algaria son uno solo. Véase EubEL, Hierarchia cath, t. 1, pági- 
na 323. 

+*z Por un descuido dejamos de incluir en el número precedente, pá- 
gina 477, casi al fin, lo siguiente: 

En el número 15 del BCEA, Noviembre 1915, págs. 1 sigs., prosi- 
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gue D. Germán Latorre su estudio sobre La Cartografía colonial ameri- 
cana. Hablando de un croquis del siglo xvi, hecho a pluma, hace notar 
en la costa del Pacífico, entre el cabo de Corriente y el golpho del Dariel, 
la bahía del Santo Solano (pág. 5), llamada así seguramente en honor de 
San Francisco Solano. 

En el plano de «la ciudad de la Palma, provincia de las Colimas, del 
nuevo reino de Granada», hecho por D. Gutierre de Ovalle el año 1581, 
al extremo gud-occidental «está el convento de San Francisco» (pág. 8). 

En el de Cartagena de Indias, hecho por el célebre ingeniero italiano 
Juan Bautista Antonelli en 1594, hay «un arrabal unido por su calzada a 
la ciudad donde está... el convento de San Francisco», (pág 11). 

En otro croquis antiguo, hecho a pluma, figuran varias ciudades de 
Venezuela y entre ellas la ciudad de Santiago de León, hoy Caracas, en 
la cual se ve el lugar del convento de San Francisco. 


Gráficos y notas de arte.—El erudito P. agustino P. Fabo escribe en 
Arte español, año V, t. III, núm. 5, de 1916, un articulo intitulado Agreda, 
cuyo nombre inmortalizó la ilustre escritora franciscana Ven. Madre Sor 
María de Jesús. La segunda parte del artículo se ocupa del «monasterio de 
esta famosisima mujer, gloria de su siglo, consejera de monarcas y de prin- 
cipes, personaje que explica toda una época religiosa y política de Espa- 
ña, el cerebro más equilibrado después del de Santa Teresa, y superior a 
el en conocimientos teológicos, ramillete, en fin, de virtudes morales, de 
patriotismo y de ciencia» (pág. 314). 

Ilustran esta parte del artículo varios fotograbados que representan el 
Convento de religiosas concepcionistas, en el que se conserva el cuerpo de la 
Venerable (pág. 315), Altar mayor del templo (316), Copa de plata regalada 
por Felipe IV a la Venerable Madre de Agreda (317), Casulla bordada en 
seda de colores por la Venerable Madre Marta de Jesús (319), Corporales 
(palia en el centro de ellos), bolsa y velo de cáliz trabajados por Sor Maria 
de Jesús (321) y Frontul bordado en seda por Sor María de Jesús, que «mide 
un metro de alto por 2,70 de largo (322). Promete el P. Fabo ocuparse en 
otra ocasión «de las muy artísticas y primorosas obras de mano que hizo» 
la Venerable, que es, además, «como monja y como escritora, una verda- 
dera gloria nacional». 

Pg Publica La Esfera en el núm. 143 un artículo de Angel Canga Ar- 
giielles intitulado Reinas infelices, en el cual se ocupa de D.? Sibila de For- 
ciá, cuarta esposa del rey D. Pedro IV de Aragón. Ilustra esta página una 
'otografía de su estatua yacente, en que se ve a la infortunada Reina ves- 
tida con el hábito franciscano. 

Nada dice sobre esto el Sr, Canga Argiielles, pero D.? Sibila de Forcia 
se retiró en los últimos años de su vida a un convento de Franciscanas, en 
Barcelona, y fué enterrada en la capilla de San Nicolás, del convento de 
San Francisco de dicha ciudad. Cuando en 1835 fué destruido e incendia. 
do, el sepulcro de D.+ Sibila quedó hecho pedazos v fué sacado el cadáver 
de la reina. En el Museo provincial de antigiiedades se guarda la estatua 
yacente que cubría su sepulcro. Véase la inscripción funeraria y algunas 
noticias a este propósito en un trabajo que publicó D. Antonio Elías de 


Google 


158 CRÓNICA 





Molins en RABM, en el número correspondiente a Noviembre-Diciembre 
de 1906, con el título Epigrafía catalana de la Edad Media. Inscripciones 
sepulcrales de los Condes de Barcelona, Reyes de Aragón, Reinas, Infan- 
tas, etc., págs. 410-1. 

+", En el núm. 149, con el título Revelaciones. Santa Isabel la Real, de 
Granada, habla D. Martín D. Berrueta de este convento «fundación de los 
Reyes Católicos, uno de aquellos sentidos ofertorios de su fe y desu fran- 
ciscanismo (1). Es un monumento de historia. Las tradiciones y las leyen- 
das, y aun las fantasías moriscas han pueato allí sus escenarios». De este 
convento de religiosas franciscanas reproduce el Palacio árabe dentro del 
Monasterio, el Claustro y patio de los Reyes, un Detalle de las galerías del 
Palacio árabe, y un Niño Jesús, soberano desnudo, de Alonso Cano que es * 
«una escultura soberana, un prodigio, una maravilla; un niño de carne y 
hueso, un niño vivo, una creación gigante, genial... ¡Aquella carne se 
mueve!» 

«y Enel núm. 150 se da un Relieve existente en la ermita de la Quinta 
Angustia, en Cacabelos (León). «Representa el relieve al Niño Jesús alzado 
sobre un trono de nubes, con un cuatro de copas en la mano derecha y el 
cinco de oros en la izquierda, que entrega a un monje (2) o acaba de reci- 
bir de él. Es una tabla sumamente curiosa, digna de ser conocida.» No es 
obra de arte, y «está tallado este relieve en la puerta que comunica el pres- 
biterio con la sacristía, y sus dimensiones son 0,80 por 0,80». 

Muchas veces hemos visto este relieve y siempre nos llamó la atención. 
La explicación de este relieve nosla da un hecho que narran las Crónicas 
de la Provincia seráfica de San Pablo (3). 

Moraba en el convento de Villacastin, Segovia, un religioso lego, de 
vrande3 virtudes y muy querido de todos; llamábase Fr. Andrés de las 
Llagas. Frecuentemente se entretenia Fr. Andrés en dulces coloquios con 
una preciosa imagen del Niño Jesús que estaba en la sacristía del conven- 
to, y un dia, mientras los demás frailes estaban en recreo, se fue Fr. An- 
drés a recrearse cou gu divino Niño, que, habláudole, le mandó fuera a 
buscar una baraja para entretenerse los dos. Obedeció el santo lego, y 
cuando Jesús le preguntó con qué contaba para jugar, Fr. Andrés le res- 
pondió que como todo lo había renunciado por su amor no tenía nada. Y 
Jesús le dijo: «No te apures; si quieres jugaremos el cielo.» Sea, dijo el 
religioso, pues si Tú lo das al que lo pide, yo espero que podré ganarlo 
jugando contigo.» Y repartidas las cartas comenzaron el juego, que ganó 
el fraile y con esta jugada ganó el cielo. Tal es la leyenda, y no es dificil 
que a esto se refiera el citado relieve. 

«yz Una página dedica el núm. 152 a Fray Ximénez de Cisneros, que 
lleva la firma de Diego San José, y está ilustrada con un retrato del gran 
Cardenal franciscano. 


(1) Na somos nosotros. es el autor quien subrava esta palabra. 

(2. No es un monje, es un fraile franciscano, y el pueblo cree, aunque sin fundamento. 
que es San Antonio. | 

(00 Fr Juss pDESAN ÁSIONIO, O hrondos dela sueta Procincia de San Publo. P. 1V. li- 
bro 1, cap VI, pig. 145: Salamanca, 1744,—P. Atanasio Lóbrrz en El Eco Fronviscano 
Le Nept, de 1903, pags. DUS-Y, 
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*"s El núm. 154, dedicado a unos asuntos marroquíes, publica, con 
ilustraciones un cuento o leyenda de la Condesa de Pardo Bazán, El Re- 
negado, en que fray Matias, del convento de Alcalá —por las señas fran- 
ciscano—, convierte al renegado Andrés que vivia en Tánger, y ambos al- 
canzaron la corona del martirio. 


Las Conferencias del P. José Antonio de San Sebastián, en Pamplona.—En 
el núm, 25, primer trimestre de 1916, del BCMN, se reproduce un artículo 
de N. Albéniz, publicado en Euskal-Erria. Es muy conocido en las Pro- 
vincias vascongadas el nombre del P. José Antonio, ilustre músico, com- 
positor y coleccionador de canciones populares y fueron muy elogiadas 
las «dos notabilisimas conferencias sobre el canto popular vasco» (pág. 24) 
que dió en Pamplona. «La cuestión que trata de ahondar el P. José An- 
tonio de San Sebastián es la investigación y transcripción del verdadero 
y genuino canto popular vasco, siguiendo con ello y perfeecionando la la- 
bor de los coleccionistas eminentes que le han precedido. El humilde y 
simpático Capuchino va por muy buen camino, poniendo en ello un em- 
peño decidido y dando a la obra un selle de originalidad que subyuga, 
cual es la armonización bellísima con que adorna sus hallazgos musica- 
les» (26). «La sobriedad y veracidad en la transcripción, el acierto en la 
selección, el buen gusto, la finura, el aticismo en la presentación, la ori- 
ginalidad y delectabilidad en la armonización; he aquí las dotes principa- 
les con que el joven maestro se ha presentado ante el público en esta serie 
de conferencias (28). 

Hacemos nuestras estas palabras del Sr, Albéniz (pág. 30): «Termina- 
mos felicitando al P. José Antonio por su esfuerzo de gigante en esta vas- 
ta empresa de la reconstitución del arte musical popular vasco.» 


El P. Luis Fernández. — Copiamos del núm. 554 de El Eco Franciscano, 
15 Oet. 1916, pág. 538, esto que se refiere al R. P. Luis Fernández, hijo de 
la seráfica Provincia de Santiago; «Vida gallega, ocupándose de él en una 
brillante crónica de Jaime Solá, dice lo siguiente: «El P, Luis M. Fernán- 
dez, músico ilustre, es en casi toda Galicia —y tal vez el casi sobre— eso 
que llamamos un hombre popular. Desde que afortunados pesquisidores 
descubrieron su ciencia filarmónica, no debe de haber para el honorable 
franciscano momento de reposo. Yo le vi en Orense, luchando a brazo 
partido con los argumentos para sacar bovante a una masa coral —qué es 
una masa con una levadura de mucho cuidado—- en un concurso de orfeo- 
nes. Acabo de verle en Vigo actuando de miembro del Jurado en otro con- 
curso artistico. Ahora mismo le tengo delante de mi, en un coche del tren, 
camino de otra de estas zarabandas musicales. Muchas veces lei que se 
consultó su opinión y que sele hizo ir y venir por asuntos líricos. La pren- 
sa, por otra parte, habla estos dias de su última colección de partituras re- 
ligiosas... El P. Luis consagró especial atención a los estudios sobre mú- 
sica gallega.» 

Y añade El Eco por su parte: «El gran concepto que en toda Galicia 
tiene el P. Luis como músico se deduce de lo mucho que es buscada su 
opinión para definir cuestiones filarmónicas. En el presente año, si mal no 
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recordamos, lleva asistido a los siguientes coneurses musicales: El 24 de 
Junio a un concurso de orfeones en Orense; el 30 de Julio al de bandas en 
Santiago; el 11 de Agosto al de coros gallegos en Vigo; el 15 del mismo 
mes al de orfeones en Vigo; el 9 de Septiembre al de orfeones en Vigo, y 
el 11 del mismo mes y en él mismo pueblo a otro de gaitas. Razón, pues, 
tiene Jaime Solá, al decir que su opinión es muy consultada en cuestiones 
musicales. 

» También sabemos que el P. Luis piensa publicar una colección de 
cantos d'a terriña; deseamos que cuanto antes vean la luz pública, en la 
persuasión de que han de ser bien recibidos por los amantes de la dulce 
música gallega.» 

Para que los lectores del ArRcHIvo conozcan la producción musical del 
P. Luis, damos aqui el catálogo de sus composiciones publicadas: 

Adiós miña terra, melodia gallega para canto y piano (agotada); (Go- 
z08 a la Purísima, a tres voces y órgano; Misa de Difuntos, para tres vo- 
ces, coros y órgano; El Kxtasis de San Francisco, cuarteto para instrumen- 
tos de arco (agotado); Genitori, a tres voces y órgano; Himno a San Anto- 
nio, a coro, solo y órgano, dos ediciones; Himno a San Francisco, a coro, 
solo y órgano; Letanta a la Santísima Virgen, sobre el Alleluia de la Asun- 
ción, a dos voces y órgano, y Despedida a la Santísima Virgen, a dos vo- 
ces y Órgano. 

Nada decimos de más de treinta obras, como coros para orfeón, gozos 
a Santos, Misas, etc., que ya tiene terminadas el P. Luis, pero que aun es- 
tán inéditas, esperando ocasión propicia de salir a luz. 


P. Lucio M.? Núñez, 
O. E M. 


Advertencia sobre el Gentenario de Gisneros. 


La Orden Franciscana se prepara a celebrar solemnemen- 
te el IV Centenario de la muerte del Cardenal Cisneros, y el 
ARCHIVO se ocupará a su tiempo de ello. Rogamos a los que 
quieran colaborar en el número extraordinario que prepara- 
mos, nos avisen pronto, indicando el asunto que desean es- 

tudiar. 


LA DIRECCIÓN. 
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Cepilla del Santo Regalado.—La tercera capilla sobre que 
tuvieron patronato los Condes de Miranda fué la de San Pedro 
Regalado. 

Es una rotonda en forma ochavada que termina en media 
naranja, sobre la cual álzase majestuosamente una atrevida 
linterna de la misma forma que, adelgazándose poco a poco, 
remata en una esbelta y graciosa aguja. 

En la parte que mira al Oriente, tras del altar mayor, v 
formando un cuerpo con la capilla, está el camarín en forma de 
tres ábsides, con linterna y aguja muy parecidas a los de la ca- 
pilla, aunque no tan elevadas. 

Tanto la capilla como el camarín hallanse, al mismo tiem- 
po que reforzados, bonitamente hermoseados con un juego de 
contrafuertes, ya adosados a los muros, ya separados por gra- 
ciosos arcos arbotantes que realzan la obra, dándoles cierto 
aspecto mágico y embelesador. La inseripción que tiene en 
uno de los estribos, dice que se hicieron el año 121, es decir, 
treinta y siete años después de levantada la capilla y camarin. 


(1) AlA, t. VII, págs. 27-33. 
ARCH. 1-A.-TomM. VII 11 
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Su interior está decorado con mucho gust franciscano. Sus 
tres altares están dedicados a San Pedro Regalado, San José y 
San Antonio de Padua. Las tres estatuas son magnificas. En 
los otros cuatro lienzos de pared, que alternan con los tres al- 
tares y lienzo del coro y entrada, vense cuatro cuadros gran: 
des con milagros del santo Regalado. En los ocho comparti- 
mientos de la media naranja hay ocho pinturas: la Purísima, 
en lugar preferente, y frente a ella, nuestro Padre San Fran- 
cisco recibiendo las llagas; San Juan de Capistrano, Santa 
Clara y San Antonio al lado del Evangelio; San Bernardino, 
una santa franciscana con una cruz en la mano, que bien 
pudiera ser Santa Rosa de Viterbo, y San Buenaventura al 
lado de la Epístola. 

El estilo es del Renacimiento, con gusto churrigueresco, 
pero muy parco en adornos. Creemos que es un modelo de los 
más recomendables de dicho estilo. 

En los tres ábsides que forman el camarin hay otros tres 
elegantes cuadros. En el centro, Felipe IV venerando la reli- 
quia de San Pedro Regalado, sentado sobre el lecho y rodeado 
de la Corte, en ocasión de estar enfermo en la villa de Aranda 
de Duero siendo Principe. Al lado derecho, el Santo dando un 
pan a un pobre anciano, pan que le presenta un ángel, mien- 
tras otros dos levantan la losa sepulcral. Al lado izquierdo, Isa- 
bel la Católica y sus damas recogiendo en sus vestidos la san- 
gre que brota del brazo del Santo al amputársele la mano, des- 
pués de treinta y seis años de difunto. En la cúpula se ve a 
San Francisco al lado de la Virgen, presentándola un religio- 
so, que bien pudiera ser el V. Juan Duns Iscoto. 

Con las limosnas que los devotos venian depositando desde 
que el Santo fué beatificado (17 de Agosto de 1683) y otras que 
poco a poco fueron recogiéndose, provectóse la edificación de 
una espaciosa y bien decorada capilla, que correspondiera a 
eran culto que se tributaba a tan venerandas reliquias (1). El 
proyecto pasó a realidad por los años 1683-1656, siendo pro- 


(1) Saxurabor Vrrorrs, Vida de S, Pedro Regalado, cap. VII, pági- 
na 148 [1850], 
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vincial el M. R. P. Angel Zevallos. De este Padre dice un docu- 
mento que tenemos a la vista: «Este Padre fabricó el camarín 
y capilla de San Pedro Regalado, y lo adornó con pinturas» (1). 

Uno de los principales bienhechores que contribuyeron a 
levantar esta obra fué el M. R. P. Simón García, guardián de 
La Aguilera y obispo de Túy y Oviedo, el cual «hizo el gasto 
de la traslacion y fiesta del santo Regalado, y ayudó para la 
capilla, en donde está el cuerpo de el Santo, que es de las más 
sumptuosas de Castilla» (2). 

Mas el principal bienhechor fué, sin duda, el Conde de Mi- 
randa, pues, como queda dicho, en la Ratificacion de la escritura 
de Concordia, que hemos ya transcripto y cuyo pasaje aducire- 
mos luego, contribuyó con cuatro mil ducados, a pagar en cua- 
tro años. Por esta razón, aparte de la mucha devoción que di- 
cha Casa siempre tuvo a este convento, aceptó el Patronato de 
esta capilla, acerca de lo cual nos quedan los siguientes docu- 
mentos: 


1 


En la Ratificación de la escritura de Concordia hay un pasaje 
referente a la limosna con que contribuyó el Conde para levan- 
tar esta capilla. Dice, pues, hablando de la escritura de Concor- 
día: «En la qual se capituló entre ambas partes, que dicho Ex- 
celentísimo Señor Conde de Miranda y demás subcessores en 


(1) Memoria y relacion de algunos Religiosos en virtud, letras y oficios, 
etcétera, fol. 11v.—Tiene 18 folios numerados menos el primero. Los cua- 
tro últimos en blanco. Mide 134 x 210 mm. Hállase en el Lib. CXX, n. 4. 
de este Archivo. 

Según la Chronica de la Santa Provincia de la ('oncepcion, lib. II, ca- 
pitulo LXXXTI, pág. 348, núms. 4 y 5, el M. R. P. Fr. Hernando de la Rua, 
comisario general que había sido en Nueva España, con grandes limosnas 
que habia traído, «hizo en el convento de La Aguilera al Santo una mara- 
villosa capilla para colocar sus reliquias, de las celebradas, que se hallan 
en estos tiempos». 

Esta capilla se edificó con estas limosnas y con las de los bienhechores 
que nombramos, y muy probablemente siendo Provincial el P. Zevallos 
(1683-1686). Crónica citada, lib. MU, cap. LXXI, pág. 345-9, n. 8, 

(2) 1b., fol. 11v, 
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sus estados, sean Patronos perpetuos de dicho conbento, po- 
niendo armas... obligándose a dar en cada un año, para los 
oficios divinos, seis arrobas de cera blanca... y de dar y pagar 
en quatro años quatro mil ducados, a mil cada uno, para la 
obra y fábrica de la capilla en que se á de colocar el cuerpo 
del santo padre Regalado, como todo más largamente consta 
de ella, a que me refiero. » 


2 


Un documento que trata de Situado que pagan los dichos se- 
ñores Condes por el Patronato de la capilla del santo Regulado. 

Está escrito en dos hojas de papel que miden 212 Xx 302 
milímetros, en letra clara y bien conservada. No está aún ca- 
talogada, pero lleva el núm. 38 del antiguo y desconocido re- 
gistro. Encabeza el documento con esta descripción sumaria: 
«22 de Julio de 1693. Libramiento y consignacion en Aza y 
Montexo de los 200 ducados N.” 38.» En la cuarta plana: «Ins 
trumento para cobrar los ducientos ducados del Patronato de 
la capilla del santo Regalado. En Santa Cruz ciento, y ciento 
en Haza. Hállase en el L¿b. CLXXXITV, n. 3 (1) de este Ar- 
chivo de Domus Dei.» 

Es original. Su tenor es el siguiente: 


Por el presente mando a D. Miguel de Abaurre, mayordomo de 
rentas del partido de mi villa de Aza y a los que adelante subcedie - 
ren en dicha mayordomía, den y paguen al Padre Guardian y com- 
bento de Domus Dei de Aguilera mill y cien reales de vellon en cada 
vn año, que les consigne en dichas rentas, para en pago y satisfa- 
zion de los docientos ducados, que conforme a la escriptura de Pa- 
tronato de la capilla del santo Regalado deben pagar los señores de 
mi Cassa a dicho combento, para los reparos y gastos precisos de 
hornamentos, zera y demás cosas nezesarias; y los otros cien duca- 
dos están consignados en las rentas del partido de Montejo, y empe- 


(1) Según la actual clasificación, en este Libro-Caja se hallan todos 
los documentos anteriormente citados, y los que se citarán referentes a to- 
dos los J)?atronos. 
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zaron a correr desde el día treze de Maio del afío próximo pasado de 
nobenta y dos, y cumplió su paga el día treze de Maio de este pre- 
sente año, que á de pagar dicho mayordomo con antelazion a todos 
los acrehedores consignados en dichas rentas, y á de thomar carta 
de pago por ante escriuano en la primera, con yncercion de este des- 
pacho, diciendo en ella como los reziue por la razon arriua referida. 
Y mando a mi contaduria reziua y pase en quenta en la que diere de 
- su cargo dicho mayordomo o mayordomos lo que por dicha razon y 
en la forma arriua dicha pagaren a dicho combento, y se á de tho- 
mar la razon en los libros de ella, que así procede de mi voluntad. 

Dada en Madrid, en veinte y dos de Julio de mill seiscientos y no- 
benta y tres años. 

El Conde-Duque. Rubricado. 

Por mandado de su Excelencia, Don Juan Cano. Rubricado. 

Thomó la razon Francisco Antonio de Segura. Rubricado. 

Pagaré este libramiento en la forma que Su Excelencia manda. 
Aza y Agosto diez de mil seiscientos y nobenta y tres años, Miguel 
de Abaurre y Arbeloa. Rubricado. 


La escritura de Patronato, a que se refiere este documento, 
no está en poder de este convento e ignoramos su paradero. 


De los señores Condes de Miranda y Duques de Peñaranda 
se conservan dos escudos de armas sobre el retablo del altar 
mayor: uno que mira a la capilla y el otro al camarín. El pri- 
mero, cuartelado con los blasones de los Zúnigas, alternando 
con dos lobos, y orlado el campo con diez aspas. En el centro, 
por escudo, jaqueles de ajedrez. El segundo sólo tiene la ban- 
da negra de los Zúñigas y la orla de eslabones de cadena. 

Ni por los escudos ni por los documentos aducidos, consta 
en qué año empezó el Patronato, si hien se infiere huber sido 
entre los años 1686 (1), en que se empezó probablemente a cons- 


(1) Memoria y relacion de algunos Religiosos, etc., va citada, fol. 11v., 
y Chronica de la Santa Provincia de la Concepcion, lib. 1, cap. LXXI, pá- 
ginas 348-9, 
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truir, y en 1692 en que se hizo la traslación de las reliquias de 
San Pedro Regalado (1). 


IV 
Hospedería. 


Junto a la capilla de la Gloria existe aún, medio derruido, 
un espacioso edificio conocido con el nombre de Hospicios, y 
que muy probablemente serán aquellas casas que mandó cons- 
truir el mismo D. Juan de Zúñiga Bazán y Avellaneda, primer 
duqué de Peñaranda y fundador y patrono de la capilla de San 
Antonio. 

El fin que el Duque se propuso al levantar estas casas, fué 
proporcionar a sus consaguíneos y a la clase aristócrata un 
retiro donde pudiesen dedicarse a la piedad y recogimiento. 
Asi lo dice nuestro analista Waddingo, después de hablar de 
la capilla, de las reliquias o de San Antonio: Et prope sacellum 
nobiles aedes construxit, in quibus pietati et mentis recollectioni 
viri Principes et cansanguinei possent vacare (2). De esta obra se 
conservan sólo los muros escuetos. 


vo 
Duración del Patronato. 


El patronato de los Condes de Miranda y Duques de Peña- 
randa alcanza casi a la vida de Fr. Pedro de Valladolid y con- 
tinuó hasta la exclaustración, mejor dicho, hasta el año 1890, 
en esta forma: 

a) El patronato sobre el convento e iglesia o capilla ma- 
yor, le ejercieron D. Juan de Zúñiga Bazán y Avellaneda, sus 
padres, abuelos y antecesores, es decir —sin violentar el tex- 
to— desde el primer Conde de Miranda (1457-1479), don 
Diego de Zúñiga. 

b) Sobre la capilla de San Antonio comenzó el ya dicho 
D. Juan Zúñiga Bazán y Avellaneda el año 1593. 


(1) GONZÁLEZ, Chronica seraphica, VI P., 1. 1, cap. XXXIII, pág. 136. 
(2) WADDINGO, Annales, an, 1404, n. XIV. . 
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c) Sobre la capilla de San Pedro Regalado comenzó por 
los años 1687-1692. 

d) Continuó mientras hubo moradores en el convento, de 
lo cual nos quedan algunas cartas que, aunque de escaso inte- 
rés, queremos se archiven para que no se extravien. También 
se prueba esta continuación por el libro de Carta-Quenta de 
este convento que se presentaba en los Capitulos y Congrega- 
ciones intermedias (1), apartado Recibos de maratedís, partida 
Situados passim. 


Del señor Conde de Miranda y Duque de Peñaranda hay 
en este Archivo tres cartas dirigidas al guardián P. Fray Fran- 
cisco Arranz. | 

Miden 211 X 300 mm. y están escritas en papel. La prime- 
ra consta de un pliego; las dos restantes sólo tienen medio plie- 
go. Llevan el n. 4 de Libro-Caja CLXXXIV de este Archivo. 

La primera dice así: 


y Estimo a V. R. las atentas expresiones gue me manifiesta en 
la suia de 21 del corriente con motibo de las presentes festividades, 
las que deseo a V. R. con las mayores satisfaciones. 

Nuestro Señor guarde a V. R. muchos años. 

Madrid, 26 de Diciembre de 1782. 

El Conde-Duque. 

R,mo P.* Guardián Fr. Francisco Arranz. 


La segunda es de este tenor: 


y R. P. Francisco Arranz: Enterado de la carta de V. R. de 3 
del corriente, digo que es cierto haberle dado orden al Alcalde ma- 
yor de mi villa de Peñaranda, no satisfaciese a ese combento el Si- 
tuado acostumbrado, hasta que se reconociese en mi contaduría al- 
guna duda, que sobre la percepcion de más o menos se notaua en 


(1) Es un cuaderno que conserva 259 folios numerados, esto es, desde 
el folio 3 hasta el 261. Faltan, pues, los dos primeros y muchos del fin. 
Mide 144 xX 193 mm. Hállase en el Lib. CXCVIIT de este Archivo de 
Domus Dei. 
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cuentas de dicha Mayordomía, lo que se abisará luego que se salga 
de esta duda. 

Nuestro Señor guarde a V, R. muchos años. 

Madrid, 7 de Agosto de 1783. 

El Conde-Duque. Rubricado, 

La tercera es así: 

$ R.mo P.e Guardián: Estimo mucho las expresiones que V. R. 
me franquea en su carta de 17, con motivo de los días de San Pedro 
Alcántara, por cuya memoria doy a V. R. y a esa Comunidad repe- 
tidas gracias; y espero me encomienden a Dios, a quien ruego guar- 
de su vida muchos años. 

Madrid, 23 de Octubre de 1783. 

El Conde-Duque. Rubricado. 

R.mo P, Fr, Francisco Arranz. 


2 


En el cuaderno Carta-Quenta de este convento de Domus 
Dei, en el apartado Recibo de maravedises, partida Situados, se 
observa la continuación del Patronato por el situado o limosna 
anual con que los señores Condes atendían al sostenimiento 
del culto en las capillas de su Patronato. El cuaderno citado 
comprende desde el año 1786 hasta el 1833. Hállase en el 
Lib. CXCVI] de este Archivo. 

e) En fin, el año 1870 pronuncióse auto definitivo, en cuya 
virtud se privó del derecho de patronato al sucesor de los Con- 
des de Miranda. 

Libre ya la Comunidad de los derechos del Patrono, y fal- 
ta, por otra parte, de recursos para emprender las obras nece- 
sarias para abrirlas al culto y conservarlas con la decencia 
que se requiere, el Timo. Sr. obispo de Jaca, D. Manuel de 
Castro Alonso, por la mucha devoción que tiene a su paisano 
San Pedro Regalado, ha reparado la capilla de la Gloria y la 
del Santo, como se dirá a su debido tiempo. Entretanto reciba 
el testimonio de nuestra gratitud y la de este su pueblo que 


tanto le ama. 
P. Luis CARRIÓN, 
O. F. M. 
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LAS CASAS DE ESTUDIOS 


EN LA 


PROVINCIA DE ANDALUCIA 


(Conclusión) (1). 


XVI 


Nota final. —Conclusión de la «Serie de los Capítulos provin- 
ciales», 1600-1835.— Varios decretos acerca de los Estu- 
dios.—Notas bio-bibliográficas de algunos religiosos de 
esta época distinguidos en literatura. 


Llegamos al final de la serie de artículos que hemos venido 
publicando, para describir las Casas de Estudios en la Provin- 
cia de Andalucía, durante el siglo xvi, el más glorioso y fecun- 
do en la historia de la ciencia y de la literatura nacionales. 

No podemos gloriarnos, ciertamente, de haber agotado, 
como vulgarmente se dice, la materia, y ni siquiera hemos sa- 
bido hacerlo con aquel estilo y competencia necesarios al ob- 
jeto y fin propuestos; pero si hemos reunido noticias y datos, 
algún que otro documento y no pocos nombres, que pueden 
servir, reunidos como están, de orientación y base para otro 
cronista que, más competente, acometa la empresa de eseri- 
bir la historia, inédita y desconocida, de la Provincia seráfica 
de Andalucía en el siglo de oro de sus grandes misioneros, de 
sus sabios y de sus santos. | 

Hecha por nuestra parte, sinceramente, esta salvedad, 





(1) ATA, t. VII, págs. 34-87. 
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continuamos la Serie de los Capitulos provinciales, interca- 
lando alguna que otra nota bio-bibliográfica de hombres dis- 
- tinguidos en letras, y otras, dispositivas, que de algún modo 
completan o, mejor dicho, pertenecen a la historia de las Ca- 
sas de Estudios de la Provincia, a partir del siglo xvI1, en ade- 
lante, hasta el infausto año de la exclaustración, 1835. 


Serie de los Capitulos provinciales (1). 


«Día 17 de Febrero de 1601, se celebró Capítulo provincial 
en Jerez de la Frontera, presidiendo el R. P. Fr. Juan de Por- 
tocarrero, de la Provincia de Santiago, visitador de esta; fué 
electo en Ministro provincial, segunda vez, el R. P. Fr. Pedro 
de los Angeles, y Definidores los PP. Fr. Cristobal de Vivero, 
Fr. Luis Rebolledo, Fr. Andrés del Toro y Fr. Francisco de la 
Cruz, por la Recoleccion. 

»12 de Marzo, 1602, en Sevilla, por renuncia del Provin- 
cial; presidió el Rmo. P. Fr. Francisco de Sosa, ministro ge- 
neral, y fué electo el R. P. Fr. Pedro Valero, y Definidores los 
PP. Fr. Bernardino Mendez, Fr. Juan de la Cava (2), Fr. Pe- 
dro de Luna y Fr. Francisco de San Buenaventura, por la Re- 
coleccion. 

»8 de Enero, 1603, en Sevilla, por muerte del Provincial, 
a los cuatro meses de su nombramiento; presidió el R. P. Fray 
Baltasar Pacheco (3), de la Provincia de San Miguel; fué elec- 
to el R. P. Fr. Luis Rebolledo, y Definidores quedaron los mis- 
mos, excepto el P. Mendez que por ser guardian de Sevilla sub- 
rogó el P. Fr. Pedro de los Angeles. 

»25 de Noviembre, 1605, en Sevilla; fué visitador y presi- 
dente el P. Fr. .Juan Casino, de la Provincia de Granada; elec- 


(1) Centuria Bética (cit. CB). Véase art. XII. 

NOTA. No hacemos referencia de aquellos individuos que ya están ci- 
tados en articulos anteriores. 

(2) Fr. Juan de la Cava. Véanse PBibliotheca Franciscana (cit. BF), 
t. II, pal. Joannes de la Cava. 

(3) Del P. Pacheco y su visita de los conventos de Andalucia. Véase 
P. SANTA Cruz cit., lib. MI, cap, XIII. 
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to, el R. P. Fr. Francisco de la Cruz; Custodio el P. Fr. Luis 
Rebolledo, y Definidores los PP. Fr. Bernardino Mendez, Fray 
Pedro Abreu y Fr. Pedro Torres (1). 

>25 de Octubre, 1608, en Sevilla; fué visitador el P. Fr. Die- 
go de Abreu de la de Cartagena, y presidió el Rmo. P. Fr. Pe- 
dro Gonzalez, comisario general de la Familia; fué electo el 
R. P. Fr. Francisco Bocanegra, Custodio el P. Fr. Pedro de 
Abreu, y Definidores los PP. Fr. Francisco Barba, Fr. Mattas 
Villalon, Fr. Antonio Navarro (2) y Fr. Alonso Morillas. 

-»26 Noviembre, 1611, en Sevilla, siendo visitador el Padre 
Fr. Melchor de Zetina, de la de Castilla y presidente el Rmo. Pa- 
dre Fr. Diego Ordoñez, vice comisario general; fué electo el 
R. P. Fr. Juan de Montemayor (3), Custodio el P. Fr. Juan Ji- 


(1) Fr. Pedro de Torres. Véase ZÚNIGA, Anales cit., an. 1604, pági- 
na 603. 

(2) «Fr. Antonio Navarro, definidor en esta ocasión y después minis- 
tro provincial, como veremos. «Fué fundador y primer presidente del con- 
vento de San Antonio de Larache, en Africa, 1610. 

>»Llegó al presidio con otros cinco religiosos, y el Marqués de San Ger- 
mán, general de las armas españolas, les señaló sitio competente para la 
fábrica del convento. Instituyó al dicho Padre capellán mayor y admi- 
nistrador del Hospital, y a los demás sus capellanes, y se erigió la mez- 
quita en iglesia, dedicada a San Antonio. 

>» Corrió en la referida forma este convento, siendo sus moradores los 
únicos ministros que tuvo esta fortaleza para la administración de Sacra- 
mentos, confirmándolos en esta posesión, por Cédula suya, el señor D. Fe- 
lipe IV, año de 1651. Esta importante plaza estuvo en el dominio de los 
Reyes Católicos hasta el 1689, en que Muley Ismael, rey de Mequinez, au- 
xiliado de armasextranjeras, la tomó, cautivando a todos sus habitantes, 
entre los cuales también lo fueron el Presidente y religiosos del convento 
que se perdió con todas sus alhajas». Cent. Bet.--Convento de San Antonio 
de Larache. 

Véanse P. Fr. FRANCISCO DE SAN JUAN DEL PUERTO, Misión Historial 
de Marruecos. Sevilla, 1708, lib. IV, cap. VIII, y P. Fr. MANUEL CASTE- 
LLANOS, Apostolado seráfico en Marruecos, Madrid-Santiago, 15896, tercer 
periodo, cap. X, pero debiendo entenderse en sentido de que este convento 
de Larache perteneció a la Provincia de Andalucía. Véase (BF), t. 1, pal. 
Antonius Navarro. 

—En 1609 falleció el P. Fr. Francisco de la Plata, Lector dos veces ju- 
bilado; publicó varios sermones sueltos. Véase BF, t. 1, pal. Franciscus de 
la Plata. 

(3) Fr. Juan de Montemayor. Véase Ifistoria de la Imugen y Santua- 
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mena, y Definidores los PP. Fr. Andrés del Toro, Fr. Pedro de 
Abreu y Fr. Francisco Portocarrero. 

»8 Noviembre, 1614, en Sevilla, siendo visitador y presi- 
dente el P. Fr. Buenaventura Monrroy, de la de Santiago: fué 
electo el R. P. Fr. Antonio Navarro, natural de Lebrija; Cus- 
todio el P. Fr. Juan Urrutia (1), y Definidores los PP. Fr. Juan 
de Osto (2), Fr. Bartolomé de San Francisco, Fr. Juan de Montiel 
y Fr. Matias Villalon. 

»30 Diciembre, 1617, en Antequera; visitador el P. Fray 
Alonso de Vargas de la de Cartagena y presidente el Rmo. Pa- 
dre Fr. Antonio de Trejo, vicario general; fué electo. el 
R. P. Fr. Juan Medina; Custodio el P. Fr. Bartolomé de San 
Francisco, y Definidores los PP. Fr. Francisco Portocarrero, 
Fr. Diego Cerezo, Fr. Gaspar Paches y Fr. Juan de Montema- 
yor por la Recoleccion. 

»9 Enero, 1621, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan de San- 
tander, de la de Cantabria y presidente el Rmo. P. Fr. Be- 
nigno de Genova, ministro general; fué electo el R. P. Fr. Bar-. 
tolomé de San Francisco, Lector jubilado (3); Custodio el 
P. Fr. Francisco Velazquez, y Definidores los PP. Fr, Fran- 
cisco Barba, Fr. Juan Urrutia, Fr. Juan de Montiel y Fr. Ma- 
tías Villalon. 

»30 Noviembre, 1624 en Sevilla, siendo visitador el Padre 
Fr. José Vazquez, de la de Santiago; fué electo el R. P. Fr. Pe- 
dro de Piña; Custodio el P. Fr. Mateo de Arratia (4) y por su 


rio de Loreto cit., pág. 91. Hay otro escritor, Fr. Manuel de Montemayor, 
guardián del convento de Teva, que publicó un libro titulado: Solemnida- 
des de la Virgen Sma. celebradas en Antequera.—Centuria Bética.-Escrito 
res (cit. CB-E), 

—En este Capitulo predicó ad Fratres, el P. Fr. Diego de Albuquer- 
que. Véase BF, t. I, pal. Didacus de Alburquerque, 

(2) Fr. Juan Urrutia, Lector Jubilado y Definidor; escribió Tractatus 
De Eucharistia; De Trinitate; De G<ratia et De Merito. CB-E. 

(3) El Vble. P. Fr. Juan de Osto falleció en la Rábida, 1656. 1d.- Ne- 
crología. 

(1) Acerca de los Lectores jubilados, que en orden cronológico apare- 
cen aquí, por vez primera, véase Chronologiae, ete., t. 1Y, págs. 562-5, 

(4) Fr. Mateo de Arratia, Lector jubilado y comisario de Tierra San- 


ta; escribió un tomo en folio de Doctrinas Morales. CB-E, 
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renuncia el P. Fr. Pedro Benitez (1), y Definidores los Padres 
Fr. Juan Jimenez, Fr. Juan Vazquez, Fr. Cristobal de Céspedes y 
Fr. Agustin de Hinojosa. Presidió el Rmo. P. Fr. Bernardino 
de Sena, comisario general. 

»15 Abril, 1627, en Sevilla, presidiendo el Rmo. P. Fray 
Bernardino de Sena, ministro general, y .siendo visitador 
el P. Fr. Diego de la Cruz, de la de Granada: fué electo el Re- 
verendo P. Fr. Pedro Benitez; Custodio el P. Fr. Bartolomé de 
Santa Maria, y Definidores los PP. Fr. Felipe Trenado de San 
Pedro (2), Fr. Pedro de Ochoa, Fr. Bartolome Godoy y Fr. .José 
Lobo (3). 

- +1 Septiembre, 1630, en Ecija; visitador P. Fr. Sebastián 
Barrios, de la de Granada y presidente el P. Fr. Diego de la 
Cruz, de la misma; fué electo el R. P. Fr. Pedro de Ochoa, na- 
tural de Lebrija; Custodio el P. Fr. Pedro Benjumea (4), y De- 
finidores los PP. Fr. Juan de Urrutia, F'». Mateo Boano (0), 
Fr. Juan de San José y Fr. Pedro de Almoguera. 

226 Noviembre, 1633, en Sevilla; visitador el P. Fr. Miguel 
de Quesada, de la de Granada y presidente el Rmo. P. Fr. Pe- 
dro de Urbina, comisario general; fué electo el R. P. Fr. Feli- 
pe Trenado de San Pedro, Lector jubilado, natural de Moron; 
Custodio el KR. P. Fr. José Lobo, y Definidores los PP. Fr. Pe- 


(1) Fr. Pedro Benitez; escribió un Manifiesto del derecho que tenía 
como Padre más antiguo de la Provincia, a los sellos oficiales de la mis- 
ma. Falleció en Sevilla, 1641. ld. * 

(2) Pr. Felipe Trenado. Véase Pevista de Morón, año XUL, págs. 17-8, 
articulo FMranciscanos ilustres de Morón. 

(3) Fr. José Lobo. Véase BF, t. 11, pal. Joseph Lupus a Jesu Maria. 
VARFLORA, l. c., pág. 112, 

(4) Fr. Pedro Benjumea, Lector dos veces jubilado, regente del Cole- 
gio de San Buenaventura, fué nombrado, 1646, Visitador y Comisario de 
la de San Miguel, y habiendo fallecido, desempeñando su oficio en el con- 
vento de Ciudad Rodrigo, le sucedió en igual cargo su secretario Ir, VMi- 
guel Angel de Ubia, de esta Provincia de Andalucia, quien igualmente 
murió a pocos «lías en el convento de Béjar. Véanse P. SANTA CRUZ cito, 
lib. [, cap. XXIT, donde le dedica grandes elogios por sus virtudes y le- 
tras. BF, t. IL, pal. Petrus Benjumea.— Revista de Morón, |. e. 

(5) Fr. Mateo Boano, escritor doctisimo; falleció en Sevilla, 1037. 
C1B-N. 
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dro de Almonte (1), Fr. Rodrigo del Castillo, Fr. Alonso Venegas, 
Lector jubilado y Fr. Juan de Carloval. 

»25 Abril, 1637, se celebró Capitulo provincial; fué visita- 
dor y tuvo el gobierno de la Provincia por muerte del provin- 
cial, P. Trenado, el R. P. Fr. Diego Bravo, de la de los Ange- 
les; presidió el Capitulo el P. Fr. Francisco Guerra, secretario 
general y custodio de la Concepcion; fué electo el R. P. Fray 
José Lobo; Custodio el P. Fr. Francisco Suarez, y Definidores 
los PP. Fr. Juan de Vergara, provincial que había sido de la 
de Tucuman, Fr. Mateo Boano, Lector jubilado, y Fr. Grego- 
rio de Santillan (2), tambien jubilado y Fr. Bartolomé Al- 
garin. 

» Murio el Provincial en Sevilla a 1.% de Febrero de 1638 y 
quedó con los sellos el P. Fr. Pedro Benitez, como Padre más 
antiguo de la Provincia; hizose eleccion de vicario provincial 
en el R. P. Fr. Francisco Suarez (3) y de Custodio el P. Fray 
Alonso Jimenez (4). 

»27 Abril, 1641, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan Suiza, 
de la de Valencia y presidente el Rmo. P. Fr. Juan Merinero, 
ministro general; fué electo el R. P. Fr. Juan de Vergara; 


(1) Fr. Pedro Almonte, Lector jubilado y escritor; falleció en Sevilla, 
1647, CB-N. 

—Fr. Rodrigo del Castillo. Véase Revista de Morón, 1. c. 

—El P. Fr. Juan de San Gregorio publicó su Tractatum de Difficulta- 
tibus propositis circa Fratrum missionem ad conversionem infidelium, etc. 
Sevilla, 1633. BF, t. IL, pal. Fr. Joannes a Sancto (Gregorio. 

—Este misino año falleció en Jerez el 2”, Fr. Fernando Barrionuevo o 
PBarnuero, escritor, CB-N. Véase su bio-bibliografía en MATUTE, l, c., 
t. Il, pal Fern. Bar., pág. 234. 

(2. Fr. Gregorio de Santillán, Lector jubilado, calificador de la Supre- 
ma, predicador de S, M., definidor general, distinguido por su predica- 
ción, escritos y cargos que ejerció dentro y fuera de la Orden; falleció en 
Sevilla, de donde era natural, en 1670. Véanse para su bio- bibliografia. 
Mature, Adiciones a los Hijos de Sevilla de Varflora, Sevilla, sin año, pá- 
ginas 623; VarrLoRa, l. e., pág. S2, 

(3) Fr. Francisco Suárez. Véase fist, de la Imagen y Santuario de 
Loreto, 1. c, Siendo Provincial, 1644, publicó los Kstatutos de la Pror.- 
CB-E. que desconocemos. 

(4) P, Fr. Alonso Jiménez, escritor concepcionista. Véase BPF., t. HI 
apónd., pal, /ldephonsus Nimenez; falMeció en Sevilla, 1653, CB-N, 
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Custodio el P. Fr. Rodrigo del Castillo, y Definidores los Pa- 
dres Fr. Pedro de Salas, Fr. José Almoguiza, Fr. Pablo Romero 
y Fr. Gaspar Bedoya (1). 

»22 Octubre, 1644, en Ecija; visitador el P. Fr. Alonso Pa - 
checo, de la de Santiago y presidente el Rmo. Merinero; fué 
electo el R. P. Fr. Francisco Suarez; Custodio el P. Fr. Gre- 
gorio de Santillan y, por renuncia, el P. Fr. Alonso Guerrero, y 
Definidores los PP. Fr. Alonso Jimenez, Fr. Juan Quirós, Lec- 
tor jubilado, Fr. Pedro de Góngora y Fr. Andrés del Corral. 

»14 Diciembre, 1647, en Sevilla; visitador "y presidente el 
P. Fr. Francisco Yepes, de la de los Angeles; fué electo el R. Pa- 
dre Fr. Alonso Jimenez, Lector jubilado; Custodio el R. Padre 
Fr. Francisco Suarez, Padre de Provincia, y Definidores los 
PP. Fr. Rodrigo del Castillo, Fr. Bernardino Martinez, Fr. An- 
tonio Tapia, Lector jubilado y Fr. Bartolomé Figueroa. 

»12 Noviembre, 1650, en Sevilla; visitador el P. Fr. An- 
drés de Guadalupe, de la de los Angeles y presidente Rmo. Pa- 
dre Fr. Pedro Manero, vice comisario general; fué electo el 
R. P. Fr. Gregorio de Santillan, Lector jubilado, calificador 
de la Suprema y predicador del Rey; Custodio el P. Fr. Fran- 
cisco Suarez y, por renuncia, el P. Fr. Juan del Castillo (2), y 
habiendo también renunciado, el P. Fr. Luis de la Cruz, y De- 
finidores los PP. Fr. Pedro de Almoguera, Fr. Juan Moyano, 
Fr. Alonso Guerrero y Fr. Matias de Herrera. 

»27 Diciembre, 1653, en Sevilla; visitador el P. Pr. Juan 
, Valdehermosa, de la de Castilla y presidente el Rmo. P. Ma- 
nero; fué electo el R. P. Fr. Juan del Castillo, Lector jubila- 
do; Custodio el P. Fr. Juan Quiros, y por renuncia, el P. Fray 
Bernardo Carrion, Lector de Teologia, y Definidores los Pa- 
dres Fr. Rodrigo Vallejo, Fr. Fernando Saavedra, Fr. Juan Gu- 
tierrez y Fr. Francisco de San Buenaventura (3). 





(1) Fr. Juan del Castillo. Véase 3£, t. IL, pal. Joannes a Custillo, 

(2) Fr. Gaspar Bedoya. Véase Ilistoria de la Imagen y Santuario de 
Loreto, 1. €., advirtiendo que ta fecha de su guardiania en aquel convento 
está equivocada, y debe reducirse a 1648, 

—El P. Fr. Bartolomé Xara, publicó Exposicion breve de los casos reser- 
vados, Sevilla, 1643. BF, t. 1, pal. Barth. 

(3) Fr. Francisco de San Buenaventura. Véanse BF, t. I, pal. Fran- 
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»18 Noviembre, 1656, en Sevilla; visitador el P. Fr. José 
Artiaga de la de Castilla; fué electo el R. P. Fr. Antonio de 
Tapia, Lector jubilado; Custodio el P” Fr. Bernardo Carrion, 
y Definidores los PP. Fr. Felix de Luque, Fr. Francisco Luceni- 
lla (2), Fr. Rodrigo Godoy y Fr. Juan Rangel. 

» Murió el Provincial en Jerez dia 10 de Noviembre de 1657 
y fué nombrado vicario provincial el P. Fr. .Juan Suarez. 

»24 Abril, 1660, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan Garcia 
de Loaisa, de la de Cartagena y presidente el P. Fr. Juan 
Luengo de la de los Angeles; fué electo el P. Fr. Gregorio de 
Santillan, y Definidores los PP. Fr. Antonio Godoy, Fr. Pedro 
de Góngora, Fr. Francisco Hurtado y Fr. Baltasar Ramirez. 

»27 Enero, 1663, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan Luen- 
go; fué electo el R. P. Fr. Blas de Benjumea, Lector jubilado; 
Custodio el P. Fr. Bernardo Maraver, Lector jubilado, y Defi- 
nidores los PP. Fr. Juan de Balboa, Fr. Bernardo de Córdoba, 
Lectores jubilados, Fr. Fernando de Escamilla y Fr. Antonio de 
Leon. 


ciscus A S. Bonaventura.—Historia de la Imagen y Santuario de Lore- 
to, 1. c. 

(2) Fr. Francisco Lucenilla, Véase BF, t. 1, pal. Franciscus Luce- 
nilla. «Además de las obras anunciadas en aquel lugar, escribió deján- 
dole concluido para la imprenta, un libro intitulado El Prelado Religioso, 
del que se encuentra un original entre los papeles del Archivo del Colegio. 
La obra es en 4.2, consta de 14 capitulos y 226 folios. En el primero, po- 
ne a Cristo por modelo del Superior. 2.? Importancia de la paz, 3.9 Celo en 
que se guarden las leves y que no sea fácil en dispensarlas. 4, El Prelado 
ha de tener por fin el bien común. 5, Se debe desterrar la falsa paz. 6.? 
El Prelado se debe oponer a ella. 7, Ha de ser padre. 8. Debe aborrecer 
la ambición. 9.9 Que no sea se berbio 10,7 Que no busque en las prelacias 
sus propias conveniencias, 11. Que no enseñe una cosa y haga otra. 
12.2 Que reprenda con mansedumbre y suavidad. 13. Que lo público, en 
público, y lo secreto, en secreto. 14.7 Que estó siempre presente a sus súb- 
ditos. 15. Que no sea codicioso, y de los inconvenientes que se siguen de 
serlo. 

s En toda la obra acredita las prendas que le adornan, pues además de 
la mucha erudición y doctrina, tiene buen estilo e ingenioso discurrir.» 
Biografías cit. 

Nora. Este libro quedó inédito y hoy ignoramos su paradero. 

—Fr, Juan Suárez escribió Quaestiones de Visione Beata et de Angelis. 
CBE, 
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«20 Febrero, 1666, en Sevilla; visitador el P. Fr. Antonio 
de Rivera, de la de Castilla y presidente el Rmo. P. Fr. Alon- 
so de Salizanes, ministro general; fué electo el R. P. Fr. Juan 
Suarez, Lector jubilado, y Definidores los PP. Fr. Juan Nu- 
ñez (1). Fr. Juan Camacho, Antonio Maldonado y Fr. ncgOS Mal- 
donado (2). 

»25 Mayo, 1669 (3), en Sevilla; visitador el P. Fr. Alonso 
Soriano, definidor general, y presidente el Rmo. Salizanes; fué 
electo el R. P. Fr. Bernardo Carrion, Lector jubilado; Custo- 
dio el P. Fr. Fernando Escamilla, y Definidores los PP. Fray 
Antonio Calderon, Lector jubilado, Fr. Juan de Saavedra y Fray 
Diego Angel de la Oliva. Murió el Provincial en Sevilla a 13 de 
Julio, 1671 y quedó por vicario el P. Benjumea (4). 


(1) Fr. Juan Núñez, véase BF, t. II, pal. Joannes Nuñez, 

(2) Este año de 1666 falleció en Sevilla el P. Fr. Pedro de la Fuente- 
calificador del Santo Oficio y notable escritor CB-N. Para su bio-biblio, 
grafía véanse BF, t. II, pal. Petrus de la Fuente. —VARFLORA cit., apénd., 
pág. 60.— MATUTE, Ádiciones, etc., pág. 109. He aqui el acta de su profe-. 
sión: «En diez dias de Enero de 1598, tomó el habito Fr. Pedro de la Fuen- 
te, natural de Sevilla, hijo legitimo de Lorenzo Talavera y D.* Ana de la 
Fuente, naturales de Sevilla, y profesó al año siguiente de 1599, a diez de 
Enero; siendo provincial el R. P. Fr. Bernardino Mendez; guardian, el 
P. Fr. Fernando Navarro; vicario, P. Fr. Andrés de Valdelomar quien le 
dió la profesion y maestro de novicios P. Fr. Diego de Coria.» (Siguen las 
firmas.) Lib. de los que profesan, etc , f. 29, 

(3) En 1669, el P. Fr. Antonio de la Encarnación publicó en Cádiz la 
primera edición de su libro De la Comunión diaria, véase BF, t. I, 
pal. Antonius ab Anuntiatione. 

(4) Fr. Blas de Benjumea, como filósofo y teólogo, personifica, den- 
tro del decadentismo propio de la época, todo el movimiento de las Casas 
de Estudios de la Provincia en el siglo xvr1. De él escribimos en el art. XI, 
Contento de Loreto, pero omitimos, por extravío de la papeleta, el siguien- 
te libro que aqui pubiicamos para que se una alo allí dicho: Commentarii 
in octo Physicorum Aristotelis libros, ad mentem Doctoris Subtilis Joannis 
Duns Scoti, Theologorum facile Principis; authore R. P. Fr. BLasi0 A BEN- 
JUMEA, Ordinis Minorum Baethicae Provinciae Lectore jubilato, Sanctae 
Inquisitionis Censore, dictae Provineiae quomdam Provinciali Ministro 
Exdeffinitore Generali Ordinis suaeque Provinciae perpetuo Patre. Ad ob- 
servantissimam honorabilemque Andalusiae Provinciam, suam semper in 
Christo matrem dilectam, Lugduni-Batavorum, apud Thomam Lopez de 
Haro, MDCLXXVII. 

Un vol, en 4.” Portada, Dedicatoria, Aprobaciones y Licencias; Praelu- 

ArcH. 1-4.—Tom. VII 12 
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»4 Junio 1672, en Sevilla; visitador el P. Pr. Cristobal del 
Viso, de la de Granada y presidente el Rmo. P. Fr. José Ji- 
menez Samaniego, ministro general; fué electo el £?. P. Fray 
Alonso Calderon (1), Lector jubilado; Custodio el P. Fr. Alonso 
Garrido, y, por haber sido nombrado comisario general del Pe- 
rú, el P. Fr. Alonso de Guzman, y Definidores los PP. Fr. Fran- 
cisco de Guzman, ¿£7. Juan del Olmo (2), Fr. José Navarro y 
Fr. Diego Damian de Arrieta. 

»11 Mayo 1675, en Sevilla; visitador el P. Fr. .Juan Penitez, 
de la de Granada y presidente el Rmo. P. Fr. Diego Fernández 
de «Angulo, comisario general; fué electo el R. P. Fr. José Nar- 
vaez; Custodio, el anterior, y Definidores los PP. Fr. Alonso 
Sidon (3), Fr. Cristobal de Molina (4), Lector jubilado, Fr. Juan 
Gil Forte y ¿r. José Céspedes. 

»11 Junio, 1678, en Sevilla; visitador el P. Fr. Cristobal 
del Viso y presidente el Rmo. Samaniego; fué electo el keve- 
rendo P. Fr. Luis de Rivera: Custodio el P. Fr. Juan Muñoz, 
Lector jubilado, y Definidores los PP. Fr. Antonio Cordero, 


dium, 7 hs. sin fol. —Index Generalis. 3 id. id. -Proemium, 1. h.—Texto, 
págs. 2-407,— Index rerum et verboran memorabilium, $ id. sin fol. 

—Para su biografia, Véase de un modo especial, Carta de informe he- 
cho a nuestro limo. P. Fr. Francisco de Cremona, ministro general de to- 
da la Orden, sobre las muchas y buenas obras que el muy Ri. P. Fr. Blas de 
Penjumea hizo en esta Provincia de Andalucía el tiempo que en ella fué 
provincial y Vicario, por el FP. Fr, Fernando de San Francisco. Sevilla, 
1676. Un folleto en 4.7 de 36 págs, 

1D) L¿r. Alfonso, Calderón escribió Assertio theologica Sublilis; falleció 
eu Sevilla, 1615, CG-E y N. 

(by Fr. Juan del Olmo, Lector jubilado, escribió Quuestiones de Vis- 
sione Beuta, CH-E, 

(3) Fr. Alonso Sidón, predicador y escritor público. Jl. 

(4) Fr, Cristobal Molina, natural de Medina-Sidonia, escritor, presen- 
tado obispo de Cuba, falleció en Jerez. 1681, Vóanse PF, pal. Christo- 
phoras Molina. —Vraxcisco Martinez, Historia de la ciudad de Medina- 
Sidonia, Cádiz, 1940, parte 3.%, eap. 1; Historia de la Imagen y Santuario 
de Loreto Cit., págs. S1-S. 

Nora. LlMs. citado en PF, se conserva hoy orizinal, en el Archivo 
de la Provincia, 

=P, Fr, Francisco del Valle Otavés publica su libro Defensa juris- 


EA 


diccional de los Capellanes levales. Néase BE, pal, Franciscus de el Valle. 
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Fr. Juan Garrido (5), Lectores jubilados, Fr. .Juan Salmeron y 
Fr. Juan de la Mota. 

228 Junio, 1681, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan Alva- 
rez, de la de los Angeles y presidente el Rmo. Samaniego; fué 
electo el R. P. Fr. Marcos Zarzosa, Lector jubilado; Custodio 
el P. F». Antonio Melgarejo (1), y Definidores los PP. F. Cris- 
tobal Caro, Fr. Bernardino del Castillo, Fr. Francisco Suarez y 
Fr. Rodrigo de Abreu. 

»22 Julio, 1684, en Sevilla; visitador el P. Fr. Francisco 
Cuenca, de la de Granada y presidente el Rmo. Zarzosa; fué 
electo el R. P. Fr. Bernardo de Morales (2), Lector de Teologia 
y secretario general; Custodio el P. Fr. Francisco Antonio de 
Rojas, Lector jubilado, y Definidores los PP. Fr. Antonio de 
Dueñas (3>, Lector jubilado, Fr. Diego Muñoz, Fr. Tomás Ordo- 
ñez y Fr. Pedro Valbuena. 

»8 Noviembre, 1687, en Sevilla; visitador el P. Fr. Fran- 
cisco Salmeron. misionero apostólico del Colegio de Sahagun; 
fué electo el R. P. Fr. Juan Romero, Lector jubilado; Custodio 
el P. Fr. Juan de Castro (4;, Lector jubilado, y Definidores los 


(1) Fr. Juan Garrido, Lector jubilado, predicador del Rey, padre de 
Provincia y Lector primario en Araceli de Roma, publicó dos sermones de 
San Hermenegildo y San Fernando. Sevilla, 1771. Véase BF, t. I, pal. 
Joannes Garrido Melgar. Falleció en Puerto de Santa María, 1654, 

(2) Fr. Antonio Melgarejo, secretario general de la Orden, véanse ATA, 
n. XIL, pág. 338, y MaTUTE, l.c..t. I, pal. 4nf, Melg., a quien se debe 
rectificar, conforme a la siguiente acta de profesión: «En jueves, diez y 
seis dias de Octubre de 1653, profesó para religioso de coro el hermano 
Fr. Antonio Melgarejo, natural de Cádiz; dióle la profesion el R. P. Pray 
Gregorio Santillan, ministro provincial, siendo guardian el P. Fr. Juan 
del Castillo, vicario P. Fr. Francisco Jofre y maestro de novicios el Padre 
Fr. José de Padilla.» Siguen las firmas. Lib, de los que profesan, ete., fo- 
lio 150, 

(> Fr. Bernardo Morales: véase P. PARRONDO cit., Colegio de Arcos. 

(4) Fr, Antonio de Dueñas, gran teólogo y filósofo. Falleció en Sevi- 
lla 1706, CB-N. Véase la extensa numeración de sus obras, que quedaron 
inéditas, v hoy son ignoradas, en H6F,t,I, pal. Antonius de Dueñas, 

(5) <En el mes de Enero de 1721 murió en este Colegio de San Buena- 
ventura su dignísimo Regente E. P, Fr, Juan de Castro, Fué natural de 
Cádiz; tomó el hábito en San Franciseo de Sevilla en 1653; Colegial de 
“ste, Lector jubilado, Secretario general, Padre de Provincia más dizno, 
fuí sujeto de claro entendimiento en letras divinas y humanas y uno de 
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PP. Fr. Cristobal Sabariego (1), Lector jubilado, Fr. Francisco 
Delgado, Fr. Juan Rodriguez Yañez y Fr. Juan de Alanis, Lec- 
tor de Teologia. 

»4 Noviembre, 1690, en Sevilla; visitador el P. Fr. Pablo 
Delgado de la de los Angeles y presidente el Rmo. P. Fr. Juan 
Albin, ministro general; fué electo el R. P. Fr. Juan B. Mar- 
tinez, Lector jubilado; Custodio el P. Fr. Juan Ordoñez, Lec- 
tor de Teologia, y Definidores los PP. Fr. Juan Gil, Fr. Juan 
de Mora, Fr. Juan Riquelme (2), Lectores jubilados y califica- 
dores del Santo Oficio y lr. Pedro Vazquez. 


los teólogos y predicadores de su tiempo más celebrado.» Libro de defun- 
ciones de este Colegio de San Buenaventura, f. 13. «Publicó Sermon pane- 
gírico gratulatorio por la conquista de Neheupueil.» CB-E. 

(1) Fr. Cristobal Sabariego, Lector jubilado y escritor, falleció en 
Utrera, año de 1709. CB-N. 

(2) Fr. Juan Riquelme, Lector jubilado y escritor fecundo; fué natu- 
ral de Sevilla, donde tomó el hábito, y murió en Cádiz, en cuyo convento 
vivió muchos años, cuando se disponía a pasar de Comisario general a In- 
dias. CB-N. 

Es bien conocido su libro de apologética ¿Para qué tiene el hombre 
razón? Así se pregunta en un opúsculo, admirando que se pierden racio- 
nales eligiendo falso camino de salvarse; y se responde y averigua con razon 
natural que trasciende Filosofía y Teología escolástica, moral y natural 
qus Dios dió la razon para no errar camino que es con evidencia el que en- 
seña la Iglesia Romana, compuesto por el P. Fr. JUAN RIQUELME, Lector 
de Teologia, Predicador jubilado, Calificador del Santo Oficio y Guardian 
del insigue Colegio de San Buenaventura de Nevilla, Sevilla. En el Colegio 
de San Buenaventura, 1687. 

Un vol, en 4.9 Portada, preliminares, aprobación, licencias, erratas 
Prólogo, 11 hs. sin fol. Texto, 740 páginas numeradas. Indice, 6 hs. sin fol. 

«Cierto colegial anónimo del Colegio de San Buenaventura le dedicó, 
cen motivo de este libro, el siguiente 


EPIGRAMMA 


Ecce tenebrosos informat pellere nimbos 
Mentis, et ad lucem dirigit iste liber 
Naturae innixus demonstrat basse perenni 
Quaeque seguenda licet, quaeque fuganda monet, 
Quae ratio claudit possunt sine numine noscit? 
Nescio cum video cuncta patere libro, 
Aut est lumen numen, paulum aut distat ab illo 
Liltera cum solum segreget ista duo, 
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»21 Noviembre, 1693, en Sevilla; visitador el P. Fr. Diego 
Camuñez, de la de Cartagena y presidente el Rmo. Albin; fué 
electo el R. P. Fr. Juan Gil, predicador apostólico; Custodio el 
P. Fr. Juan B. Martinez, y Definidores los PP. Fr. Jerónimo 
Ramirez (1), Fr. Francisco Espinosa, Lectores jubilados, Fr». Ba- 
silio Lascano (2), Lector de Teologia y Fr. Juan de Sales. 

»18 Mayo, 1697, en Sevilla; visitador el P. Fry. Antonio de 
Ledesma, de la de los Angeles y presidente el Rmo. P. Fr. An- 
tonio Cardona, comisario general; fué electo el R. P. Fr. Fran- 
cisco Espinosa; Custodio el P. Fr. José Romero, Lector jubila- 
do, y Definidores los PP. Fr. Bartolome Ruiz, Fr. Juan Cu- 


Auctoris lumen naturae, aut limina tangit 

Numinis, aut lumen jungit utrumque simul, 

Ingeniumque sui sophiam panditque parentis. 

Quaeque sit ad caelum recta tenenda via 

Exuperat sensu binos in ordine faetus 

Mentis, et assurgit tertius iste prior. 
Biografías eit. 


El autor de Centuria Béticc-Escritores cita, además, los siguientes: 

«Un libro en defensa de la Inmaculada Concepción, intitulado Nuntius 
pronubus, en honor de San Juan Bautista. Otro intitulado Veritas pro mo- 
destia Apertim Defensorium primae partis operum Misticae Civitatis Dei. 
Otro, Vida de los santos Juan de Capistrano, Pascual Bailón y Antonio de 
Stronconio. Y otro librito, Frutos espirituales de la Confraternidad de la 
Purísima Concepción de nuestro convento de Cádiz. Véanse BF, tomo 1, 
pal. Joannes Rikelme, y VARFLORA, l. c., pág. 54, quienes publican no- 
ticias bio-bibliográficas de su vida. No obstante, débese rectificar el lu- 
gar de su nacimiento; según consta del acta de su profesión: «En este con- 
vento de nuestro S. P. S, Francisco de la ciudad de Sevilla, en primero 
dia de Marzo de 1648, profesó para religioso de coro el hermano Fr. Juan 
Riquelme, natural de Baeza, recibió la profesion de mano del P. Fr. Die- 
go Jacinto, vicario de este convento, siendo provincial el R. P, Fr. Alon- 
so Ximenez, guardian el P. Fr, Rodrigo del Castillo y maestro de novicios 
P. Fr. Juan de Ojeda.» Siguen las firmas. Lib. de los que profesan cit., 
fol. 139, 

(1) Fr. Jerónimo Ramtrez de Arellano Lector jubilado, definidor y 
repetidas veces guardián de conventos de la Provincia, «escribió dos tomos 
en 4.” de diversas materias teológicas, que intituló Flores Theologiae. Vi 
en otro tiempo estas obras, que ahora ignoro dónde están, y pongo aquí 
su noticia” porque con los libros no se pierde la memoria». Biografías cit. 

(2) El P. Fr. Basilio Lascano, Lector jubilado y escritor, falleció en 
Sevilla, año de 1706. CB-N. 
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riel, Lectores jubilados, Fr. Juan Deza y Fr. Domingo de la 
Cruz (1), ex Lectores de Filosofia. 

»23 Enero, 1700, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan Ca- 
pistrano, de la de los Angeles; fué electo el P. Fr. José Rome- 
ro, Lector jubilado y calificador del Santo Oficio; Custodio el 
P, Fr. Francisco Espinosa (2), y Definidores los PP. Fr. .José 
Avalos, Lector jubilado, Fr. Cristobal de la Banda, Lector de 
Teología, Fr. Cristobal Camacho y Fr. Juan Rodriguez (3). 

»2 Junio, 1703, en Sevilla; visitador el P. Fr. Francisco 


(1) Fr. Domingo de la Cruz Romero, falleció en el convento del Valle 
de Sevilla, 1718. 1d. Véanse BF,t. I, pal. Dominicus a Cruce; Hist. de 
la Im. y Sant. de Loreto, pág. 90. 

—Pertenecen a este siglo los siguientes distinguidos hombres de cien- 
cia y gobierno en las Provincias de América, hijos de la de Andalucia: 

—P. Fr. Bernardino de Guzmán, provincial de la Asunción del Río de 
la Plata, 1624, obispo presentado de Chile, que no pudo consagrarse por 
su prematura muerte. CÓRDOBA Y SALINAS, Crónica del Perú cit., pági- 
na 624.—Fr. Pacirico OTERO, La Orden Franciscana en el Uruguay, Bue- 
nos Aires, 1908, págs. 4-8, donde publica su retrato. 

—P. Pr. Alonso Vique, Lector jubilado, estableció los primeros estu- 
dios en Tucuman, donde fué Provincial, 1629, CórDoBa, id. 

—P. Fr, Alonso Guerrero, colegial de San Buenaventura, provincial 
de la misma, 1646. /d. 

—P. Fr, Leonardo Gribro, provincial de id., 1649. Id. 

—P. Fr. Alonso de Montemayor, comisario general de Nueva Espa- 
ña, 1622. Fr. BALTASAR DE MEDINA, Crónica de la Senta Provincia de San 
Diego de Méjico de religiosos Descalzos de nuestro S. P. S, Francisco, Méji- 
co, 1682, pág. 210. . 

(2) Para la biografía de este Padre, Custodio y Provincial que habia 
sido, véase Oracion fúnehre en la muerte del M, R, P. Francisco Espinosa 
por el P. Fr. Juan Gonzalez, Custodio de la Nalisco, Méjico, 1125. Véase 
BF, t. 1, pal. Joannes Gonzalez. 

(3)  «El21 de Marzo de 1701, falleció en el Colegio de San Buenaventu- 
ra el R. P Fr. Francisco Antonio González Mateos, insigne por su virtud 
y por sus letras. Fué natural de Utrera, y tomó el hábito en San Francis- 
co de Sevilla hacia 1640, Colegial del de San Buenaventura y después 
Lector de Teologia en el mismo, se hizo famoso por su saber y por sus al- 
tisimas virtudes: Lector general en Araceli, de Roma, durante muchos; 
años: Revente y Lector de Prima, de nuevo en San Buenaventura, escri- 
bió de su puño y letra cinco volúmenes sobre los Sentenciarios del doctor 
sutil Escoto. los que, encuadernados en pasta, se conservan en este Cole- 
io, con grande estimación. Fué tan humilde que jamás alcanzaron de él 
los Superiores se permitiese a ser Prelado, Definidor o Custodio, y en la 
hora de 8u muerte pudo decir muy gozoso al hermano enfermero estas pa- 
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Antonio del Castillo, de la de Granada y presidente el'Rmo. Pa- 
dre Fr. Alonso de Biedma, ministro general; fué electo, se- 
gunda vez, el R. P. Fr. Juan Gil; Custodio el P. Fr. Francisco 
de Castro (1), Lector jubilado, y Definidores los PP. Fr. Anto- 
nio Roman, Fr. Jacinto Barreda (2), Lectores jubilados, Fr. Mi- 
quel Martinez y Fr. Francisco Andrada. 

»29 Mayo, 1706, en Sevilla; visitador y presidente el Padre 
Fr. Alonso Caballero, Lector jubilado; fué electo segunda vez, el 
R. P. Fr. Francisco Espinosa; Custodio el P. Fr. Jose Romero, 
y Definidores los PP. Fr. Juan Puche, Fr. José Lozano, Lecto- 
res Jubilados, Fr. Alonso Gil y Fr. Salvador de la Madre de Dios. 

»18 Mayo, 1709, en Sevilla; visitador el P. Fr. Francisco 
Montes, de la de los Angeles; fué electo, segunda vez, el 
R. P. Fr. José Romero; Custodio el P. Fr. Juan Curiel, y Defi- 
nidores los"PP. Fr. Juan Rodriguez, +». Jerónimo Pedraza (3), 


labras: «Estoy contento porque muy pronto voy a la presencia de Dios sin 
el cargo de haber sido prelado.» Libro de Defunciones cit., fol. 4. 

» De los diversos volúmenes que compuso, hoy se hallan tres en folio; 
el primero contiene los siguientes tratados: De Visione, cinco cuestiones 
en 18 artieulos; De Beatitudine, tres cuestiones en 24 artículos; tiene 690 
páginas. El segundo contiene dos, De Actibus humanis, dos cuestiones en 
18 articulos y De Bonitate et Malitia, una cuestion en dos articulos. El 
tercero, sobre la doctrina de Escoto acerca de la distincion formal o no 
identidad de los predicados divinos, dos cuestiones y 11 artículos. Flore. 
cia en Roma por los años de 1689-1692, según consta de las inscripciones 
de sus líbros. Fué tan sabio como virtuoso, humilde y santo religioso...» 
Biografías cit. 

Nora. Los citados libros que quedaron inéditos han desaparecido. 

(1) Fr. Francisco de Castro, Lector jubilado, vicecomisario general 
de Indias, Padre de Provincia, falleció en Cádiz, 1700, CB-N, Vúase BF, 
t. 1, pal. Franciscus de Castro. 

(2) Fr. Jacinto Barreda, Lector jubilado, calificador de la Suprema, 
Padre más antiguo de la Provincia; habiéndole dado el obispado de Ciu- 
dad Rodrigo, le renunció, falleciendo en Sevilla, día 13 de Junio de 1723, 
CbB-N. Véase su biografía en J/fuelva ilustrada, por el Lo. D. Juan 
AGUSTIN DE MoRa. Sevilla, 1762, apénd., págs. 112-4, 

—Este año de 1706 falleció en Sevilla el P, Fr. Juan Lorenzo, Lector 
jubilado, CB-N, Véase BF, t. Il, pal. Joannes Laurentius, y en el 
Valle, de la misma ciudad, el P. Fr. Francisco Andrade, escritor y guar- 
dián del mismo convento. CB-N, 

(3) Fr. Jerónimo de Pedraza, cit., art. VII, N. X.; falleció en Cádiz, 
1736, CB-N, Véase BF, t. IL, pal. lTieronymus Pedraza, 
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Lector jubilado y Cronista de la Provincia, Fr. Diego Naran- 
jo (1), Lector jubilado, y Fr. Francisco de P. Ortiz. 

»17 Junio, 1712, en Sevilla; visitador y presidente el Padre 
Fr. Pedro Pizarro, de la de los Angeles; fué electo el R. Padre 
Fr. Juan Curiel; Custodio el P. Fr. Jacinto Barreda, y Defi- 
nidores los PP. Fr. Sebastian de Campos, Fr. Martin de Saa- 
vedra, Lectores jubilados, Fr. Sebastian Morales, predicador ge- 
neral y Fr. Arcadio Las Casas (2). 

Murió este Provincial, haciendo la visita del convento de 
Moguer, a 15 de Diciembre de 1714 y fué nombrado vicario 
provincial el P. Fr. Jacinto Barreda. 

225 Mayo, 1715, en Sevilla; visitador y presidente el Padre 
Fr. Pedro Tenao, de la de San Miguel; fué electo el R. P. Fr. Ja- 
cinto Barreda; Custodio el P. Fr. José Romero, y Definidores 
los PP. Fr. Antonio Romero, Fr. Juan Alvarez, Lectores jubi- 
lados, Fr. Domingo de Jesús y Fr. Luis Jaen. 

»14 Mayo, 1718, en Sevilla; visitador el P. Fr. Sebastian 
Pradera, de la de Granada y presidente el Rmo. P. Fr. José 
Garcia, ministro general; fué electo el R. P. Fr. Francisco 
Monsalvez, Lector jubilado; Custodio el P. Fr. .Juan Resta, 
Lector de Teologia, y Definidores los PP. Fr. Rodrigo Garcia, 
Fr. Juan Laso de la Vega, Lectores jubilados, Fr. Antonio Ji- 
menez y Fr. Juan de Pruna. 

»31 Mayo, 1721 (3), en Sevilla; visitador y presidente el 
P. Fr. Juan Bermejo, de la de los Angeles; fué electo el R. Pa- 
dre Fr. Juan Laso de la Vega; Custodio el R. P. Fr. Bartolomé 


(1) Fr. Diego Naranjo, definidor y comisario general del Perú; falle- 
ció 1724. CB-N, Véase BF, t. 1, pal. Didacus Naranjo Roxas. 

(2) En este Provincialato tuvo lugar un ruidoso suceso que ocasionó 
la pretensión de los legos de preceder a los coristas no ordenados in sa- 
cris. Véase Chronologiae, etc., t. II, part. 1.*”, pág. 548. La cuestión de 
precedencia de los legos sobre los estudiantes, se generalizó en la Orden 
por las pretensiones de los primeros, siendo siempre resueltas por decre- 
tos y aún ejecutorias del Tribunal de la Rota, a favor de los segundos. 
Véanse Circular del Rmo. Fr. José Antonio Salinas, fecha Madrid 10 de 
Marzo 1788, y Circular del Rmo. Vicario Fr. Miguel Acebedo. Madrid 20 
Diciembre 1806, impresas. 

(3) Este año de 1121 falleció en Jerez el P. Fr. Juan Trujillo, Lector 
de Teología. CB-N. Véase BF, t. II, pal. Joannes Truxillo. 
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Marquez (1), Lector jubilado, y Definidores los PP. Fr. Alonso 
de Leon (2), Fr. Antonio Gamonales, Lectores jubilados, Fray 
Pedro Sergado y Fr. Pedro de Castilla. 

»13 Mayo, 1724, en Sevilla; presidio el Rmo. P. Fr. Juan de 
Soto, comisario general; fué electo el R. P. Fr. Blas Alva- 
rez (3); Custodio el P. Fr. Francisco Bravo, Lector jubilado, y 
Definidores los PP. Fr. Juan Cordero, Lector jubilado, Fray 
Agustin González y Fr. Juan Salazar. 

» Murió este Provincial en Sevilla; hizole honras el Cabildo 
eclesiástico, en agradecimiento a lo que había cooperado a que 
la Catedral obtuviese las colgaduras; predicó la oracion fúne- 
bre el Dr. D. Tomás de Garia, arcediano de Ecija. 

»Fué electo vicario provincial el 17 de Diciembre de 1726 
el P. Fr. Antonio Gamonales, Lector jubilado y guardián del 
Colegio. 

»31 de Mayo, 1727, en Sevilla; visitador y presidente el 
P. Fr. Francisco Zarzosa, de la de los Angeles; fué electo el 
R. P. Fr. Antonio Gamonales, Lector jubilado; Custodio el Pa- 
dre Fr. Juan Laso de la Vega, y Definidores los PP. Fr. Anto- 
nio Romero, Fr. Baltasar Montalvo, Lectores jubilados, Fr. Sil- 
vestre de los Reyes y Fr. Manuel Herrera. 

»22 Mayo, 1730, en Sevilla; no hubo visitador y presidió el 
P. Fr. Juan Laso de la Vega; fué electo el R. P. Fr. Juan Resa, 
Lector jubilado y calificador del Santo Oficio; Custodio el Pa- 
dre Fr. Francisco Monsalvez, y Definidores los PP. Fr. Juan 
Galvez (4), Fr. Juan Pablo de Carmona, Lectores jubilados, 
Fr. Cristobal Pedraza y Fr. Bartolomé Hurtado (5). 

224 Abril, 1733, en Sevilla; visitador el P. Fr. Manuel Ve- 

(1) Fr. Bartolomé Marquez. Natural de Medina Sidonia, renunció el 
obispado que le ofreció Felipe V. MarTINEz, Hist, de Medina cit., id. 

(2) Fr. Alonso de León, Lector jubilado y definidor. Publicó un Ser- 
món de Nuestra Señora de los Milagros, predicado en Puerto de Santa 
María. CB-E. Falleció en la misma ciudad de Santa María Puerto de 


1691. Id N, 


(3) Fr. Blas Antonio Alvarez. Véase BF, t. 1, pal. Plasius Antonius 
Alvarez. 

(4) Fr. Juan Galvez, sabio escritor y célebre misionero. Véase P. Pa- 
RRONDO, 1. c., Colegio de Arcos. 

(5) Pr. Bartolomé Hurtado publicó El Portugués exemplar. Vida del 
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lasco, de la de Granada, y presidente el Rmo. P. Fr. Juan de 
Soto, ministro general; fué electo el R. P. Fr. Alonso Montero, 
Lector jubilado; Custodio el P. Fr. Juan de Besa, y Definidores 
los PP. Fr. Fernando Puche, Fr. Jorge Viñes, Lectores jubila- 
dos, Fr. Francisco Ortiz y Fr. José Navarro. 

»156 Mayo 1736, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan Berme- 
jo y presidente el P. Fr. Diego Capilla, de la de los Angeles; 
fué electo el R. P. Fr. Juan Pablo de Carmona, Lector jubila- 
do y calificador de la Suprema; Custodio el P.-.Fr. Pedro Jime- 
nez, y Definidores los PP. Fr. .José Sanchez, Fr. Juan Sevilla- 
no, Lectores jubilados, Fr. Lorenzo Ferrari y Fr. Juan Osorio. 

16 Mayo 1739, en Sevilla; visitador el P. Fr. Diego Capilla 
y presidente el Rmo. P. Fr. Juan Bermejo, ministro general: 
fué electo el R. P. Fr. Juan de Resa; Custodio el P. Fr. Juan 
Pablo de Carmona, y Definidores los PP. Fr. Manuel Jerónimo 
Castillo, Fr. Pedro de Pruna, Lectores jubilados, Fr. Miguel 
-Himena Bravo y Fr. Francisco de la Oliva. ] 

»5 Mayo 1742, en Sevilla; no hubo visitador y presidió el 
Fimo. P. Fr. Juan de la Torre, comisario general; fué electo, 
segunda vez, el R. P. Fr. Alonso Montero: Custodio el P. Fray 
Fuan (ralan, Lector jubilado, y Definidores los 7”P. Fr. José 
Diaz de Ojeda, Fr. Juan Montero, Lectores jubilados, Fr. Fran- 
cisco Caballero y Fr. Juan de Rivera. 

»8 Mavo 1745, en Sevilla: visitador el P. Fr. Juan de Resa 
y presidente el Rmo. Torre; fué electo el R. P, Fr. Juan Sevi- 
llano: Custodio el P. Fr. Juan del Pino, y Definidores los Pa- 
dres Fr. Bonifacio Torres (15, Fr. Francisco Martínez, Lectores 
jubilados, Fr. Nicolás Quirós y Fr. Juan Diaz. 

»11 Mayo 1745, en Sevilla; visitador y presidente el Padre 


Vhle. P. Fr. Juan de San Puenaventura, Predicador Apostolico e hijo de 
la santa Recolección de la Provincia de Andalucía. Sevilla, 1732, 

Un tomo en 4.9, de 45 hs. de prólogos, sin numeración, 267 páginas 
numeradas de texto, y 8 hs. de indices, 

-— Este mismo año de 1730 falleció en Sevilla el P. Fr. Jerúnimo Trise- 
ro, colexial que fué de Alcalá, predicador de S, M. y procurador general 
de la Orden, (018-N, 

(Ll Fr. Bonifacio Torres. «Murió en este Coleyio de San Buenaventu- 
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Diego Capilla; fué electo el R. P. Fr. Pedro de Pruna, Lector 
jubilado; Custodio el P. Fr. Manuel de la Fuente, Lector jubila- 
do, y Definidores los PP. Fr. Pedro González, Fr. Fernando del 
Valle, Lectores jubilados, Fr. Antonio López y Fr. Nicolás Ar- 
jona. 

»19 Junio 1751, en Sevilla; visitador y presidente el Padre 
Fr. Ignacio Andrés de Moraleda, de la de Castilla; fué electo el 
R. P. Fr. Antonio López, predicador general; Custodio el Pa- 
dre Fr. Agustin Curiel (1), Lector jubilado, y Definidores los 


ra el 19 de Diciembre de 1756. Nació en la villa de Huelva, hijo de Fran- 
cisco de Torres y María Esquivel. Tomó el habito en San Francis“o de Se- 
villa el día 30 de Noviembre de 1707, Fué colegial, Lector jubilado, defi- 
nidor y guardián de este Colegio. Tuvo unas bellas prendas naturales. Le 
dotó Dios de un entendimiento sutil y delicado, y a esta prenda le sobre- 
vino la grande aplicacion que siempre tuvo a sagrados Dogmas y Theolo- 
gia, por lo que se hizo teólogo famoso y fué uno de los más celebrados de 
este siglo. Ya hubo tiempo que por sus argumentos se hizo temible, y en- 
tre los más hábiles se levantó una voz general: Á logica Bonifacti, libera 
nos, Domine. 

» Congenió mucho con el Sutil Maestro; levó todas sus obras con gran 
prolijidad, porque sabía muy bien aquel adagio Qui vult intelligere Seo- 
tum, legat totum, y fué tan clara la inteligencia que de Seoto tuvo, que mo 
hubo quien le aventajara. Esto hizo que compusiese una obra provechosa 
y utilisima para los que nos gloriamos de. seotistas, que intituló Scoto con- 
tra Scoto. Consistió lo raro de este tratado en contraponer todos los luga- 
res en que aparecia estar Scoto contrario en sus sentencias, y les dió con 
su arte tal fuerza y valor, según la letra y sentencia del Maestro, que so- 
lamente él mismo pudiera satisfacer las dudas. 

>» Otra obra trabajó también muy delicada, sobre el Evangelio de San 
Lucas: Beatus renter. Fué todo su argumento, qué coherencia tengan en- 
tre si, ser Madre de Dios y ser concebida en gracia en el primer instante 
de su ser. 

> Ha hecho nuestra escasez que no se hayan dado a luz obras tan bellas 
y apreciables, y como quedaron manuscriptas se han desaparecido con el 
tiempo v no sabemos dónde paran. 

> En fin, faé un religioso muy arreylado y observante,» Libro de Defun- 
ciones cit., fol. 23 

—En 1741, en Cádiz, el P. Fr, Matías Dieguez, publicó un Tratado bre- 
ve en quese da clara noticia de las utilidades y daños de una buena Con- 
fesion, ast particular como general, y cundo la general es necesaria y 
cómo se ha de hacer. 

Un vol. en 8.” de x1v-332 págs. 

(1) Fr. Agustin Curiel, Véase su biografía en VArFLORA cit., pági- 
nas 12-3, 
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PP. Fr. Diego Tamariz, Lector jubilado, Fr. Manuel de Lora, 
Lector de Teologia, Fr. José Diaz Pedregal, predicador general 
apostólico y Fr. Juan Antonio Romero. 

»9 Noviembre, 1754, en Sevilla; visitador el P. Fr. Fran- 
cisco López, de la de Granada, y Presidente el Rmo. P. Fr. Pe- 
dro Juan de Molina, ministro general; fué electo el R. P. Fray 
José Díaz de Ojeda (1); Custodio el P. Fr. Antonio López y 
Definidores los PP. Fr. Blas de Robles, Fr. Antonio Salazar; 
Lectores jubilados, Fr. Andrés Ruiz, predicador general, y 
Fr. Juan de Luna. | 

»15 Octubre 1757, en Sevilla; presidente, el Rmo. Molina; 
fué electo el R. P. Fr. Juan de Luna (2); Custodio, el P. Fray 
Manuel Aldana, Lector jubilado, y Definidores los PP. Fray 
Francisco Núñez (3), Fr. Antonio Guerra, Lectores jubilados, 
Fr. Luis de Luna y Fr. Pedro Romero. 

»7 Junio 1760, en Sevilla; presidente, el Rmo. Molina, co- 
misario general; fué electo el R. P. Fr. Antonio González, 
Lector jubilado y Secretario general; Custodio el P. Fr. Cristó- 
bal Caballero, y Definidores los PP. Fr. Gonzalo Madero, Fray 
Juan Roca (4), Lectores jubilados, Fr. José Giménez, predica- 
dor general y F'r. Juan Narbone (5). 

»17 Septiembre, 1763, en Sevilla; visitador y presidente, el 
P. Fr. Antonio de Alcolea, de la de Granada; fué electo el 


(1) Fr. José Diaz de Ojeda. Véase su biografia en Descripción de Utre- 
ra, por D. Juan DEL Río SoTOMAYOR Cit., pág. 264. Véase art. X, AIA, 
n. XII, págs. 338-9, 

(2) Fr Juan de Luna. Véase su biografía en AGUILAR CANO, Memo- 
rial Ostipense cit., págs. 156-7. 

(3) Fr. Francisco Núñez publicó un Sermón predicado en las honras 
del Vble. Hno. Leonardo de San José, CB-E. 

—Este año de 1717, murió en Arcos el P. Fr. Miguel Jerónimo Terre- 
ro. Véase P, PARRONDO, l. c. 

(4) Fr. Juan Roca y Cardona, Lector jubilado, escribió un Curso com- 
pleto de Filosofia, y al final varins Quaestiones Theologicas. CB-E. 

(5) Este año de 1760 murió en Méjico el limo. Fr. Francisco Tejada de 
San Buenaventura, religioso insigne de esta Provincia. Véanse MATUTE, 
l. c.; VARFLORA, id., págs. 50-2, Historia de la Imagen y Santuario de Lo- 
reto, págs. 46-17 y 90. 

Predicó en las honras fúnebres que se celebraron en Sevilla el P. Fray 
Pedro Romero, cuyo sermón se publicó, CB-E. 
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R. P. Fr. Francisco Suárez; Custodio el P. Fr. Esteban Cas- 
taño, Lectores jubilados, y Definidores los 'PP. Francisco 
Agustin de Medina, predicador apostólico, Fr. Cosme Ramirez, 
Fr. Fernando de Campos y Fr. Juan Montoya, ex-Lectores de 
Teología. 


P. FR. FRANCISCO SUÁREZ 


Sujeto dotado del don de gobierno; promovió con especia- 
empeño los estudios en la Provincia, en las diferentes veces 
que la gobernara, y de ello son prueba los siguientes: 


Reglamentación de las Conferencias en las diversas clases de 
estudios (1). 


Velarán los PP. Guardianes sobre el exacto cumplimiento 
de las clases, y para que éstas sigan con total arreglo manda- 
mos que en los estudios de Teología se tengan tres conferen- 
cias todas las semanas: lunes, miércoles y viernes; y si algu- 
no de ellos estuviere ocupado, se tendrá en el día siguiente, 
aunque sea de los asuetos, y en el sábado se tendrá la sabati- 
na, a que asistirán el P. Maestro y uno de los Lectores, alter- 
nando. En estos días de conferencia no saldrán por las tardes, 
bien que podrán los PP. Lectores salir unos con otros, aún los 
domingos; porque ya que se les pensiona en el trabajo, se les 
debe dar a proporcion el alivio y descanso. 

No se dispensarán las dichas conferencias en los días asig- 
nados por solemnidad de algún Santo ni por leccion de Paten- 
tes u otros motivos semejantes, lo cual queremos se entienda 
también con nuestro Colegio de San Buenaventura, y en éste 
no se darán vacaciones para entrar en Cuaresma hasta el do- 
mingo de Sexagésima, ni para salir de ella hasta la dominica 
de Palmas, sin prestar motivos de los cantos de Semana Santa. 


(1) Patente fecha 21 Octubre 1763. Lib. de Actas, 1755-83, fols. “5-6. 
Véase Chronologiae, etc., IV, págs. 494-500. El Rmo. P. Fr. Clemente de 
Palermo trazó el primero, 1757, un Plan general y uniforme de Estudios. 
Véase 1d., págs. 2718-82, 
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Tampoco cesarán las conferencias los ocho días antes de la 
Purisima Concepcion ni en otro día alguno de clase, con el 
motivo de salir al campo, ni las conferencias de Philosofía en 
el verano, por la celebridad de San Buenaventura, alivio de 
baños, etc., etc. Y las tentativas —que serán indispensables 
en todas las clascs— se tendrán en los dias de asueto: pero 
las mensuales —que por causa alguna no se dejarán de te- 
ner— podrán echarse en uno de los días para las conferencias 
asignados. 

Item, encargamos a los Lectores que en el progreso de la 
Teologia Escolástica procuren elegir para la instruccion de los 
discípulos las partes y materias más útiles, como la polémica 
moral, o moral-canónica, mistica y positiva. Y para que en esto 
- se observe algún orden, mandamos que el P. Lector de Prima 
lea y conferencie la parte polémica y el P. Lector de Vísperas 
la parte moral-canónica; y desde ahora asignamos en nuestro 
Colegio al P. Lector de Visperas para Lector de Sagrados Cá- 
nones. Y para que los PP. Lectores y Maestros tengan tiempo 
suficiente para su estudio y perfecto desempeño del empleo en 
que los tiene la obediencia, ordenamos que por ningun motivo 
salgan por las mañanas: y mandamos a los PP. Guardianes 
que no les envien a decir Misa fuera, ni a acompañar duelos, 
entierros, ete., sea por tarde o mañana, y cuidarán se tengan 
las velillas v albas en los tiempos oportunos de clase, celando 
en esto los PP. Lectores a los estudiantes, y los PP. Gunrdia- 
nes y Regentes celarán a los estudiantes y Lectores. 

Item, lo mismo, proporcionalmente, mandamos se observe 
en los conventos donde hubiere clase de Philosofia, y a las tres 
conferencias y sabatina asistirán el P, Lector de Artes, Padre 
Maestro y P. Lector pasante, alternando en las conferencias y 
arenmentos. Y prevenimos que en las visitas registraremos los 
cuadernos de todas las clases, para hacer juicio de la aplica- 
cion asi de los PP. Lectores como de los estudiantes. Y para 
que éstos tengan el retiro y abstracción que tanto conduce para 
el estudio, mandamos a los PP. Guardianes no permitan, con 
pretexto alguno, salgan a la calle, bien que sean indispensa- 
bles las diversiones de campo los jueves. 
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Item, los Padres Lectores de Casos de conciencia tendrán 
también las tres conferencias en la semana, y estas serán más 
bien resoluciones de casos prácticos que de especulativos; y el 
P. Lector que no cunipliere con este precepto no gozará de pre- 
cedencia alguna ni excepcion de hebdomadas y coro. Y para 
que los religiosos puedan prepararse para esta moral instrue- 
cion, ordenamos que todos procuren aprovechar las mañanas 
y demás tiempo oportuno, leyendo y manejando frecuentemen- 
te los autores casuístas, de lo que procuraremos menudamente 
informarnos, porque además de los graves inconvenientes que 
trae anejos la ignorancia, no son menos perjudiciales los que 
ocasiona la ociosidad. 

Se previene a los PP. Confesores, que para seguridad de 
nuestra conciencia serán por Nos rigidamente examinados, o 
daremos comision para ello a Padres doctos y timoratos, en 
cuyo dictamen descuidaremos de una obligacion tan estrecha. 


Desiynacion de las materias y método que deben seguir 
los Lectores (1). 


Cada P. Lector de Teología ha de tener media hora de ex- 
plicacion, además de la leccion, que será muy corta; de modo 
que los dos Padres Lectores de por la mañana completen una 
hora, y el de Visperas otra media hora, valiéndose de aquellos 
compendios que hubiera más útiles y claros, porque la voz 
viva y la explicacion da mucha luz para que los estudiantes 
puedan conomás facilidad y menos tiempo y trabajo imponer- 
se en las muteriás Y adelantarse de Unas a otras, logrando en 
breve tiempo más extension en las materias y cumpliendo con 
más exactitud con lo que las leves ordenan; pues es mos frue- 
tuosa la leccion que se traslada a los entendimientos que a los 
cartapacios. 

Cada uno de los PP. Lectores tomará principal estudio de 
ina facultad útil y necesaria materia al estado reznlar, la 
que más le agriele o se congenle con su modo de pensar; por 





(D) Patente, tectia 12 Julio 1715. Td., fols. 219.20, 
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lo que uno de los PP. Lectores se determinará a los dogmas, 
concilios, Historia eclesiástica, determinaciones de la Iglesia, 
lugares misticos y todas las materias que dijeren conexion 
precisa con la facultad polémica; otro se empleará en los Cá- 
nones, resolviendo y comprendiendo las leyes eclesiásticas, 
resoluciones y determinaciones de la Iglesia, ya en los Conci- 
lios, Bulas Apostólicas, Rescriptos; ya en la divina Moral que 
por los siglos ha seguido la misma Iglesia. Otro P. Lector se 
aplicará a la lectura y comprension de la Sagrada Biblia, su 
genuina inteligencia, exposiciones de los Padres y demás au- 
tores de mayor aceptacion. El P. Lector de Teología moral 
escolástica se dedicará al estudio de todas aquellas reglas y 
leyes que conspiran al ajuste y arreglo de las operaciones hu- 
manas, eligiendo y explicando sanas y sólidas doctrinas y 
opiniones que seguramente conduzcan al fin último, sin los 
tropiezos de la poca solidez y probabilidad en la resolución de 
casos y dudas; también se empleará en el estudio de la Teolo- 
gía mística, como que ésta, para ser útil y segura, se ha de 
establecer sobre la seguridad de la Moral, y todas las faculta- 
des se han de dirigir a estas dos; pues la suma de todo es la 
perfecta observancia de los divinos mandamientos y cumpli- 
miento de los consejos evangélicos; y en la realidad este es el 
perfecto saber y no hay más que estudiar. 

Ni omitirán la oratoria, tan necesaria a una y otra cáte- 
dra; y siendo corto el número de los estudiantes teólogos, to- 
dos los PP. Lectores, sin diferencia, se ejercitarán en estos y 
los moralistas, para lo que el P. Lector que leyere dogma ele- 
girá los que pertenecen a la materia moral, y el que leyere 
Teología escolástica se conformará en sus cuestiones con la 
moral, para que asi con más facilidad se instruyan los estu- 
diantes y aprovechen con menos trabajo. 

Los PP. Lectores de Artes leerán sucintamente las mate- 
rias, eligiendo y explicando lo más útil y conducente para el : 
conocimiento de la sagrada Teología; por lo que en las Súmu- 
las sólo explicarán los términos facultativos, y harán conocer 
todas aquellas reglas que ilustran el entendimiento para un 
buen discurrir y hacer crítica en los asuntos, siguiendo en este 
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particular la doctrina de Aristóteles, de cuya lógica se valen,' 
implicita o explicitamente, aún los modernos, por más que 
lo disimulen; explicando también los predicamentos con cla- 
ridad y extension competente, pues por las combinaciones de 
todos ellos se logra el tener medios abundantes para persuadir 
o disuadir todas las propuestas que se eligen, no introducién- 
dose demasiadamente en los tratados del ente de razon, deno- 
minaciones extrinsecas, relaciones universales, etc., pues todo 
esto se reduce a varias combinaciones que forma el entendi- 
miento de unas cosas a otras. 

En la Etica enseñarán todas las reglas que componen una 
moral cristiana. En la Metafísica ejercitarán a sus discípulos 
en el conocimiento de Dios, atributos y perfecciones natural- 
mente adquisibles en el conocimiento de los Angeles, del alma 
racional y demás cosas, según el modo que abstrae de las ma- 
terias. 

En la Fisica se dedicarán al conocimiento de las cosas na- 
turales, sus causas, efectos y propiedades. 

Los Padres Lectores de Casos observarán a la letra lo pres- 
cripto en nuestra Patente de 21 de Octubre de 1763 y lo mismo 
los Confesores, bajo de las penas en ella establecidas. 


Continúa la Serie de Capitulos provinciales. 


«18 Octubre, 1768, en Sevilla; presidente el Rmo. Molina, 
segunda vez ministro general; fué electo el R. P. Fr. .Jerónimo 
Dominguez (1), Lector jubilado; Custodio el P. Fr. Francisco 
Suarez, y Definidores los PP. Fr. Nicolás Pombo, Fr. Cristobal 
Moreno (2), Lectores jubilados, Fr. Joaquín Reina, predicador 
general y Fr. Lorenzo Alva. 

»4 Noviembre, 1769, en Sevilla; visitador el P. Fr. Juan 


(1) Fr. Jerónimo Domínguez, escribió dos Sermones: De las honras de 
Dofñia Maria Bárbara, reina de España y del Delfin de Francia, hijo de 
Luis XV. CB-E. 

(2) Fr. Cristóbal Moreno; escribió Idea christiana, Norma religiosa, 
portentosa Vida del Hno. Fr. Sebastian Sillero, religioso lrgo «le la Orden 
de N.S. P. S. Francisco e hijo de la S. Provincia de Andalucta. Escríbela 

ARCH. J-A.—Tom. VII 13 
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Alfaro, de la de los Angeles y presidente el Rmo. P. Fr. Anto- 
nio Abian, comisario general; fué electo el R. P. Fr. Juan Ga- 
lan (1); Custodio el P. Fr. Vicente Fernández Soriano, y Defini- 
nidores los PP. Fr. Juan López, Fr. Diego González, Lectores 
jubilados, Fr. José de la Parra, predicador general y Pr. Luis 
Martinez. 

»6 Junio, 1772, en Sevilla, habiendo convocado primera- 
mente para Antequera y después para Ecija; presidente el 
R. P. Fr. Francisco Suarez ex-provincial y definidor general; 
fué electo el R. P. Fr. Vicente Fernandez Soriano, Lector ju- 
bilado; Custodio el P. Fr. Jerónimo Dominguez, y Definidores 
los PP. Fr, Esteban Rodriguez, Fr. Pedro de la Torre (2), 
Fr. Isidoro de Castro, Lectores jubilados y F'r. Miguel de Gon- 
 Yora. E | 

»21 Abril, 1775, en Sevilla; presidente el Rmo. Albian; fué 
electo segunda vez el R. P. Fr. Francisco Suarez; Custodio el 
P. Fr. Juan Palomeque, y Definidores los PP. Fr. Juan Casta- 
ño, Fr. Francisco Lopez, Fr. Cristobal Brenes, Lectores jubila- 
dos y Fr. José (Fuerrero. 

»9 Mayo, 1778, en Sevilla; presidió el R. P. Fr. Francisco 
Suarez; fué electo el R. P. Fr. Isidoro de Castro (3): Custodio 
el P. Fr. Vicente Fernandez Soriano, y Definidores los Padres 


el P. Fr. ... Lector Jubilado, Definidor Provincial y Regente de Estudios 
del Colegio de San Buenaventura. 

= Un vol. en 4.2 Ms., de 276 págs. Se conserva en el Archivo de la Prov. 
Le utilizó D. LÓN CARBONERO Y SoL en su Vida del Vble. Siervo de Dios 
Fr. Sebastian Sillero. Sevilla, 1853. 

(0) Fr. Juan Galán. Por su Patente fecha Sevilla, 2 de Enero 1770, 
publicó la (Circular del Rmo. P. Fr. Pascual Varicio, fecha Madrid, 22 de 
Diciembre 1769, en la que se contiene un vasto Plan de Estudios, man- 
dando que se observe, pero sin tomar para su práctica ningún acuerdo es- 
pecial, 

(2) Fr. Pedro de la Torre, guardián de Sevilla, 1778, confesor de las 
Descalzas Reales de Madrid, publicó Sermon fúnebre que en las sumptuo- 
sas honras funebres en el convento de San Francisco de Cadiz a la memo- 
ria del Vble, P. Fr. Juan Bautista Chiesa, predicó... Cádiz, 1766, Un fo- 
lieto en 4 9, de 44 págs. 

(3) Fr. Isidoro de Castro. Por su Patente fecha Sevilla, 13 Julio 1778, 
ordena: «¿Los PP. Lectores no defiendan ni menos permitan se defienda 
doctrina contra el Doctor Sutil, ni se nieguen a explicar autoridad de Sco- 
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Fr. Antonio Esquivel (1), Fr. Tomás Delgado, Lectores jubila- 
dos, Fr. Jerónimo de Mena, predicador general y Fr. Diego 
Morillas. 


228 Abril, 1781, en Sevilla; presidió el P. Fr. Francisco 
Suarez; fué electo, segunda vez, el R. P. Fr. Vicente Fernan- 
dez Soriano (2); Custodio el P. Fr. Francisco Javier de Castro, 
y Definidores los PP. Fr. Marcos Sixto Maestre, Fr. Francisco 
Terrero, Lectores jubilados; Fr. Juan Gonzalez, predicador ge- 
neral y Fr. Cristobal Muñóz. 

»11 Septiembre, 1784, en Sevilla; resident el Rmo. Padre 
Fr. Antonio José Salinas, comisario general; fué electo el 
R. P. Fr. Diego González; Custodio el P. Fr. Diego Roldan, 
Lectores jubilados; y Definidores los 1P. Fr. Alonso Barre- 
ra (3), Fr. Juan Cañizares, Lectores jubilados, 'r. Rafael, 
Marquez predicador general y lr. Roque Delgado. 

»Murió el Provincial en Cádiz a 6 de Julio de 1785. 

»8 Octubre 1785, se celebró Capitulo provincial, por or- 
den del Rmo. P. Comisario general, y fueron electos el R. Pa- 
dre Fr. Diego Roldán y Custodio el P. Fr. Pedro de Pruna. 

»12 Enero 1788, en Sevilla; presidente el P. Fr. Francisco 


> 


to; antes si, lo que lean y enseñen sea arreglado a la doctrina del mismo.» 
Lib de Actas cit., fol. 252, 

Por otra Patente, fecha Sevilla, 7 Noviembre 1779, manda que para la 
Moral se ica u Echarri ilustrado. /d,, fol. 269, | 

(1) Fr. Antonio Esquivel, Lector jubilado y guardian de Jerez; publi- 
có dos as de San Eloy, predicado en Cadiz, y de Desagravios en 
Jerez y, aulenás, sobre la Regla, que se imprimió en América. CB-E. 

(2) Er. y ¡sente F, Soriano. Por su Patente, fecha Sevilla, 11 de Junio 
1781, mandó «que los estudiantes no salgan a la calle; que los Guardianes 
no dispensen las penitencias que les impongan los Lectores y que estos 
remitan los actos de Conclusiones públicas antes de imprimirlas o repar- 
tirlas a las réplicas, a la clase del Colegio de San Buenaventura, para que 
éste dictiomnine si son defendibles o si se oponen a la doctrina del Doctor 
Sutil, y sin la aprobación de dicha Clase no se impriman ni repartan pape- 
les para Conclusiones públicas». Lib. de Actas cit, fol, 291. 

—ElL P. Fr Miguel Lopez publicó De el Ejercicio discreto de la virtud 
de la limosna. Sevilla, 1784, y en años posteriores otras obras. Véanse Ma- 
TUTE, l.c, parzs. 206 1; Enciclopedia Espasa, cit. Tom. XAXXT, pág. 120, 
pal. López, Miguel. 

(3) Fr. Atonso Barrera escribió un Cerso de Filosofía contra los To- 
mistas.— CB-E, 
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Suárez; fué electo el R. P. Fr. Antonio Retes, Lector jubilado; 
Custodio el P. Fr. Isidoro de Castro, y Definidores los Padres 
Fr. Diego de Leon, predicador general, Fr. Miguel Caballe- 
ro (1), Fr. Ramón Conde y Fr. Marcos Valdera. 

»Murieron el sabio Fr. Nicolas Pombo, Lector jubilado 
y Fr. Pedro Torres, confesor de las Descalzas Reales de Ma- 
drid. e 

»16 Octubre 1790, en Sevilla; presidente el P. Fr. Juan de 
Moya; fué electo el R. P. Fr. Tomás Delgado; Custodio el Pa- 
dre Fr. Diego Roldan, y Definidores los PP. Fr. Juan Tortole- 
ro, Fr. Carlos Cambiazo, Lectores jubilados, Fr. Juan Quintero 
y Fr. Pedro Gonzalez Canseco. 

»1 de Junio 1793, en Sevilla; presidente el Rmo. P. Fray 
Joaquin Campany, ministro general; fué electo el R. P. Fray 
Alonso Barrera; Custodio el P. Fr. Miguel Letes, Lector jubi- 
lado, y Definidores los PP. Fr. Diego Roldan, Fr. Juan Velez, 
Fr. Francisco Miranda y Fr. Joaquín Fernandez Recio. 

»2 Abril 1796, en Sevilla; presidente el Rmo. Company; 
fué electo, segunda vez, el R. P. Fr. Diego Roldan, Lector ju- 
bilado; Custodio el P. Fr. Tomás Delgado, y Definidores los Pa- 
dres Fr. Juan de la Cruz Bermejo (2), Fr. Manuel Rodriguez, 
Fr. .Juan Cano y Fr. Feliciano Romero. 

213 Abril 1799, en Sevilla; presidente el P. Fr. Rafael Ro- 
das, de la de Granada; fué electo, segunda vez, el R. P. Fray 
Tomás Delgado; Custodio el P. Fr. Manuel Montilla, y Defini- 
dores los PP. Fr. Juan de Moya, Fr. Fernando Valderrama, 


(1) «El día 9 de Marzo de 1793 murió en este Colegio de San Buena- 
ventura el P, Fr. Miguel Caballero. Fué natural de Carmona, en donde 
nació el 23 de Septiembre de 1731; tomó el hábito en San Fraucisco de Se- 
villa el 4 de Junio de 1747. Fué colegial de este de San Buenaventura y 
tuvo un entendimiento claro y pronto. Leyó Artes en Ronda y Theologia 
en la Casa Grande y en el Colegio, donde jubiló. Guardian de dicha Casa- 
Grande de Sevilla, Definidor, Guardian del Colegio, en donde, acometido 
de una maligna fiebre, falleció a los dos años, cuatro meses y veintitres 
días de su prelacia.» Libro de defunciones cit. 

(2 Fr. Juan de la Cruz Permejo escribió Brevis Logicae magnae ex- 
planatio cum suis quaestionibus ac disputationibus, justa genuinam men. 
tem Doctoris Joannis Duns Scoti. Anno MD.CCLX. Un vol. Ms. de 430 pá- 
ginas. Se conserva en el Archivo de la Provincia. 
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Lectores jubilados, Fr. José Rodríguez, predicador general, y 
Fr. Antonio Martin (1). 

-  »22 de Mayo 1802, en Sevilla; presidente el P. Fr. Vicente 
Ruiz, de la de Granada; fué electo el R. P. Fr. Juan Cano, 
Lector jubilado; Custodio el P. Fr. Diego Rodriguez Pialorzi, y 
Definidores los PP. Fr. Cristobal Diaz, Lector jubilado, y Fray 
Diego Ortega. | 

. »14 Septiembre 1805, en Sevilla; presidente el Rmo. Padre 
Fr. Miguel Acebedo, vicario general de España; fué electo el 
R. P. Fr. Manuel Negrete; Custodio el P. Fr. Francisco Arias, 
y Definidores los PP. Fr. Juan Mendez, Fr. Andres Rodriguez, 
todos Lectores jubilados, Fr. Jose Moreno y Fr. Jeronimo Ro- 
driguez, predicador general. 


(1) En este Capítulo se legisló sobre los Lectores, decretando: «Que 
los PP. Lectores de Artes y de Teología no impriman Conclusiones en cua- 
dernillos, sino en papel usual; que tenga cada año un acto de Conclusio- 
nes; que en los dias mandados haya las conferencias, sin dispensas, y que 
dure por lo menos hora y media; que los PP. Lectores de Filosofia procu- 
ren enseñar las materias más conducentes al estudio de la Teología; que 
finos y otros no salgan por la mañana con pretexto de Misa o confesar, ni 
admitan con frecuencia sermones para que tengan más tiempo de dedicar- 
se al estudio.» Lib. de Actas, 1168-1808, f. 122, 

Durante este trienio murieron, a causa de la peste, 216 religiosos, que- 
dando la Provincia profundamente resentida en su personal. CB, 

—Año de 1801 falleció el P. Fr. Francisco Pérez, natural de Morón de 
la Frontera, hombre de vasta literatura, de grandés dotes de gobierno, 
uno de los grandes misioneros de América, donde pasó después de haber 
sido Lector de Filosofía en el Colegio de San Buenaventura. Véase su bio- 
grafía en P. Fx. RoBERTO LAGos, ¿fistoria de las Misiones del Colegio de 
Chillan. Barcelona, 1908, págs. 395-7, 

—Como curiosidades bibliográficas, consignamos los siguientes: 

Oracion funebre que en las esequias que celebró la Comunidad de Fran- 
ciscanos Observantes de la ciudad de Jerez de la Frontera el 18 de Febrero 
de 1806, en la venerable memoria de su difunto bienhechor y síndico Don 
Teodoro José de Roy, Pbro., dijo el R. P. Fr. Juan ANTONIO DE LEON, 
Lector de Sgda. Teología de dicho Convento. Cádiz, (sin año). Un folleto 
en 4.” de 38 págs. 

Sermon histórico-moral que en el silemne Triduo con que celebró la muy 
roble y leal ciudad de Carmona el Patronato de la Sma. Virgen de Gracia, 
dijo en la iglesia prioral el 20 de Agosto de 1808, el M. R. P. Fr. MANUBL 
HURTADO, de la Orden de N. S. P. $. Francisco a los cuerpos de nobleza y 
gremios de la dicha ciudad, Ecija, 1808, 

Idem de 58 págs. 
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»14 Mayo 1808, en Sevilla; presidente el Rmo. Acebedo; 
fué electo el R. P. Fr. Juan Mendez, y Definidores los Padres 
Fr. Juan Fernandez, Fr. Juan Cárdenas, Lectores jubilados, 
Fr. Francisco Romero y Fr. Pedro Jimenez. : 

»Por la entrada de los franceses, 1810, vicisitudes del Go- 
bierno y arreglo de los conventos, duró este Provincial, aunque 
con nombre de Comisario, 7 años 1 mes y 3 dias. 

»17 Junio 1815, en Sevilla; presidente el P. Fr. Tomás Del- 
gado; fué electo el R. P. Fr. Miguel Caballero; Custodio el Pa- 
dre Fr. Agustin de Espinosa, y Definidores los PP. Fr. José 
Rodriguez, Fr. Antonio Ruiz, todos Lectores jubilados, Fr. Sal- 
vador Moreno y Fr. Jeronimo Pizarro. 

»10 Octubre 1818, en Sevilla; presidente el Rmo. P. Fray 
Manuel Malcampo, ex vicario general; fué electo el R. P. Fray 
Pedro Jimenez; Custodio el P. Fr. Manuel Martinez Pulido, y 
Definidores los PP. Fr. Nicolás Matamoros (1), Fr. Francisco de 
P. Pacheco, Lectores jubilados, Fr. Ramon Danio y Fray Alonso 
Montero. 

»1 Enero 1820: el ejército destinado a Ultramar se revolu- 
ciona y proclama la Constitucion de 1812, que al fin juró el 
Rev en 9 de Marzo. Las Cortes decretan la supresion de mo- 
nacales (2) y reunion de Regulares sujetos a los diocesanos con 
supresion de Generales y Provinciales y que las Comunidades 
elijan sus respectivos prelados. 

»12 Febrero 1825, en Sevilla; presidente el Rmo. Malcampo; 
fué electo el R. P. Fr. Manuel Martinez Pulido; Custodio el 
P. Fr. Miguel Caballero, y Definidores los PP. Fr. José del 


(1) Fr. Nicolás Matamoros fué guardián de Sevilla, 1813; escribió un 
tomo intitulado Tesoro de Consideraciones devutas sobre las excelencias del 
Sagrade Corazon de Jesus, esparcidas en doce sermones predicados en el Mo- 
nasterio de Santa Clara de Sevilla, por el P. Fr. NicoLas MATAMOROS, 
Lector jubilado y Regente de Estudios en el Colegio de San Buenaventura, : 
de la misma ciudad: Sevilla 1829. 

Un vol. 8,*, vi-258 págs. Sigue una Novena al Sagrado Corazón pági- 
nas 258-96. 

(2) Fueron suprimidos todos los conventos de la Provincia, excepto 
los de Sevilla, Casa Grande, Ecija, Osuna, Cádiz, Carmona, Loreto, Utre- 
ra, Moguer Morón y Estepa. CB-N. 
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Castillo, Fr. Antonio Garcia, todos Lectores jubilados, Fr. José 
Roman, Fr. Pedro Muñoz y Fr. Diego José Enjuto, ex-Lector 
y guardian que era de Estepa. 

»24 Mayo 1828, en Cadiz; presidente el Rmo. Malcampo; 
fué electo el R. P. Fr. Antonio Garcia; Custodio el P. Fr. Pedro 
Jimenez, y Definidores los PP. Fr. Miguel Caballero, Fr. Joa- 
quin Ortigosa, Fr. Manuel Rodriguez Caceres, Lectores jubila- 
dos y Fr. José Gomez, predicador general. 

»21 Mayo 1831, en Sevilla; presidente el Rmo. P. Fr. Luis 
Iglesias, ministro general; fué electo el R. P. Fr. Diego José 
Enjuto; Custodio el P. Fr. José Laso de la Vega, Lector jubi- 
lado, y Definidores los PP. Fr. Francisco Fernandez, Lector 
jubilado, Fr. José Gomez, /'r. Manuel Muñoz, predicadores 
generales y Fr. .Juan Francisco Romero.» 


DETERMINACIONES DEL ÚLTIMO CAPÍTULO PROVINCIAL, SEVILLA 
21 DE MAYO 1831, ACERCA DE LOS ESTUDIOS (1) 


Decretos, 


Con el objeto de llevar a debido efecto el Plan de Estudios 
que se estableció en el último Capitulo general de Alcalá de 
Henares, se determina que nuestro Colegio de San Buenaven- 
tura sea y tenga el nombre de Colegio Mayor de esta Provin- 


(1) Lib, de Actas de la Prov., 1815 (actualmente en curso). Un vol. fol. 
enc. perg. de 395 fols,; al fol. 88, Con motivo de este Capitulo, se publica- 
ron: Provincialium Comitiorum HBaeticae Provinciae Minorum Observan- 
tium Actiones, in magna regalique Domo S. P. S. Francisci Hispalensis ce- 
lebrandae, Praesidis munere in eis obeunte Rmo. P. Fr. Ludovico Iglesias, 
Lectore bis jubilato, Ministro Generali totius Ordinis Minorum, etc., «ie- 
bus 21, 22 et 23 Maji decurrentis anni. Hispali Tipographia de Padrino, 
1831. Un folleto en 4.* de 24 págs. 

Theses Teologico-Canonicae nonnullaequae Scripturae Sacrae et Histo- 
ricae Ecclesiasticae, praecipue adrersus Jansenianos atque hodiernos im- 
pios, quas publicis concertationibus committebant ab objectamentis vindi- 
caturi, PP. Fr. EMmManuEL MORENO, Fr. FRANCISCUS CARRILLO, FR. FRAN- 
CIscus CaAsTILLO, Fr, Joseevnus Lavin, FR. ÁANTONIUS MONTERO, Fr. Jo- 
SEPHUS ORIA, in Collegio D. Ponaventurae Hispalensi, diebus 20, 26, 30 
Aprilis et 4, 7, 10 Maji anni 1831. Hispali Tipografia D. M. Caro, 1831, 
Un folleto en 4.* de 24 págs. 
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cia, en el modo y forma que lo designan las Actas Capitulares; 
y en su consecuencia, serán destinados a él los estudiantes 
teólogos de tres años, previa la oposición para Teología, en el 
modo y forma que mandan las mismas Actas. Los que por su 
mérito sean destinados al dicho Colegio Mayor estudiarán el 
cuarto año de Teologia, que es el correspondiente al primero 
que antes se prescribía, y en los dos siguientes las materias y 
asignaturas que señala el referido Plan. | 

Debiendo plantearse cuanto antes, se manda que los estu- 
diantes teólogos que hay en las tres Casas de Estudia sean 
convocados a la oposicion para el mes de Septiembre, y por 
ahora se les dispensa, aunque no tengan los tres años de estu- 
dio de la dicha facultad, en atencion a la escasez que hay de 
sujetos para llenar el número competente a la fundacion. Asi 
lo acordó nuestro Exmo. y Rvmo. P. Fr. Luis Iglesias, que 
presidía, con el Provincial y Definitorio. 

Deseando igualmente Su Rvma. y el Definitorio propor- 
cionar todos los medios que sean dables, a fin de que el es- 
tudio de los jóvenes no tengo el más minimo entorpecimien- 
to, decretaron: Que los RR. PP. Guardianes suministren a 
cada uno de los estudiantes un cuartillo de aceite en los me- 
ses de Noviembre a Febrero, y medio en los demás del año; 
encargando a los PP. (zuardianes y Lectores que en las horas 
dc la noche, que son propias del estudio, vigilen constante- 
mente, para que lo que se suministra para el aprovechamiento 
no se invierta en tertulias y pasatiempos. 

Asimismo y con igual objeto mandamos que, sea cual fue- 
re la totalidad de los estudiantes, una mitad asista al coro 
una semana y la otra mitad en la otra; cuya alternativa se 
observará en todo cl discurso del año, menos en los dias festi- 
vos y en los de rito de primera y segunda clase, en que todos 
deben asistir y siempre a Maitines, ya sean por la tarde, ya 
de noche, cuya excepcion debe entenderse cn los tiempos de 
vacaciones. 


Go ogle 


EN LA PROVINCIA DE ANDALUCÍA 201 


Pro Studio Sacrae Theologiae asignantur Lectores. 


In conventu Majori Hispalensi, R. P. Fr. Josephus Gili, 
Lector jubilatus; PP. Fr. Josephus Benitez et Fr. Michael Fer- 
nandez, continuantur. 

In Colegio S. Bonaventurae, PP. Fr. Josephus Mora, Lec- 
tor jubilatus: Fr. Joannes Castro, Lector jubilatus, Fr. Fran- 
cisco Guerrero, continuantur et Fr. Georgius Díez, insti- 
tuitur. 

In conventu Gadicensi, R: P. Fr. Josephus M. Laso de la 
Vega, Lector jubilatus, et Fr. Joannes Antonius Gutierrez, 
continuantur. 


Pro Studio Artium deputantur Lectores absque oppositionum 
dispensatione. 


In conventu Majori Hispalensi, P. Fr. Josephus Lavin. 
In conventu de Jerez, P. Fr. Franciscus Carrillo. 

In conventu de Marchena, P. Fr. Josephus Oria (1). 

In conventu de Ecija, P. Fr. Emmanuel Barrera. 

In conventu de Cadiz, P. Fr. Marianus Otero. 

In conventu de Loreto, P. Fr. Emmanuel Lopez Moreno. - 
In conventu de Carmona, P. Fr. Joannes Paulus Osa. 

In conventu de Osuna, P. Fr. Franciscus Castillo. 

In conventu del Calvario, P. Fr. Antonius Montero. 


Lectores Sacrae Theologiae Moralis. 
In conventu del Valle, R. P. Fr. Josephus Cano, ex-Lector 


Filosophiae. 


(1) Fr. José Oria y Castañeda fué, después de la exclautración, fun- 
dador del gabinete de Fisica y Quimica del Seminario de Sevilla. Véase 
Enciclopedia Esvasa cit. Tomo XXX, pág. 64, pal. Lepe, de donde era na- 
tural. 
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Studiorum Regentes. 


In conventu $. Francisci Hispalensi, R. P. Fr. Michael 
Bravo, Lector jubilatus, instituitur. 

In collegio Sancti Bonaventuraae, R. P. Fr. Nicolaus Ma- 
tamoros, continuatur. 

In conventu Caesariensi, R. P. Fr. Antonius Diaz Real, 
Lector jubilatus, continuatur. 

In conventu de Carmona, R. P. Fr. Añtoniás Gonzalez, 
ex-Lector Philosophiae. 

In conventu Gadicensi, R. P. Fr. Joaquin Ortigosa, Lector 
jubilatus, continuatur. 

In conventu de Loreto, R. P. Fr. Joannes Franciscus Ro- 
mero, ex-Lector Theologiae et definitor. 

In conventu del Valle, R. P. Fr. Franciscus Cano, ex-Lec- 
tor Theologiae. 


NOTA FINAL DE «CENTURIA BÉTICA» 


«Por Real Decreto de 29 de Abril de 1834, dado en Aran- 
juez por la Reina Gobernadora, a nombre de su hija Isabel IT, 
se mandó suspender la admision de novicios. 

»Exclaustracion, en 8 de Septiembre de 1835. 

»Por muerte del ministro provincial Fr. Diego Jose Enjuto 
acaecida el 25 de Mayo de 1831, pasaron los sellos al R. Padre 
Fr. José Laso de la Vega, Custodio y morador en Cádiz, en 
cuyo poder permanecen. 

»Firmado Fr. Manuel Iñiguez; Jerez de la Frontera, Agos- 
to de 1860. » 


Con esto damos fin a la serie de artículos sobre las Casas de 
Estudios en la Provincia de Andalucía, siglo XVI. 


P. ANGEL ORTEGA, 
O. F. M. 
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EN LA 


provincia de Kiwang- Tung (China). 


Aunque no entraba en nuestros planes dar a conocer por 
ahora las colecciones de Cartas y Relaciones de los Misioneros 
Franciscanos de China, pues por una parte deseábamos ter- 
minar la publicación de los documentos relativos a las Misio- 
nes del Japón —a cuya publicación hemos dado ya principio—; 
y por otra, queriamos dar tiempo a que el P. Otto Maas, hijo 
de la Provincia franciscana de Sajonia, publicara algunos in- 
teresantes estudios que trae entre manos sobre aquellas Misio- 
nes durante el siglo XvII y principios del XvH1I; como no cesan 
de suplicarnos que demos a conocer los trabajos de nuestros 
antiguos misioneros de China, sus actuales misioneros, y par- 
ticularmente el Ilmo. y Rmo. Sr. D. Fr. Celestino Ibáñez, vi- 
cario apostólico de la provincia de Sheng-si septentrional, y 
el P. Juan Ricci, misionero de Tai-yuen-fu, en el vicariato de 
Shang-si septentrional, a cuya bondad debemos copia de algu- 
nas cartas de los antiguos misioneros Fr. Jaime Tarin, Fr. Mi- 
guel Fernández, Fr. Martin Alemán y Fr. Francisco de San José; 
por complacer a aquellos beneméritos religiosos y cumplir la 
promesa que en el día 19 de Mayo de 1914 hicimos al Ilustrí- 
simo Sr. Ibáñez, nos vemos en la precisión de interrumpir 
nuestros estudios sobre el Japón y de prescindir de los traba- 
jos del P. Otto, para dar lugar a la publicación de algunas co- 
lecciones de las muchas que se conservan en este Archivo de 
Pastrana. 

Para la mejor inteligencia de estas Cartas y Relaciones de 


Google 


204 ORIGEN DE LAS MISIONES FRANCISCANAS 





China, y para evitar enojosas repeticiones al ilustrarlas, nos 
ha parecido conveniente referir, por vía de Introducción, el ori- 
gen de las Misiones en la provincia de Kwang-tung, y los tra- 
bajos que sus primeros misioneros tuvieron que sufrir hasta 
dejarlas de una manera estable; pues aunque las Misiones 
franciscanas de China tuvieron su origen en las provincias de 
Fo-kieng y Shang-tung, como ya dejamos consignado en otro 
lugar (1), las de la provincia de Kwang-tung fueron las pri- 
meras que pretendieron llevar a cabo los religiosos de la Pro- 
vincia de San Gregorio en el siglo xYI, aunque no lograron 
por entonces sus santos deseos (2), y las que una vez funda- 
das a costa de indecibles trabajos ejercieron particular in- 
fluencia sobre las de las provincias de Fo-kieng, Shang-tung, 
Kiang-si, Nang-king y She-kiang, en que ejercieron sú minis- 
terio los Franciscanos, por hallarse en Kwang-tung la casa 
matriz, donde residía el Superior de todas las Misiones. 
Hechas estas advertencias, desarrollaremos nuestro traba- 
jo en varios puntos, procurando dejar hablar a los documen- 
tos que nos legaron los misioneros que intervinieron en los su- 
cesos, pues siempre serán más elocuentes sus testimonios que 
cuanto nosotros pudiéramos aducir en su comprobación. 


El P. Antonio de Santa María Caballero, misionero de Shi-nang- 
fu, provincia de Shang-tung, manda al P. Buenaventura Ibá- 
ñez a Roma, para que con aprobación de la S. Congregación de . 
Propayanda Fide llevase algunos misioneros a China. Le conce- 
den en Roma y Madrid ocho religiosos, con ellos se embarca 
en Santúcar de Barrameda en Junio de 1669 y llega a las islas 
Filipinas en Julio del año 1671. 


Como en otro lugar dejamos ya consignado (3), compren - 
diendo el P. Antonio de Santa Maria, fundador de la Misión 


(1) AFH, t. 1l, págs. 552 y 559. 
(2) AIA,t.1, pixs. 301-32 y t. IL, págs. 202-253. 
(3) AFH,t.1l, púg. 560. 
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franciscana de Shang-tung, «que la Provincia de San Grego- 
rio no le podía proporcionar religiosos, por la gran escasez de 
personal que a la sazón tenía la Provincia en Filipinas, y 
viéndose, por otra parte, en edad avanzada, ofreciendo a Dios 
el sacrificio de la soledad en que quedaba, y haciendo uso de 
las facultades que la Congregación de Propaganda Fide le ha- 
bía concedido, en Y de Abril de dicho año (1662) autorizó al 
P. Buenaventura a que marchase a Europa a recolectar una 
Misión de religiosos que continuase lo por él comenzado». 

Para que el P. Buenaventura Ibáñez pudiera acreditar su 
personalidad en la Corte Romana, le entregó el P. Antonio de 
Santa María las siguientes cartas: 


1 


Patente (sic) Patris Fr. Bonaventurae Ybañez missi in Romam., 


Autógrafo, algo destrozado, que se conserva en el Archivo de Pastrana, Cajón 11, leg. 1, 
- n. 5, 2 fols., el 2.2 en blanco, que miden 310 X 195 mm. 


Fr. Antonius de Sancta Maria, praefectus apostolicus, Ordinis 
Minorum Obseruantiae in Sinis. Juxta ea quae a sancta Sede Apo- 
stolica Litteris Praefecturae mihi omnium: minimo vermiculo com- 
mendata sunt in hac sinica Missione aliqua occurrere ponderis gra- 
uissimi negotia, de quibus certiorem Sanctam Sedem facere neces- 
sarijssimum vtique est, idcirco te Patrem Fr. Bonaventuram Yba- 
Nez eiusdem Ordinis, sociaumque meum in eadem Missione, ad Li- 
mina mitto sanctae Apostolicae Sedis Romanae ad sacramque de 
Fide Propaganda Congregationem, via siue terrae siue maris versus 
Occidentem qua V, Reverentia commodius ire potuerit. Expeditus 
autem a sancta Apostolica Sede, benedictione accepta a (1) Rmo. Pa- 
tre Ministro totius Ordinis Generali (2) via versus Orientem redeat 
in Sinam. Ad cuius complementum ad maioremque meritum V. Re- 
verentiae impono sanctae obedientiae praeceptum sub formali eius 
grauamine. | 

Data in hoc regno Sinarum, signataque de meo nomine ac sigil- 
lo stematum nostrae seraphicae Religionis, in hac nostra ecclesia 





(1) Roto. 
(2) Roto. 
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prouintiae de Xan-tung, ciuitateque Ci-nan, die 4 Aprilis anno Do- 
mini 1662. 

Fr. Antonius de Sancta Maria, praefectus apostolicus Ordinis Mi- 
norum, Sinae. Rubricado. 

Locus + sigilli. 


Patente ad ¡terandum vsque Curiam ad praesentiam Superiorum 


Ordinis nostri. 
+ 


Autógrato; Archivo de Pastrana, sig. cit.; 2 fols., el 2. en blanco, que miden 302 < 192 mm. 


Fr. Antonius de Sancta Maria, praefectus apostolicus Ordinis 
Minorum, Sinae, comissarius prouintialis eiusdem Ordinis in hac si- 
nica Missionc, per has praesentes Litteras, sub praecepto sanctae 
obedientiae ad suum maiorem meritum, praecipiv Patri Fr. Bona- 
venturae Ybañiez, socio meo in hac eadem Missione, vt per viam ter- 
rae vel maris se conferat in Romam ad praesentiam Rmi. P. N. to- 
tius seraphicae Religionis generalis Ministri, et in eijus absentia si- 
stat se coram Rmo. P. N. Comissario generali Curiae Romanae, et 
cum sua Rma. Paternitate communicet negotia sibi commendata 
luxta nostram assistentiam in hac sinica Missione caeteraque ad nos 
attingentia, vt pro parte nostrae seraphicue Familiae nomen san- 
ctum Christi Domini nostri in hoc regno amplificetur. Expeditusque 
a sua Rma., sicut melius ¡udicauerit expedire, habita sua venia ac 
sancta benedictione, quamcitius potuerit eadem via redeat in Si- 
nam. Et si obiter sibi possibile vissere sacro sanctum sepulchrum 
Domini nostri Jesuchristi caeteraque sanctuaria prope Jerusalem, 
ad hane sanctam deuotionem implendam sibi concedo meum bene- 
placitam et licentiam; commendoque si forte eo peruenerit, vtillius 
Terrae Sanctae afferat secum reliquias quas potuerit, quae inter hos 
deuotos neophitos sinensses communicatae aceendent cos in feruen- 
tiorem nostri Redemptoris suaeque Immaculatae Deiparae dile- 
ctionem. 

Data ín hac nostra ecclesia sinicae Missionis ciuitatis Ci-nan, 
prouintiae XNan-tum regni Sinarum, signataque sigillo stematum se- 
raphicae nostrae Religionis, die 5 Aprilis anno Domini 1662, 

Fr. Antonius de Sancta Maria, pracfectus apostolicus Ordinis 
Minorum, Sinae. Rubricado. 

Locus » sigilli. 
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Con estos documentos, el día 9 de Abril del mismo año 1662 
se separaron los dos misioneros (1), dirigiéndose el P. Buena- 
ventura, en compañía de un Padre Jesuita, a la ciudad de Ma- 
cao; mas al llegar al territorio neutral, que hay entre China y 
la colonia portuguesa, fué detenido el Franciscano (2), vién. 
dose precisado a refugiarse en un monasterio de bonzos hasta 
que, burlando la vigilancia de sus guardianes, pudo entrar en 
Macao. Aquí le esperaba no pequeña cruz, por la oposición 
que los portugueses le hicieron y por una grave enfermedad 
que contrajo, hasta que, restablecido, pudo huir, de secreto, 
en una pequeña embarcación. En ella, asimismo, salió huyen- 
do de Macao un hidalgo llamado Simón de Sosa, con el que se 
dirigió a Goa. En esta ciudad se agregó al Ilmo. Sr. D. Fran- 
cisco Pallú, vicario apostólico de Siam, que iba a Roma a tra- 
tar algunos asuntos de su Misión (3). 

Veamos cómo nos refiere el P. Ibáñez su viaje desde Shi- 
nang-fu a Roma, y lo que en esta ciudad y en Madrid agenció, 
hasta llegar de regreso a Manila. 

«Como ya teníamos fundado, dice (4), en tres partes distin- 
tas, christiandad, y no éramos más que los dos, escriuió (el 
P. Antonio) a nuestra Prouincia de Manila pidiendo a nues- 
tro hermano Prouincial de ella nos embiase dos ministros; 


(D P Antonio de Santa María en su Relatio Sinae Sertarium, part. lll, cap. VIT. Ms. del 
Archivo de Pastrana (cítase AP), Cajón 10, leg. 3. Véase AFH,t. UL, pág. 550, nota 3, y la 
descripción que de esta interesante Relacion hicimos en AFH, t. EV, págs. 58-61. 

(2) Relación muy importante que hizo nuestro hermano Fk, Juan Marti de lo rue hire 
ron los hijos de esta santa Provincia de San Gregorio de Filipinas de religiosos Descalzos de 
nuestro P. San Francisco en la Mission que dicha Prorincia tiene en el cemo de China; 
cuéntase su principio y progreso Yy estado que enestos liempos líene, los froertos que ha echo, y 
por último $e escrirmen las vídas y evhos memorables de algunos relrgiosos que en buen olor de 
santidad hen trabajado en dicha Mission de Chad. Ms, del AD, Coj. 2, tey. Y, n. 2; 251 fols., 
que miden 210 < 150 mm. 

Está firmada en el convento de Lumban, Filipinas, a 10 de Abril del año 1702 y toda 
ella es autógrafa del P. Juan Martí, su autor. En la pig. 27 de esta curiosa Relación se dive 
que el P. Buenaventura Ibáñez «fué detenido en el cerco o muro que diuide la jurisdiecion 
de Macan de la China: y este impedimento no sé de adonde nació, o si de las guardas chi- 
nas, o sil de los portugueses, o si del mismo Padre que le Heuava, mas de todo uuo de auer; 
lo cierto es que le detuvieron y se huuo de aposentar en un templo de idolos, que está cer- 
ca a dicho cerco, y en compañía del bonzo o sacerdote del dicho templo asta allar comodi- 
dad de entrar en Macan.» 

(3) Maxrí, Relocion cit., fal, 28. 

(4) Relación den? nacimiento y cida hasta el dia o año prescate de 1690, firmada en Can- 
tón el 31 de Marzo de 1690 por Fx. Bresavesrira Iuasiz: autógrafo que se guarda en el 
AP, Caj. 2. led. 1, 1. 5,5 fols. que miden 225 150 mm. Véanse los fols. 3v.-£v. 
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mas no teniéndoles para poderles embiar, no los embió. En- 
tonces nuestro hefmano Fr. Antonio determinó de ir en perso- 
na a Roma a dar cuenta a la sacra Congregacion de Propa- 
ganda Fide el estado en que estaua nuestra Mission, y pedir. 
determinara ciertos casos y nos asignara siete religiosos y vn 
hermano lego de la Prouincia de San Juan Bautista de religio- 
sos Descalcos de nuestro P. San Francisco.  “ 

» Viendo yo su determinacion, le dixe: «Yo haré menos falta 
acá y estoy más robusto para tan largo viaje, y assí yo yré.>» 
Vino en ello, y despachóme con los despachos y cartas neces- 
sarias. Y llegando a Macao en el año de 63, por Enero, en que 
ya no hauía barco que fuesse para la India oriental, aguardé 
para el siguiente año. Mas sucedió que por el mes de Diciem- 
bre cahí enfermo, y víspera de Nauidad me pulsaron dos mé- 
dicos, teniendo ya el día antes recebidos los santos sacramen- 
bos de la Confession y Viático y la santa Estremauncion, y 
ambos convenieron de que no llegaría a la media noche; yo lo 
ohí, aunque estauan fuera de mi celda, y leuanté,mi corázon 
a Dios conformándome con su diuina voluntad; perdí casi los 
sentidos, y assí estuve dos dias, y después fuí bolviendo en mi, 
y Cstuue dos meses sin poder tenerme de pies, y poco a poco 
cobré la salud. 

» Ya aquel año de 64 no pude hazer viaje y aguardé al si- 
guiente de 65, en que me embarqué en vn barco pequeño que 
yva a la costa de Indias y puerto de Musolapatan (sic). El bar- 
co además de ser pequeño era viejo y hazia mucha agua, y con 
solos cinco marineros. Tuuimos dos borrascas, en que todos 
estauan sin esperanca de escapar con la vida. Aliuiaron el 
barco echando al mar hasta cosas para el sustento. Yo les ani- 
mé a que confiaran en Dios que nos libraria: hizeles que se 
confessaran, y estan[do] ya cerca de dar en vnos arresifes, 
«ezó el viento y socegóse el mar, y luego tuuimos viento fa- 
uorable para nuestro viaje. Otra tormenta nos dió enfrente del 
reyno de Sian, en donde, para aliuiar más el barco, echaron 
al mar hasta el fogon de cosina; mas nuestro Señor nos libró. 
Tambien nos vimos en otro peligro saliendo de vna ysla más 
de veinte barcos cargados de gente, con lancas en las manos, 
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dando alcance a nuestro barco; mas en el barco trahiamos 
cuatro arcabuzes, y tirándoles con bala, no se atreuieron a 
llegarse a nuestro barco, y se boluieron a su ysla. Nosotros 
con viento fauorable pasamos el estrécho de Malaca, y llegan- 
do a ella, descansamos ocho días, y haziendo nueba prouision 
para el sustento, proseguimos nuestro viaje, trauezando el 
golfo de Bengala con bastante trabajo; al fin, llegamos a la 
costa y puerto de Musulapatan (sic). Allí hallé yn missionero 
Agustino y en su casa me hospedó. 

»De alli, por dos vias podía proseguir mi camino, o por 
mar, en barcos de ingleses o olandeses, o por tierra, atraue- 
zando doscientas leguas de camino. Para lo vno o para otro 
eran necessarios vnos doscientos pesos y yo no los tenía; dixe 
a Dios en mi oracion: «Señor, bien sabeis que mi viaje hago 
por la obediencia de vuestro sieruo Fr. Antonio, en seruicio 
vuestro y bien de nuestra Mission chinica; Vos me abrid ca- 
mino para poder proseguirlo.» Y pasados algunos dias me dixo 
vn inglés: «En vn barco nuestro ha venido vn Obispo vuestro 
que viene del reyno de Sian.» Fui a verle en donde estaua hos- 
pedado, y supe dél que yva para Roma; yo le dixe cómo ve- 
nia de la gran China y que yva tambien para Roma, mas que 
no tenía para el gasto necesario; él se ofreció a lleuarme. 

»El siguiente año de 66 partimos por tierra, atrauezando 
el reyno de Guloconda y el del gran Mogor, hasta llegar a su 
puerto de Surrate, que está en el mar indico. No huuo barco 
para nuestro viaje hasta en [el] siguiente año de 67, en que 
nos embarcamos en nauío francés, que yba a Liorna, puerto 
del gran Duque de Florencia. 

»A cinco días de viaje llegamos a la ysla de Chipre; allí 


estuuimos ocho días, donde el nauuio tonió carga. Y salimos 
de allí; al tercer día de nauegacion deseubrimos vn nauío de 
moros piratas que nos venía dando caza; mas antes que llega- 
ra cerca de nossotros, nos cogió la noche, y con la eseuridad 
de ella, torcimos el rumbo, nanegando descaminados:; con que 
quando amaneció, no parecía tal nauto, y entonces bolulmos 
a nuestro rumbo. 


»Finalmente llegamos a Liorna, y de allien vn barco pa- 
Arch, 1-A.--Towm, VII 14 
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samos a Roma, y entregando las cartas que traya para la sa- 
cra Congregacion de Propaganda Fide y a su Presidente, que 
era nuestro Protector Francisco Barbarino, meti súplica en la 
primera junta que tuuieron (que sólo es vna vez cada mes), 
pidiendo me despacharan presto, porque en nuestra Mission 
de China sólo quedaba nuestro hermano Fr. Antonio de Santa 
Maria. Mas por diligencias que hize, no pude salir de allí en 
vn año. En este tiempo me dió audiencia el papa Clemen- 
te IX, a quien di razon de mi negocio y mission. Pedile pasta 
de Agnos para repartir a nuestros christianos, e indulgencias a 
cada missionario que yo lleuase para aplicarlas a los rossarios, 
cruzes o medallas e ymágenes de nuestros neóphitos. Conce- 
dióme cinco mil para cada ministro. 

»A1l cabo de un año salió el despacho de dicha sacra Con- 
gregacion para lleuar ocho religiosos Descalcos de nuestro Pa- 
dre San Francisco, de la Prouincia que yo escogiere. Pedi el 
gasto para el conducirlos; respondiéronme que la tal Congre- 
gacion sólo tenia para sus missiones; que recurriese al Rey de 
España. Pedi facultad para en el viaje poder recibir limosnas 
de plata, guardarlas y espenderlas en cosas nessesarias para 
nuestro viaje hasta China; dióseme con la autoridad del Papa. 
Saquéles tambien, a peticion mía, vna carta para nuestro Pa- 
dre General, en que le ordenaua dicha sacra Congregacion 
que a la Prouincia que yole asignase escriuiera al Prouin- 
cial de ella, notificase a sus súbditos que el que tuuiere voca- 
cion para la Mission de China se lo manifestase. 

>»Antes de entregarle yo esta carta, traté de negociar mi 
Mission por vía de nuestro Rey; entonces gouernaua la Reyna. 
Yo le pedi audiencia, y viendome con ella, no quize que su- 
piera que venía de Roma con Mission, despachado por la sacra 
Congregacion de Propaganda Fide; si que le dixe que venía 
desta Mission de China, donde teníamos fundado yglesias en 
distintas ciudades y villas, con más de cuatro mil christianos 
y para esto sólo estáuamos dos ministros. Y allí pedía a Su 
Magestad ocho ministros Descalcos de nuestro P. San Fran- 
cisco, para conduzirlos acá a costa de la Real hazienda; y en- 
treguéle en sus manos la dicha súplica por escrito. Ella la re- 
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mitió al Consejo de Indias, para que le dieran sus votos. Yo, 
con tiempo, me vi con los de aquel Consejo, informándoles de 
mi parte; con que dieron sus votos en mi fauor. Y la Reyna, 
por cédula Real, me dió el despacho, en que mandaua a los 
Oficiales de la caxa Real de Ceuilla nos dieran todo auío en la 
flota que aquel año fuesse a la Nueua España. 

_»Teniendo esto negociado, meti otra súplica a Su Mages- 
tad, diziendo que por quanto nuestra Prouincia de San Grego- 
rio de las Filipinas de religiosos Descalcos de nuestro P. San 
Francisco era pobre y no podía sustentar esta Mission, supli- 
caua a Su Magestad que de la Real caxa de México se nos 
asignase, en el Real del señoreaje, mil y quinientos pesos para 
los nueve ministros, cada año. Assi dió el despacho; más por 
solos sinco años; y perseuerando la Mission, se prolongarian 
los años. : 

»Di a su tiempo la carta de la sacra Congregacion de Pro- 
paganda Fide a nuestro P. General; y preguntándome de qué 
Prouincia quería sacar los ocho religiosos, dixele que de la 
Prouincia de San Juan Bautista de Valencia. Despachó carta 
para el Prouincial de ella dándole razon de la orden que tenía 
de supra dicha Congregacion, y assi lo hiziera notorio a sus 
súbditos para que el que tuuiesse vocacion para esta Mission 
se la manifestase. Assí lo hizo, y saqué de ella los ocho reli- 
giosos que fuimos para Ciuilla. Y no hauiendo en aquel año 
flota para la Nueua España, negocié el pasaje en vn nauío 
que yva a un puerto de Honduras, 400 leguas de México, ca- 
minos muy trabajosos y mal sanos. 

»Llegaron a la ciudad de Guatimala todos enfermos, sólo 
yo con otro llegamos sanos. De los enfermos murieron dos; y 
hauiendo los demás mejorado, partimos para México, donde 
estuuimos vn año, porque no vino la naue de Manila. Yo en 
lugar de los dos que se murieron recebí otros dos de la Pro- 
uincia de San Diego de religiosos Descalcos, y despachándo- 
nos los Oficiales de la caxa Real, fuimos al puerto de Acapul- 
co, donde nos embarcamos, y partimos de allia 29 (1. de Mar- 








(1) Más adelante veremos que salieron de Acapulco el 18 0 19 de Marzo. 
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co del año 1671. Y llegando a la ysla de Manila, no pudimos 
embocar; assi tomamos el puerto de Lampon, y por tierra 
pasamos hasta los combentos de La Laguna, adonde descan- 
zamos algunos días. | á 

»En el puerto de Acapulco se embarcó con nossotros vn Ar- 
obispo, clérigo, que venía de España para Manila. Este, en 
desembarcando cayó enfermo, y llegando a La Laguna y com- 
bento de Pangil murió, y assi lo lleuaron a Manila» (1). 


De los documentos mencionados por el P. Ibáñez en lo que 
acabamos de copiar se conservan en el Archivo de Pastrana 
los siguientes: 


1 


Autorización de la Sagrada Congregación para que pueda escoger seis 
religiosos sacerdotes y un lego en las Provincias Descalzas de San 
Pedro de Alcántara para conducirlos a las Misiones de China.— 
Roma, 17 de Diciembre de 1667. 


Ms. auténtico del Archivo de Pastrana, Cajón 11, leg. 1, n. 5: 1 fol. que mide 290 X 195 mm. 


Reu. Pater. Quo magis oculos et aspectum Eminentissimorum 
Patrum Sinarum regnum effugit, eo magis vastissimae prouinciae 
necessitas illis ultio se offert. Cum autem litteris Patris Antonij a 
Sancta Maria relatum fuerit, christianos ibi degentes operariorum 
studio destitui, tum ob missionariorum excessum (sic), tam ob infide- 
lium saeuitiam, prouidendum pro nunc censuit, si ex Prouincijs 
Beuti Petri de Alcantara sex religiosi sacerdotes cum laico illue 
transmittantur. Quare bisce litteris R. tuae iniungit Sacra Congrega- 
tio vt eos, proprio studio, atque auctoritate P. Ministri Generalis, 
cui pariter seribitur, seligas, et Emin. Cardinali de Vice Comitibus, 
vel futuro Hispaniarum Appostolico Nuncio approbandos transmit- 
tas. Cura igitur optimos quosque inuitare talesque quaerere qui mo- 
rum integritate, zelo catholicae religionis atque omni virtutum or- 
namento sicrum hoc ministerium tractare valeant; quod quidem de 
tua pietate et sperat et optat Sacra Congregatio. Interim orationibus 
tulis me ex corde commendo. 


DD) ignoramos quién sea este Sr Arzobispo; pues por no haber tomado posesión del 
rzobispado, uo se le registra en vinjgomo de los Episcopologios de Filipinas. 
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Romae, 17 Decembris 1667. 
Reuerentiae tuae studiosus. 
Cardinalis Barberinus. 
Casanate, Secretarius. 


18] 


Carta del arzobispo Francisco Bustirino en nombre de la Sagrada 
Congregación al Provincial de la de San Gregorio, encargándole 
se sirva agregar a la Provincia los misioneros que pasan a la Chi- 
na y se cuide de sustentarlos.— Roma, 22 de Diciembre de 1667. 


Ms. del meucionado Archivo, Caj. y leg. cit., mide 210 X 145 mm. 


* Rdo. P. Provincial. Embia esta Santa Congregacion en serbicio 
de las Misiones de la China vn número conveniente de religiosos de 
la Orden de V. Reverencia. Y porque estos religiosos tendrán nece- 
sidad de ser sometidos y del sustento nezesario para mantenerse, 
encargan estos Eminentíssimos Señores a V. Reverencia de agre- 
garlos a esa Provincia y bacerlos conforme se practica con los de- 
más religiosos de ella, probeyéndolos de lo que justamente fuere re- 
convenido. 

Desto se prometen los Eminentíssimos Señores el efecto por el 
zelo de V. R. y a sus oraciones me encomiendo. 

Roma, 22 de Diziembre de 1667 años. 

Arzobispo Francisco Bustirino. 

En la margen inferior, Dtmo. de Zesaria. 

En la margen de la derecha. Las palabras de la práctica de la 
Proyfncia, apelan sobre el despacho y sobre el abío de los religio- 
sos para dicha Mision y no sobre la duda que se pone de la incorpo- 
racion de los tales religiosos determinados por la Sacra Congrega- 
cion, porque por su carta los incorpora; y en esa virtud despacha el 
Ramo. la Patente sobre dicho Visto. 
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Decreto de la Sagrada Congregación por el que se concede al P. Ibañez 
licencia para usar dinero durante el viaje de regreso a la China.— 
Roma, 28 de Diciembre de 1667. 


Ms. auténtico del mencionado Archivo, Caj. 1, leg. 1; mide 290 X< 195 mm, 


Decretum Sacrae Congregacionis generalis de Propaganda Fide, 
habitae die 28 Dezembris 1667. 

Referente eminentíssimo domino Cardinali Ostiensi, Sacra Con- 
gregatio censuit si Sanctissimo Domino nostro placuerit, fratri Bo- 
naventurae Ybañez, Ordinis Sancti Francisci strictioris Obserban- 
tiae, missionario in regnis Sinarum, concedendanm licentiam in itine- 
re contrectandam pecuniam, eaque vti in commodum sui et aliorum 
suorum praedicti Ordinis, qui ad ¡llas Missiones a Sacra Congrega- 
tione destinati sunt; dummodo ita necessitas vrgeat, ut aliter eorum 
necesitatibus consulere non possint. 

Datum Romae, die 28 Dezembris 1667. 

Die 23 lanuarij 1668. 

Ex Audientia Sanctissimi. Reuisso per Secretarium supradicto 
Decreto Sanctissimo Domino nostro, Sanctitas sua approbauit et pe- 
titam licentiam concessit. 

Cardinalis Barberinus. 


Real Orden concediendo pasaje al P. Buenaventura Ibañez y a sus 
compañeros de Misión para pasar a las islas Filipinas y de allí a 
la China. —Madrid, 29 de Noviembre de 1668, 


Ms. auténtico del Archivo de Pastrana, Caj. 2, leg. 1, n. 5; 1 fo1., mide 295 >< 210 mm. 


La Reyna Gouernadora. 

Presidentes y Juezes officiales de la Casa de la Contratacion de 
la ciudad de Seuilla. ) 

Fr. Buenaventura Y bañiez, Descaleo de la Orden de San Francis- 
eo, me ha suplicado fuesse seruida de concederle licencia para pasar 
a la China a la predicacion de aquellos infieles y lleuar en su com- 
puñía sicte sacerdotes de la mesma Orden yv vn lego, dándoles el 
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hauío nessesario hasta llegar a México y de allí a Philipinas, man- 
dando al Gouernador de aquellas Yslas les dé despacho para el viaje 
de la China, sin que se les ponga embarazo, ni impedimento alguno. 
Y hauiéndose visto en el Consejo Real de Indias y consultádoseme, 
lo he tenido por bien. Y assí os mando dexeis passar a las islas Phi.- 
lipinas al dicho Fr. Buenaventura Ybañez, y que pueda lleuar en su 
compañía los siete sacerdotes de su Orden y vn lego que ha pedido; 
lo qual cumplid, no embargante que él aya venido de las Indias, y 
de lo prouehido en contrario, cerca de que no puedan passar a ellas 
los religiosos que huuieren venido de aquellas partes, que por esta 
vez y para quanto a esto, yo dispenso en ello, que assi es mi volun- 
tad. 

Fecha en Madrid, a veinte y nuebe de Nouiembre de mil seis- 
cientos y sessenta y ocho años. 

Yo la Reyna. 

Por mandado de Su Magestad, Don Alonzo Fernandez de Lorca. 

En la margen inferior. Licencia para que Fr. Buenaventura 
Ybañez, Descalco de la Orden de San Francisco pueda pasar a la 
China y lleuar consigo siete sacerdotes de su Orden y vn lego. 
Assentada. 


Patente del Ministro General de la Orden, incorporando a los religio- 

sos que se nombran a la Provincia de San Gregorio.—Madrid, 17 

de Diciembre de 16068, 

Ms. original: Archivo de Pastrana, Caj. y leg. cit.: 1 fol. que mide 295 X 110 min, 

Fr, Alonso Salizanes, ministro general y siervo de toda la Orden 
Seráphica de San Francisco «ce. 

Por quanto por parte de la Sagrada Congregacion de Propagan- 
da Fide se nos ha dado notizia de la gran falta de obreros evangéli- 
cos que ay en el reyno de la China, por haver muerto los religiosos 
de nuestra sagrada Religion que con ardiente espiritu y zelo de la 
salvacion de las almas an hecho grandes progresos en la Mission de 
dicho reyno; y por que no se malogre el fruto de su predicacion y 
exemplo, y se estienda más nuestra saneta fee cathólica y se des- 
engañen de sus herrores los vdólatras con el conozimiento de el ver- 
dadero Dios nuestro Señor y entren a la comunion de su sancta 
Y glesia cathólica y Apostólica Romana, nos á ordenado escogiósse- 
mos asta sicte religiosos hábiles e vdóneos para dicha Mission; y Nos 
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deseando lo mismo, por el zelo que Nos asiste de el mayor servicio 
de Dios y dicha conversion de las almas, emos despachado orden a 
nuestra Provincia de San Juan Bauptista en el reyno de Valencia 
para que los religiosos que mobidus de su buen espiritu, libre y es- 
pontáneamente se ofreziesen y dedicasen a la dicha Mission lo signi- 
ficaran a su Ministro Provincial y Difinitorio, para que se entresa- 
casse dicho número de ellos; y haviéndose ofrecido muchos a tan 
sancto ministerio, dicho P. Provincial y Difinitorio escogieron a los 
siguientes: El P. Fr. Blas Domingo, predicador y Lector actual de 
sagrada Theología (1), Fr. Juan Marti, predicador y Lector actual 
de Artes (2), Fr. Ygnacio Antonio Rossado, predicador (3), Fr, Fran- 
cisco de la Concepcion, predicador (1), Fr. Juan Bauptista Martinez, 
predicador (2), Fr. Juan de Jesús, predicador (3), y Fr, Blas Gar- 
zía, laico (4). á 





(1) Fr. Blas Domingo, natural de Frías, Aragón, e hijo de la Provincia de San Juan 
Bautista, falleció en Guatemala por Noviembre de 1669. Véase Marti, 1. e., fol. 51r, y PLA- 
TERO, Catálogo biogriifico, etc., pág. 297, Manila, 1880. 

(2) Fr. Juan Martí, hijo de la Provincia de San Juan Bautista, acompañó al P. Ibáñez 
en su viaje a China; estuvo con el P. Francisco Péris algún tiempo en Cantón; en 1681 re- 
gresó a Manila y después de haber ejercido varios cargos en la Provincia y de haber escri- 
to la Relacion que dejamos descrita, falleció en Manila el 17 de Mayo de 1704. PLATERO 
l.c. pág. 297. 

(3) Fr. Ignacio Antonio Rosado, hijo de la misma Provincia de San Juan, falleció en 
Maye de 1671, cerca de las islns Marianas. Fra natural de Granada, y según el P. Marti, 
fol. 68v. «murió como uluió; porque en todo era ángel y así su muerte fué angólica. A este 
religioso quería más nuestro Comissario (P. Ibañez) que a todos los otros juntos. El era pu- 
ríssimo y candidíssimo; en la edad muy niño y en la candidez mueho más... Solicitó muy 
niño entrar religioso, y por falta de edad se le dilataron; y en fin consiguió que antes de 
los quince años tomase nuestro santo ábito, y quando le tomó ya aula studiado la Instituta 
y Otras materias de leyes. Su padre de Fr. Ignacio fué una de los grandes letrados que 
tuuo la Chancillería de Granada en su tiempo». 

(1) Fr. Francisco Prisa de la Concepción, natural de Pego, e hijo de la citada Provin- 
cia de San Juan, fué el instrumento del que se valió Dios nuestro Señor para la fundación 
de las Misiones en la provincia de Kwang-tung, y después de haber servido a la Misión en 
el cargo de Comisario, regresó a Manila, donde falleció el 8 de Noviembre de 1701, El Pa- 
dre Juan Martí escribio difusamente 6u vida en la Relacion cit. desde el fol, 201 al 254, y lo 
propio hizo el P. DomisúGo Marrisez con el título: Fesieomca o compendio de la vida de nues, 
tro herimuno Fray Francisco de la Concepcion, colleyida, parte de lo que de.vó escrito su con 
fessor Fray Juan de san Joseph, parte de lo que por orden de la obediencia escriuió muestro 
hermano Lector Fray Juan Marti que le conoció y conounico, ya en lo exterior yu en lo inte- 
rior por espacio de quarenta y quatro años, parte de lo que él oanesino comunico ya en confes- 
sion, ya en secreto a diferentes religiosos y a seculares, y parte de lo que algunas veces en di- 
ferentes conversaciones solia derir sin aduertir, y juntamente de lo que comivmente vieron y 
experomentaron quantos le conocieron, Ms, del AP, Ca. 35, leg. 1; 55 fols., que miden 200 x 1530 
milimetros, y enel Compendio hestorico de la Provincia de Sar Gregorio, db, 1, capítu- 
los AXXHLAXXV, Madrid, 1756. 

(2) Er. Juan Bautista Martínez, bijo asimismo de la Provincia de San Juan; no pasó a 
China, sino que le dejaron los Prelados en Filipinas, donde fué Definidor y Provincial, fa- 
Heciendo en Santa Cruz de la Laguna el 14 de Mayo de 1694. PLA 1x0, pág. 229. 

30 Fr, Juan Oltra de Jesús, natural de Planes, Alicante, e hijo de la Provincia de San 
Juan, falleció en Guatemala por Octubre de 1699 Martí, fol, 48v. y PLatrro, pág 298. 

(y Fr. Blas Garcia, natural de Tembleque, Voledo, hizo su profesión el año de 1657 en 
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Y porque dicha Mission de la China está agregada a nuestra Pro- 
vincia de San Gregorio de las Philipinas, por haver sido prinzipia- 
da y continuada por los hijos de ella, y conviene lo sean los dichos 
siete religiosos (5) que se exibieron a dicha Mission: Por tanto, en 
virtud de las Presentes, de hecho incorporamos y damos por incor- 
porados en dicha nuestra Provincia de San Gregorio a los siete 
religiosos nombrados. Y por lo que a Nos toca, les damos nuestra 
bendizion y lizenzia para que pasen a dicha nuestra Provincia y de 
ella a dicha Mission de el reyno de la China, y a maior abundanzía 
de mérito, les damos el de la sancta obediencia, con la bendizion 
de Dios, de nuestro seráphico Padre San Francisco y nuestra. Y a 
qualesquier Prelados y religiosos de nuestra Religion les encomen- 
damos como a verdaderos hijos de obedienzia, sin que ningun in- 
ferior nuestro pueda impedir la execuzion de esta nuestra Patente. 

Dada en nuestro convento de San Francisco de Madrid, en diez 
y siete de Diziembre de 1668. 

Fr. Alonso Salizanes, ministro general. 

Lugar »>H del sello, 

Por mandado de su Paternidad Redma. 

Fr. Patricio Oyrelo, secretario general de la Orden. Rubri. 
cado. 


Real Cédula por la que se manda a los Oficiales Reales de Manila que 
atiendan a la sustentación de los Franciscanos misioneros de Chi- 
na con la cantidad que pareciere conveniente al Virrey de Meé- 
Jico.— Madrid, 14 de Enero de 1069, 


Ms. original del mencionado Archivo, Caj. 2, leg. £, 2 fols. el 2.+ en blanco, que 
miden 310 210 im. 


Sello qvarto, año mil y seiscientos v sesenta y nveve. 
La Reyna (Grouernadora. 
Oftiziales de la Real hazienda de la ciudad de Manila en las ys- 





lo Provincia de San Juan Bantista: durante el viaje, en Manila y Cantón, ejerció el carita- 
tivo caro de enfermero con gran consuelo de nuestros reliiiosos v de los de las otras Cor- 
poraciones que se hospedaban en el convento o casa de Cantón. Falleció en Manila el 22 de 
Septiembre de 1699, El P. Martí escribió su vida en la Achejon citada, fols. 1X8r -200v. 

(5) En esta Patente repetidas veces se dice queal P. 1Ibiñez se le concedieron siete re- 
lifrriosos, cuyos nonibires se rezistran en ella, siendo asi que Jos concedidos y los que acom- 
pañaron al P. Ibáñez fueron ocho, El que se omite en esta Patente es el P, Jaime Tarín. 
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las Filipinas. Por difentes Cédulas mías é concedido lizencia a Fray 
Buena Bentura Ybañez, Descalco de la Orden de San Francisco para 
que pueda yr a la China y llebar en su compañía siete sacerdotes de 
su Orden y vn lego, a costa de la Real hazienda, para la enseñanca 
«y doctrina de los chinos. Y aora me á representado que el Rey mi 
señor (questé en gloria) concedió al P. Luis Semedo, de la Compa- 
ñía de Jesús, de nacion portugués, el año de seiscientos y treinta y 
nuebe o el de seiscientos y quarenta, que todos los años se le libra. 
sen de la caxa Real de la Yndia Oriental quatro mill reales de a 
ocho, para el sustento de los religiosos de su Orden que se emplea- 
uan en la China en la administrazion del santo Euangelio, cuya can- 
tidad gocaban al presente en aquel reyno; y que los religiosos de 
su Orden trabajan en el de la China en el mismo ofizio apostólico. 
Supplicóme fuese seruida de mandar sean socorridos de la caxa 
Real de vuestro cargo dichos misionarios Delcalzos, con que se pue- 
dan sustentar todos los aftos en aquel reyno, donde pasan suma po- 
breza, sin tener quien allí les socorra. 

Y hauiéndose visto en el Consejo Real de las Yndias y consultá- 
doseme, he tenido por bien de remitir al Marqués de Mangera, Vi- 
rrey de la Nueva España la pretension de este religioso y copia de 
su Memorial, para que con las notizias que allá pudiere tener más 
ciertas de lo que se á de obrar con él y con los religiosos y lego de 
su Orden que lleba consigo, les socorra con alguna congrua sufizien- 
te, por el tiempo que le puregiere, de efectos extraordinarios, que 
no salgun de la Real hazienda. Y que la cantidad que le señalare, 
disponga se remita a esa caxa de vuestro cargo con el demás situa- 
do que fuere a esas Yslas, con separazion y declarazion del efecto 
para que ba destinada, como se lo ordeno por Cédula de la fecha 
desta. Y así os mando que, como fuere llegando a esa caja la canti- 
dad que el dicho Virrey señalare para el sustento destos religiosos, 
por el tiempo que lo dispusiere, la deis y pagueis al dicho Fray 
Buena Bentura Ybañez o a la persona que su poder tubiere, sin di.- 
lazion alguna, ni permitir se diuierta en otros efectos; que con esta 
mi Cédula y su carta de pago o de la persona que, como ba dicho, 
su poder tubiere, mando se os reciua y passe en quenta lo que esto 
montare, sin otro recaudo alguno, que asi es mi voluntad. | 


vatural de Elehe e hijo de la Provincia de San Juan, donde profesó por los años de 1660. Fué 
Comisario provincial de China desde el 13 de Mayo de 160 al 9 de Junio de 1696, Escribió 
varias Relaciones de China, que se conservan autórrafas en el AP, junto con sus numerosas 
cartas, Falleció en China el día 13 de Diciembre de 1719. Véase PLareRo, pig. 299. 
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Fecha en Madrid, a catorce de Enero de mill y seisgientos y se- 
senta y nuebe años. 

Yo la Reyna. 

Por mandato de Su Magestad. 

Alonso Fernández de Lorca. Rubricado. 

Señalado de los del Consejo, y al pie: A los Ofiziales Reales de 
Manila, ordenándoles paguen a Fr. Buena Bentura Ybañez, Descal- 
co de la Orden de San Francisco, la cantidad que el Virrey de la 
Nueva España les remitiere para su sustento y de los religiosos de 
su Orden que lleua a la China, por el tiempo que le pareciere. 


Con estos despachos y con los religiosos mencionados en la 
Patente del Rmo. P. General de la Orden, se embarcó el Padre 
Ibáñez —con el P. Jaime Tarín, que últimamente regresó a su 
Misión—, en el puerto de Sanlúcar de Barrameda, por la Pas- 
cua del Espiritu Santo del año 1669 (1), en un navío que salía 
para Honduras (Guatemala) adonde, con próspero viento, llegó 
a últimos de Agosto o primeros de Septiembre. «Y entrando 
por el rio de Honduras, que es muy grande y nauegable, a los 
tres dias —dice el P. Juan Martí (2)— llegamos a la primera 
poblacion, que tiene forma de fortín, y ésta se compone de al- 
gunos soldados, algunos mulatos y dos poblaciones o ranchos 
de indios. Aqui llezamos de los primeros que desembarcaron; 
y el castellano de Honduras nos acomodó en una casa com- 
puesta de uaras y cubierta de paja, que lo era de una pobre 
mulata. 

>» En esta, pues, casa pajiza y texida como de minbres, en 
unos lancapes (3), que son como Zarzos, leuantados de tierra 
vna uara, hisimos nuestro rancho y abitacion todo el tiempo 
que allí nos detuuimos. Y luego, en diuersos viajes, fueron lle- 
gando muchos pasageros y mercaderes que aguardaron allí el 
auío que auían pedido a Guatimala para poder ir a ella. Y 
como algunos dellos tenian amigos y parientes en Guatimala, 





(1) La Pascua del Espiritu Santo en el año de 1668 eavó en el día 9 de Junio. 

(2) Marti, fols. 34r.-sv, 

(3) Lancapes, en idioma visa ya, langerpan, que quiere decir tejido de cañas o de palos, 
atados o enJazados con cordeles o bejucos, que sirve para camas y bancos, especialmente en 
las embarcaciones. Su raíz tagala esfangoap, que significa juntar o aparejar cordeles para 
tejerlos unos con otros 
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y otros eran personas de cuenta llegaron para estos en breue 
las mulas que aguardauan y tiraron para Guatimala. Entre 
estos auía vn Fiscal de la Audiencia della, vn Oficial Real, dos 
religiosos graues, Dominicos; y entre todos pudieron ahorrar 
dos mulas para darlas a nuestro Comisario; el qual, con un 
compañero que eligió, se fue por delante con los dichos a Gua- 
timala, dexándonos a los demás de la Mission esperando en 
aquel paraje, que llegase nuestro auío de mulas y muleros 
para ir después en su seguimiento. 

»En esta detencion de Honduras experimentamos a mucha 
costa el temple de la tierra. Y lo primero que nos dixo el cas- 
tellano fué, que nos guardásemos del rocío y de mojarnos los 
pies con él, recogiéndonos temprano, porque el día que no 
lo hiciésemos así, no nos podían faltar frios y calenturas al 
otro día. Y aunque auiamos salido preuenidos del nauío, para 
reparo deste mal temple, con medias que nos dieron para 
podernos defender de estos males y otras plagas que ay en 
aquella tierra, de mosquitos, garrapatas etc.; mas como ua- 
gos (1) y sin experiencia, no lo hasemos como se deuía. La hu- 
medad y rocío de aquel paraje es tan grande, que con estar 
debajo del texado y cubiertos con las fresadas, por las maña- 
nas nos allamos todos enpapados de agua. Sin esto, los sapos 
que con dicha humedad y mala calidad de la tierra son tantos, 
que son plaga asquerosa. De noche especialmente es tal el 
canto y con tal tenor toda la noche y tan cerca de los ohidos, 
que en la cabezera de la cama, debajo de ella, a los pies y la- 
dos de aquellas enpalisadas, no cesan de atormentar con su * 
desabrido canto; y aunque esto es malo, peor es que se suban 
a la cama, y por la mañana nos allamos con muchos sapos en- 
sima y algunos rebucltos en la manta. Esta plaga tuuimos los 
días que nos detuuimos en Honduras. 

» Y acercándose el dia de la Natiuidad de Nuestra Señora 
determinamos celebrar su fiesta, como se auía echo en Truxi- 
llo, con Missa cantada y sermon, y aquí se añadió, que estan- 
do el cura ausente, por enfermedad, muchos meses, se juntó la 


(bo Vugyereo Bugs, palabra tagala quesignifica cosa nueva. LD :gony-tarvn, MOZO soltero. 
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fiesta del Santísimo con prosesion y algunas piesas que se dis- 
pararon de artillería, y la gente que se auía allegado del na- 
uio, todo junto añadió mucho al possible de aquel paraje para 
que pareciese más la fiesta. De esta fiesta se me originaron a 
mí vnas calenturas de mala calidad, que me dieron bien que 
merecer, y a los tres o quatro días que las tuue, nos hisieron 
humadas de la otra parte de un gran tablazo que hase el rio, 
adonde están las bodegas a las quales se conducen los géneros 
que traen los nauíos que van a Honduras. Y par el auiso que 
tuuimos, supimos cómo auían llegado las mulas y muleros que 
uenian por nosotros. | 

» Y enbarcados en las piraguas que allamos, atrauesamos 
aquel tablaso, y en su tránsito, con los aguaceros que nos en- 
traron, estuuimos a pique de sosobrar, y la una piragua llegó 
casi llena de agua ya entrada la noche. 'Esta pasamos en 
aquella enramada, y por la mañana nos pusimos en camino. 
Y como yo iua tan malo, me acomodaron como pudieron en 
vnas como andas que hisieron los indios, de palos; y desta 
suerte salimos de las bodegas. Y a pocos pasos que anduui- 
mos, dieron conmigo los que me lleuauan en vn lodasar, y 
uiendo los compañeros que de aquella suerte era imposible el 
proseguir el uiaje y yo tambien que rehusaua el boluerme a 
poner en las dichas andas, me subieron en una mula, y a ca- 
uallo pude andar cosa de dos leguas por aquellos montes y ba- 
rancos. Mas luego me ui imposibilitado para proseguir, porque 
con la agitacion del camino se reboluieron los humores y co- 
mencó a entrar el accidente de que adolccia, con tanto rigor 
que me dejó sin fuerzas para tenerme en pie con algunos pa- 
rasismos que me dieron. Y porfiando el que venía por superior 
de la Mission que me pusiesen a cauallo, aunque me pusieron 
en pie, luego me daua el parasismo, y cala en el sacate sin 
sentido. Y en vno de estos lanses prorumpió la naturaleza por 
entrambas vías de vómitos y cursos y con ellos no quedó nada 
en el estómago y tripas que no expeliese. 

»El tiempo y necesidad apretauan mucho para no detener- 
nos mucho en aquel monte, sólo abitado de fieras; el tiempo, 
porque amenazaua vna grande tempestad de truenos y relim- 
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pagos que cada instante se acercaua más, y allándonos ésta 
en aquel paraje y sin abrigo, por fuersa lo auían de pasar 
muy mal. Lo cierto es que en este conflito todos guantos iluan 
en esta tropa, que eran muchos, así religiosos como seglares, 
se aflixian mucho en tan apretado lance; en el qual yo pade- 
cía más que todos. Y a las instancias que unos y otros me ha- 
cian, les decía: «Prosigan su uiage y déxenme aqui sólo en este 
monte, que, si es voluntad de Dios que yo aqui muera, yo es- 
toy dispuesto para morir y pido a la muerte que llegue.» Mas 
como la necesidad de llegar siquiera al primer rancho o enra- 
mada antes que la nube descargase, la qual con los truenos y 
relámpagos ponía en cuydado a todos, era tan grande, llegó 
mi superior a mandarme por obediencia que me pusiese a ca- 
uallo, a lo qual me sacrifiqué, creiendo que en breue auía de 
dar la vida, con decir que hisiesen de mi lo que quisiesen, por- 
que no tenía fuerzas ni aún para sentarme. 

»Pusiéronme, pues, sobre la mula y reclinando la cabeza 
sobre el pescueso della y el pecho sobre el arson de la silla, y 
Fr. Blas Gracia y Fr. Francisco de la Concepcion, cada vno 
por su lado, cogiéndome de entrambas manos, para que no ca- 
iese de la mula, fuimos caminando por aquellas lomas muy 
mal, y poco a poco 'y con la maior incomodidad y trabajo que 
me he visto en toda mi vida; porque a cada paso que daua la 
mula y en los muchos malos por donde pasamos y en particu- 
lar en los trancos que daua quando subía y más quando baja- 
ua algun escalon, padecía gran dolor en el pecho por el golpe 
que daua sobre el arzon de la silla. Las ancias que padecía 
eran mortales; llegué a perder muchas uezes los sentidos y 
puedo decir con verdad que estaua más muerto que viuo... No 
quiso Dios que el fin de mi uida fuese en Honduras, sino que 
sólo supiese por experiencia las ansias de la muerte... Con es- 
tos sustos y pauores y con estas incomodidades, antes que des- 
cargase la tempestad el diluuio de agua que amenasaua, lle- 
gamos al rancho... 

»(Quiso Dios nuestro Señor que esta mañana me allase muy 
aliuiado de la calentura y proseguimos nuestro viage, y yo 
con tantos alientos que puesto a cauallo, sin que fuese menes- 
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ter que otra persona me sustentase, pude proseguir toda aque- 
lla jornada que ay asta el segundo rancho. Y deste, al tercer 
día, llegamos al tercer rancho; y el quarto dia, a la primera 
estancia, llamada de doña María; y al quinto día entramos ya 
en las poblaciones de los indios de la prouincia de Chiquimu- 
la. Y el día antes que llegásemos a la cabezera de la prouin- 
cia, comenzaron adolecer dos compañeros de la Mission, allán- 
dome yo cada dia más conualeciente y esforzado para prose- 
guir mi viage. Y hauiendo llegado a Chiquimula, enfermaron 
otros dos, y al tercer día ya estáuamos todos enfermos y en las 
camas... De esta suerte y con estos trabajos estuuimos en Chi- 
quimula como vnas cinco semanas, en cuyo tiempo nuestro 
Comisario, desde Guatimala, nos consumía con cartas y des- 
pachos para que prosiguiésemos nuestro uiaje y. dexásemos a 
Chiquimula, que era mala tierra y que alli no auíamos de me- 
jorar...» 

Obedecieron al Padre Comisario, a pesar de hallarse todos 
tan enfermos; y puestos en camino, que resultó penosisimo, 
llegaron por fin todos vivos al convento de San Francisco de 
Guatemala. Pero en el mismo día en que llegaron falleció el 
P. Juan de Jesús y en los primeros días de Noviembre corrió 
la misma suerte el P. Blas Domingo. 

En Guatemala se detuvieron hasta el 21 de Noviembre, en 
el cual día, dejando en cama a los PP. Juan Bautista Martí- 
nez y Jaime Tarín, prosiguieron cl viaje los PP. Ibáñez, Ro- 
sado. Concepción, Martí y Fr. Blas García (1), quienes llega- 
ron a la ciudad de Méjico el día 1 de Febrero del año siguien- 
te 1670 (2). 

Durante el tiempo que permanecieron en esta ciudad que, 
por falta de embarcación, fué hasta Marzo del año siguien- 
te 1671, residieron en el Hospicio de San Agustín de las 
Cuevas (3) que había donado a la Provincia de San Gregorio 


(1) Manrt, fol. 5óv. 

(2) Ib., fol. 62v. 

(3) El hospicio de San Agustín de las Cuevas lo tundó la Provincia de San Gregorio 
para que sirviese de Procuración y de Hospedería para sus religiosos. Lo cedió Do María 
de Quintana o de Miranda, viuda del eapitán Domingo Ortiz de Chapeva el Y de Julio de 
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D.* Maria de Quintana (1). Y en ese tiempo llegaron, ya res- 
tablecidos, los dos religiosos que habian quedado enfermos en 
Guatemala, y se les agregaron dos jóvenes coristas llamados 
Fr. Miguel Pérez (2) y Fr. Pedro de la Piñuela (3), para suplir 
a los otros dos sacerdotes que habían fallecido (4). 

Y estando en disposición todo lo necesario para el viaje, 
embarcaron en Acapulco en el galeón Nuestra Señora del Buen 
Suceso, que se hizo a la vela el dia 19 de Marzo (5). Cuando 
llevaban ya la tercera parte del viaje enfermó de gravedad el 
angelical Fr. Ignacio Antonio Rosado y falleció cerca de la 
Pascua del Espiritu Santo (6). 





1629, y tomó posesión de él el P. Pedro de San Clemente el día 18 de Marzo de 1630, según 
consta en la escritura de posesión, hecha por el escribano de Méjico, Martín Sarinana, en 
dicha fecha 18 de Marzo de 1630. Los religiosos que tomaron posesión del Hospicio fueron 
Fr. Pedro de San Clemente, Fr. Francisco de Estremadura, Fr. Jinés de Quesada, que des- 
pués padcció martirio'en el Japón, Fr. Miguel de Santa Maria, Fr. Juan Pastor, Fr. Pedro 
de Alburquerque, Fr. Diego de Valfermoso y Fr. José de San Bernardo. Esta escritura se 
conserva en el AP, Caj. 7, leg. 1. 

(1) En la Relación del P. Martín se llama D.: Beatriz de Miranda; pero debe ser una 
equivocación, toda vez que en la escritura de toma de posesión se llama D.+ María de 
Quintana. P 

(2) Fr. Miguel Borox, hijo. de la Provincia de San Diego de Méjico, entró en China el 
año de 1676; pero no habiéndole agradádo la tierra, pidió regresar a Manila. Después trató 
de pasar a Siam y al Japón; mas no habiéndolo podido conseguir, le ocuparon los Prelados 
en el ministerio de Filipinas, falleciendo en Santa Cruz en el mes de Julio de 1694. Véase 
PLATERO, pág. 299. 

(3) Fr. Pedro de la Piñuela, natural de Méjico e hijo de la misma Provincia que el an- 
terior, fue a China en 1676; destinado a la provincia de Fo-kieng, fundó varias iglesias; fa- 
lleció en Chang-cheu-fu el 30 de Julio de 1704. En el AP se conservan varias Relaciones y 
Cartas de este fervoroso misionero. 

(4) Marrr, fol. 66r. 

(5) Ib., fol. 68r. «Antes de la mitad de Marzo, dice, ya estauan todos los que se auían 
de enbarcar en Acapulco y, aunque se esperaua más plata, se señaló el día que auía de sa- 
lir la nao del puerto, que fué día del santo patriarca San Joseph. Y aniendo disparado pie- 
za de leua, el día señalado salimos del puerto y surgió a la boca del mar afuera; y al otro 
día boluimos a leuar, y al tercero ya estáuamos en franquía nauegando por el rumbo de 
nuestra derrota. Entre las tres Misiones nos repartieron entrambos lados del nauio; a la de 
nuestro Padre Santo Domingo les cupo la parte de sotauento, y como era la más copiosa 
ocupaua sola todo aquel lado; y entre la nuestra y la de la Compañía se diuidió o partió la 
otra banda, no por iguales partes, sino que a cada una le dieron el lugar segun el número 
de religiosos que tenía, y como la nuestra no tenia más que diez religiosos, por esto Ocupá- 
uamos la menor parte. Pasauan tambien con nosotros a Filipinas en esta ocasion los Vice- 
Comisarios generales que el Ramo. P. Rua enuiaua a visitar o destruir nuestra Prouincia 
de San Gregorio, que eran el P, Irazaual y el P, Letor Fr. Baltasar de Medina y un sncer- 
dote mozo por compañero; los dos dichos Comisarios vinieron muy bien acomodados a cos- 
a de la Prouincia en la cámara y mesa del general Aréualo, y cl compañero se acomodó 
con nosotros en nuestro rancho.» 

El P. Jarse Tarin en su Relacion breue de la entrada en el reyno de China la Mission que 
truxo de España nuestro hermano Comissario Fray Buenauentura Ybarnes — Ms. del AP,. 
Caj,. 2, leg. 2.91. 4, que tiene 74 fols. y mide 200 >< 150 mm.—, en el fol. 9r. dice que se em- 
barcaron los religiosos en Acapulco el día 18 de Marzo. 

(65 Maxtr, fol. 69r. La Pugcua del Espiritu Santo cayó el 1671 en 17 de Mayo. 
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A primeros de Julio divisaron las islas Filipinas y habien- 
do dado fondo el galeón en la bahía de Palapat de la isla de 
Samar, nuestros religiosos, despidiéndose del General y com- 
pañeros de viaje, se dirigieron a Albay en un champán y por 
tierra continuaron el viaje hasta Manila (1). 


TI 


Sale de Manila para Macao el P. Buenaventura Ibáñez con cuatro 
compañeros, y llegados a esta ciudad, trata él de ir a la procin- 
cia de Shang-tung, para lo cual se dirige a Cantón con los Padres 
Francisco Péris de la Concepción y Jaime Tarín. En Cantón 
son detenidos por el Régulo, quien, a pesar de la oposición de 
los portugueses, les favorece, y con su licencia fundan varias 
¿iglesias en la ciudad. Puesto en prisiones el Régulo y condenado 
a muerte por el Emperador, logra el P. Francisco Péris captar- 
se las simpatías de los mandarines de la Corte de los que obtiene 
autorización para que sean respetadas las iglesias de los Fran- 
ciscanos y Jesuitas. 


El 10 de Abril de 1672 salieron del convento de Manila para 
el puerto de Cavite los PP. Ibáñez, Tarín, Concepción, Marti 
y Fr. Blas García; y el día 17, Pascua de Resurrección, se cm- 
barcaron para Macao (2), adonde llegaron en los primeros días 
de Mayo (3). He aquí cómo refiere Fr. Blas García el viaje que 
hicieron desde Manila a Macao: «Por no pasar en silencio los 
muchos trauajos que en el discurso de nuestro viaje tubimos, 
me atrcuo con la presunta, a dar parte a V. C. Digo, herma- 
no amantísimo, que fueron tantos que el menor de ellos cra 
bastante para quitarnos la vida; porque por tres ueces nos bi- 
mos perdidos. La primera fué vna grande tempestad que tu- 
bimos al pasar el golfo; la segunda fué en los bajos de la [isla 
llamada /a] Plata; la tercera y última fué entre islas, sin sauer 


(1) Marti, fol. 6nv, 
(2) Jo,, fol. 74v. 
(3) Taris, cap. JT. fol. 10v. 
Arch. A. -Towm. VII 13 
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dónde nos estáuamos. Y estando en esta aflicion, nos deparó 
Dios unos pescadores chinas, encaminandonos a la ciudad de 
Macan, adonde llegamos y fuimos uien rreyeuidos, biniéndonos 
a besitar el Cauildo, las Religiones, Grouernador de el obispa- 
do y el Sr. Capitan general, ofreciéndonos de ai:dar y fauore- 
cer, como al efecto algunos lo hicieron, y otros con sus opinio- 
nes quisieron estoruar el que no entrásemos en China; de lo 
qual resultó que nos entimaron, mandando que nos uoluiése- 
mos a Manila; a lo qual respondimos que ueníamos cansados y 
enfermos de el uiaje, que a su tiempo aríamos lo que Dios nos 
espirase «c. La qual rrespuesta fué de mucho consuelo para el 
señor Capitan general; porque su intencion no fué más de 
cumplir con el pueulo y a nosotros aiudarnos. 

»Pero permitió nuestro Señor que por esta ocasion no se lo- 
grase nuestra intencion, por auerle uenido sucesor al dicho 
Capitan general; el qual nos mandó, por una entima, que nos 
uoluiésemos a Manila. La causa fué unos papeles, que dicen 
allaron, en que el Rey de Castella prouehia (prohibía) el co- 
mercio de Manila con Macan, por los muchos inconuenientes 
que se sig[uJian de uenir de vno y otro reyno Sc., y que junta- 
mente prouehia el que no pasasen reliviosos de ninguna Reli- 
gion. A la qual enhtima se rrespondió con humildá, que esa lei 
ya estava prescripta por tantos años que no se auía ejecutado, 
y que nosotros uentámos nombrados por la Silla Appostólica, a 
la qual estáuamos obligados a obedecer asta morir «ce. 

»En este tiempo permitió nuestro Señor que en la ciudad se 
mouleron algunos pleitos en orden a sus goulernos, con que se 
oluidaron de nosotros. En este tiempo procuramos de acer 
nuestro negocio por medio de unos chinas christianos, a quien 
nuestro hermano Comisario auía tratado mucho en tiempo que 
estubo en esta ciudad quando yba para Roma. Día de Santa 
Lueía por la noche binieron los dichos chinas, con mucho se- 
ereto, por nuestros hermanos, estando yo a dicha ora de centi- 
nela para dicha faneion, que para esto abía procurado tener 
las Naues de la portería, porque aun de los mismos frailes nos 
cuardábamos. Salieron todos vestidos de chinas, por aber de 
pasior por medio de la ciudad. Los que se embarcaron fueron 
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nuestro hermano Comisario, lleuando en su compañía a nues- 
tro hermano Fr. Xaime y nuestro hermano Fr. Francisco, de- 
xando áqui a nuestro ermano Letor a quia (cuya) obediencia es- 
toi, mientras nuestro hermano Comisario no me auise otra 
cosa» (1). 

Concertados, pues, de secreto los tres religiosos menciona- 
dos, con los chinos, se hicieron a la vela el 13 de Diciembre, y 
después de pasar indecibles penalidades llegaron a una aldea 
de Cantón, llamada Foxan, donde desembarcaron y se hospe- 
daron en casa de un gentil que, temeroso de ser castigado por 
encubridor de extranjeros, les hizo pasar grandes trabajos, 
hasta que el P. Ibáñez se resolvió a descubrirse a un infiel, co- 
merciante de Macao, por nombre Boneca, que se comprometió 
a llevarlos a Shang-tung y les agasajó en su casa cuanto 
pudo (2). 

Cuando en Macao notaron la falta de los tres religiosos, los 
que estaban a la mira de impedirles el viaje pasaron aviso al 
Régulo de Cantón para que lo estorbara y les hiciera volver 
a Macao, como refiere el P. Ibáñez en carta que desde Macao 
escribió al P. Provincial el 10 de Diciembre de 1673 con estas 
palabras: «Ya en otras tengo escrito a V. C. de mi entrada en 
China con dos compañeros, y cómo de nueuo, por negociacion 
de los Padres de la Compañía, se dió noticia a un hijo del Ré- 
gulo (el qual hijo gouernaua en Canton) de nuestro tránsito, ' 
para que nos impidiera la entrada tierra adentro; con el qual 
auiso se vió obligado a impedirnos el viaje, y nos Jleuó a su 
palacio y puso en un quarto dél con seis criados que nos sir- 
uieran, y nos dixo: «Mala intencion tienen los que quieren que 
los tres maestros bueluan para Macao. Yo les quiero tener 
aquí hasta que ava comodidad segura para ir a su christian- 
dad de la prouincia de Xan-tung: entre tanto pueden estudiar 
en la lengua china y en sus letras, para lo qual les daré maes- 
tro», como nos dió; y mandó a un su mavordono cuydara de 
nosotros en que se nos diera de comer lo que pidiésemos y a 


o Certa de Fr. Bras Garcia, religioso lego, al P. Provincial. fechada en Macao en 
Marzo de 1673. Original; AV, vay. 41, teg.2,n.3, 
(2) VTaris, cap. E, fola, 12-6.—Marnrtr, fols. s6-x 
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la hora que quisiéssemos. Despues desto nos mandó hazer dos 
suertes de vestidos chinos y dar ropa de cama» (1). 

Y en la Relacion de su nacimiento y vida, ya citada, refi- 
riendo su viaje desde Manila a Macao, su estancia en esta ciu- 
dad y su entrada en China, dice: «Nossotros estuuimos en la 
Prouincia aguardando ocasion para poder pasar a nuestra Mis- 
sion de China, que no huuo hasta el siguiente año de 72, en vn 
barco de portugueses de la costa, que venían a Macao, en que 
venimos sinco y se quedaron tres para otra ocasion. En Ma- 
cao hallamos oposicion para dexarnos pasar a China; mas de 
secreto, a media noche, en vn barco de chinas nos enbarca- 
mos tres, quedándose dos allá, y por interés de sesenta pesos 
nos metieron en China caminos de montes, huyendo de pasar- 
nos por donde ay registro y soldados de guardia. Atrauezando 
aquellos montes nos lleuaron a vna aldea, y de allí en otro 
barco fuimos a Fo-xan, y allí nos aposentamos en vna casa 
apartada de aquella pobla[cion], con intencion de partir de 
allí lo más presto que pudiéramos para la prouincia de Xan- 
tung y christiandad nuestra. Mas faltónos el dóxico que nos 
hauia de acompañar para pasarnos las aduanas y registros 
que se encuentran y alquilarnos barcos de paraje en paraje, 
lo qual no puede hazer el que es estrangero. 


(1). Carta al P. Provincial, fechada en Macao a 10 de Diciembre de 1673. Autógrafo; 
AP, coj. 11, leg. 4, n.5. Ya en Marzo anterior había escrito al P. Provincial desde Cantón la 
Siguiente carta que, por ser muy breve, la publicamos íntegra. e«llermano nuestro: No ten- 
go en esta que escriuir de nuevo más de lo que ya en otras tengo latamente escrito; y apsí 
sólo ia escriuo para de mi parte dar a Y. €. alguna breue noticia de la causa por la qual el 
hermano Letor Fr. Juav Martí va a Manila. 

»Es tanta la guerra que estos Padres de la Compañia nos han hecho para que no entrá- 
semos en China, y agora, por hauer yo entrado con dos nos hazen por medio de sus chris- 
tianos para impedirnos que no podamos salir desta prouincia para tierra adentro, sino obli- 
gzarnos a boluer a Macan. que acorde buscar algun medio para euitar esta repugnancia sín 
dexar de que entremos en la viña del Señor. Comuniqué vno con el general Don Francisco 
Eurriquez de Losado, y le pareció eficaz: el qual depende del Sr. Gouernador de Manila, a 
guien ya escrito, para lo qual dixo el dicho General ser necessario ir en persona el herma- 
no Letor Pr. Juan Miorti, El qual me escriutó lo determinado para que le embiasse licen- 
cin, y si esta no Degana a Cempo se iria, con la presumpta, por uo perder tan bueva 0Ca8- 
sion. Ya le embio vna Patente para ello, Y, €. como tan procurador de nuestra Mission le 
ayude en lo que puliere con el Gouernador, con todo el secreto possible, que no huelan el 
medio los Padres de la Compiuña, que luejo han de procurar atajarle. 

»¿Contiado, nuestro Señor guarde etc. 

«De Canton, a 14 de Marco de 1673 unos, 

De Y, €, discípulo. 

>Fr, Duenauentara Yhañoz, eomissario apostólico y viceprouincial de nuestra Mission 
de China. Asrbocodo, Autograto; AP, con la sig. cit. 
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» Viendo pues impedido nuestro viaje nos fuimos a casa del 
chino Boneca, para que, por medio suyo, nos diera viaje. Hos- 
pedónos en su casa, y entre tanto no faltó quien dió noticia al 
príncipe Kung-ie, que estaua gouernando en lugar de su pa- 
dre, de que tres ministros de la ley de Dios hauían desde Ma- 
cao pasado a China contra el mandato del Emperador. Hizo- 
nos buscar, y sabiendo que estáuamos en casa de Boneca, nos 
mandó ir a su presencia. Y dixome a mi que cómo hauía en- 
trado y con aquellos compañeros, que eran Fr. Francisco de 
la Concepcion y Fr. Jayme Tarín. Yo le respondi que yo ha- 
uía muchos años que estaua en China, con yglesia y christian- 
dad en la metrópoli de la provincia de Xan-tung y en sus al - 
deas y jurisdicion, y que salí a traher aquellos mis compañe- 
ros para que me ayudaran al trabajo. Respondióme que no po- 
día dexarnos hazer nuestro viaje, y mandó a vno de sus mer- 
caderes, christiano (1), que nos hospedara en su casa, con or- 
den de boluernos para Ma[cao)]. 

»Mas nuestro Señor dispuso que el tal Kung-ie tenía vnos 
reloxillos de pecho desbaratados o dañados, o no hauía halla- 
do quien se los pudiera remendar, y assi embió a preguntar - 
nos, si sabíamos de aquel arte. Quiso la diuina Magestad que 
nos estaua siruiendo vn china que siruió muchos años a vn 
Padre de la Compañía, que le tenía enseñado en componer y 
aderezar reloxes, el qual nos dixo: «Digan que vo les enseña- 
ré» (2), El hermano Fr. Francisco, que ya sabía gouernar re- 
loxes, dixo que él sabía algo. Con este informe el dicho Prin- 
cipe gouernador mudó de intento y nos mandó llenar a pala- 
cio, y en él nos aposentó en vna quadra capaz, con tres apo- 
sentos, con sus camas de campo, su sala y dos patios, su cosi- 
na y oficinas necessarias, donde él venia de noche a conversar 
con nossotros, sentándose parejas con nossotros. Y quando 
traia vn hijuelo de doce «nos consigo, le hazía sentar más 
abaxo de nuestros asientos, estando sus mandarinillos, que 
le acompañauan, siempre de pie, Su conuersacion tode era 
preguntar del goulerno de Europa y otras curiosidades. Yo 


(D) LDlamibase este eristiano Lipe-ming. Vease Taris, cap. T, fols, 19-20. 
(2) Este chino relojero se llamaba José de Acosta. 'Piíxis. 1, c., fol, 20v. 
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procuraua encaxarle el conozimiento del verdadero Dios y 
su santa ley, de que en distintas ocasiones le di entera noti- 
cia; y aunque confessaua creer lo que le dezía, no trató de ser 
christiano, sabiendo la disposicion que de su parte hauía de 
temer en dexar sus concubinas y los intereses injustos que 
sacaua de los vasallos. Traxo vnos cuatro reloxes medianos y 
otros de pecho; y el moco que teniamos los trauaxaua y ense- 
ñaua a hazer al hermano Fr. Francisco, el qual con su capaz 
entendimiento salió maestro en aquel arte, con que el Régulo 
estaua contento... (1). 

»El Régulo, mostrando afectos de amor y agradecimiento, 
dice el P. Tarin (2), encargó de nuevo a su gente cuydaran 
con diligencia de nosotros, y toluiéndose a nuestro hermano 
Comisario le persuadió no fuese a Xan-tung, que mexor era 
estar en Canton, que él nos ofrecia dar una yglesia; porque 
"Xan-tung, dezía, estaua mui lexos y la tierra mui fria, y que 
ya estaua viejo, y este Canto:1 era más cómodo para predicar 
la doctrina de Dios etc. Agradezimosle todos tres los fauores 
que nos hazía, y azepttamos el ofrezimiento de darnos en Can- 
tton yglesia... 

»En el año de 1673, continua diciendo el P. Tarin (3), en 
el mes de Marzo, si mal no me acuerdo, entramos a viuir en 
el palacio del Régulo. Y llegamos al mes de Octtubre y aun 
no auía rrastro de tal yglesia, ni esperanza de salir de aquella 
honrrada prision en que estáuamos. Y así, viéndonos quasi 
suficientes en la lengua sínica para poder administrar y pre- 
dicar la santa ley, y no pudiendo tener este consuelo de nues- 
tra vocazion, todos los demás sin él nos eran afliccion. Y así 
sólo se viuía de esperanzas, sin sauer si veríamos el fin de 
ellas, consiguiendo la vglesia prometida; porque como los chi- 
nos son de su naturaleza muy fáciles en prometer cossas y 
tardos en cumplirlas, ya por el poco crédito en sus palabras, 
va porque se imaginan inmortales para hazer sus cosas, todo 
esto disminuya nuestras esperanzas; allegándose tambien al- 


vu 


(M P.TseásStz, Relacion de mi norimiento y vida, etc., fol. 5. 
(2 Tarix, fol. 26. 
(3) Tb.. fols. 26v.-7v, 
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gunas nueuas que hauía de la Corte, que el Emperador man- 
daua llamar y rretirar a la provincia de Leao-tung este Ré- 
gulo con toda su casa (1). No menos era fundamento bastante 
el considerar el precepto pi esto por el Emperador despues de 
la persecucion pasada, prohiuiendo a los minitros el leuantar 
de nueuo yglesias, cuio prezepto era difizil quebrantár el Ré- 
gulo; y assí la razon dictaua no cumpliría su palabra, y si lo 
hazia, sería o mui tarde o tam poeo a poco, que quizás no ve- 
ríamos el fin de ello. 

» Por estas razones y fundamentos, supra dichos, pretendía 
nuestro hermano Comissario tratar de yr con un compañero a. 
Xan-tung a cobrar aquella yglesia, que estaua guardada por 
los RR. PP. de la Comparía de Jesús; mas esto no se podía 
efectuar sin que el Régulo nos diese lizenzia para yr, y hauía 
fundamentos grandes que no la conzedería, y negada una vez, 
no quedaua camino para nueua peticion, quedando frustrados 
nuestros intentos. Por lo qual determinamos, de comun con- 
sentimiento, pedir al Régulo diera licenzía a nuestro hermano 
Comisario y a Fr. Jayme para yr a Macan, que teníamos allá 
varios negocios que ajustar, y nuestro hermano Fr. FPrancis- 
eo quedaría allí siruiendo al Régulo en las ocupaziones que lo 
tenía empleado. El fin nuestro de ye a Macan era para hallar- 
nos libres para poder nezociar nuestro viaje para Xan-tung, 
lo qual no tenía al presente las dificultades ni contradiziones 
de los portugueses que antes experimentamos...» 

Obtenida, pues, la lienmcia del Régulo se fueron a Macao 
los PP. Tháñez y Tarín, y a petición del P. Francisco mandó 
el P. Comisario al P. Juan Martí que pasara a Cantón, y «de 
allí a poco tiempo, escogiendo lugar a propósito, mui cerca del 
palacio del Régulo, se comenzó a fabricar la velesia, estando 
nuestros dos hermanos contentisimos de ver se daua prinzipio 
ya a la obra del señor, déndoles a los ofiziales la disposicion 
y modo que hauía de tener» (2:. 

Empezóse la fábrica de la lelesia en 1644, y a pesar del 


(DD) Se refiere al réógulo Kung-1ó, . 
y Taxis, fol, 25,--Martr, fol, 95, Pi, Praxdcisco PERIS DE TA ConcErtÓN, Cor tual Pu- 
dre Provincial. fechada en Contón en Enero de 1675, Autógrafos AP, 00 10 ted dones, 
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interés que los religiosos se tomaban para que cuanto antes se 
terminase, se iba prolongando la obra tanto que llegaron a 
sospechar se trataba de engañarles; por lo que el P. Francis- 
co, aprovechando la ocasión de haber recibido noticia de la 
muerte de su madre, «dixo al Régulo que su madre auia muer- 
to en la Europa, y assi le pedía lizencia para llegarse a Ma- 
can con su compañero a selebrar unas honrras, que allí no ha- 
uía comodidad para ello, por auer pocos religiosos y falta de 
yglesia, y en Macan todo lo hauía» (1). Accedió el Régulo a 
esta justa petición y luego hizo que «sus mandarines dispusie- 
ran un barco para que fueran los dos a Macan. Embarcáron- 
se, y llegaron allá serca de la fiesta de la Natividad. Después 
de descansar algunos días, vinieron carttas de los mandarines 
del Régulo diziendo' que acauada su funzion auisaran luego 
para ir a traerlos. De allí a otro poco tiempo mandó el Régu- 
lo cartta, diciendo que no tardasen en venir, que la yglesia ya 
estaua ajustada y dispuesto todo para, en boluiendo, yr a mo- 
rar a ella.» 

Viendo, pues, estos deseos y que la traza les había dado el 
resultado apetecido, dispuso «nuestro hermano Comisario en- 
traran con el hermano predicador Fr. Francisco, Fr. Jayme 
Tarín y el hermano Fr. Blas Garcia... Llegados a Canton fui- 
mos muy bien rezeuidos del Régulo y sus mandarines, mos- 
trando mucha alegria de nuestra llegada, por las sospechas 
que tenían de que no boldiéramos; y aunque tardaron unos po- 
cos días en lleuarnos a la yglesia a morar..., por último, día 
del glorioso patron de nuestra santa Prouincia de Philipinas, 
que es San Gregorio papa, nos mudaron a nuestra yelesia, que 
fué un día este de tanto consuelo y alegría, qual se puede ima- 
sinar, dando millares de gracias al Señor de auer rezcuido de 
su mano tan grande beneficio» (2). 

De esta manera logró el P. Francisco de la Concepción lo 
que no pudieron conseguir los PP, Fr. Pedro de Alfaro, Fray 
Juan Bautista Lucarelli, Fr. Sebastián de Baeza y Fr. Agus- 


(1) Tanís, fol. 20. 
(2) [d., fols. 36 1. 
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tin de Tordesillas (1), ni los PP. Martín Ignacio de Loyola, 
Jerónimo de Aguilar, Antonio de Villanueva, Francisco de 
Córdova y Cristobal Gómez (2), que en el siglo xvI tanto tra- 
bajaron y padecieron por el deseo de entrar en la ciudad de 
Cantón. 

Esta pequeña iglesia fué el principio de las Misiones fran- 
ciscanas en la provincia de Kwang-tung, que tanta gloria die- 
ron a la Iglesia en general y en particular a la Provincia de 
San Gregorio, cuya utilidad y ventajas no sólo disfrutaron los 
Franciscanos sino también otras Corporaciones religiosas. 
«Los RR. PP. de la Compañía de Jesús, dice el. P. Tarin (3), 
por medio del hermano predicador Fr. Francisco, alcanzaron 
varios fauores del Régulo para sus christiandades, y algunas 
chapas fauoreziendo a su yglesia de Canton. Y assi siempre 
que nezesitaban de algo, acudían a nuestra yglesia,'y el her- 
mano Fr. Francisco hablaua al Régulo y luego concedía lo 
que se pedía; con que nuestra yglesia era el refugio de todos 
y medio para que libremente se pudieran dilatar las'chris- 
tiandades, y lo fué siempre mientras vivió el Régulo. Dios 
nuestro Señor que dió esta yglesia en Canton a los pobres frai- 
les Descalzos de N. P. San Francisco, haziéndoles padezer an- 
tes de conseguirla tantos trabajos, es cierto que fué para gran- 
des frutos, dilatacion de su santa fee en este reino y princi- 
pios de toda la Mision seráphica. » á 

“Y más adelante, tratando el P. Tarin de la fundación de 
la iglesia extramuros de la ciudad de Cantón, dice a este pro- 
pósito: «Supuesto lo que ya queda rreferido en el principio des- 
ta Historia de las grandes dificultades que hubo para poder en- 
trar nuestra Mission en el reyno de China, y los trauajos que 
padezieron los primeros missionarios, angustiados, afligidos y 
escondidos por los rincones, impidiéndoles no el fundar ygle- 
7 ias en la ciudad de Canton, que esso no era imaginable ni lle- 
gana al discurso humano, sino sólo pretendiendo hazer su via- 
je para poder llegar a una sola velesia que tenían sin minis 


(1) ATA, t L págs, 3017-37, 
(2) Fb,,t. TÍ, pájys. 202-285, 
(3) Tanix, fol. 32. 
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tro en la prouinzia de Xan-tung ¿quién auía de dezir que Dios 
nuestro Señor les traya entonzes no a fundar vna sola yglesia 
en la metrópoli de Canton, sino una, dos, y tres y otras mu- 
chas en otras ciudades y villas, abriendo muchas christianda- 
des en las aldeas, siendo señores de quasi toda la viña del Se- 
fior, y aun abriendo el camino a otros missionarios de otras 
Religiones para entrar a trauajar en ella diligenciándoles nue- 
uas yglesias? Esto lo experimentó la Religion de nuestro P. San 
Agustín, que llegando a China el R. P. Fr Aluaro de Vena- 
vente con su compañero el P. Fr. Juan de Riuera el año de 
1680, con deseos de prinzipiar su Mission y recomendados de 
nuestro hermano Prouinzial, que lo era entonzes nuestro her- 
mano Fr. Fernando de la Concepcion (1), fueron dichos Padres 
misionarios muy bien rrezeuidos y hospedados por mucho tiem- 
po en nuestras yglesias de Canton, hasta que se les dilizenzió 
- y ajustó para ellos otras dos yglesias, una en la ciudad llama- 
da Xao-king y la otra en otra ciudad llamada Nan-huing, don- 
de al pressente está trauaxando su Mision con mucho fruto en 
la comberzion de las almas. Tambien los religiosos missiona- 
rios de N. P. Santo Domingo, el R. P. Fr. Saluador de Santo 
Thomás y su compañero Fr. Juan de Santo Thomás experi- 
mentaron la mesma fraternal charidad y ayuda de sus her- 
manos los religiossos de nuestra Mission, estando bien de tiem- 
po moradores de nuestras yglesias, y después quando quisie- 
ron partirse, haziendo viaje a su Mission de la prouinzia de 
Fo-kien, se les sacó chapa de los mandarines para yr seguros 
en su viaje Y en fin son tantos los exemplares que se podian 
traer a este yntento, quantos fueron y son los huéspedes, que 
no son pocos, los que han sido y son hospedados y ayudados 
en todo por los religiosos de nuestra Mission (2). 

» Luego que en la nueba yglesia de Nuestra Señora de Por- 
ciúneula se comenzó a predicar la santa ley, comenzó a acu- 
dir gente a oirla y a rreceuir varios el santo Bauptismo; con 


(Y Fr. Fernando de la Concepción, natural de Barruecos, Ciudad Rodrigo, e bijo de la 
Provincia de San Pablo, legó o Filipinas en 1662, ejerció el ministerio en varivs pueblos 
del tagalog. fué electo Ministro provincial en 1678 y en 1881 ministro del Hospital de San 
Lázaro, donde falleció en 1601. Véase PLATERO, pág. 280. 

(y Taxis, cap. 1V, fol. 50. 
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que en breue tiempo hubo una buena christiandad, y aora al 
pressente está mucho más dilatada tanto en la ziudad, quanto 
en varias nueuas Christiandades que ai en las aldeas de su ju- 
risdizion, donde está siempre el ministro mui ocupado, predi- 
cando el sancto Euangelio y administrando los santos Sacra- 
mentos (1). | 

No satisfecho el celo del P. Francisco de la Concepción 
con la fundación de esta iglesia, y deseando que sus compa- 
ñeros se ocuparan en el ministerio de la salvación de las al- 
mas, habló al Régulo sobre la conveniencia de fundar una 
iglesia para mujeres dentro de la ciudad y otra para varones 
extramuros en ella. Para la primera no puso dificultad algu- 
na, pero para la segunda se hacía el sordo, hasta que apro- 
vechando el P. Francisco un nuevo servicio que le hizo, con- 
certándole unos jardines, le volvió a suplicar dicha fundación 
para colocar en ella a su compañero Lin-siang-kung, esto es, 
al P. Jaime Tarín (2). «Oyo el Régulo lo que le pedía con ale- 
gre rostro, dice el citado Padre (3), y respondió que en quanto 
yra fundar a otra ciudad nueua yglesia para su compañero 
el Lin-siang-kung, no se atreuía a conzederlo, porque no le 
sucediera algún trabajo y no pudiera él sauerlo, acudiendo a' 
rremediarlo. Que fuera de los muros de la ciudad de Cantton 
era más fazil el comprar casa y podría cuydar de nosotros, y 
aun él ofrecía de su parte ayudarnos con alguna plata para 
comprarla.» 

Hicieron las debidas diligencias para hallar dicha casa, 
valiéndose del cristiano Lype-ming. Y habiendo hallado un 
palacio muy capaz de un mandarín que había sido ajusticiado 
en él, le compraron con 300 taes o ducados que dió el Régulo y 
100 que para tal efecto mandó el P. Buenaventura Ibañez. Hií.- 
zose la escritura en Mavo de 1678 (4), sellada para mayor se- 
euridad por el mandarin en cuya jurisdiccion estaba situado 
el palacio y por el Régulo, e inmediatamente se trasladaron a 


10) Taris, cap. T, fol. 33. 

(2) Carta de Fx, Frascoisco Peris al Provincial, fechada el 4 de Marzo de 1678, Auto- 
grafo, AP., sig. cit. 

(39) Tara, cap. EV. fol. 52. 

(0 Id fol. Atv. 
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ella Fr. Jaime Tarin y Fr. Blas García, quienes empezaron a 
edificar la iglesia en parte del terreno que ocupaba el jardín 
del palacio. El día 16 de Julio de 1679 se pudo ya celebrar en 
ella el santo sacrificio de la Misa (1). 

El P. Juan Martí, en carta que escribió al P. Provincial 
el 4 de Abril de 1679, refiriendo la fundación de la iglesia de 
ntramuros dice: «Este fué el primer passo que dimos en Chi- 
na, bien contra la voluntad de algunos, que viniéndonos a ver 
nos dieron los parabienes de la casa e iglesia prestada, que asi 
la llaman los tales, que gozáuamos despues de quatro años de 
martirio prolongado. 

»Puestos ya en esta libertad que digo, estuuieron cerca de 
otros dos años asi, ni bueno ni malo; mas viendo el poco fruto 
que se hacía, todos estáuamos desconsolados, porque no tenia- 
mos entradas ni salidas, ni hombre que nos introduxese; que 
este es el trabaxo maior, que no ay quien nos ayude, y quien lo 
deuía hacer, parece que les pesa de qualquier paso que da- 
mos etc. Y asi se determinó con la venida del hermano Fr. Mi- 
guel Pérez, pedir licencia al Rey para poder tomar otra casa 
o casas fuera de Canton. A esta peticion se nos respondió ne- 
scitis quid etc.; con que aquí fueron las nueva aflixiones y dis- 
cursos, que todo era trabajar en vano y sin esperanzas en 
adelante etc. Mas poco despues huuo nueuo aliuio con algunos 
christianos que se hicieron, y éstos llamaron a otros, a sus hi- 
jos y mugeres, con que se cogió bastante fruto. Luego se siguió 
que un christiano feruoroso, que tenía casa capaz, dió casi 
toda su casa para iglesia de mugeres. Todos ayudamos a ello, 
y se acomodó muy bicn, y se hizo mucho fruto en esta nueua 
iglesia; porque se predicaua con libertad y se administrauan 
los Sacramentos muy amenudo. 

» Despues se prendió una centella en otro barrio, media le- 
gua distante del otro, y se bautizaron más de cinquenta; y las 
mugeres, a emulacion de las otras, an armado otra iglesia en 
la casa más capaz del vecindado, y andan muy feruorosas. Y 
lo que ay más que notar, que los hombres, siendo gentiles, por 


(1) Tartx, cap. TV, fol. 58, 
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algun impedimento que tienen de muchas mugeres, gustan que 
su familia y hijos sean christianos, y nos convidan y llaman 
para ir a sus casas a bautizar. Este se puede llamar el segun- 
do buen paso que emos dado en China. 

»Luego detrás desto se siguió el mouerse el Rey a buscar- 
nos casa para que en ella leuantemos nueua iglesia, y asta el 
presente se está trabajando en dicha fábrica de iglesia por no 
perder la ocasion, que es perderlo todo. No an faltado contra- 
diciones y súplicas de los vecinos; mas como es expresa vo- 
luntad del Rey que la casa se aula de comprar capaz para po- 
der leuantar vna buena iglesia, a pesar de todos los vecinos 
se ha leuantado; con que tenemos esta casa e iglesia propria 
fuera de los muros y cerca de vna legua distante de la otra que 
está intra-muros. Y este se puede llamar el tercer paso que 
se ha dado; mas éste es salto y muy grande, que ha echo mu- 
cho ruido y causado mucho ánimo a los christianos y movido 
a muchos gentiles. 

» Además de estos pasos se uan haciendo otros frutos, y es- 
peramos que en breue emos de tener vna gran christiandad; 
porque el hermano Fr. Francisco ya se vadea por vna y otra 
parte. Tiene catequistas, que estos son los que hacen los chris- 
tianos y los que mueuen la caza. Vno de éstos es vn gran le- 
trado que el hermano Fr. Francisco convirtió y bautizó; sabe 
mucho y gran marrajo, y es en fin el christiano de más letras 
que ay en esta prouincia. De éste se vale el hermano Fr. Fran- 
cisco para abrir caminos fuera de Canton, por las aldeas, 
adonde se espera el maior fruto. Ellos nos desean por allá; 
mas ay dos grandes embarasos; el vno es estar a la voluntad 
y disposicion del Rey, el qual, con capa de bien, nos estorua 
el ira las aldeas, por estar medio leuantadas y los caminos 
muy ariesgados, por auer muchos ladrones. El otro estoruo son 
estos benditos Padres que no quieren que vayamos adonde 
ellos tienen christianos. Este es el maior embarazo, y nos tie- 
nen como ligados; porque nos convidan los christianos inocen- 
tes y los Padres nos amenazan. Aquií paro, porque «vía mucho 
que decir. En fin, emos entrado en concierto, v porque no to- 
másemos iglesia en vna villa, que es la maior poblacion que 
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tiene esta prouincia, nos conceden amplia facultad para ir a 
administrar a la banda de Fun-tetg, que es vn grande distri- 
to, mas inculto y sin christiandad alguna. 

» Esto es, en suma, lo que asta agora se ha echo en China. 
Lo que ay además desto que saber digno de consideracion es 
que por uer estos Padres el arrimo que tenemos con el Régu- 
lo, pretenden agora de núeuo ganarle la voluntad; y para eso 
an traido vn Padre de avilidad, de Macao; mas el Rey es tan 
nuestro, que no ha de hacer sino lo que nos estuuiere muy a 
quento. Y assi a este Padre lo quiso meter acá en nuestra casa, 
lo qual estoruamos con buenas razones; mas el fin es estoruar 
no se nos leuanten después con la casa etc. 

»El Rey nos tiene ofrecido dos .cosas grandes, y dándole 
Dios salud las cumplirá, como asta agora lo ha echo con todo 
quanto ha prometido. La vna es leuantar iglesia pública para 
mugeres. Y si ésta conseguimos, será mucho fruto en esta ciu- 
dad vieja de Canton, adonde las mugeres, por ser medio tár- 
taras, pueden con libertad acudir a frequentar los Sacramen- 
tos etc. La otra cosa es, que este año quiere dar principio a 
leuantar nueua iglesia, porque la que tenemos no le conten- 
ta. Y dice que no es decente que la iglesia del verdadero Dios 
esté como arinconada y escondida; y asi que la quiere sacar 
en público adonde sea vista de todos. Y consiguientemente 
quiere hacernos casa a nuestro modo, capaz, para que si des- 
pués viniesen nueuos Padres tengan adonde morar. 

» Todas estas cosas salen del mismo buen ánimo de este Ré- 
gulo; de suerte que él está en todo y dispone aún más bien las 
cosas que nosotros imaginamos. El nos da sustento y de ues- 
tir a los dos que estamos acá dentro; él da el gasto de sera 
para las Misas etc., azeyte para la lámpara, incienso para el 
altar y olores de pastillas y peuetos, de suerte que el gasto que 
toca al culto diuino quiere sea suyo. Y así los gastos que esta 
Iglesia tiene no son tan grandes como allá fuera. Y asi sólo 
en los catequistas, que los sustentamos y uestimos a nuestra 
costa, se gasta alyo; y en la administracion de los Sacramen- 
tos y salidas inesensables de visitas son nuestros maiores gas- 
tos. Mas por otra parte lo pagamos muy bien, porque en buen 


Google 


EN LA PROVINCIA DE KWANG-TUNG (CHINA) 239 








romance, somos sus cautivos, y no podemos dar paso sin su 
licencia y uoluntad. Mas esto no obsta, porque bien podemos 
hacer nuestra obra paliadamente y tal vez al descubierto, va- 
liéndonos de su sombra y amparo. 

»Lo más importante que ay que proponer a V. C. es el aiu- 
dar y animar al hermano Fr. Francisco, en que no pierda pun- 
to en meterse por todas las vías posibles y abrir caminos por 
donde se plante nuestra Mission. A él no le faltan ardides, mas 
V. C. en primer lugar y toda la Prouincia ha de aiudar a ello, 
porque aquí no se puede dar paso sin el presente delante y sin 
gastos para los caminos, y oy se nos puede ofrecer vna buena 
ocasion que a poca costa se puede comprar vna casa, y des- 
pues, aunque quieran y tengan con qué, no la podrán auer. La 
tierra es buena y apta para hacer aqui vna gran Missicn, toda 
junta, adonde los missionarios puedan ser socorridos y aliuia- 
dos por estar cerca de Macao, que es puerto seguro, y sin difi- 
cultad grande ni tantos gastos se les puede remitir los gastos 
ordinarios de plata...» (1). | 

La casa o convento extramuros de la ciudad de Cantón fué 
el primero y único convento de comunidad que ha tenido la 
Orden de San Francisco en China. Fué residencia del Comisa- 
rio Provincial de las Misiones franciscanas desde su fundación 
hasta el año de 1813, en que, por falta de recursos y escasez 
de religiosos, tuvo que abandonar la Provincia de San Grego- 
rio aquellas Misiones. Sirvió de hospedería, de refugio en las 
persecuciones y de enfermería, no sólo a los Franciscanos de 
Filipinas y de la Congregación de Propaganda Fide, sino tam- 
bién a los PP. Dominicos, Agustinos y Misioneros del Seminario 
de Paris. Esta casa, dice el P. Tarin (2), «ha sido el camino por 
donde an entrado tantos missioneros en China, no sólo de nues - 
tra Religion, sino de las otras que están en este reyno, del glo- 
rioso P. San Agustín y clérigos seculares, experimentando todos 
ellos mil beneficios y fauores de la caridad feruorosa de los hi- 
jos de nuestro P. San Francisco». Y más adelante nos dice (3): 

(DD) Certa del Po Joan Maureri al P. Provincial, fechada en Cantón el 4 de Abril de 16759 
Autógrafo; AP, caj. 11, leg. 2,1. 2. > 


(2) Tarrs, cap. IV, fol, 56v. 
(3) Id. fol. 62y. 
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«Es esta yglesia de nuestro P. San Francisco la primera y úni- 
ca que despues de la perzecuzion general y mandato que que- 
dó del Emperador prohiuiendo lebantar nuebas yglezias, la que 
se lebantó en China a fundamentis, siendo comprada la casa 
con los mesmos bienes imperiales; pues, como ya diximos, fué 
confiscada a su dueño despues de quitarle la vida. Es tambien 
la única y primera de China que con toda asistencia de minis- 
tros celebró de pontifical el Iltmo. Sr. D. Bernardino de la Ygle- 
sia, Obispo y vicario apostólico de China, religioso Reformado 
de nuestra Horden, consagrando en ella obispo al Iltmo. señor 
D. Fr. Gregorio Lopez, el primero de la nacion sínica que re- 
ziuió esta dignidad episcopal, siendo este señor bauptizado por 
manos de nuestro hermano Fr. Antonio de Santa María, reli- 
gioso de nuestra Orden, gran missionero y Prefecto A postóli- 
co de la gran China.» 
El P. Juan Marti, tratando de las excelencias que ha teni- 
do este convento de Cantón, nos dice (1): «Nunca cupo en mi 
entendimiento de todo lo que podía seruir dicha nuestra casa de 
Canton, quando estaua en ella y escudriñaua todos sus ángu- 
los y escondrijos y reparaua en lo que auía estado ocupada y 
embarazada antes que nosotros entrásemos en ella. Mas quan- 
do voy abriendo los ojos y reparo de lo que á uenido a seruir 
dicha casa, echo mil bendiciones a esta casa, por auerse serui- 
do Dios nuestro Señor para cosas tan grandes, y todas para tan 
altos fines y maior gleria del mismo Señor y en utilidad de 
nuestra santa fe católica. Y aunque yo en mi fantasía formaua 
grandes cosas quando estaua ideando la iglesia y conuento que 
el Régulo quería fabricar; lo que más yo me pude extender fué 
que dicho conuento llegaría a ser como un conuento de Espa- 
ña, que sustentase y huuiese asta veinte religiosos de nuestra 
Orden; mas que en dicho conuento se auian de juntar tres Obis- 
pos y que en él se auían de determinar y concluir tantas y tan 
eraues materias, como fueron las que despues se dispusieron 
acordaron en nuestra iglesia de Canton, nunca uino esto « 
mi imaginacion, ni a tanto se extendió mi discurso. Por lo qual 


(1; Martí, Relación cit., Sol. 170, 
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doy muchas gracias a Dios y le bendigo, que de principios tan 
humildes y de medios tan distantes sabe seruirse, y para esto 
con inescrutable providencia lo ordena y suauisa de tal suerte 
que paresca a nuestros ojos todo como si sucediese acaso, lo 
que es especial providencia suya. Y con ella, y no con indus- 
tria humana, uino a nuestro poder dicha grande casa; porque 
ya desde entonces la tenía para hospicio no sólo de todos los 
misionarios que por ella auían de pasar y en ella auían de mo- 
rar y aqui auían de aprender la lengua sínica, sino también 
para que en ella morasen tres Obispos, todos regulares, los 
quales aqui y no en otra casa se auían de juntar, y el uno se 
auía de consagrar, para que con esta ocasion pusiesen el hom- 
bro a defender las Misiones de los Regulares, los quales desde 
aquí tomaron fuerzas para no desmayar en la maior fuerza de 
la ya repetida persecusion y opresion.» 

En 1678 fundó el P. Francisco de la Concepción otra nueva 
cristiandad en la villa de Tung-kuon, en una casa que le cedió 
el mandarin de la villa, llamado Yun-lao-yé, siendo su primer 
misionero el P. Miguel Flores (1). He aquí como nos refiere el 
P. Tarín la fundación de esta nueva iglesia: «Auía en la cor- 
te de Pe-king un gran mandarín, natural de esta villa de 
Tung-kuon, que era conzejero del tribunal que llaman Ly-pú, 
por nombre él Yun-lao-yé. Murió el padre de este mandarin en 
su villa, y él dexó su mandarinatto, y bino de la Corte a ha- 
7er sus honrras, traer luto de tres años, segun su costumbre, 
y enterrarle. Determinó nuestro hermano Fr. Francisco de la 
Conzepcion tener amistad con él, para poder conseguir por su 
vía una yglesia en dicha villa. Y como la amistad no se sigue 


(1) Fr. Miguel Flores, hijo de la Provincia de San Juan Bautista, pasó a las Misiones 
de China en 1675, escribió en defensa de los misioneros varios trabajos muy bien razonados; 
en 1687 regresó a Filipinas, donde ejerció los cargos de procurador de la Misión de China, 
vicario de Santa Clara, definidor y comisionado por la Provincia para defender en España 
a nuestros misioneros. Falleció en el convento de San (3l de Madrid el 16 de Noviembre de 
1702. Véase PLATERO, pág. 302, 

El P. Peoro or La PISUELA €n Su Catalogws religiosonmor 3. P. N. Franciso?, quí Sinarum 
imperiwin ad Jesu Cioisti evangelvoa praedicandion inuressi sunt ab anno 157 esque 1700), 
Mesxicitapis Joana, Josephi (Guillena Carrascoso, 1700, en la púg. 4, tratando del P. Miguel 
Flores, dice: P. Er. Michael Flores, hustantts, unno 16076 primo praedicutt Evangelivon in 
prorincia Fo-kten, dejude in Nangq-tioy. profectas, vilimo Kratia ractropoliia vent. vbi 
per aliquot annños commoratus est Manilam, postea profectus, ¿hi ado negotía missionis per- 
agenda, aliosque ministros adiucondos Provmraterés ofpicto espe modo uno est. 


Arch. TLA.--Towm, VII 16 
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sin prezeder primero la vissita, y ésta ha de ser con algun pre- 
sente, para este fin intentó pedir de fauor al Régulo una lizen- 
zia para yr a vizitar al dicho mandarín por obligaziones que 
le deuía. Comunicó primero el negocio con un mandarín del 
Régulo; mas éste le respondió que podría ser no conzederle el 
Régulo esta lizenzia. Y assi que si sólo era su yntenzion ir a 
visitar al Yun-lao-yé pagándole alguna buena corresponden- 
zia que le deuía, escriuiéndole una carta, diziéndole en ella 
sus muchas ocupaziones con el Régulo, las quales no le dauan 
lugar a vizitarle en persona, y junto con la carta mandándole 
su papel de visita, segun el estilo sínico, podía pagar con esto 
su obligacion fon dicho mandarin sin disgustarle. Mas para 
que la vizita baya con mayor cumplimiento y satisfazion, cre- 
yendo lo que la carta dixere, yo tambien, dixo este mandarín, 
escriuiré de mi parte otra y irá junta con la del Pien-lao-yé, 
y en ella le diré sus muchas ocupaziones con el Régulo, las 
quales le impiden ir en persona a hazer la vizitta. 

»Reciuió el conzejo el hermano predicador Fr. Francisco, 
y el mandarin escriuió su cartta, dándosela a leer antes de 
cerrarla; la qual estaua muy al intento que llebaba. Ajustó 
tambien el hermano predicador la suya, y juntamente dispus- 
so un pressente. Y conzultado el negocio con un chino letrado 
que estaua en nuestra yglesia, diziéndole el modo que hauía 
de tener en pedirle una cassa en su villa para yr allá a predi- 
car la santa doctrina, hizo su despacho con este chino letrado, 
y llegando a dicha villa, dió sus cartas y ofreció el pressente 
al Yun-lao-yé, informándole de palabra de la estimazion con 
que estaua nuestro hermano Fr. Francisco con el Régulo y que 
por sus continuas ocupaziones que tenía no podía venir en per- 
sona a vizitar a Su Excellencia. 

»Como este mandarin está tan amigo del Régulo y vió el 
afecto de Fr. Francisco, el pressente que le mandaua y cartas 
que auía leydo, no atinaba la intenzion y fin de querer ira 
vizitarle, y assi preguntó al letrado menzajero que a qué fin 
deseaba yr a su villa el Pien-siang-kung (1), y en qué cosa po- 


(1) Pien-siang-kung, nombre sínico del P. Francisco Péris de la Concepción, quiere 
decir, el Letrado o Licenciado Pien. 
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dría seruirle que fuera a su gusto. Respondió el chino letrado 
que el Pien-siang-kung sólo quería venir a vissitar a Su Exce- 
llencia satisfaziendo su obligazion, y pedirle de fauor una casa 
en Tung-kuon para yr y benir de quando en quando, quando 
las ocupaziones del Régulo le diesen lugar, a predicar la santa 
ley de Dios, cuio fin le hauía traido desde la Europa a este 
ymperio de China. Preguntó el mandarín por la ley de Dios, y 
el chino le dió alguna razon de ella; con que el mandarín que- 
dó muy satisfecho de ser vna ley muy ajustada a la razon y 
que hauía un verdadero Señor, Criador y Gouernador de cie- 
los y tierra. Y assí luego al punto ofrezió una hermosa casa 
que tenía para su recreo en un lugar mui ameno, con tanques 
de agua y varios árboles frutales que la sercan por de fuera. 
Respondió a la carta del hermano Fr. Francisco diziéndole 
ofrezía aquella su casa para que se siruiera de ella a su vo- 
luntad, predicando en su villa tAn santa y verdadera doctri- 
na. Y juntamente escriuió, en letras mui grandes, un letrero 
para que se pusiese en la cassa, con su firma y sello; el qual 
constaua de quatro letras sinicas que dezían: Tien ty chin chu, 
que en nuestro ydioma quieren dezir. El verdadero Señor de 
cielos y tierra (1); mostrando con esto le conozía y adoraua 
por tal. 

» Boluió el chino letrado con la respuesta de la cartta, di- 
ziendo estar ya ajustada la casa y que el Yun-lao-yé descaua 
mucho fuéramos a su tierra a predicar tan buena doctrina, 
trayendo el letrero que hauía dado en honrra y alabanza de 
Dios para que lo pusiéramos en la yglezia. Con lo qual todos 
nos alegramos infinito, dando grazias a Dios nuestro Señor de 
tan feliz sucesso, consiguiendo con tanta breucdad el cumpli- 
miento de nuestros descos. Boluió el hermano Fr. Francisco 
los agradezimientos, dándole en retorno un reloxillo que le pe- 
día. Vino despues el Régulo a nuestra velesia, y dióle parte el 
hermano Fr. Francisco de la merzed que le hauía hecho el 
Yun-lao-ye, dándole vna casa para veglesia en su villa de 


(Y Vease en ALTA. t. TÍ, págs, 162-3, lo que en la nota hicimos constar acerca de las pa- 
labras Tien-chu.=sx8e20r del Cielo, aprobadas por Clemente XI en su Constitución Er ¿la die 
de 20 de Noviembre de 17041, 
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Tung-kuon, y el Régulo se alegró mucho; con lo qual se fixó 
más bien la dádiba que tenía hecho. 

» Ajustado este negocio, no se pudo luego ir a tomar poce- 
zion de la cassa, por otras cossas que ocurrían en la Mission - 
más vrgentes; mas después de algun tiempo vino de la prouin- 
zia de Xan-tung el hermano predicador Fr. Miguel Flores, y 
hallándose éste desocupado y aptto para poder yr a tomar la 
pocezion, logrando su espiritu el consuelo de ocupar aquella 
nueua iglesia, trauajando y empleando su talento en la com- 
berzion de las almas, fue luego a la villa de Tung-kuon y vi- 
sitó al Yun-lao-yé. Y fué dél rezeuido con mucho agazajo, apo- 
sentándole en la casa que tenía dado para hazer yglesia, bol- 
uiéndole en persona la vizita y ofreziéndosele en todo lo que 
fuere de su gusto. Vissitó tambien los mandarines de la villa, 
dándoles noticia de la yglesia que auía dado el Yun-lao-yé; y 
todos le reziuieron mui bien,+alegrándose de su benida. Estu- 
bo allí algun tiempo, y puso en la casa mui bien conzertado el 
letrero que dió el Yun-lao-yé, grauando las cuatro letras dora- 
das. Y juntamente dispuso otro letrero con el título de la ygle- 
sia y nombre del Comisario, que lo era aún entonzes nuestro 
hermano Fr. Buenaventura Ybañez. Y el año que se tomó la 
pocezion, que si mal no me acuerdo, fué el de 1677 ó 78, y des- 
pues de ajustado, hallándose con algunos desconsuelos, le 
mandó la obedienzia boluer a la metrópoli de Canton» (1). 

En 1680 trató el P. Francisco de la Concepción de fundar 
otras dos nuevas cristiandades en Hoey-cheu y en Pue-ning; 
pero los sucesos que en dicho año ocurrieron fueron causa de 
que por entonces no tuvieran efecto sus diligencias. 

Kung-yé, régulo entonces de Cantón, por muerte de su pa 
dre, tenía muy poderosos enemigos, entre los que se contaban 
el Corregidor de la ciudad, el capitán general, llamado Vuang- 
tati, y el mayordomo y tesorero del mismo Régulo, por nom- 
bre Shing-tang-knya. Estos tres individuos, cada cual por su 
parte, ambicionaban el cargo que desempeñaba Kung-yé; y 
como aisladamente no podían salir con su intento, se aunaron 





id TarIs, cap. THl,fols. 424, FR. Frascisco Peris, Carta al P. Provincial, fechada en 
Cantón el 20 de Marzo de 1680, Autógrafo; AP, sig. cit. 
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y le acusaron ante el Emperador de tan graves delitos, que a 
pesar de los servicios que Kung-yé había hecho al Emperador, 
éste decretó su prisión, ordenando que lo llevaran a Pe-king. 
Dado el decreto de prisión, fueron señalados varios comisa- 
rios imperiales para ponerlo en ejecución, lo que tuvo lugar 
en la provincia de Kuan-si, donde se encontraba Kung-yé con 
su ejército para apaciguar a Hu-nán que se había sublevado. 
Y conducido a Cantón, aunque el intento del Emperador no 
era quitarle la vida, ocurrieron con motivo de su prisión tales 
trastornos: que temeroso el Emperador de que la ciudad de 
Cantón se sublevara, decretó por fin su muerte y la prisión de 
toda su familia (1). 

Muerto Kung-yé, confiscaron de orden del Emperador, to- 
dos sus bienes; y como era público que había costeado la fá- 
brica de la casa e iglesia de los Franciscanos de intramuros y 
que había contribuido a la compra de la que estaba extramu- 
ros, los misioneros temieron, con fundamento, que en la tor 
menta naufragaran dichas casas y aun sus vidas corrieran 
grande riesgo. Pero a todo acudió Dios nuestro Señor por me- 
dio del P. Francisco de la Concepción, como refiere el P. Bue- 
naventura Ibáñez en carta al procurador de la Provincia de 
San Gregorio, Fr. Lorenzo de las Llagas, fechada el 4 de Mar- 
zo de 1681. «Desde el año pasado, o despacho antecedente 
hasta agora, le dice (2), se ha mudado todo con lo que acá en 
Canton ha sucedido. Nuestro Régulo tenía muchos émulos de 
los tártaros grandes; vnos por embidia de verle tan leuanta- 
do, otros por agrauios que dél tenían recebido. Ellos, pues, se 
vnieron y le acusaron al Emperador de que se quería leuan- 
tar por rey absoluto. Dióles crédito y mandóle prender. Y 
estando preso, sucedió que el principal de los que le acusaron 
quedó gouernando en la ciudad, y hazia muchos desprecios de 
las cosas del Régulo a vista de sus hermanos. Tres de ellos, no 


(1) Marrr, fols. 140-4,—Tarin, cap V,fols. 65-9. 

(2) Carta del P. Ismánez al P. Lorenzo de las Llagas, fechada en Cantón el 4 de Marzo * 
de 1681. Autógrafo; AP, sig. cit. El P. Lorebzo de las Llagas fué hijo de la Provincia de 
San José; llegó a Filipinas en la Misión del año 1674; desempeñó el cargo de Procurador de 
la Provincir durante reis años, y falleció en Manila el 20 de Mayo de 1697. Véase PLaTKRO, 
pág. 302. 
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pudiéndolo sufrir, se lo dieron en cara; él quizo dar contra 
ellos, los quales con la gente que les acompañauan le mata- 
ron; por lo qual fueron presos, y dióse cuenta al Emperador, 
el qual, por temer algun motín en fauor del Régulo y sus her- 
manos, embió orden secreta que en lo más profundo de la no- 
che se entrase en la carcel de ellos y allí los matasen y a to- 
dos los que ayudaron a hacer aquella muerte; con que vna no- 
che, sin que nadie lo sospechase, mataron al Régulo, a los tres 
hermanos y a ciento diez y seis personas que concurrieron al 
delito. Y mo se supo hasta las ocho del día que sacaron en 
atahudes sus cuerpos por vna puerta de la ciudad, estando ' 
toda la soldadesca tártara en armas; mas nadie huuo que por 
parte del reyno se meneasse. 

»Passamos vnos días en notable sobresalto, porque se de- 
zía que se hauía de pasar a cuchillo toda la gente que era fac- 
cion.de Régulo; y esto nos lo hazía creer el sentir cada noche 
correr por las calles cauallería tártara, en que juzgáuamos 
que se estaua executando la matanca, y no se aguardaua sino 
quando darían en nuestras puertas. Entre dias se nos metían 
los tártaros por toda la casa, sin respetar a ninguno, y no de- 
xaban rincon sin ver, y aun querían que les abriésemos los 
caxones para ver lo que teníamos. El hermano predicador 
Fr. Francisco, a quien Dios dió gracia especial para ganar 
voluntades, fué visitando a los cabecas de los tártaros; le que- 
daron aficionados, con que ya no nos molestauan tanto. De- 
más desto, como todos los bienes del Régulo estauan confisca- 
dos, y eran bienes suyos la casa y la yglesia de adentro la ciu- 
dad, el dicho hermano Fr. Francisco fue visitar al cabeca de 
todos los tártaros, que ya le tenía ganado con vn presente de 
cosillas europeas y con palabras afables, y díxole cómo el Ré- 
gulo le tenía dado de limosna aquella casa y fabricado aque- 
lla yglesia, y. también porque le tenía seruido tantos años, y 
ansi le suplicaua que se excluyese aquella casa y yglesia de 
los bienes del Régulo. Parecióle bien; y otro día, llamando a 
los que eran de la junta para eseriuir los bienes del Régulo y 
teniéndoles juntos, hizo llamar al hermano Fr. Francisco, y en 
su presencia, el tal cabeca propuso a los otros la supra dicha 
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peticion, dando su voto, que tenía justicia. Todos vinieron en 
ello; con que nos quedó aquella casa y yglesia. Y no sólo esto, 
mas le dieron a peticion suya dos casillas que estauan pared 
por medio de nuestra dicha casa, para que por ellas sacase 
puerta a otra calle mejor, y le dió el supradicho Presidente 
plata para la obra. 

»Destas cosas han quedado pasmados los Padres de la 
Compañía, que ya nos contauan por echados de ambas ygle- 
sias, y nosotros quedamos reconociendo ser diuino fauor. Ago- 
ra estamos esperando el que ha de venir a gobernar esto en 
lugar del Régulo, y será necessario que el hermano Fr. Fran- 
ciseo, con el don diuino que tiene, procure ganarle la volun- 
tad, y con esso nadie nos molestará. 

»Más hizo el dicho hermano, que alcanzó vn pasaporte 
para traher dos religiosos de los que vinieron de Manila desde 
Macao acá por tierra, más otro pasaporte para poder [entrar] 
seguros tres Padres Dominicos para Fo-quien, Fr. Saluador, 
Fr. Juan de Santo Thomás y el P. Trigueros. 

»Más, ha conseguido licencia para que fundemos yglesia 
en vna famosa ciudad llamada Hoey-cheu, de la qual quiere 
ser patrono el general Antonio Nieto. Diónos trescientos pesos 
para comprar la casa, y quiere socorrer a los ministros que 
estuuieren en aquella yglesia y para los gastos de ella con 
quinientos pesos cada año. Ya yo se lo escriuo a nuestro her- 
mano Prouincial para que le confirme el patronato que yo, 
con la presumpta, le tengo dado. » 

El P. Martí nos refiere cómo se libraron las dos iglesias 
franciscanas y la de los Padres de la Compañia. «A todos al- 
canzó, dice (1), este azote de la muerte del Régulo; mas los que 
lleuaron más porcion fueron los religiosos que estauan en la 
iglesia de adentro. Y aunque los malos tratamientos no fue- 
ron notables, mas sustos y sobresaltos fueron muy repetidos. 
Cercáronnos las casas muchas uezes, entraron en ellas mu- 
chos soldados; mas luego que supieron los comisarios que nos- 
otros teniamos guardadas muchas cosas de ualor y curiosas 


(mM) Fol. 144-7. 
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del Régulo, auiéndonos tomado la declaracion y luego que hi- 
sieron inuentario de las dichas alajas y preseas, las dexaron 
como depositadas en nuestro poder. Y para que estuuiesen se- 
_ guras y que ninguno pudiera llegar a ellas, pusieron a las 
puertas de nuestras casas una chapa o escritura, para que na- 
die pudiese llegar a ellas. Y este fué el primer medio que tu- 
uimos para que nadie nos hisiese mal, ni fuesen tan molestas 
las entradas y salidas de los soldados en nuestra casa. Estas 
malas sauandijas de los soldados todo lo andauan; no dexaron 
de molestar a los otros Padres que estauan en las iglesias de 
afuera de los muros, así de la Compañía como nuestros; y por 
estas inquietudes huuo el hermano Fr. Francisco de la Con- 
cepcion de ir.a uisitar a dichos comisarios para pedirles algun 
resguardo para las dichas iglesias. Y por último, con alguna 
dificultad, sacó chapas o mandamientos autorizados y sellados 
con el sello de su comission imperial, para que ningun género 
de personas molestara o hisiese mal en aquellas tres iglesias 
que auía en Canton; los quales luego fueron colocados en bue- 
nas tablas encharanadas, sobre las puertas de dichas iglesias. 
Y este fué el segundo medio que tuuimos para librarnos de 
tantas molestias. | 

» El que estuuo más perseguido, por otro género de perse- 
cucion, fué el hermano Fr. Francisco de la Concepcion, el 
qual por la fama que tenía por todo China que era hombre 
tan scientífico y artifice de reloxes tan curiosos, todos los 
Grandes que vinieron de Pe-quin deseauan conocerle. Y quién 
duda que esto no era porque le deseauan algun bien, sino por 
uer si por esta uía alcansauan algun relox curioso o otra pre- 
ciosa presea traida de Europa. Y estuuo tan molestado de es- 
tos Grandes o pretendientes de algun presente de ualor, que 
siendo estilo indefectible en China, que admitiendo visita gra- 
ue se ha de boluer la dicha visita, segun su estilo, se uió el 
dicho Concepcion obligado a salir de su estado, andando todos 
los días callexeando por boluer estas visitas, y le apuraron 
tanto, que se huuo de esconder en la iglesia de afuera para 
tener algun descanso; mas este no podía ser por mucho tiem- 
po, porque en ofreciéndose algun negocio grave, por fuerza es 
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auía de manifestar para dar algun expediente a algunas apre- 
turas en que nos ueíamos. Cada día auía nouedades y sustos de 
cuydado. Y por correr voz que el dicho Concepcion le auían 
de lleuar a Pe-quin, hisimos muchas juntas para buscar algun 
medio con el qual se librase el dicho Concepcion de esta ida a 
Pe-quin, mas no lo allamos. Y aunque el dicho Concepcion de- 
sease mucho, para su sosiego, salirse escondido y pasar a Ma- 
can, no pareció conueniente; porque las cosas andauan tan 
mareadas y estauan nuestras cosas tan a pique de perder todo 
quanto se auía adquirido en tantos años, por auer faltado el 
Régulo con cuya sombra y amparo se auía echo y teníamos 
casas e iglesias, que pareció más conueniente esperar el fin de 
esta tribulacion, aguantando con paciencia lo mucho que se 
padecía, y que el dicho Fr. Francisco no estuuiese de conti- 
nuo en su iglesia de adentro de la ciudad, temiendo no le al- 
cansase algun gran trabajo por la priuanza que auía tenido 
con el Régulo. 

»La otra pena y sentimiento con que estáuamos nacía de 
las uoces que llegauan a nuestros oidos, que ¡uan diciendo 
muchos: «Ya an acauado estos Padres; presto les echarán de 
China; ya no tienen Régulo; luego les quitarán las casas y las 
iglesias que tienen.» Y es cierto que ablando de las texas aba- 
xo, así lo podian discurrir, y más si esto era lo que siempre 
pretendió el demonio, que tanto se desveló y procuró impedir 
nuestra pequeña y pobre Mission seráphica de Canton. Mas 
estas uoces y rumores preualecieron mucho en Canton y pul- 
sauan continuamente en nuestros corazones, cuyas aflixiones 
estauan patentes delante de Dios por cuyo amor las padecía- 
mos. Y estos eran los sacrificios que continuamente se presen- 
tauan en sus altares junto con el de las Misas que por esta cau- 
sa todos los dias se decian, implorando por esta uía la diuina 
clemencia, para que todos nuestros encuentros (1) los conuir- 
tiese en bien, como lo pedian los Macabeos en sus mayores 
apreturas. Algo le parecerá a alguno que encaresco esta tri- 
bulacion; mas no es lo mismo decirlo que padecerlo. Quántas 


(1) Encuentros. En el original se dice: montros. 
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ueces nos sucedió que, estando a la messa comiendo, llegauan 
a darnos el auiso alguno de nuestros criados, cómo el manda- 
rin fulano se auía metido en nuestra casa, y dexando nosotros 
la comida, le auíamos de salir a recebir sin preuencion y me- 
dio turbados; quántas vezes con las uoces de los soldados y 
golpes que dauan a nuestras puertas, y a las ueces de noche, 
saltáuamos de las camas y nos poníamos en uela. No todo esto 
lo uí yo, porque en la maior fuerza de esta tribulacion, ya esta- 
ua en Macan; mas me contaua el que quedaua en mi lugar en 
la iglesia de adentro de la ciudad, que era el hermano Letor 
Flores,. que temió muchas ueces quedarse muerto con los sustos 
y sobresaltos: que le sucedieron, quedándole por mucho tiem- 
po un género de palpitacion en el corazon que, sin poderlo re- 
mediar, le hacía haser algunos extremos, y más quando, auien- 
do tomado el sueño, se le representauan en su fantasía casos 
fatales tan uiuamente que le hasían saltar de la cama. Otras 
uezes, la fuerza de tantas tristezas y temores le comprimian 
y añudauan el corazon, de manera que, si no prorunpia en lá- 
grimas, le daua como mal de corazon y casi le priuaua del uso 
de la razon, y más quando estaua ausente el hermano Concep- 
cion, que entonces eran más uiuos sus recelos y se aumentauan 
los temores. Y en medio dellos, y auiendo tanto adonde acudir, 
nos dexáuamos llevar de las corrientes de este mar tan altera- 
do, porque era imposible apear estas continuas y encontradas 
mareas que nos acometían por todas partes. 

»Vno de los particulares milagros que se experimentaron 
en este tiempo fué el que Dios continuó en la iglesia de aden- 
tro, por medio del Xin-tan-quia (Shing-tan kuya), maiordomo 
maior del Régulo ya difunto; el qual por mucho tiempo conti- 
nuó el enuiar todos los meses la misma limosna y sustento que 
el Régulo auía señalado para aquella su iglesia. La qual, an- 
dando el tiempo, por no poder más, nos faltó del todo; y para 
esto enuió uno de sus criados el dicho Xin con una buena por- 
cion de plata y un papel con tales circunstancias y caracteres 
que no pudo entender Fr. Francisco de la Concepcion a quien 
uenia dicho papel. Llamó a un entendido letrado para que se 
lo explicase, el qual le dixo: «Maestro, este papel es despedir- 
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se el que lo escriue, detu amistad y trato contigo; porque estas 
letras que contiene este papel sólo se husan entre nosotros para 
haser esta despedida. » Y sin embargo de la declaracion de 
este letrado, le pareció al hermano Concepcion que esta des- 
pedida no se quedase sólo en papeles; y así procuró buscar 
ocasion para uisitar a dicho Xin y cara a cara darle los agra- 
decimientos de todos los bienes que nos auía echo durante la 
uida y después de muerto el Régulo. Y consiguiendo esta visita, 
con mucha sumision y buen estilo, informó y declaró las cau- 
sas por qué no podía continuar con nosotros la amistad y so- 
corro que nos auía dado siempre; y con esto se despidió el Xin 
del hermano Concepcion. 

»Mas en mi sentir no fué este el maior milagro que Dios 
obró en esta tribulacion con nuestra seráphica Mission, para 
que no sólo no se arruinase sino que con ella se radicase y 
perpetuase en adelante por muchos años. Y aquí podemos de- 
cir con toda verdad: Haec mutatio dexterae Excelsi, que sólo 
Dios con absoluto poder pudo hacer y mudar las cosas tan en 
fauor de la Mission, que los mismos comisarios imperiales, 
executores de la prision y muerte del Régulo, fuesen los que 
con todo su poder obrasen la más fauorable para perpetuar 
nuestra Mission en Canton. Ya queda dicho arriba cómo, por 
medio y súplicas del hermano Concepcion, dieron dichos co- 
misarios las chapas y prouisiones Reales, selladas con los se- 
llos de sus oficios y comision, las quales se fixaron y quedan 
asta oy fixas en las puertas de las tres iglesias de Canton, sin 
que aya auido otro mandarín que tenga autoridad para des- 
hacer dichas chapas, y sólo por ellas están tan defendidas, 
como autorizadas con el sello Real; por lo qual deuemos decir 
que no sólo no se destruieron nuestras iglesias de Canton en 
esta persecucion, sino que se plantaron de nueuo, se radica- 
ron y perpetuaron con tanta grandeza y magestad imperial. 

»Lo otro tambien digno de reparo es, que llegando dichos 
comisarios a inuentariar y como confiscar todo quanto tenía y 
auia echo dicho Régulo, llegando a nuestras casas que nos 
auía echo el Régulo, no las quisieron tomar en boca, dando a 
entender a quien andaua en esta pesquisa, que era indigno de 
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su oficio el quitarnos las casas que con tantos seruicios aula- 
mos merecido todo el tiempo que auiíamos estado en seruicio 
del Régulo; y que así era honrra suya no quitarnos lo que 
otros nos auian dado. Y aun añadian, que las tales casas se 
nos deuían de justicia; y así declararon que éramos legítimos 
posehedores de aquellas casas. Y para confirmar más este 
buen afecto que tuuieron de no sernos contrarios a la Mission, 
dieron alguna limosna para concertar mejor las dichas casas, 
y después más adelante aiudaron al hermano Fr. Miguel Flo- 
res para que hiciese algunas obras, aunque pequeñas en dicha 
casa y iglesia.» 

En los últimos días de Octubre de 1680 llegó a Macao una 
embarcación de Manila en que iba de general D. Antonio Nie- 
to, y en su compañía los PP. Manuel Trigueros y Magín Ven- 
tallol, dominicos; Fr. Alvaro de Benavente y Fr. Juan de Ri- 
vera, agustinos; Fr. Lucas Esteve (1) y Fr. Joaquin Risón (2, 
franciscanos, y por capellán del barco el P. Juan de Rue- 
da, O. P., a los que el P. Juan Marti, que a la sazón residía 
en Macao, pudo introducir en Cantón (3), a pesar de la oposi- 
ción del gobernador Luis Melo Lobo, y «luego que estuuieron 
nuestros religiosos desenbarazados, procuraron aiudar a los 
PP. Agustinos para que entrasen a la parte con su Mision que 
uenian a fundar. Y después de auer trabajado en enseñarles 
un poco de lengua, les buscaron puesto y casa adonde pudie- 
sen estar y trabajar, porque asta entonces no tenian los 


(1) Fr. Lucas Esteve, natural de Elche e hijo de la Provincia de San Juan, después de 
haber ejercido en Filipinas el ministerio y haber sido Definidor pasó a China en 1680 y fa- 
lleció en Cantón el 28 de Agosto de 16%1. PLATERO, pág. 302. El P. Pisura en su Catalogus 
eit., fol. 4v., dice de este religioso: P. Fr. Lucas Estevan, hyspanus, anno 1680 fidem prae- 
dicatum venit primo in provincia Fo-kien, deinde Kuang-tung profectus, duas erexit eccle- 
sías, magno cum animarum emolumento, in ¡psa Kuang-tuny metropoli vita functus anno 
1691, in caemelterio missionariorum nostrum sepultus est. 

(2) Fr. Joaquín Risón fué asimismo hijo de la Provincia de San Juan. En 1684 le mandó 
el P. Francisco Péris a Goa a cobrar 1400 pesos que debía a la Misión de China un tal Juan 
Antunez Portugal (Carta del P. Francisco al Provincial, 5 de Marzo de 1685), y viéndose 
precisado a detenerse en Goa, con licencia de dicho P. Francisco le ocuparon los Padres de 
la Provincia de la Madre de Dios en leer un curso de Filosofía y otre de Teología (Carta 
del P. Francisco al Provincial, fechada en Macao el 2 de Abril de 1686); después ejerció el 
mismo cargo de Lector en la Provincia de Santo Tomé, y vuelto a Goa, con intención de 
regresar a la Provincia de San Gregorio, falleció en dicha ciudad en Marzo de 1693. Véase 
PISCELA, 1. €., y PLATERO, pág. 312. 

(3) Marri, fol. 147. 
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PP. Agustinos casa ni hogar en China. Por lo qual determina- 
ron de encaminarlos a una fundacion que ya tenian concerta- 
da para si, a la parte del Sudueste de Canton y no muy lexos, 
que era junto adonde habitaua el Virey de esta prouincia, al 
qual llaman los portugueses el Tuton de Xao-quin. Era este Vi- 
rey hombre quieto y bueno, y hacía muy poco ruido, y no era 
molesto a los chinas, y tanto que en todas las rebueltas pasa- 
das, ya referidas, no se oyó su nombre, ni se metió en cosa al- 
guna de todo quanto pasó en la provincia; al qual ya le tenia- 
mos ablado antes que llegasen los PP. Agustinos para tomar 
casa en su ciudad, y por aquí huuo menos que uencer para to- 
mar casa y hacer su iglesia dichos PP. de San Agustin; los 
quales de estos principios y por esta vía y arrimo que allaron 
en nosotros, sin dificultad ni contradiccion notable, an ido poco 
a poco fundando y dilatando su Mission, teniendo a la ora de 
esta muchas iglesias y algunas dellas en populosas ciudades 
de China. | 

»No dexaron por esto nuestros religiosos en estos mismos 
tiempos de trabajar por dilatar su Mission, aunque por otra 
parte por donde tenían el campo por suyo, que es por la banda 
del Leste, por donde no auía entrado asta entonces otra Reli- 
gion, que la parte que mira al Leste, donde en dos ciudades 
muy populosas y ricas que ay en aquel parage, poco a poco y 
sin hacer uiolencia tomaron casas primero y despues fundaron 
sus iglesias. Y para poder traer esto más a su saluo, se procu- 
ra ganar la uoluntad de algun personaje graue y de autoridad, 
por cuyo medio o a cuya sombra se hagan estas fundaciones; 
porque si estas fundaciones no se lleuan por este camino, son 
muy arriesgadas y peligrosas. Son estas ciudades Hoey-cheu 
y Chao-cheu, y no muy lejos de ésta se tomó despues otra fun- 
dacion en otra ciudad maritima, en el parage que los portu- 
gueses llaman el Río de la sal. Y este fué el parage adonde fue 
nuestro Régulo a la primera guerra contra los leuantados, que 
por ser dicho sitio maritimo y confinante con la provincia de 
Fo-quien y adonde los de la isla Hermosa tenían su acojida, se 
auian los tales echo fuertes, y perseueraron asta que el Régu- 
lo con dicha salida los exterminó y les quitó las ciudades que 
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auían ganado. Todas estas buenas obras se pudieron hacer en 
aquel tiempo quando entró en la Mission el hermano difinidor 
Fr. Lucas Esteve y el hermano predicador Fr. Joachin Rison 
con el socorro que vino a la Mission de plata y la buena limos- 
naque el general Antonio Nieto envió a nuestro Comisario 
Fr. Buenauentura luañez; con lo qual ya auía casas e iglesias 
sobradas en la prouincia de Canton para los religiosos que es- 
tauan en ella, y así llamaron otros religiosos que asistían en 
otras prouincias, para que les uiniesen a aiudar, porque los 
dos uagos que les auian entrado, que eran nuestro hermano 
Fr. Lucas Esteue y el hermano Fr. Joachin Rison, estauan aún 
muy cortos en la lengua sínica» (1). 

Siendo ya muy anciano el P. Buenaventura Ibáñez, y de- 
seando por otra parte la Provincia de San Gregorio premiar 
los grandes servicios que a la Misión de China habia hecho el 
P. Francisco Péris de la Concepción, en el Capitulo interme- 
dio, que se celebró en Dilao el 28 de Noviembre de 1682, nom- 
bró comisario provincial de China al P. Francisco (2), el cual, 
si hasta entonces tanto trabajó por la prosperidad de la Misión 
franciscana, nombrado comisario provincial, se desveló para 
afianzarla y dilatarla, a pesar de los disturbios que durante 
su gobierno se originaron con la entrada en China del vicario 
apostólico Mgr. Francisco Pallú, Obispo titular de Heliópolis, 
hasta que cargado de escrúpulos y suspenso de poder adminis- 
trar los santos Sacramentos, se retiró a Macao el año de 1684 
y presentó la renuncia de su cargo, que le fué admitida en 22 de 
Noviembre de 1685, nombrando la Provincia en su lugar al 
P. Agustín de San Pascual (3). 


P. LORENZO PÉREZ, 
O. F. Mo 
(Continuard.) 


(1) Marri, fols. 1578. 

(2) Tablas Capttulares de la Provincia de San Gregorio, fol. 101; Ms, del AP, Ca). 42, 
ley. 1. 

(3) Tablas Capitislares, fol. 104. 
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(Continuatio) (1) 


59. Cod. 23-19. 


Chart. mill. 304 < 203, lineis plenis, saec. XVII (an. 1608) exa- 
ratus. In dorso haec profertur inscriptio: Porreño | Defensa ¡ Del 
Estat. | de Limp.* | de la S,ta | Ig.2 de | Toledo. Opus est autogra- 
phum Balthasaris Porreño. 


Inc. «MDCVIII. Defensa del Estatuto de limpieca, que fundó en la 
sancta Iglesia de Toledo el Cardenal y Arzobispo Don Juan Martinez Si- 
liceo, compuesta por el licenciado Balthasar Porreño, cura de Sagedon, 
dirigida al Dean y Cabildo de la dicha sancta Iglesia de Toledo, madre y 
primada de las Españas, etc.» 

In f. 75v. sequens apponitur capitulum: Que la Iglesia de Toledo, jus- 
tamente higo el Estatuto contra los descendientes de Judios, por sus bullicios 
y ambiciones, ubi haec narrantur: «Conoci en la Provincia de Chartagena 
a un padre muy grave y muy ca- | 76r | uallero de la Orden de San Francis- 
co, que se decía fray García Vallejo y Rebolledo (2), el que tubo cargos 
muy honrrados en la dicha Provincia, Este Padre solia referir que havía 
conocido a un Padre de la dicha Orden»... que era judío, y que se condenó 
porque había finjido ser cristiano y religioso etc. Después de enterrado, 
el sacristán al ir por la noche a cuidar las lámparas de la iglesia, lo vio 
desenterrado, y de nuevo lo enterró, Pero habiendo sucedido esto segunda 
y tercera vez, el Guardián, enterado del caso, llamó a la Comunidad, y en 
presencia de todos los religiosos conjuró al difunto, en nombre de Dios 
dijese el por qué de aquel extraño suceso; y el desgraciado, que al parecer 
había vivido y muerto como un santo, confesó que estaba condenado. Y 
luego —continúa el narrador—, fué despojado del hábito, y en cuerpo y 


(1) ATA, +. TIL, págs. 88-103, 

(2) Anno 1601, in Capitulo provinciali in conventu S, Francisci de Belmonte habito, 
P. Fr, Garcia Vallejo et Rebolledo, Diffinitor Provinciae Carthaginensis fuit renuntiatus. 
ORTEGA, Crónica de la santa Provincia de Cartagena, P. 1, lib. IX, cap. l, pag. 142. 
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alma descendió a los infiernos, porque habia guardado no la ley de Jesu- 
cristo y de San Francisco, sino la de Moisés. 


60, Cod. 25-10. 


Membr. saec. XIV exeuntis, ff. non num. sed implet 54, ultimum 
quorum vacuum remanet. In verso tamen illius legitur: Regla de 
Sant Francisco et Constitugiones prouinciales. Ligatura membrana- 
cea posterioris aevi in dorso hanc exhibet superscriptionem: Regla 
de S. Francisco. In principio unum adest folium chart. pro custodia, 
in quo codicis signatura indicatur Cajon 25. Num. 10. Lineis plenis 
exaratus ab eadem manu. Quae continet valde notanda sunt, quae- 
que ordine sequenti secernimus. 


i. f. 1r-24r.—Epistola fratris Gerardi Ord. Min, Ministri Eneralls, necnon 
Constitutlones Benedicti Papae XII. 


Inc. «Prefacio reverendi Patris Generalis Ministri in constituciones pa- 
pales, circa Ordinem Fratrum Minorum. 

» In Christo mihi karisimis Ministro, Custodibus et Guardianis ceteris- 
que fratribus Provincie Sancti Jacobi, frater Geraldus Ordinis Minorum 
Generalis Minister et servus, salutem et pacem in Domino sempiternam. 

» Litteras sanct'ssimi in Christo patris et domini domini Benedicti, di- 
vina previdencia pape XII, ordinationem per eum circa statum nostrum 
editas, statuta, mandata et voluntatein ipsius plenius coutinentes, me no- 
veritis cum debita reverencia recepisse, cum diligencia inspexisse et in 
nostro generali Capitulo apud Caturcum, amno Domini M.* (CCC.+] 
XXXVII.* in Penthecostes celebrato, sollempniter legi ac publicari fecisse. 
Quarum litterarum tenor de verbo ad verbum est iste.—Prohemium in con- 
stitutiones Ordinis Fratruin Minorum, editas a sanctissimo in Chisto patre 
ac domino domino Benedicto papa XII.» 

Des. «Expliciunt rubrice constitutionum papalium, circa Ordinem Fra- 
trum Minorum publicatarum in generali Capitulo corumdem, celebrato Ca- 
turci anno Domini millesimo CCC.mo XXXVII.o» 

Constitutiones Benedicti XII continentur in Bulla Redemptor noster... 
Datum Avinione IV kalendas Decembris anno secundo. Bull, franc., t. VI, 
n. úl. 


2. f. 24r-27v.—Bulla Benedicti XII. 


Inc. «Benedictus episcopus servus... Pastor bonus, diligens...» Des. 
«Datum Avinione, XV.* Kls. Julii, Pontificatus nostri anno primo.» 


3. f. 27v-13y.—Compilatio statutorum Generalium Ordinis Fratrum Mi- 
norum. 


Inc. «In nomine Domini incipit prefacio in novam compilationem ge- 
neralium statutorum Ordinis Fratrum Minorum.» 
» Quia generalium statutoram Ordinis nostri quedam sunt in effectu, per 
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ordinationes apostolicas sanctissimi in Christo patris et domini domini Be- 
nedicti, divina providencia pape XIT.mi, revocata sunt, quedam autem cum 
nonnullis correctionibus et ordinationibus ipsis inserta, quedam vero ma- 
nere noscuntur intacta, diffinitum est per generale Capitulum, apud Catur- 
cum anno Domini M.? CCC.mo XXX.o VII? celebratum, quod Statuta que 
sunt, ut predicitur, revocata, et que predictis ordinationibus apostolicis 
sunt inserta debent a priori generalium Statutorum volumine resecari.» 

Des. «Obitus domini Innocentii pape tertii, XV kls. Augustí celebre- 
tur.—Obitus domini Gregorii papa noni, X.* kls. Septembris similiter. — 
Obitus domini Innocentii pape quarti, idus Aprilis celebretur, et in cras- 
tino obitus domini Stephani cardinalis (1) —Obitus domini Alexandrí pape 
quarti, in vigilia translationis beati Francisci celebretur similiter.—Obi- 
“tus domini Martini pape quarti, 11J kls. Aprilis similiter celebretur.— 
Obitus pie recordacionis domini Nicholay pape tertii, in crastino octave 
Assumpcionis beate Virginis sollempniter celebretur.—Obitus domini 
Nicholay pape quarti, pridie kls. Aprilis celebretur.—Obitus illustrissime 
domine lohanne, quondam regine Francie, pridie nonas Aprilis per totum 
Ordinem celebretur. Et fratres omnes solliciti sint in missis et orationibus 
habere de ea memoriam specialem.—Sufficit autem una Missa in conven- 
tu in anniversariis supradictis et vigiliis deffunctorum.—Explicit compi- 

latio Constitutionum generalium Ordiuis Fratrum Minorum.» 


4. f. 44rv. Statuta facta in Capitulo Parislensi per pseudo-Ministrum (iene= 
ralem Ordinis Fratrum Minorum, Pratrem Angelum de Spoleto (2). 


Inc. «Ista sunt Statuta (Deletum: Provintie Sancti Jacobi) facta in Ca- 
pitulo generali Parisius, per Patrem Generalem nostrum magistram An- 
gelum. 

» Hec sunt memoralia per reverendissimum Patrem nostrum magistrum 
Angelum, Ordinis Fratrum Minorum Generalem Ministrum, facta in Ca- 
pitulo generali Parisius celebrato, anno Domini millesimo CCC, mo 
LXXXIj.> 

»In primis, ordinat Generalis Minister cum generali Capitulo univer- 
so, quatinus actus fratrum mortuorum et nimiuam antiqui comburantur, si 
sunt correcti et emendati, sed reserventur actus vivorum qui tanguntur 
cum mortuis et antiquorunm prelibatis. 

>» Item, ordinat predictus Generalis Minister quod de cetero Ulixbone 
et in Divione et Andegavie sit Studium generale Theologie, ad que mit- 
tantur studentes de diversis Provinciis, sicut in nostro Ordine de aliis Stu- 
diis est consuetum. 

» Item, ordinat quod Cesarauguste sit Studium generale Philosophie, 
ad quod, ut supra, mittantur studentes de diversis Provinciis cismontanis. 

» Item, ordinat Generalis Minister cum Capitulo snpradicto quatinus 
de cetero in toto Ordine fiat festum, maius duplex, secunda die Augusti, de 


(MD Mie agitur de Stephano de Vancsa ep. Praenestino y 1270. die 9 Julij. Ecuer, 
Hierarchia, t. Ll, ed. 2.2 pag. 7. 
(2) Frater Angelus a Spoleto, tempore schismatis, Ordinem Fratrum Minorum sub obe- 


dientia Avenionensi rexit, an. 1379-1391, MoLzavrer, Manrale hestoriac Ordous Fratrum 
Minorurn, ed. lat., pag. 620.—Cf, ATA, t. TH. pág. 375, 
Arch, 1-A.—Tonm, VII, 17 
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Consecratione ecclesie sancte Marie de Porciuncula de Assisio, ubi beatis- 
simus pater noster Franciscus, primo Ordinem inchoavit; et incipiatur offi- 
cium a capitulo inseccundis vesperis. 

» Item, ordinat Generalis Minister quod in festivitatibus sanctoraum An- 
tonii et Ludovici fiant sermones ad clerum in conventu Parisiensi, ubi 
Parisiensis Universitas det assensum. : 

» Item, ordinat Generalis Minister quatenus omnes fratres cuiuscumque 
conditionis existant, qui publice vel occulte predicaverant, vel, quod absit, 
in posterum predicabunt contra dominum nostrum papam Clementem et 
contra sacrum Collegium, asserentes ipsum non esse Papam, per Provin- 
ciales Ministros. et Custodes, vel Guardianos in abseuncia Ministrorum, 
carceri mancipentur, non liberandi sine beneplacito et assensu domini 
nostri Pape. 

» Item, ad tollendum pestiferum scisma quod nunc est in Ecclesia san- 
cta Dei mandat reverendus Pater Generalis Minister cum Capitulo uni- 
verso, quatenus omnes et singuli fratres Ordinis, in ipsorum sermonibus 
et predicationibus teneantur populis predicare Bartholomeum quondam 
Barensem (1) per impressionem (!; manifestam fuisse nominatum papam, 
ipsumque apostaticum et intrusum. Et idem facere teneantur omnes Minis- 
tri et Custodes in Capitulis provincialibus et aliis conventibus quando va- 
dunt per Provincias visitando. 

»Item, ordinat Generalis Minister quatenus de cetero fiat unum sigil- 
lum pro Magistro regente Parisius, cum quo sigillentur littere testimonia- 
les studentium, quod semper remaneat Magistro regenti, et cum nullo alio 
sigillo sigilletur. Et si portarent litteras testimoniales alio sigillo sigillatas 
non promoveantur per suos Ministros, nec pro parisiensibus habeantur. 

»Item, ordinat Generalis Minister quod nullus recipiatur Parisius, de 
debito vel de gratia, de Provinciis rebellibus, nisi portet litteras fidelium 
Ministrorum; quod si contrarium fecerit Guardianus parisiensis, cupidita- 
te ductus, vel quocumque alio titulo atque colore, ipso facto sit ab officio 
absolutus, et ad electionem alterius procedatur, sicut hactenus est Pari- 
sius consuetum. 

> Item, mandat reverendus Generalis Minister, quatenus in Missis con- 
ventualibus publicis et privatis, et in aliis canonicis orationibus nomine- 
tur dominus papa Clemens, 

>»Ttem, mandat etiam, quatenus declaratio domini Mediolanensis san- 
cte Romane Ecclesie Cardinalis, in singulis provincialibus Capitulis et con- 
ventibus Ordinis, semel in ebdomada, cantetur una Missa de Spiritu Sancto 
pro domino nostro Papa, et quod Deus illuminet scismaticos, intruso Bar- 
tholomeo adherentes, ipsosque reducat ad unitatem Ecclesie. 

»Ttem, ordinat idem Generalis Minister cum codem Capitulo universo, 
ut supplicetar domino nostro Pape quod Sue Sanctitati placeat non con- 
cedere alicui de cetero lecturam Sententiarun in conventu Tholosano, es- 


11) Urbanus VI, cui nomen erat Bartholomaeus Prigbanus, fuit episcopus Barensis ante 
suan ad pontificatus apieen, an. 1378, evectionem. Eodem anno VFundis electus fuit etiam 
Robertus episcopus Cameracensir qui nomen Clementis Vil usurpavit. Tune coepit in Ec- 


clesia Hhetacstn sebisma. 
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tivalem vel extraordinariam, cum eis huiusmodi legentibus extraordinariis 
idem conventus importabiliter agravetur. Si autem aliquis bachallarius 
extraordinarius in dicto conventu Tholose fuerit de cetero asignatus, sive 
fuerit de Provincia Aquitanie, sive de aliis Provinciis quibuscumque, non 
provideatur sibi de victu per communitatem conventus, sed huiusmodi' ex- 
pensas pro se et socio aliunde habeant et procurent. 

»ltem, quod huiusmodi bachallauri extraordinarii, facti magistri, nul- 
lum ius habeant in regentia prefati conventus, si ad hoc voluerit consen- 
tire universitas Tholosana. 

» Ídem determinatum est de conventu Parisiensi. 


5. f. 44v-45v.—Statuta facta per Fratrem Angelum de Spoleto pseudo-Mi- 
nistrum Generalem Ordinis Fratrum Minorum, Astoricae in Capitulo Provinciae 
Sancti Jacobi, an. 1381, 


Inc. «Ista sunt Statuta facta in Provincia Sancti Jacobi per reverendum 
in Christo patrem et fratrem Angelum, Ordinis Minorum Generalem Minis- 
trum, anno Domini M.? CCC.? LXXXI.*, in festo beatissimi Johanis Bap- 
tiste, in Capitulo Astorice celebrato. 

» In Christo sibi karisimis fratri Didaco, Ministro Provincie Sancti Ja- 
cobi (1) ceterisque fratribus dicte Provincie, frater Angelus, Ordinis Fra- 
trum Minorum Generalis Minister, salutem et pacem in Domino sempi- 
ternam. 

»Cum ex iniuncto mihi ofticio incumbat in singulis Provinciis Ordinis 
corrigere vicia et defectus, et plantare virtutes, cum de fratribus meis ha- 
beam coram Deo reddere racionem, hinc est quod cum in prelibata vestra 
Provincia, quam ex debito mei officii visitavi, multa repererim mihi depo- 
sita per fratres bone fidei, et ego evidencia facti didici et palpavi, contra 
regulam, bonos mores et nostri Ordinis instituta, de multorum probatorum 
magistrorum aliquorumque fratrum consilio et assensu ordinavi que infe- 
rius seguntur: 

»In primis, mandat reverendus Pater Generalis Minister, per sanctam 
obedienciam et sub pena privacionis officii, Ministro Provincie prelibate, 
quatenus nullum fratrem apostatam vel carceratum mittat Parisiis, de 
debito vel de gracia, sine eius licentia vel littera speciali, 

» Item mandat prefatus Generalis Minister cidem Ministro et Visitatori- 
bus sororum quod de cetero non audeant intrare clausuram monasteriorum, 
quocumque titulo vel colore, nisi cum tribus sociis tantum, honestis et ma- 
turis, iuxta rescriptum domiui Protectoris, 

» Item, mandat predictus Generalis omnibus et singulis fratribus dicte 
Provincie, tam prelatis quam subditis, sub pena carceris et suspicionis de 
lapsu carnis, quatenus de cetero non presumant habere coquinarias mulie- 
res, cuiuscumque ctatis vel condicionis existant, cum ex hoc multa scan- 
dala sint sequta et sequi possint in futurum. Et mandat Ministro, sub pena 
inobediencie contumacis, quatinus dictam constitucionem faciat ab omni- 
bus inviolabiliter observari. 


(1) Tempore huius Ministri conventus Portugalliae ab obedientia Provincialis Sanct 
Jacobi recesserunt. CasTRO, Arbol cronotegizo, P. L págs. 712-3, 
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»Item, mandat predistus reverendissimus Pater Generalis Minister 
quod Magistris in Theologia non provideatur de cetero nisi pro se, uno 80- 
cio etuno famulo, de hiis que parantur pro conventu, cum oppositum sit 
contrastatutum domini Benedicti, Placet tamen Generali quod Ministri pre- 
fati in vino et carnibus, pro ipsis tantuam, porcionem habeant duplicatam, 
et vult quod animalia ipsorum ad expensas conventus minime nutriantur. 

>» Item, mandat prefatus Generalis Minister quod nullus Guardianus 
sit Procurator sui conventus, sed ponatur in quolíbet conventu unus Pro- 
curator, frater vel secularis honestus, qui penes se habeat unum librum in 
quo scribantur omnes redditus et expensse. Et uniformiter faciat Guardia- 
nus, ita quod quando habent reddere rationem, legantur expensse et in- 
troitus Procuratoris ac etiam Guardiani, et sic fiat de litteris status con- 
ventus que ad provinciale Capitulum transmituntur. 

>» Item, mandat predictus Pater Generalis quod de cetero fratres non re- 
maneant in officio guardianie ad plus nisi per duos annos. 

» Item, mandat prefatus Generalis Minister quod nullus Lector pari- 
siensis eximatur ab ebdomadaria, nec habeat socium, nec famulum, nec 
eximatur a choro, illis tantum exceptis qui excipiuntur per Statuta domini 
Benedicti et per nostri Ordinis instituta; quod si contrarium fiat, quod ab- 
sit, prefatus Generalis Minister mandat dicto Provinciali Ministro per obe- 
dienciam salutarem, quod talis ad nullum officium debeat promovere, sine 
eius licentia speciali. Non intendit tamen predictus Generalis quod tales 
Lectores possint habere socium et famulum specialem, antiquius a quin- 
quaginta annis et ultra exceptis, et illis qui sollempniter legunt Philoso- 
phiam et sunt multum famosi, quod excipit precipue ab ebdomadaria maio- 
ris codomadis et chori. 

» Item, mandat predictus Generalis Minister, sub pena inobediencie 
contumacis, quatenus nullus presumat habere cameram a dormitorio se- 
paratam, exceptis Magistris et Ministris decrepitis et continue infirmis do- 
mini Benedicti “sic), nisi introitus per dormitorium sit precise. 

» Item, mandat prefatus Generalis Minister omnibus Custodibus, Guar- 
dianis et Vicariis quatenus nullus presumat emere aliquod notabile, des- 
truere vel donare, seu aliquod grave facere, sine consilio et assensu Dis- 
cretorum conventus, vel maioris partis corumdem; quod si contrarium fa- 
ciant ipso facto sint ab officio absoluti. 

»Item, mandat predictus Generalis Minister omnibus et singulis Lecto- 
ribus quatenus debeant facere sua principia et legere lecciones, iuxta sta - 
tutum domini Benedicti; quod si contrarium faciant non provideatur eis 
per Guardianos, nisi sicat simplicibus fratribus de conventu, nec racione 
lectoric in aliquo sint exempti. 

tem, mandat dictus Generalis Minister quod nullus Magister possit 
facere Guardianos et alios oficiales; placet tamen dicto Generali Ministro, 
et est consonura rationi, quod Magistri, in conventibus ubi morantur, ha- 
beant Guardianos gratos et alios oficiales. 

> Tem, mandat prefatus Generalis Minister, sub pena privationis 
actuum legitimorum et nihilominus per obedienciam salutarem, quatenus 
nullus frater presumat de cetero intrare villam nisi cum uno socio tan- 
tum, pro suis negociis dumtaxat, et sine mantello, infra ambitum ville. 
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>Item, mandat prefatus Generalis Minister Ministro, per obedienciam 
salutarem, quatenus nullum fratrem faciat Guardianum qui ad unum an- 
mum vel ad duos debeat et vellit ire Parisins pro studente. Et idem man- 
dat, et sub eadem pena, etiam postquam talis frater de Parisius est re- 
versus. 

» Item, mandat predictus Generalis Minister, sub pena inobediencie con- 
tumacis, omnibus et singulis fratribus Provincie Sancti Jacobi, quatenus 
de cetero servare debeant constitutiones factas dicte Provincie per visita- 
tores, per dominum papam Gregorium destinatos, nisi aliqua illarum con- 
trarietur constitutionibus suis factis in Provincia prelibata. Et eodem 
modo mandat quod statutum factum de apostatis et incarceratis in Capitu- 
lo Neapolitano penitus observetur. 

» Item, mandat prefatus Generalis Minister, per sanctam obedienciam 
et sub pena privationis capucii per unum annum, omnibus et singulis fra- 
tribus terminariis ne presumant mendicare nisi in questis propriis conven- 
tuum et locorum. Et mandat Ministro, per obedienciam salutarem, ut pe- 
nas prefatas infligat transgressoribus sine remissione quacumque. 

» Item, mandat prefatus Generalis Minister omnibus et singulis fratri- 
bus dicte Provincie, sub pena carceris, quatenus quocumque titulo vel co- 
lore non vendant i¡ocalia monialium, nec etiam quoramcumque per pla- 
teas et nundinas, cum hoc sit in malum exemplum et scandalum pluri- 
morum. 

» Item, mandat predictus Generalis Minister, per sanctam obedienciam, 
quod circa accessus ad monasteria Ordinis sancte Clare servetur statutum 
factum Neapoli, tempore Capituli generalis. 


6. f. 45v-50r.—Constitutiones editae in Congregatione habita in conventu 
Leglonensi, an. 1375, 


Inc. «In nomine Patris et Fillii et Spiritus Sancti, amen. 

> Hec sunt constitutiones edite in conventu legionensi in Congregatio- 
ne ibidem facta per reverendos patres et fratres Arnaldum de Campania, 
sacre Theologie magistrum et Bernardum de Garrasona bachalaureum 
Tholosanum, visitatores et reformatores fratram et sororum Sancte Clare, 
auctoritate summi Pontificis institutos in toto regno Castelle et in regnis 
ab eo dependentibus (1) de consilio et assensu reverendi patris fratris Di- 
daci Ministri pro Provincia Sancti Jacobi (2) et aliorum discretorum in ea- 
dem Congregatione existentium, quinta decima die menssis Madíi anno 
Domini M.* ecco.mo Ixxv.? 


(1) Huic mumeri ex commissione summi pontificis Gregorii XTadiutores habuerunt fra- 
tres gallici duos hispanos, nempe fratrem Didarimoa de Palentia et fratrem Joannem Gon 
salecum de Opta. Circa boe sequentes prodiere Bullae: Ad audienticas nosteam, 2 Januarii 
an. 1374: Ad andientiaaa nostram, 22 Januarii etusdem anni; Pudoa cobis. 25 Julii anni 
praelibati: Er telatione cestea, 29 Dee. elusdem anni. CL Bell. feane.,t, VI, nn. 1321, 1322 
1342 et 1362. > 

(2)  Liquet ex hoc iaman. 1375 frateem Didación Seyundes extetisse Ministrum Provin- 
cialem. P. Jacobus a Castro hoc auno ponit fratrem RKoderótioa a Lara, de cuius provincia- 
latu valde dubitandum est. Castro, Arbol, P. IL, pig. 72. CL Ll Eso Franciscano t. XXIV, 
pags. 1356. 
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» De procurantibus promotiones per seculares, primum Capitulum. 


> Et primo, ordinant predicti Visitatores contra procurantes promotio- 
nes vel mutationes fratrum a conventibus, vel liberationes a penis inflictis 
vel infligendis sibi, ad preces secularium, quod careant promotionibus 
procuratis, et puniendi sive puniti seu liberandi in alio conventu acrius 
puniantur. Et cum secundum statuta generalia tales sententiam excom- 
municationisincurrant, ideo precipiunt prefati Visitatores quod tales re- 
nuncientur excommunicati, et per prelatos ad quos pertinet. Qui prelati, 
si scienter tales excommunicare contempserint, in eamdem sententiam 
excommunicationis incurrant ipso facto, quos fratres eorum subditi vitare, 
per obedientiam, teneantur., 


>» De dimittentibus res suas in manibus secularium. Rubrica II.- 


» Item, precipiunt idem Visitatores quod nullus frater, cuiuscamque 
conditionis existat, libros vel res suo usui deputatas ponat in manihus se- 
cularium extramostrum Ordinem existentium, preter helemosynas peccu- 
niarias quas fratres penes se et sub suis clauibus licite tenere non possunt. 
Et iuxta hoc servetur statutum Capituli generalis quod incipit: Quicum- 
que libros vel res alias, in capitulo De observantia paupertatis. Et prelatus, 
qui scienter transgredientem et ipsum non puniverit in sequenti Capitulo 
provinciali privetur suo officio per Ministrum et Difinitores. 


» De studentibus qui debent ire Parisius. Rubrica tercia. 


»Ordinant praedicti Vísitatores quod indigni et insufficientes, procu- 
rantes sibi gratiam pro Studio parisiensi, non aprobentur per provinciale 
Capitulum, nec Minister tradat eis aprobationis litteras, ullo modo. Indi- 
gnos, autem, dicimus et insufficientes, illos quos Ministri et Diffinitores 
Capituli provincialis, corporali prestito iuramento, iudicaverint esse ta- 
les. Et ad hoc, ut melius observetur, exequutores qui instituentur in Capi- 
tulis provincialibus, cum predicto Ministro et Diffinitoribus corporale te- 
neantur iuramontum prestare, quod, quibuscumque precibus et affectione 
pospositis, fratres mittendos ad Studium Parisiense, de gratia vel debito, 
quos approbare intendunt reperiunt sufficientes et dignos. Indigni autem 
et insufficientes, qui litteras approbationis habent, eis non utantur, per 
obedientiam salutarem, quia pracdicti Visitatores eas revocant per presen- 
tes. Et si contra predictam ordinationem aliquem vel aliquos ire continge- 
rit, pro parisicnsibus non habeantur, sed remaneant sicut ceteri terminarii 
de conventu. 


»De equitaturis., Rubrica 4.1 


>Ordinant predieti Visitatores quod nullus frater teneat equm vel iu- 
mentum, aliquod continue ad equitandum, nec specialem habeat famulum 
in conventu, exceptis illis fratribus quibus coneeditur in papalibus statu- 
tis, Et si aliquis oppositum fecerit, ipso equo, per Custodem, privetur, et in 


Google 


BIBLIOTHECAE ECCLESIAE TOLETANAE 263 


AAA A A A A A A A A A A A A A A AA AA AAA A 


quo residet conventui aplicetur; et si teneat famulum, non provideatur illi 
famulo de bonis conventus vel communitatis, nec Minister in oppositum 
dispensare valeat, nisi manifesta neccessitate, per ipsum ct quatuor fratres 
discretos fideliter iudicata. Et si fratres tenentes predicta animalia, infra 
quindecim dies per Custodem moniti non distraxeriat, ipsius privationis 
exequutionem Custodes facere teneantur, qui si fuerint negligentes, ipso 
facto a suis officiis sint suspenssi. 


» De revelationibus Ordinis secretorion. Rubrica 5," 


» Precipiunt prefati Visitatores quod revelatores Ordinis secretorum de: 
nuncientur excomunicati per prelatos, quibus constiterit evidenter de hu- 
iusmodi revelationibus. Ft si tales fuerint legitime deprehenssi, carceri 
mancipentur. Prelati vero qui scienter dimiserint facere exequtionem pre- 
missam, ipso facto sententiam excommunicationis incurrant. 


»Qued fratres dormiant in dormitorio. Rubrica Sexta. 


»Ceterum, ordinant praedicti Visitatores quod omnes fratres dormiant 
in dormitorio, parisiensibus exceptis, qui super hoc gratiam habuerint a 
Ministro. Et oppositum facientes actibus legitimis sint privati, et cameris 
si quas habent. Dormitorium autem intelligitur domus communis, in qua 
fratres doriiunt, vel camere omnes que portas habent in dormitorio. Fra- 
tres vero qui habent cella3 in dormitorio, habeant ianuas ad modum cra- 
tium cancellatas, et a prima pulsacione Prime usque ad post Missam con- 
ventualem teneantur dormitoria clausa. Ft taliter disponantur conventus 
quod illo tempore fratres non habeant ire ad ecclesiam, nisi per sacristiam, 
ubi comode fieri possit, et hoc infra mensem a promulyatione presentium 
statutorum. Guardiani vero qui in premissis fuerint negligentes, ipso fa- 
cto a suis officiis sint suspenssi. 


>De religiosis mulieribus non admitendis. Rubrica septima. 


»Ordinant sepedicti Visitatores quod mulieres reliyiose ad nostra mo- 
nasteria venientes, non hospitentur in conventibus fratrum, nec ibi mo- 
rentur de nocte. lt si Guardiani vel Vicarii hoc fieri permiserint, ipso fa- 
cto suis officiis sint privati, nec mulieres alie quecumque introducantur 
ad interiora conventuum, presertim ad cellas vel cameras fratram, nisi 
si sint mulieres bone fame et veniant cum comitiva honesta tam fratrum 
quam secularium sociate. Nec dicte mulieres, quecamque fuerint, come- 
dant vel bibant in dictis eameris, nisi apertis ianuis camerarum, aliquan- 
do fructus comedendo seu leves quandoque faciendo collationes. Et si ali- 
ter factum fuerit, fratres introducentes expellantur confusibiliter de con- 
ventu. Negligentes prelati per Ministrum acriter puniantur. 


» De illegitimis non recipiendis ad Ordinem. Rubrica VIT." 


» Ttem, ordinant quod statutum generale De illegitimis non recipiendis 
al Ordinem inviolabiliter observetur; nec lavei deinceps recipiantur ad Or” 
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dinem sine speciali assensu Ministri Generalis. El recepti occupentur so- 
lum in officiis humilitatis, sicut in coquina, ac refectorío, et helemosyna 
atque porta. Nec aliquis frater, quamcamque habeat gratiam a Ministro 
de habendo socium laycum, aliquem in socium assumere valeat nec tenere. 
Clerici etiam qui in studiis proficere non possunt occupentur in dictis hu- 
militatis officiis, nec amplius promoveantur ad studia, absque assengu pro- 
vincialis Capituli universi. 


» De fratribus non promovendis ad ordines sacros. Rubrica IX.“ 


>»Statuunt prefati Visitatores quod nullus frater promoveatur ad ordi- 
nes sacros, nisi prius de suficientia fuerit examinatus, et approbetur per 
quatuor fratres discretos Custodie vel conventus ubi fuerit conventualis. 
Neque Ministri vel Custodes concedant sibi licentiam promovendi, nisi de 
huiusmodi examinatione eis certitudinaliter constet, 


va 


>»De helemosyna querenda, et ebdomadario et Missa cum nota. 
Rubrica X.“ 


» Nullus frater eximatur ab helemosyna querenda, nec a sequela chori, 
nec ab ebdomadaria celebrandi Missam cum nota, posito etiam quod fra- 
ter sit parisiensis, Guardianis et illis Parisiensibus dumtaxat exceptis, 
qui in cathedra Theologiam legunt vel legerint pluribus vicibus compe- 
tenter, qui ab ebdomadaria tantum tamen nota, propter gradum de gratia 
excusantur. Vadant tamen supradicti exempti quater ín anno, pro hele- 
mosyna petenda ad plus, iuxta arbitrium presidentis. 


» De euntibus Parisius, Rubrica XI.« 


> Ordinant idem Visitatores quod fratres qui sunt ydonei pro Studio pa- 
risiensi, ante quam vadant Parisius, per duos annos, et postquam venerint 
de Parisiis, si non ferant secum litteras testimoniales, non gaudeant li- 
bertatibus que Parisiensibus comuniter conceduntur. 


»De Custodibus. Rubrica XII.“ 


> Item, ordinant ¡idem Visitatores quod idem frater non sit Custos in 
eadem Custodia continue nisi por duos annos precise, et non fiant Custo- 
des neque Diffinitores in provinciali Capitulo nisi tales fratres qui iam le- 
gerunt Theologiam in cathedra condecenter. Et si oppositum factum fue- 
rit, sit irritum et inane. 


» De Cuardianis. Rubrica XIII a 


>Ttem, ordinant Visitatores prediceti quod singuli Guardiani teneant 
Capitula provincialia semel in ebdomada, in quibus recitentur helemosine 
oblate per ebdomadam, et nominentur benefactores, et faciant fieri com- 
pota infra quindenam de receptis et de expensis. Et qui in premissis fue- 
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rint negligentes, sí ter defecerint in aliquo premissorum, a suis officiis 
sint suspenssi, et fratres eisdem obedire minime teneantar. 


» De Lectoribus et auditoribus. Rubrica XIIII.< 


> Ordinant insuper Visitatores quod Lectores suas continuent lectiones, 
gub penis contentis in generalibus et provincialibus statutis, et eorum 
lectionem legentes Philosophiam seu Logicam vel Grammaticam cum 
eorum studentibus bis ín ebdomada teneantur audire. Et nullus Predica- 
tor vel frater ad hoc habilis, de lectione eadem audeat sine Lectoris licen- 
tia remanere. Quod si aliquis Predicatorum in hoe ter inventus fuerit vi- 
tiosus, expellatur, tamquam inutilis, de conventu per Lectores legentes, 
quibus super hoc nostram condimus potestatem, et mittant ipsos sic vicio- 
sos ad suos Custodes, qui eos debeant alibi collocare. Lectores vero alii, 
qui non sunt actu legentes, eisdem lectiíonibus debeant interesse. 


»De fratribus infirmis: Rubrica XV.1 


» Precipiunt idem Visitatores, quod de cetero de aliis necessariis nullis 
melius provideatur quam infirmis. Et quod aliquis frater magis caritati- 
vus ponatur in conventu quolibet per Custodem, qui infirmos visitet et ad 
providendum de necessariis Presidentem inducat. Qui Presidens si con- 
tempserit, ipso facto a sui exequtione officii sit suspenssus, et conventus 
regatur per Vicarium donec idem Guardianus per Ministrum fuerit de tan- 
ta crudelitate punitus. Si tamen fratres infirmi sunt terminarii, et habeant 
helemosynas pecuniarias de quibus possit provideri, eisdem, et non emi- 
neat de proximo alía evidens necessitas pro qua dicte helemosyne expen- 
di habeant, primo de dictis helemosynis ipsis provideatur infirmis. 

» Et ut hoc melius observetur, quilibet frater, quater in anno, habeat 
revelare helemosynas suas pecuniarias et iocalia preciosa suo Guardiano. 
Et Guardianus inquirere teneatur et que debet et que sibi debentur, iuxta 
modum in statuto generali contentum. Et quicumque scienter et a propo- 
sito contra fecerit, ipso facto sit excommunicatus et nihilominus pena pro- 
prietarii puniatur. Guardianus, autem, quilibet teneatur depositarios ydo- 
neos asignare, de consilio Discretorum, nec alíbi ponantur helemosyne pe- 
cuniarie sub penis superins annotatis. 


» De negotiatoribus et mercatoribus, Rubrica XVI. 


> Preterea, ordinant idem Visitatores contra habentes possesiones, et 
negociacionibus et mercacionibus intendentes quod cum non solum reli- 
gionis, quin ymo de jure, clericis sit prohibitum ne mercacionibus, seu 
mercacionum negociacionibus ac negociis secularibus se immisceant, id- 
circo prohibetur presenti statuto fratribus universis ne emant bladum, 
vel vinum seu aliquam alíam rem, ut carius vendant. Et oppositumn facien- 
tes pena proprietarií puniantur, et nibilominus sententiam excommunica- 
tionis inerrantí a qua non possint absolvi nisi per Ministrum, esto quod 
habeant casus elus, Et fratres sie excommunicati evitentur ab aliis, per 


Google 


266 DESCRIPTIO CODICUM FRANCISCALIUM 








obedientiam salutarem. Et si legitime fuerint deprehenssi, postquam fue- 
rint denunciati, carceri mancipentur, Et eisdem penis subiaceant quicum- 
qué habuerint possesiones, contra nostri Ordinis statuta, nisi a publicatio- 
en presencium detraxerit usque ad mensem. 


» De utentibus medicina. Rubrica XVII.« 


»Circa utentes Medicina et Phisica ordinatur per eosdem Visitatores 
quod cum religiosis omnibus audire artem Medicine a iure sit interdi- 
ctum, et per consequens exerceri, idcirco in nostro Ordine alias frequen- 
ter prohibitum fuerit, ad animarum periculum evitandum, quod posterga- 
ta constituta, aliquid non attendunt ncc verentur temerarie exequi artem 
quam in seculo nec in Ordine didicerunt, unde nostro Ordini plurima 
scandala oriuntur: Idcirco, presenti statuto prohibetur quod nullus frater, 
de cetero, huiusmodi arte utatur. Et si quis oppositum fecerit, sententiam 
excommunicationis incurrat; a qua non possit absolvi nisi per Ministruam, 
vel per eum, cui ipse in speciali duxerit commitendum. Possit tamen Mi- 
nister cum aliquo vel aliquibus super huiusmodi penís, si sibi videbitur, 
dispensare. 


» De dormientibus sine habitu. Rubrica XVIlI.« 


» Item, de dormientibus sine habitu, et de portantibus interulas, seu ca- 
misiis, et de habentibus vasa aurea, et de portantibus calciamenta sine ne- 
cessitate urgenti, et de frangentibus ¡eiunia Regule et Ecclesie, et de lu- 
dentibus ad taxillos, serventur statuta Ordinis, maxime Capituli generalis 
Assissi celebrati, que continentur in capitulis: De qualitate habitus et ob- 
servantia paupertatis; et ad faciendum penas ibi contentas, per presentes, 
compellantur transgressores. 


»De promocionibus apostatarum et incarceratorum. Rubrica XIX.a 


» Item, de promocionibus apostatarum merco (?) et incarceratorum ser- 
ventur statuta generalia Capituli generalis Neapoli celebrati, et Tholose 
declarata, videlieet quod nullus apostata seu merco (7) incarceratus vel in- 
carcerandus iudicio liscretorum, in aliquo officio prelationis potest poni, 
nee promoveri ad studia Theologie, iuxta papalia statuta. Cum apostatis 
vero qui in puericia vel ijuventute, leviter, sine scandalo appostataverunt, 
possit dispensare Minister cum consilio provincialis Capituli et assensu. 


» De improperantibus culpas ignominiosas. Rubrica XX a 


»Ordinant predicti Visitatores quod nullus improperet culpas ignomi- 
niosas alieui, dicendo se in publico tales culpas non commissise, cum hoc 
verisimiliter appareat quod dicat iniuriam alicuius, Et quicamque contra- 
fecerit iucurrat penas que improperantibus in generalibus statutis infli- 
guntur. 
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» De appropriatoribus locorum. Rubrica XXT.« 


¿ Ordinant predicti Visitatores contra appropriatores locorum quod ser- 
ventur statuta generalia in capitulo De correctione delinguentium, parra- 
pho postremo: Contra appropriatores locorum etc. Et ad faciendum penas 
ibidem contentas Minister vel Custos, transgressores compellere tenean- 


tur. Nec ipsi prelati deferant precibus quorumcumque, per obedientiam 
salutarem. | 


» De coquinariis. Rubrica XXII_: 


» Item, nulla mulier sit coquinaria, seu procuratrix in conventu fra- 


trum; et Presidentes qui oppositum permiserint fieri, suis officiis sint pri- 
vati. 


» Contra divisores et divisiones locorum. Rubrica XXIII.- 


» Circa divisores et divisiones locorum vel conventuum servetur statu- 
tum reverendi Patris Ministri Aquitanie, factum in Capitulo Salamanti- 
no, videlicet quod divisiones locoram non possint ibidem in guardianatus, 
vel vicariatus, vel custodiatus officiis presidere vel eligi pro Discretis nisi 
pax inter eos facta fnerit, et per magnum tempus probata et confirmata. 
Et si oppositum factum fuerit talis electio et institutio sit irrita et inanis. 
Et nihilominus de conventu expellantur, iuxta papalia statuta, et Minister, 


si quis tales deprehenderit, eos de suis custodiis teneatur expellere, per 
obedientiam salutarem. 


» De licentia iuvenibus non danda. Rubrica XXUITI.* 


»Item, Minister non concedat gratias passim fratribus, signanter iuve- 
nibus, discurrendi per Provincias, naciones et Custodias, iuxta statutum 
reverendi Patris Ministri Aquitanie Salamantice ordinatum (1), super quo 
eis conscienciam oneramns. Et Custodes non concedant gracias iuvenibus 
discurrendi per custodias, vel conventus, seu eorum guardianias, absque 
necessitate urgenti et de consilio Discretorum. Si autem aliquis frater ali- 
ter talem gratiam obtinuerit, tamquam subrecticia habeatur, nec per eam- 
dem recipiantur in conventibus ad quos vadant. 


(1) Hoc statutum nobis adhuc igrotum est. Frater Arnaldus de Saranno, minister pro- 
vincialis Aquitaniae an. 1373 munus reformandi Fratres Minores necnon Moniales Sanctae 
Clarae in regno Castellac a Gregorio XI accepit. Eidem Provinciali socii adiuncti fuerunt 
frater Didacos de Placentia, froter Foannes Gonsalvi de Opta et frater Journes de Ubtea sive 
de Ubeta, Circa hoe negotium Summus Pontifex seripsit Henrico, regi Castellae, Bullam 
Cromonos enpientes cisdemque reformatoribus alias duas, videlicet, Ex certís rationabilibus, 
13Sept. an. 1373 et Cion nos de restea 9 ciusdem mensiset anni, Cfr. Drulluriom fronec.,t. VI, 
nn. 1223, 1297 et pag. 519, nota l, Anolecta frene., t. TIE, Praefotio, pags. VII-VIIL. 
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» De declaracione istius constitutionis quomodo debet intelligi quod 
Guardiani et Custodes non se perturbent, Rubrica XXV.* 


”" »Preterea declarant idem Visitateres statutum generale quod dicit 
quod Custodes el Guardiani se in officiis non perturbent, videlicet quod 
sic debet intelligi quod Custodes non intromittant se de illis que pertinent 
ad continuam administrationem seu provisionem communitatis conventus 
nec de fratribus licenciandis ad villam, nisi in casu necessitatis et de scitu 
Guardiani et eius Vicarii, si Guardianus non fuerit in conventu, nisi 
Guardiani essent adeo negligentes quod per fratres conventus de negli- 
gentia vel malitia accusarentur Custodibus ipsis. 1Ín omnibus tamen aliis 
que spectant ad Custodis officium, sint subiecti Custodibus sicut et fratres 
ceteri de Custodia sua. 


» De percusoribus. Rubrica XXVI.* 


» De percusoribus servetur statutam generale De correctione delinguen- 
cium, additur et De gravi percussione, si audiatur clamor percussi, et on- 
stendat livorem vel vulnus, et fuerint audita verba contenciosa inter 
ipsum et percucientem, percuciens in carcere ad veritatem dicendam ar- 
tetur. 


» De latronibus et gazulatoribus, Rubrica XXVII." 


» Ordinant predicti Visitatores quod si quis frater in latrocinio rey no- 
tabilis, seu gazulator fuerit deprehenasus, statim per Custodem aut Guar- 
dianum vel Vigarium carceri mancipetur, non liberandus nisi per Mini- 
strum vel per quem Minister in speciali ibi duxerit liberandum. 


» De recepcione novitiorum. Rubrica XXVII. * 


>Ordinant prefati Visitatores quod nullus Custos seu Guardianus vel 
Vicarius aliquem ad Ordinem presumat accipere nisi fratrum conventus 
pro quo recipitur, vel maioris partis numero, interveniente conssensu; qui 
vero contra fecerit a sui exequtione officii sit suspenssus, donec per Mini- 
strum, satisfactione previa, ad illud fuerit restitutus. Et puer sic receptus 
illius conventus non censeatur nativus unde originem traxit. 


» De mutacione fratrum per prelatos inferiores Ministro. Rubrica XXIX.* 


» Ceterum ordinant Visitatores ad compenssandas presumpciones infe- 
riorum prelatorum, sub pena suspenssionis ab officio, quod nullus prela- 
tus Ministro inferior, nisi ratione scandali vel delieti et in casu inevitabi- 
li, amovere presumat fratrem vel fratres per Ministrum in conuentibus 
assignatis. Et quicumque oppositum fecerit sit suspenssus ab officio, per 
tres menses; et hoc intelligitur tam de Custodibus quam de Guardianis 
quam de coteris Presidentibus. 
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>» De Magistris legentibus et de promocione studencium. Rubrica XXX.* 


> Item, ordinant predicti Visitatores quod Legentes, de quacumque fa- 
cultate, usque ad festum Pentecostes suas continuent lectiones, alias pro- 
mocionibus et vestiario priventur; nec auditores, durante lectione prefata, 
licenciis recedendi de loco studii possint uti. De studentibus vero Theolo- 
gie Salamantice assignatis statuunt prefati Visitatores quod non promo- 
veantur ad Lectores, quousque in eodem Studio actus suos fecerint lauda.- 
biliter et perfecte. | 


> De fratribus euntibus de conventu ad conventum, quomodo debent 
onstendere licentias. Rubrica XXXT.+ 


>Item ordinant predicti Visitatores quod fratres euntes de conventu ad 
conventum ostendant litteras, per quas vadunt, Guardiano vel eius Vica- 
rio; et ipse Guardianus vel Vicarius huiusmodi litteras requirere tenean- 
tur, quas si non ostenderint habituum capucia eis amoveantur et de vi- 
ctualibus nihil eis ministretur. Guardiani vero vel Vicarii, in premissis 
delinquentes, actibus legitimis sint privati. 


» De frátribus per Provinciam non mittendis. Rubrica XXXIT,« 


»Ordinant insuper predicti Visitatores et prohibent quod Custodes, 

extra Custodias suas, Guardiani, extra Guardianias suas, non mittant fra- 
tres, visi in casu necessitatis urgentis. Vocant autem necessitatem urgen- 
tem que est racione conventus vel communis utilitatis fratrum, ¡udicata 
per Discretos conventus. Et prelati oppositum facientes a suis officiis sint 
suspenssi. 


» De empcione et vendicione rerum defunctorum fratrum, 
Rubrica XX XIII.4 


* 


>Ordinatur per eosdem Visitatores quod si contingat vendi vestes fra- 
trum defunctorum, precium quod inde habebitur expendatur in vestibus, 
noviciorum et fratrum magis indigencium, solutis prius debitis et pitan- 
cia ..... (1) et lapide pro sepultura de precio vestium fratris decedentis, si 
aliunde alia helemosyna peccuniaria non habeatur. Et declarant predicti 
Visitatores quod vestes fratrum decedencium in conventibus non nativis 
vel in terminis eorumdem, quas tune portant tales fratres decedentes re- 
maneant pro noviciis et fratribus magis indigentibus ubi decedunt; vestes 
autem absentes (!), si quas habent alibi, libere remaneant pro noviciis et 
fratribus magis indigentibus illorum conventuum unde fratres illi origi- 
nem contraxerunt, vel in quibus secundum statuta Ordinis pro nativis fue- 
runt assignati; vestes autem huiusmodi vendantur illis qui maius precium 
offerunt, per obedientiam salutarem, Presidentes vero contrarium facien- 
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tes, ipso facto ab officiis sint suspensi, et helemosyne eorum pecuniarie, 
si quas habent, in dictis noviciis et fratribus indigentibus expendantur. 


» De anniverssariis faciendis. Rubrica trecesima quarta. 


>»Item, ordinant Visitatores quod quolibet anno in Capitulo provinciali 
fiat aniverssarium pro benefactoribus Provincie, et singulariter pro illis 
quibus per reverendum Patrem Ministrum benefactorie littere concedun- 
tur, cum eorum obitus fuerint in provinciali Capitulo nunciati. 


» Contra inobedientes Prelatis. Rubrica XXXV.,- 


»Contra inobedientes et irreverentes Prelatis ordinant prefati Visitato- 
res, quod quicumque frater penitentiam sibi impositam per Prelatum 
suum, sive per ejus Vicarium, facere contempserit, vel mandatum i¡psius, 
precipue cum adicione inobediencie, complere noluerit, ipso facto pro pri- 
ma vice omnibus actibus legitimis sit privatus, non restituendus nisi per 
Ministrum; pro secunda vice portet probationis capucium, per tres mens- 
ses, impositum per Presidentem cui noluerit obedire; pro tertia vice, per 
Custodem de custodia expellatur, cum penitenciis superius pretaxatis. 


» De fratribus accedentibus ad Ministrum. Rubrica XXXVI.* 


»Ordinant sepe dicti Visitatores quod nullus frater, cuiuscumque con- 
ditionis existat, valeat ad Ministrum accedere pro aliquo gravamine, nec 
pro quacumque alia causa, nisi pro illis casibus pro quibus accessus ad 
Ministrum in nostra Regula conceditur; et hoc semper de consciencia Cu- 
stodis vel Guardiani, seu conventus Vicarii, ubi Guardianus non habetur, 
si Custodis presencia infra dies tres haberi non possit, nisi Custos vel 
Guardianus pro aliis causis necesariis negarent licentiam maliciose, fra- 
tribus volentibus accedere. Hoc tamen non intelligitur de habentibus ad 
hoc Ministri licentiam specialem. Et contrarium facientes pro apostatis 
habeantur. 


» De concesione camerarum. Rubrica XXXVII" 


» Preterea, ordinant idem Visitatores quod nullus fratrum, qui non fue- 
rit studens Parisius, appropriet sibi cameram quam a principio non con- 
struxit. Et omnis concessio super habenda amitat (?). Parisienses vero, 
de cetero, in aliquo conventu cameram non habeant ad vitam sibi appro- 
priatam, nisi in illo conventu in quo ad minus due camere pro forensibus 
et infirmis per Guardianum et conventum fuerint primitus asignate. Idem 
intelligunt de illis qui habent cameras a conventibus concessas, nondum 
per Ministrum confirmatas. Hoc autem non intelligitur de Parisiensibus, 
qui cameras per commutationem, seu empcionem vel sonstructionem ha- 
buerint vel habent. 
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»Contra facientes representaciones inhonestas, Rubrica XXX VIII." 


» Oráinant predicti Visitatores quod quieumque frater, de cetero, repre- 
sentaciones indebitas vel ludos inhonestos, vel alias dissoluciones fecerit, 
contra ordinationem Provincie factam por dominum fratrem Guillelmum, 
quondam Ministram Generalem, vel vestes seculares portaverit, vel arma 
invasiva in talibus ludis vel representationibus atque defensiva portave- 
rit, cum probationis capucio statim de conventu per Guardianum vel elus 
Vicarium expellatur, et ad suum Custodem collocandum arbitratus mitta- 
tur, impositis sibi etiam aliis penitentiis que in Constitutionibus provin- 
cialibus seu generalibus sunt taxate. Presidentes vero quí hoc fieri per- 
misserint, et huiusmodi exequtionem non fecerint, ipso facto suis officiis 
sint privati, donec per Ministrum ad illa fuerint restituti. 


> De fratribus malum de Rege loquentibus, Rubrica XXXIX.* 


»Ceterum, precipiunt idem Visitatores et mandant per obedientiam Sa- 
lutarem, quod nullus frater, cuiuscumque condicionis existat, obloquatur 
de Regibus et Dominis, nec ponat in vandariis «eorumdem, nec dicat ali- 
quid quod vergat in ignominiam, vel infamiam, seu vituperium eorumdem. 
Et quicumque contrarium fecerit, pro prima vice comedat panem et 
aquam, ad terram; pro secunda, per Custodera de conventu confusibiliter 
expellatur; pro tercia, vero, si legitime fuerit deprehensus, carceri man- 
cipetur. Quicumque frater portaverit ambaxiatas Regum et Dominorum in 
seandalum ipsorum, si legitime fuerit deprehensus, carceri mancipetur. 
Et nullus etiam frater portet ambaxiatas aliquorum, quantumcumque lici- 
tas, sine Ministri licencia et assensu. 


» De pacientibus defectum natalium. Rubrica XL.* 


»Postremo, ordinant idem Visitatores quod fratres pascientes (sic) na- 
talium, habentes dispensationem a Curia Romana pro omnibus oficiis Or- 
dinis, citra Custodiatum, possint esse Difinitores provincialis Capituli, si 
a Capitulo eligantur. 


» Omnes autem alie Constituciones, tam generales quam provinciales, 
tangentes in speciali dictam Provinciam Sancti Jacobi, huic volumini non 
insertas, predicti Visitatores revocant per presentes, volentes omnino per 
has Constitutiones ab ipsis Provincia regulari. 

»Actum Legione, XVIIT.? die mensis Madii, anno Domini M.o CCC.* 
LXX.* V.» 


7. f. 50rv.—Constitutiones pro reformatione sororum Sanctae Clarae in 
Provincia Sancti Jacobi. 


»Circa reformationem sororum Sancte Clare, dicte Sancti Jacobi Pro- 
vincie, ordinant sepe dicti Visitatores quod in singulis monasteriis ipsa- 
ram sororulm, crates superiores, et si que alie sint suspecte, dupplicentur; 
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inferiores vero crates, que sunt in ecclesia, vel in aliquo alio patenti loco, 
fortificentur et restaurentur; et porticelle que sunt in cratibus, per quas 
recipiunt corpus Christi, diminuantur seu disponantur honeste, ad arbi- 
trium Visitatorum; et rote abrevientur, et disponantur taliter quod nulla 
pars maior quinque annulis per ipsas rotas valeat introduci. Et fiant par- 
ve rote in ecclesiis, per quas ministrentur uestimenta et alie sacre res, pro 
Missis et diuinis officiis celebrandis. 

» Item, ordinant idem Visitatores predicti quod Visitatores monasterio- 
ram dietarum sororum non accedant,_ad monasteria earum nisi ex casi- 
bus pertinentibus ad suum officium, Et quando contigerit ipsos intrare in- 
fra clausuram, intrent cum duobus fratribus ydoneis et honestis, qui tem- 
pore uisitacionis secrete, in tali stent dispositione vel sedeant quod nul- 
latenus ab invicem separentur, ita quod fratres possint videri a visitatore 
et visitator ab ipsis, Et quando confesseres, vel alii fratres, intrabunt pro 
administrandis Sacramentis et sororibus sepeliendis, in casibus concesgis 
in Regula earumdem, fratres non separentur ab invicem. Confessor, au- 
tem, audiens confesionem vel confesiones infra clausuram, semper a suo 
socio et ad minus a tribus honestis sororibus videatur. Quicumque etiam 
frater cum aliqua sorore steterit solus cum sola, ianua clausa, infra ali- 
quam domum inclusus vel in loco occulto et multum secreto, tam frater 
quam soror cum qua steterit, sententiam excommunicationis incurrant, 
Et si in tali casu ambo fuerint deprehensi carceri mancipentur. Et ut ista 
melius observentur, quolibet anno earum monasteria a Ministro vel a visi- 
tatoribus visitentur. 

» Ordinant etiam prefati Visitatores quod quicumque frater accesserit ad 
monasteria sororum Sancte Clare, sine Ministri debita licentia in scriptis 
obtenta, pro prima vice sit privatus accedendi ad monasteria, per annum; 
pro secunda vice sit privatus sua Custodia, et per Ministrum debet in alia 
Custodia collocari, non revocandus nisi de licentia Generalis Ministri; si 
vero tertia vice transgressor extiterit, et legitime fuerit doprehenssus, car- 
ceri mancipetur, et nisi Custos vel Guardianus fecerint exequtionem, 
postquam sibi constiterit de transgressione prefata, ipso facto a suis offi- 
ciis sint privati, nec, ex tunc, fratres ipsis obedire ullatenus teneantur. 

» Ceterum, ordinant predicti Visitatores et mandant sororibus universis 
et singu'is, quod non loquantur cum clericis atque viris aliis religiosis a 
fratribus nostris, vel secularibus quibuscumque, nisi sint patres, vel ger- 
mani, atque consanguinei in primo vel in secundo gradu predictarum so- 
rorum, atque cuiuslibet earum ac afines in cisdem gradibus, vel de fami- 
lia monasterii earumdem et servitii deputati. Et quecumque soror, scien- 
ter, sine Ministri vel Visitatoris licentia, contrarium fecerit privetur acce- 
su ád cratem et alia loqutoria per sex mensses, Mt quando contingeret 
ipsas loqui cum aliquo predictorum, semper loquantur in presencia dua- 
rum sororum antiquarum, de licencia Abbatisse. 

» Item, ordinant predicti Visitatores quod deinceps fratres nostri non 
sint capellani sororam in monasteriis carumdem, nec vadant aliqui ad ce- 
lebrandum ipsis, nisi de Ministri vel de Visitatorum ¡ipsorum licencia spe- 
ciali, qui dietam licentiam non concedant nisi in sollempuitatibus, et fra- 
tribus honestis et etatis provecte. Et si contingat aliquos ire ad celebran- 
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dum, non loquantur cum aliqua sorore, sub pena superius iam contenta. 

»Insuper, ordinant idem Visitatores quod in locis in quibus sunt con- 
ventus fratrum, fratres nullo tempore dormiant in curralibus monasterio- 
rum dictarum sororum. Et quicumque frater contra fecerit, et legitime 
fuerit convictus, carceri mancipetur. 

>» Item, ordinant nominati Visitatores quod sorores layce Sancte Clare, 
que Procuratrices nominantur, deinceps non intrent ad interiora conven- 
tuum nostrorum vel quorumcumque aliorum religiosorum, nisi causa ali- 
cuius fratris nostri, cum societate bona, ydonea et honesta, et in omnibus 
servando formam supra taxatam de introitu secularium mulierum. Et que- 
qumque dictarum sororum contrarium fecerit, per tres mensses per Abba- 
tissam vel Visitatorem, infra suum monasterium includantur; frater vero 
qui fuerit in casu sue transgressionis, actibus legitimis sit privatus. 

»Ceterum, nominati Visitatores ordinant, quod sorores prefate, sive in- 
cluse, sive extra exeuntes non audeant nostri Ordinis ac sui secreta reve- 
lare, nec facta personarum in eisdem Ordinibus existencium personis ex- 
tra dictos Ordines existentibus, difamando fratres aut sorores, vel Ordines 
predictos, in generali vel in speciali. Et omnis quecumque soror cuiuscum- 
que conditionis existat que contrarium fecerit, sententiam excommunica- 
tionis incurrat, et per visitatorem suum denuncietur excommunicata, et ab 
aliis evitetur. Et si legitime fuerit deprehenssa, per Ministrum vel Visita- 
torem carceri mancipetur.» 


8. f. 50v.-51v.—Ordinationes factas in Capitulo provinciali apud Tauram 
celebrato, an. 1382, per Patrem Pratrem Petrum Segundes, ministrum Provin- 
clae Sancti Jacobi. 


«Hec sunt Ordinationes facte in Capitulo provinciali per reverendum 
Patrem fratrem Petrum Segundes, Prouincie Sancti Jacobi ministrum et 
sacre Theologie magistrum, et Diffinitores, cum consilio et assensu tocius 
Capituli universsi, anno Domini M.” ecc.? Ixxx.? ¡ij.2, in festo apostolorum 
Sy monis et Jude, Tauri celebrati. 

» Et primo, ordinat prefatus reverendus Minister et Diffinitores quod 
Lectores principales sive Regentes in conventu Salamantino legant tex- 
tum sacri canonis pro lectione pr incipali; achallaurei, vero, textum Sen- 
tentiarum; et assignentur ibi Biblie Lectores qui legant de cadem, ut con- 
suetum est in aliis Studiis generalibus. Ft statuitur cursus in iam dicto 
Studio inviolabiliter servandus, ut quí primo biblicus fuerit consequenter 
sit Magister Studii, et deinde Bachallaureus, et ultimo Lector, assumen- 
dus prioritate temporis semper in huiusmodi observata. 

» Secundo, ordinatar quod in quolibet conventu, ubi comode potest fie- 
ri, assignetur tantum unus Lector, qui sit sufticiens ad legendum, et suas 
incipiat et continuet lectiones, saltim, ter in ebdomada, juxta tenorem 
Constitutionum. Et die qua legerit omnes alii Legentes et fratres conven- 
tus, tam magni quam parvi, suis intersint lectionibas, exceptis infirmis et 
illis qui pro negociis Ordinis vel conventus fuerint legitime oceupati. Et 
quí oppositurn contrafeceritut pictancia careant illa die; et si Presidens els 
dictam pictantiam dederit, vel dare permiserit, de suis tencatur Conven- 

Arc. L-A.,—Tom. VI 18 
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tui satisfacere. Et Lector, per obedienciam sub pena privationis vestiarii, 
teneatur eos Ministro vel Custodi notificare, quam cicius poterit sine mora, 
nihilominus alii Legentes ipsa die teneantur ante vel post suas legere lec- 
tionis. It si forte Lectores huiusmodi assignati legere contempserint, 
prout dictum est, priventur vestiario, et careant gratiis et libertatibus 
concessis eisdem. 

» Tercio, ordinatur ut merita premiis compenssentur, quod qui debent 
de debito eligi pro Parisius, ut aptiores et sufficientiores habeantur qui 
studentes per duos annos in Studio generali degerunt, eligantur ante 
suum recessum per duos annos; ad legendum de Philosophia qui tempore 
studii suas continuent lectiones textus Aristotelis legendo cum ordinariis 
glosis et comentis philosophorum. Similites eligantur alii duo de gratia, 
qui, consimili modo, textus Aristotelis legant de Logica nova, et gaudeant 
pro premio contribucione Custodiarum, qui electis pro Parisius consuevit 
assignari. Si vero Custodie ad quas pertinet presentare sufficientes huius- 
modi non habuerint, acomodent aliis suficientes habentibus, et debito 
tempore repetant ab eisdem et mutuum huiusmodi in actis Provincie re- 
gistrentur. 

» Quarto, reuerendus Pater Minister pro memoriali notificat omnibus et 
singulis fratribus dicte Provincie, quod se vellint regere iuxta tenorem 
Constitutionum papalium et generalium quibus Ordo regitur, et Visitato- 
rum ex parte domini Pape nostre Provincie reformatorum, necnon et se- 
cumdum memorialia reverendi Patris Generalis in provinciali Capítulo 
Astorice et Parisius in Capitulo generali ordinata. Quare obsecrat quod 
quilibet, tam subditus (quam prelatus] caveat ne penas in eis contentas 
incurrat, quoniam si de tanto, nulla tamen gratia ei fiet de tali. 

»Et ne fratres de ignorantia excusentur, mando omnibus Custodibus, 
sub pena suspensionis officiorum, quod a publicatione presencium usque 
ad duos mensses predicta faciant in quolibet conventu sue Custodie co- 
piari. Et sub eadem pena mandamus Guardianis Provincie omnibus, ut ea 
faciant semel in quolibet mensse coram fratribus legi et publicari. 

Quinto, mandat Reverendus Pater Minister cum Capitulo, universis, 
quod Custodes, quam cito fuerint in Custodiis suis faciant fieri Inventaria 
de libris, paramentis, raubis, utenssilibus et rebus aliis, tam sacristie 
quam conventus, necnon et de omnibus usu consumptibilibus; que inven- 
taria sigillentur sigillo conventus, et subscribantur nominibus Discreto- 
rium, sic quod Guardiani venientes computationem recipiant per eadem; 
quorum transumpta Custos quilibet habeat in registro, taliter quod Mini- 
ster videat dum conventus Provincie visitaverit personaliter. Et de quater- 
no conventus simile ordinatur, quod in computatione qualibet computato- 
res sua nomina subscribant, et fiat de quindena in quindenam, prout 
dicunt Visitatorum papalium statuta.>» 


61. Cod. 25-11. 


Partim menbr. (£. 1-9) partim chart, (f. 10-147) mill. 150 100, 
ff. 146, suec. XLV, Lincis plenis, ff. 7-8, 64-129, 132-146; binis co- 


lumnis 2-5, 9-65, I20v-15lv., exaratus. Ligatura recentior in corio 
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hane profert in dorso superscriptionem: Reg. | FF. Minor | etc. In 
principio tria adsunt folia pro custodia, in quorum primo legitur: 
Regula Fratrum Minorum et alía dicta SS. Patrum. Ad calcem alia 
duo sunt folia pro custodia. =Ex collectione Card. Zelada. 

Inter plurima quae continet, ad Ordinem Minoram haec quae se- 
quuntur attinent: 

i. Regala Pratruum Minorum. . 


Imperitia ligatoris folia quaedam extra proprium locum manent. Inci- 
pit Regula fol. 9r. et continuatar in fol. 2rv. 


2. f. 3v-4 bis v.—Expositio Regulae per dominum Gregorium 1X. 


Inc. «Quo elongati» et Des. «Datum Ananiae IIIT.t0 Kalendas», etc.— 
Bull. franc., t. 1, pags. 68-70, 


3. Notulae circa Regulam Pratrum Minorum. 
Inter fol. 4 bis v. et 6v. exhibentur. 
4. f. 7r.-8v.—Expositio Regulae per Innocentium 1V, pontificem. 


Inc. «Innocentius, etc. Ordinem vestrum illo prosequentes.» Des. «Da- 
tum Lugduni, XVIII Kl. Decembris, pontificatus nostri anno I11.% =/Hull, 
franc., t. I, pags. 400-2. 


5, Contractus a quibus fratres abstinere tenentur ne crimen proprietariorum 
incurrant sunt hil: Emere, donare, vendere. 


Inc. in fol. 62v. et Des. in fol. 63v., his verbis: «De rebus communibus 
plus quana Prelatus vel officialis concedit sibi tollere.» 


6. f. G64rv.—Testamentum Beati Francisci. 


Inc. «Dominus». Des. «sanctissimam benedictionem. Deo gratias. 
Amen.» 


7. f, 6or-67r.—Admonitiones Sancti P. N. Prancisci. 


Fubr. «In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti, amen. Hec sunt ver- 
ba sacre ammonitionis sanctissimi patris nostri Francisci. Amen, amen. De 
Corpore Domini.» Inc, «Dixit Dominus Jhesus.» Des. «Beatus servus qui 
secreta Domini Dei observat in corde suo, Amen.» Rubr. «Expliciunt dicta 
Beati Francisci. Deo gratias, amen.»= Opuscula Sancti Patria Francisci, 
Ad Claras Aquas, 1904, págs. 3-19; 153. 


8. f. 107r.—Dictum fratris Bonaventure de Ordine Minorum Pratrum. 


Inc. «Servus Dei nunquam deberet nec aliud nec aliter cogitare, loqui 
et operari quam si Deum facie ad faciem videret.» Des. «mortis eterne.» 


9. f. 12%v-1:31v.—Verba S. Bonaventurae. 


Rubr. «<Tocipiant verba fratris Bonaventure + Inc. «(Qnisquis es qui pos- 
sidere spem et caritatem vis, ad salutem pertingere necesse habes te stu- 
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dio triplici mancipare, scilicet orationis devote, conversationis honeste, 
confessionis satisfactorie.» Des. «Unde confessio pura ad orationem redu- 
cit, sicut post vesperum sequitur mane; oratio vero ad lucem contempla- 
cionis tamquam ad meridiem, ubi optat omnis anima sancta esse cum 
Christo et sponso eius, hic in presenti per gratiam, donec videatur Deus 
per gloriam, ad quam nos perducat dilectas Filius Dei Jhesus, qui regnat 
gloriosus in celis, per infinita seculorum secula amen, amen, amen.» 


62. Cod. 25-12. .. 


Membr. mill. 2140 X 1£5, ff. 27, Jineis plenis, saec. XV, cum ti.- 
tulis rubricatis exaratus. In principio duo sunt folia chart. pro cu- 
stodia et alia duo ad calcem. = Ex colectione Card. Zelada. Con- 
tinet: 


(Regulam S. Clarae, italice.] 


Rubr. «Incomenza la Regula de le sore de Sancta Chiara. Capitulo pri- 
mo.» Inc. «Tucte quelle donne le quale lassando la vanitá del mondo.» 
Des. in fol. 25r.: «Data apresso Orvieto, a dl diciocto de Octobre, anno 
terzio del nostro pontificato (1). Deo gratias Amen.» Rubr. «Forma pro- 
fessionis.» Inc. «lo sora N. promecto...» = In fol. 25v. Rubr. «Ordo como- 
do (sic) sorores in monasterio intrare debent. Imprimis benedictio vestia- 
rum (sic) a sacerdote incipitur.» Sequuntur orationes pro vestitione ea- 
rumdem sororum, ct desinit in folio 27 cum oratione dicenda postquam so- 
ror habitu iam fuerit induta. 


63. Cod. 25-13. 


Memobr., mill. 120 x 90, ff. non num. sed implet 67, saec. XV ex- 
aratus, cum litteris capitularibus rubeis et ceruleis alternis. Tituli 
omnes rubricati cxhibentur. Tabulis ligatur corio coopertis, et in 
dorso sequens profertur inseriptio: Regla ' y Privi | legios de la 3.9 | 
0. de S. Fran.“ In principio folium adest pro custodia, in quo haec 
leguntur: Incomenza lo privilegio de la Regola del Terzo Ordine de 
Sancio Francesco, Ad calcem aliud exhibetur folium pro custodia. 
Continet. 

1. Regulam Tertii Ordinis S. P. N, Francisci, italice. 

f. lr. Kubr. «Incomenza lo privilegio de la Regola del Terzo Ordine de 
Sancto Francesco.» Inc. «Nicolao, vescovo, servo deli servi de Dio. Ali 
dilecti filioli et ale dilecte filiole in Xpo. sorelle de lordine di fratelli de Pe- 
nitentia, cosi che sono al presente como che serano per lo advenire, salute 





(5 Maee Regula pro Clarissis monialibus habetur in Bulla Urbani IV quae incipit Bea- 


a Caja, Ctro EcuriL, Ejpltome Bull. frane. Suppiemention, d. XLIU,— Monumenta Ordinis 
MWienios cedo Salmanticac, 1511, fol, 293-2094. Zract, secund, 1bi etiam ponitur (fol, 299v- 
soy ordo al induendum noviciam et benediceuduin velum in Órdine Sanctae Clarae. 
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et apostolica benedictione.—Manifesto é che lo fermo fondamento» (1), 
Des. in fol. 23r. ubi sequens rubrica praemittitur. «Seguita lo privilegio de 
papa Clemente, nel quale concede cinque cento sexanta di de indulgentia 
per ogni fiada che se lece la Regula, la quale indulgentia consequitano an- 
cho li seculari, li quali stano ad aldire leqere essa Regola.» Inc, «Clemen- 
te, vescovo... E a nui in cuore per certo illuminati.» Des. in fol. 25v.: «Data 
in Burdegalia, a dl octo de Mago, ne lo anno secundo del nostro pontifi 

cato.» 


2. Preces et ritus admittendi fratres Tertii Ordinis ad habitum et profes- 
sionem. 


In f. 25v. sequens apposita est Rubrica: «Sequitur modus ad induendum 
fratres vel sorores Tertii Ordinis Sancti Francisci. In primis, congregatis 
ante altari qui voluerint conventire, qui indui debet, unus vel plures, coram 
altari genuflectant.» =1n f. 32r. haec adest Rubrica: «Sequitur forma pro- 
fessionis prefate Regule Tertii Ordinis, que debet fieri assistente uno nota- 
rio publico, qui sit rogatus de ipsa professione, sicut continetur in Regula. 
Transacto igitur anno uno probationis, habito consilio per Ministrum, cum 
maiori parte totius fraternitatis, an debeat recipi vel non, et responso a 
maiori parte quod recipiatur, statuat et ordinet Minister diem, et horam et 
locum ubi profiteatur coram visitatore et congregatione. Stet ergo qui vel 
que habet profiteri, genibus flexis et manibus iunctis, in capitulo vel alio 
congruo loco; recepta benedictione a Visitatore, teneat manus in manibus 
recipientis et dicat...» Sequitur formula professionis.=In f. 3óv. alia etiam 
invenitur Rubrica: «Et si est homo det sibi osculum pacis. Si vero mulier 
est, petat benedictionem a sacerdote et vadat ad ministram, que cum cete- 
ris astantibus cam recipiant in signis caritatis et dilectionis.—-Notarius 
vero assistens, ipsam profesionem redigat in publicam formanm. Finis.» 


3. Bullam pontificis maximi Sixti IV, circa Ord. Tertium. 


In f.35vy. Rubr.: «Che li fratri et sore del Terzo Ordine sono exempti 
chomo sono li clerici.» ne. «Sixto, vescovo... La sacrosanta Giesia roma- 
na.» Des. in f. 39v.: Dato in Roma, appresso Sancto Pietro, nel anno del 
Signore 1473, a di 20 del Novembrio, nel anno 3.* del nostro pontificato.» 


64. Cod. 25-14. 


Chart. mill. 225 X 158 ff. 17. In principio et ad calcem duo ap- 
ponuntur folia pro custodia. Pelle, rubeo depicta eolore, religatur, 
et in dorso hanc exhibet inscriptionem: Reg. delli | Mon, | Della ; 
Conc. Hune codicem eleganter exaravit Julius Garsia Aversanus, 
ut f, 17r, his verbis profertur: Julius Garsía Ancersanyus seribebat 
et facicbat, Im tronte codicis perpulelro charactere hace leguntur: 
Comincia | il Prologo della | Regota della Concettione | di Santa Ma- 


(1) Est Bulla incipiens Sepra monton, CL Ball, ranc. ot. 1V, pags. 914-7. 
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ria Vergine | immacolata Madre di Dio.=Ex collectione Card. 
Zelada. 

Continet Bullam Julii TI sub datum Romae an. 1511, mense Sept. 
17, cum Regula monialium Immaculatae Conceptionis, lingua itala. 


65. Cod. 25-28. 


Membr. mill, 230 X 160, ff. non num, implet tamen 66, e quibus 
vacua relinquuntur 53-58 et 63 66. Lineis plenis, exaratus saec. XVI 
ineunte, cum initialibus ct titulis rubricatis. Fol. 1r. pulcherrime 
exornatur in marginibus. Ligatura recentior est et in dorso hane 
profert inscriptionem: Regol. | della | Cong. | di $. | Rocco. In prin- 
cipio tria sunt folia chart. pro custodia aliaque tria ad calcem—Ex 
collectione Card. Zelada. Continet: 


i. f. 1r.-28r. —Constitutiones Confraternitatis in honorem Sancti Rochi. 


Inc. «Omne dato optimo et duno perfecto che descende dal sumo choro, 
apresso del quale non é alcuna transmutatione, ma sempre stabilitá cum 
humile prece invocano lalta bontá de quel Signore nostro...» Des. cum 
hac Rubrica: «Del libro de li relicti che se faranno alla Compagnia. Capi” 
tolo xxxiij... et dare ricapito a dicti heredi alle spese de la Compagnia. Et 
de questo se né facto mentione de sopra in lo capitolo XXVI.»-=Anno 
1500 sedente, Alexandro VI, Romae constructa fuit ecclesia in honorem 
Sanctorum Martini et Rochi. 


2. f. 37r.-43r. —Bullam Atexandri papae VI. 


Inc. «Alexander. episcopus, servus servorum Dei, ad perpetuam rei me- 
moriam.—Cogitantes humane conditionis frayilitatem...» Des. «Datum 
Rome, apud Sanctum Petrum, anno Incarnationis Domini millesimo qua- 
dringentesimo nonagesimo nono, kl. Junij, pont. nostri anno septimo.» 
Agitur de ecclesia iam Romae in honorem Sancti Rochi aedificata. Sum- 
mus Pontifex in eadem Bulla fidelibus indulgentias elargitur. 


3. f. 43v.-52v.—Bullam Leonis papae X. 


Inc. «Leo, episcopus, servus servorum Dei, ad perpetuam rei memo- 
riam.—Intenta sémper salutis.» Des, «Datum Rome, apud Sanctum Pe- 
trum, anno Incarnationis dominice millesimo quingentesimo quartodeci- 
mo, pridie kl. Julij, pont. nostri anno secundo.» =Privilegia necnon indul- 
ventiae confratribus Sancti Rochi Urbis largiuntur. 


Inter ff 59r.-62r. Index titulorum Constitutionum rubeo charactere 
exhibetur. 


66. Cod. 25-38. 


Membr. mill. 210 X 155, tf£, non num. sunt tamen 67; duabus co- 
lumnis saec. XIV exaratus, cum titulis rubricatis. Ligatura recen- 
tior, in principio duo pro custodia exhibentur folia aliaque duo ad 
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calcem. In principio codicis tria inveniuntur folia chartacea, in qui- 
bus continetur Kalendarium Sanctorum, nigris et rubeis litteris ex- 
aratum, sed a mense Maio tantum usque ad Octobrem. Sequitur. 


Legenda S, Prancisci, a S. Bonaventura conscripta. 


Rub.: «Incipit prologus in vitam beati Francisci.» Inc. «Apparuit gra- 
tia Dei salvatoris.» Des. «Christus Ihesus crucifixus, per merita servi sui 
Francisci ad laudem et gloriam unius veri Dei et trini, qui vivit et regnat 
in secula seculorum. Amen.» Rubr, «Explicit legenda sancti Francisci.» 

In eodem fol. 67v. ubi desinit Legenda S. Francisci ponitur Gloria 
in excelsis Deo et formula quaedam absolutionis a censuris. In fol. 67v. 
agitur de celebratione quarumdum Missarum, ubi non parvam scriptor 
saec. XV exhíbet superstitionem. 


67. Cod. 25-39. 


Chart. mill, 215 X 150, ff. 63, saec. XV, lineis plenis exaratus, 
Ligatura recentior in corio hanc exhibet in dorso inscriptionem: 
Vita | di | S. Fra | e Com, ln principio tria adsunt insiticia et alia 
tria folia ad calcem. Dimidia fere pag. cuiusque folii, propter hu- 
miditatem,parumper deturpata invenitur. Ad calcem codicis, in tol. 
63v., sequentem apposuit notulam Fr. Angelus Canalis: Repertum 
est in quodam cartone sacristie cum aliis libris, et miror valde quod 
Rdus. Magister Albertus de Bittonio sicut innumeros pene libros fur- 
tive sustulit a conventu Amerie, prout frater Bonave»tura Gerardus 
referre solebat, hunc dereliquit.—Ego frater Angelus Canalis ad rei 
memoriam scripsi anno Domini 1601.=Ex colectione Card, Zelada. 


Continet. 


Ploretum S. Prancisci, italice. 


In f. 1r. Inc. «Qui comenza la vita de Sancto Francesco et sui Compa- 
gni.—In prima ( da considerare che lo glolioso messere Sancto Frances- 
co.» Des. in fol. 63v. «che per virtú de le sue stimate gloriose, nuy meri- 
tiamo de essere salvati in paradiso. Ad laude et gloria del nostro signore 
Jhesu Xpo. crucifisso et del glorioso confessore seratico nostro padre... 
Santo Francesco. Amen.—Qui finisce lestimate et li fioricti de Santo Fran- 
cesco. Deo gratias. Amen.» 


68. Cod. 25-40. 


Chart, mill. 205 < 133, ff. num. 253. In principio octo sunt folia 
non num. aliaque septem ad caleem. Lineis plenis, exaratus 
saec. XVII, membranisque religatus et in dorso sequentem profert 
inscriptionem: Confalenieri | Notiziedel | P.Imnocenzo di | SS. Anna, 
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A 


M. O. In marginibus notulae neenon correctiones apponuntur. =Ex 
collectione Card. Zelada. Continet: 


Diarium vitae Ven. Pr. Innocentil a Sancta Anna O. M. Obs. 


f. 4 non num.: «Colecta in laudem et gloriam serui Dei Innocentii de 
Sancta Anna, Ordinis Minorumn Sancti Francisci de observantia, acta ab 
eius devoto servo die anniversaria summo mane eius obitus XV Decem- 
bris 1632, ad usum privatum » /nc. «Deus qui in Innocentii servi tui hu- 
militate...»—Est oratio in honorem eiusdem Venerabilis. 

f. 7 non num.: «Joannis Baptistae confalonerij romani sacerdotis sa- 
crae Theologiae et Philosophiae doctoris, prothonotarij apostolici, custo- 
dis Archivi Arcis Sancti Angeli etc.» In fol. 9 non num. /nc. Diarium: 
«A di 15 di Febraro 1622 visitai la prima volta il Padre frat'Innocenzo di 
S, Anna da Chiusi, diocesi di Girgento in Sicilia, de Reformati di 
S. Francesco...» Obiit P. Fr. Innocentius die 15 Decembris hora 19.* Des. 
in fol. 251v his verbis: «Obiit sanctissime, in conventu Sancti Petri in 
Monte Aureo, servus Dei, omnibus virtutibus et pluribus miraculis com- 
mendatus.» Pergit Diarium usque ad diem 28 Maii an. 1635. 


69. Cod. 25-42. 


Chart. mill. 230 X 162 ff. 112, praeter unum in principio et alte - 
rum ad calcem pro custodia, saec. XVII exaratus, lineis plenis. 
Membranis ligatur, et in dorso hanc exhibet inscriptionem: Vent. | 
vita | V, Mad. | Passit. | Crogi. =x collectione Card. Zelada. Con- 
tinet: 


Vitam Ven. Matris Passiteae Crogl Ordinis Cappuccinarum, auct. Patre Domi- 
no Ventura Venturi. 


f. 1. «Vita della Ven.le Madre Passitea Crogi da Siena, Fondatrice del 
convento delle Cappuccine sua (sic) patria et altri monasterij. Scritta dal 
M.to R. Padre Don Veutura Venturi da Siena, abbate Olivetano.» /nc, 
«Della nativitá maravigliosa della Madre Passitea. Capitolo Primo. Consi- 
derando il profetta Geremia la diversitá delle gratic...» Per sexaginta ca- 
pita distribuitur, et desinit in fol, 110v. his verbis: «si come si trova di pre- 
sente in Patria. Finis.» Sequitur approbatio Fr. Clementis Aegidii, Inqui- 
sitoris Generalis Senensis. Inter ff. 111-2 Index apponitur. Obiit venera- 
bilis Sanctimonialis die 13 Maii, an. 1615, 


70. Cod. 25.43. 


Chart, mill, 195 130, f£. 205, practer tria in principio et qua- 
tuor ad calcem pro eustodia, Ligatura membranacea in dorso hane 
habet superseriptionem: HRelationi delle vite Laleune Serue dí Dio. In 
primo folio eustodiae hace leguntur: (30 Oct. 1765, —Relatione Lal- 


cune Monache di senta vita che sono in an o monestero dí Roma 
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(S. Siluestro in Capite) dal proprio Confessore loro incirca 1648. 
Postea Index apponitur sequenti ordine: 


La vita di Sor M. (., scripta da se stessa.......... de a Pi 0 
E continuata dal AUtO0rl....o..o.ooo coocononcccccn o a $1 
TE MORACIO Dota RA SAS A $4 
Sor Maria C. di S. Siluestro in Capile.......o.oo..oomooo.o.o.. 145 
Sor Maria (7. (credo medesima)......o.oo.oooooooooomommm...o 173 


Ex collectione Card. Zelada. 


f. Ir. «Relatione che fail propio confessore d' alcune monache di san- 
ta uita che sono ín vn monastero de Roma.— Al pio Lettore.—/nc. «Non 
sapendo io di sopra uiuere...» Vita Sororis M. G. incipit fol. 3r. his verbis: 
«In nome della Santissima Trinitá. Per ubedire...» Plúra in fine cor.fessor 
ipse addit de visionibus et carismatibus celestibus ipsius Sororis. Des, in 
fol. 206v.: «preso il santissimo o divinissimo Cibo senti queste parole: € 
salua per misericordia di Dio, Cuius nomen sit benedictum in aeternum. 
Amen.» 


71. Cod. 25-44. 


Chart. mill. 274 < 198, £f. 137, a duabus manibus eiusdem aevi 
exaratus. Unum adest folium pro custodia in principio et alterum 
ad calcem. Membranis religatus, et in dorso haec profertur inscri- 
ptio: 25 44. Vita | dí S. | Rocco. =Ex collectione Card. Zelada. Con - 
tinet. 


Vitam Sancti Rochi Confessoris. 


Titulus in hunce modum profertur: «Della vita di S. Rocco confessore, 
seritta da Giacomo Laderchi, prete della Congregatione dell” Oratorio di 
Roma, e dedicata all' Emo. e Rmo. Principe il Signor Cardinal Pietro Ot- 
thoboni, Vice Cancelliere di S. Chiesa 1' anno MDCCIIMT.» Altera manus 
addit: «Manoseritto originale.» Sequitur epistola nuncupatoria Card. Pe- 
tro Ottoboni ita incipiens: «Emo e Rmo. Principe: La vita di S. Rocco e 
cosi piena d' ationi meravigliose...» In pag. 5 num.: «Al lettore. Per ben 
describere le actioni del glorioso S. Roccho...» Operis approbatio ponitur 
in pag. 9, etin pag. 11 his verbis vita incipit; «Della vita di S. Rocco con- 
fessore.—La Providenza ammirabile di Dio.... Non numerantur nisi 24 pa- 
ginae, opus vero protenditur usque ad fol. 137 ubi desinit his verbis: «e 
resolo cosi conforme a Giesu Christo medesimo. Laus Deo. Anno 1703, 
Imprimatur si videbitur Rmo. Patri May. Sac, Palatij Apostolici Benedi- 
ctus de Saulis, episcopus Verulanus.> 


P. ATHANASIUS LOPEZ, O. F. M. 
P. Lucius M.? NUNEZ, 0. F. M. 


(Continuabitur.) 
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Instrumento de donación de los bienes de Fr. Raimundo Font, O. F. M., a sus 
hermanos. Valencia, 19 de Enero de 1292.—Entre los numerosos pergaminos 
que, procedentes del monasterio de la Puridad de Valencia, se hallan al 
presente en el Archivo Histórico Nacional de Madrid, hemos encontrado la 
carta de donación arriba citada, ajena a los asuntos de dicho monasterio, 
por cuya razón la publicamos fuera de la serie de documentos del mencio- 
nado monasterio que traemos entre manos para su publicación. 

En la referida escritura de donación, aparte del donante Fr. Raimundo 
Font, interviene como Custodio de Valencia Fr. Romeo de Teruel, con con- 
sejo del cual procedió Fr. Raimundo. A Fr. Romeo de Teruel vemos figu- 
rar también, como testigo, en cierta escritura de reconecimiento por don 
Rodrigo Sánehez de Calatayud, de haber recibido de la Abadesa del mo- 
nasterio de la Puridad de Valencia 31 escrituras pertenecientes a la tutela 
de Blasco Maciá de Berga. La escritura de referencia está dada en Valen- 
cia a 2 de Septiembre de 1286, y en ella aparece como Lector de Calatayud 
Fr. Romeo de Teruel. Dice asi: Quod presens instrumentum fuit conffe- 
ctum in Valencia, in presencia fratris Romei de Turolio, Lectoris Calata - 
jubi, et fratris Poncij de Croso, de OUrdine Fratrum Minorum, scilicet- 
quarto nonas Septembris, anno Incarnacionis dominice millesimo ducente, 
simo octuagesimo sexto (1). 

Sin embargo, no hay que confundir a nuestro Fr. Romeo de Teruel, 
con su homónimo y contemporáneo el célebre Fr. Romeo Ortiz que tanta 
participación tuvo, siendo Ministro provincial de Aragón, en varios acon- 
tecimientos de su tiempo, acerca del cual se ocuparon ya el P. Atanasio 
López (2) y otros escritores modernos (3). 

La carta de donación que publicamos, se halla escrita en pergamino, 
que mide 270 < 223 mm. Forma parte del leg. Siglo XIII pergaminos del 


(1) Arch. Mist. Nacional, monasterio de Santa Isabel (Franciscanas) de Valencia, leg. 
siglo XIII, signatura de orden 1256-1726 P., Sala VI, Cujón 497. 

(2 Primicias Franciscanas de España en La Cruz, núm. del 19 de Octubre 1908, páginas 
298-301.— Lu Provincia de España de los Frailes Menores, Santiago, 1915, págs. 189-90. El 
Padre Atanasio sigue al P'. José AxtonIO HEBRERA, Crónica de la santa Provincia de Ara- 
qós, Part. 1,1ib. 0, págs. 310-3. 

(5) De. ENkIqUeE Fiske, Acta Aragonensia. Quellen sur deutschen, italtenischen, fran- 
cosischen, spunischen, 2er Kirchen und Kulturgeschichte, aus der diplomatischen Corres 
Pondenz Laymes (1291-1377), Berlin und Leipzig, 1908, págs. 585 y 928.—D. ANTONIO Runtó 
Y Lorct, Hocuments per Uiistoria de la cultura catalana mig-eral, t. 1, Barcelona, 1908, pá- 


ginas 39 y 66, 
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monasterio de Santa Isabel (hoy Puridad) de Franciscanas de Valencia, 
Sala VI, Cajón 497, y leva escrita en el dorso la signatura moderna de 
orden, 1291-147 P. Es del tenor siguiente: 


«Sit omnibus notum quod ego, frater Raymundus de Fonte, de Ordine 
Fratrum Minorum, sciens et recognoscens quod tempore quo recepi habi- 
tum dicti Ordinis dedi ac feci donacionem propriam et irreuocabilem, ha- 
bitam inter uiuos, seu et legaui uobis Gueraldo de Fonte et Arnaldo de 
Fonte, fratribus meis, ex aliquibus bonis sedentibus, prout in jnstrumento 
inde confecto de dicta donacione et in testamento quod tune tempus feci 
et condidi de legato seu ratifficacione ipsius donacionis lacius continetur. 
Et cum sit certum quod in dictis instrumento donacionis uel testamento 
ordinata quod solueritis pro ipsa donacione uel legato, infra certum tem- 
pus, mille trescentis et quinquaginta solidos, quos in ueritate compleuis- 
tis et soluistis illuc ubi solueré et complere debebatis; et cum dictam do- 
nacionem uobis feceram, sano modo et absque aliquo fraude, et sub spe 
quod ipsam non reuocarem nec renocare possem, cum sim in dicto Ordine 
meli juris effectus per proffessionem quam fui consecutus, nunc autem uo- 
lens bonam fidem agnoscere, habita deliberaciones ac recta consideracio- 
ne, de consilio et cum consilio fratris Romei de Turolio, custodis domus 
Valencie, laudo, aprobo, concedo in omnibus et confirmo uobis, dicto Ar- 
naldo de Fonte, presenti et recipienti, et uestris, perpetuo, dictam dona- 
cionem seu dictum legatum, prout melius et largius in dicto instrumento 
uel testamento lacius continetur. 

>» Et si forte videretur vel jnueniretur me, post dictam donacionem seu 
testamentum aliquam donaeionem de predictis bonis quae uobis dedi, fe- 
cisse seu testamentum ordinauisse feci illam uel illud, ignoranter et con- 
tra conscienciam, uotum promissum, equitatem et racionem, et ne de con- 
tinencia vel fraude aliqua redargui possim, et ne habeat etiam expectare 
judicium, cum uenero ante sedentes'jn trono, ex certa sciencia et consulte 
reuoco dictum jnstrumentum donacionis uel dictum testamentum factum 
post dictum jnstrumentum donacionis, uel post testamentum, in que bona 
mea uobis legaui, sic quod pro irritis et jnúalidis penitus habeantur et 
dicernantur, et jnstrumentum seu jinstrumenta in quibus dicta bona uobis 
dedi uel legaui remaneant in pleno robore, ualore et firmitate. Promiten- 
tes, et bona fide conuenientes, quod nunquam contra uos uel bona que 
uobis dedi uel legaui questionem aliquam uel demandam faciam, nec fieri 
faciam aut valeam, tacite uel expresse, aliqua racione. IÍmmo quicquid ju- 
ris uel racionis in ipsis bonis habeo, uel videretur me habere, quod mini- 
me habeo, totum illud, quantumeumque sit uel fuerit, uobis et uestris per- 
petuo dono, remito, diffivio et absoluo, donacione propria et irreuocabili, 
habitam inter uiuos. Faciens jnde uobis et uestris finem et pactum tam 
reale quam personale, de perpetuo aliquid non petendo siue de non ayen- 
do, in jure uel extra jus, sen eciam ubique. Imponendo inde mihi et meis, 
super predictis omnibus et sineulis, silencium sempiternuam, sicut melius, 
plenius, sanius ae viilius potest dici, seribi et jutelligi, ad comodum et sal- 
vamentumn uvestri et uestrortun perpetuo, renunciando, quamtum ad hee, 
lezi dicenti donacionem factam inter uluos ex causa ingratitudinis posse 
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reuocari, et líbelli oblacioni et benefficio apellacionis, et omni proferi- 
mento juris et omni alie cuilibet iurj, legi, racioni, foro et consuetudini, 
benefficio et auxilio contra hec uenienti. 

» Et si forte dicta donacio excederet summam centum morabatinorum 
uel solidorum, donacionem diuido per singulas quantitates in tot partes 
quousque quelibet donacio veniat ad sumam centum morabatinorum uel 
solidorum et non amplius, ut sic nulla egeat jnsinuacione, et perinde sic 
et ualeat ac si uniuersa quantitate uel de singulis quantitatibus esset facta 
jnsinuacio et coram judice ordinario. 

»Quod est actum Valencie, quarto decimo kalendas Febroarij, anno 
Dominj M.* CC.” nonagesimo primo. 

>Sig FE num fratris Raymundi de Fonte. Sig Y«+ num fratris Romei de 
Turolio, predictorum, qui hec concedimus et firmamus. 

» Testes fuerunt huic jnstrumento uocati et rogati Petrus Nepoti, l)omi- 
nicus de Valle Doriola, Petrus Eraudi et Bernardus Bech. 

Otra mano. »Sig kh num Januarij Rabacie, notarii publici Valencie, 
qui hoc scribi fecit et clausit loco, die et anno prefixis.» 


P. GABRIEL PALANCA, 
O. F. M. 


Documentos acerca del convento de monjas Terciarias Franciscanas de Túy. 
—Algunos historiadores (1) dan como probable que en el año de 1508 unas 
piadosas mujeres de la ciudad de Túy se reunieron, para vivir en comuni- 
dad, en una casa que estaba próxima a la capilla denominada entonces de 
Santa Maria de la Oliveira, donde comulgaban, oian Misa y practicaban 
otros ejercicios de piedad. La casa se cree que estaba situada en el lugar 
que hoy ocupa la habitación de los Curas Vicarios. 

Por el Breve de León X que a continuación publicamos se deduce que 
el convento de las Terciarias Franciscanas de Túy, tuvo principio antes 
del año 1508, pues en él se dice: Deinde bone memorie Petrus, olim episco - 
pus Tudensis, cidens augeri populi devotionem in esrdem domo et numerum 
sororion dicti Ordinis concessit quod ubi erat dicta capella fieretuna ecclesia. 
El Obispo a que se hace referencia en este lugar era D, Pedro Beltrán, que 
comenzó a regir la diócesis de Túy en el año 1487, y falleció en 1505 (2); 
antes, pues, de este último año favoreció a las piadosas Terciarias de la 
Oliveira (3). 

En el año de 1515 el sumo pontífice León X expidió un Breve conce- 
diendo a dichas piadosas mujeres que pudiesen constituir Comunidad pro- 
piamente dicha, observando la Regla de la Tercera Orden de San Francis- 
co. El original de este Breve, escrito en pergamino, se conserva en el Ar- 


(1) Dócez Ferretro, Galicia en el siglo XV, Santiago, 1888, pág. 411.—FLóúrrz, España 
Siyreda, t. XXI (2.8 ed... págs. 17-38. 

(2D EcrreL, Hierarchia coth., mediiacci,t. TÍ. pág. 283. 

is El P. Flórez da a entender que estas Verciarias vivían ya junto a la capilla de la 
Oliveira antes del año 1508, pues por este tiempo moraban en este lugar diez piadosas mu- 
jeres, como se consignaba en una lápida «que estuvo junto a la puerta antigua de la clau- 
sura». Frórez, Ll. e. 
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chivo del convento, y mide 200 x< 490 mm., con 30 en los pliegues. Es del 
tenor siguiente: 


«Leo Papa X. 

» Dilecte in Christo filie, salutem et apostolicam benedictionem. 

* » Exponi Nobis nuper fecistis quod oratorium seu domus vestra de las 
Emparedadas (1) nuncupata, Sancte Marie Conceptionis, Tudensis, tertie 
Regule Sancti Francisci de Penitentia nuncupate, cuius sorores estis ab 
ínitio illius fandationis et a tanto tempore quod de eius contrario homi- 
num memoria non existit, secundum Regulam Tertii Ordinis Sancti Fran- 
cisci gubernata fuit, et sorores in eadem domo hactenus laudabiliter, iuxta 
constitutiones et Regulam dicti Ordinis vixerunt, prout vos vivitis de pre- 
senti, absque emisione alicuius professionis,' et in eodem oratorio unam 
capellam cum altare ubi Missas audiebatis et ecclesiastica Sacramenta reci- 
piebatis, prius habebatis, et deinde bone memorie Petrus, olim episcopus 
Tudensis, videns augeri populi devotionem in eadem domo et numerum 
sororum dicti Ordinis, concessit quod ubi erat dicta capella fieret una ec- 
clesia, cum suis altaribus et choro, ubi sorores ipse dicerent et recitarent 
horas suas, prout dicta ecclesia cum altaribus et choro erecta extitit, etin 
qua vos horas predictas dicitis et auditis divina officia et ecclesiastica Sa- 
cramenta recipitis, ¡ 

» Cum autem, sicut eadem expositio subiungebat, populi devotio erga 
dictum locum creverit et quamplures sorores in, istam domum intraverint, 
ita ut monasterium iam dici mereatur, vosque cupiatis domum predictam 
ampliare, Nos, vestris in hac parte supplicationibus inclinati vobis ut in 
dicta ecclesia unum campanile humile cum campana ac cimeterium in di- 
cta ecclesia seu clausura dicte domus edificare, eamdemque domum, quate 
nus opus sit, ampliare et edificari facere pro vestris usu et habitatione per- 
petuis et aliis sororibus:seu monialibus in ea pro tempore degentibus, 
dummodo erectio et alia promissa sine ¡iuris alieni preiuditio, neenon unam 


(1) Llamábanse Emparedadas a las mujeres piadosas que voluntariamente permanecían 
recluídas en aposentos próximos a alguna iglesia, donde vivían apartadas de todo comer.- 
cio mundano. Eatos emparedamientos comenzaron en época muy remota, y hubo varios en 
la diócesis de Valencia. Encontramos uno en la iglesia parroquial de San Lorenzo, hoy con- 
vento de Franciscanos, qué en 16 de Marzo de 1571 fué visitado por el Patriarca B. Juan de 
Ribera, en el cual moraban Sor Maydalena de Calabuig, Sor Catalina Vesant, Sor Jerónima, 
Sor Martina Franc y Sor Esperanza Aparici, las cuales p rofesaban la Regla de la Orden 
Tercera de San Francisco y obedecían a los Prelados franciscanos. 

Otro emparedamiento existió en la villa de Bocuirente, junto a la parroquia de Santa 
Cruz, el cual comenzó en el año 1537, habiendo sido la primera que a él se retiró Sor Cevilia 
Farré, que antes había vivido en el emparedamiento de Santa Cruz de Valencia. En Bo- 
cairente se observaba también la Regla de la Tercera Orden de San Francisco, y aquí hizo 
su profesión Sor Magdalena de Calabuig. Terxipor-CuraBás, Antigo edades de Valencia, 
t. 11, pág. 248. 

Hubo otro emparedamiento en la villa de Onda, en el cual vivian seis «honestissimas 
mugeres, beatas, con el hávito et regla de San Francisco, que son havidas por un dechado 
de virtud et santidad». De entre ellas salieron las fundadoras del convento de Clarisas de la 
misma villa de Onda. Terxinor-CHABas, L c., págs. 248-9, 

El B. Nicolás Faetor dió el hábito de la Tercera Orden a Sor Angela Gerezana de Palo- 
mino, que vivió emparedada o reclusa en un aposento contiguo a la iglesia parroquial de 
San Esteban de Valencia. 'Derxinor-CHABÁs. ]. e. págs. 217-8. 
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Ministram seu Vicariam, in ecnius manibus vos et alie dictam domum pro 
tempore intrantes professiones facere ac tria substantialia vota, videlicet 
obedientiam, castitatem et paupertatem emittere debeatis, et que vos re- 
gere et gubernare habeat. Quodque de cetero, perpetuis futuris temporibus, 
postquam professionem feceritis et substantialia vota huiusmodi emisseri- 
tis moniales tertii Ordinis Sancti Francisci nominari et appellari, necnon 
omnibus et singulis privilegiis, exemptionibus, immunitatibus, libertati- 
bus, favoribus, concessionibus, gratiis, indulgentiis et indultis aliis monas- 
teriis sive domibus dicti Ordinis et illarum monialibus, in genere vel in 
specie concessis et imposterum concedendis, uti, potiri et gaudere libere 
et licite valeatis, tenore praesentium concedimus et statuimus; vosque et 
domum vestram praedictam curie et regimini Visitatoris seu Ministri dicti 
Ordinis Provincie Compostellane, sub cuius obedientia alie domus sive 
monasteria Ordinis et Provincie huiusmodi, et illorum moniales seu soro- 
res degunt, committimus et subiicimus. 

» Et si ipse Visitator seu Minister circa vestri curam negligens fuerit 
vos correctioni et visitationi Episcopi Tudensis seu eius Vicarii in spiri- 
tualibus generalis aut officialis commitimus et subiicimus. Itaque, ipse 
Episcopus sive Vicarius, aut officialis in eventum in quam dictus Visitator 
seu Minister negligens fuerit, ut prefertur, vos et dictam domum visitare 
et corrigere vestrasque confessiones, per se vel per presbyterum idoneum 
ab eo deputandum audire, vosque a quibusvis peccatis, criminibus et de- 
lictis absolvere ac poenitentiam salutarem iniungere possit etiam sta- 
tuimus. 

» Non obstantibus felicis recordationis Bonifatii pape VIII predecessoris 
nostri prohibitione ne fratres seu sorores Ordinis mendicantium nova loca 
ad babitandum recipere pressumant, et aliis apostolicis ac dicti Ordinis 
statutis et consuetudinibus, privilegiis quoque et indultis ac litteris apos- 
tolicis dicte Ordini illiusque superioribus, sub quibusvis verboram formis 
ac dictis concessis, quibus illorum tenores presentibus pro expressis ha- 
bentes illis aliter in suo robore permansuris, hac vice dumtaxat specialiter 
et expresse derogamus, ceterisque contrariis quibuscumque. 

» Datum Rome, apud Sanctum Petrum, sub annulo Piscatoris, die XII 
Nouembris MDXYV, pontificatus nostri anno tertio. >» 


En el dorso del pergamino se leen estas palabras: «Dilectis in Christo 
filiabus soreribus oratorii sive domus de las Emparedadas nuncupate san- 
cte Marie Conceptionis Tudensis, tertie Regule Sancti Francisci de Peni- 
tentia nuncupate.» 


En el mismo Archivo hallamos etros dos documentos que se refieren a 
la ejecución del Breve pontificio por el Ordinario de Túy. Están escritos en 
dos hojas de papel que miden 275 'X 200 mm. Su contenido es el siguiente: 

«In Dey nomine, amen. Anno del nasqimiento de nuestro señor lIhesu 
Christo de mill e quinientos e diez e seys dias andados del mes de Otubre, 
dentro de la vglesia et oratorio de nuestra Señora de la Concepcion, que 
es svta dentro de los muros de la qibdad de Tuj, en este dicho dia, en pre- 
sencia de mj, Fernaudo Logano, Racionero en la yglesia catedral de Tuj, 
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notario público jurado por la avtoridad apostólica, e por delante los testi- 
gos de yuso contenjedos paresció ende presente el onorable varon Sebas- 
tian Goncales, clérigo de coro de la dicha yglesia catedral de Tuj, e pre- 
sentó e por mi el dicho notario leer fizo a las debotas religiosas Byolanta 
de Santa Maria, e Mingia Rodrigues, e Ljanor de Crystos, et Anna de 
Cruz, e Ginebra Pereyra, e Marina Francisca, e Ana dos Santos, e Maria 
Gongales, e Maria Vazquez e Ynes do Espiritu Santo, estantes en la dicha 
casa e oratorio que presentes estavan, vna bula e bre[ve] apostólica su 
anolo piscatorjs, que en su mano trayan, metido en vna carta de follan de 
Flandes, escrito en pulgameno, sellado con el sello su anulo piscatorjs, a 
modo et vso de cortem de Roma, el thenor del qual dicho breuem, esco- 
mencando primeramente en él dezia asy en el sobre escrito: Dilectis in 
Christo filiabus sororibus oratorii siue domnus delas enparedadas nuncu” 
pate Sancte Marie... (Sigue el Breve.) 

>»E asy presentado el dicho breue e leydo por mi el dicho notario, las 
dichas religiosas, atento como no hera raro nj cancelado nj en parte s0s- 
pechoso, ante de todo vicio e suspicion careciente, segund que por él pri- 
ma facie parescia, huna en pos otra subcgesibe lo tomaron en sus manos e 
_Lbesaron e pusyeron sobre sus cabecas, e dixeron que lo recebian et obe- 
decian, con aquella rreberencia et acatamiento et obediencia que podian 
e devjan, como a letras de Su Santidad, e que estavan prestes de vsar, fa. 
ser e cenplir todo quanto por Su Santidad les hera maudado, e protestavan 
et pretestaron de gozar de todos los pribjlegios, libertades, ymunidades e 
exebciones, segund et como en el dicho breue se contenjan; e en conpli- 
miento delo, e comencando de husar, faser e conplir lo que por Su Santi- 
dad les hera mandado e cometido dixeron que heljgian y eligieron por su 
ministra e vicaria de la dicha casa a la dicha Vyolanta de Santa Maria, 
la qual luego en presencia de mj el dicho notario prestaron la objdiengia 
e rreberencia que devjan, como a su mjnistra e vicaria e mayoral. 

» La qual dicha Byolanta de Santa Maria obedeciendo las dichas letras 
apostólicas, dixo que desde agora se constituya dava y avja, constituya, 
deu (1) et vbo por ministra e vicaria de la dicha casa, et nonbraba et avja 
a dita casa et oratorio de la Concebcion por monesterio, segund e como 
en las dichas letras apostólicas se contenja. E para llevar a devjdo efeto lo 
contenido en las dichas letras apostólicas elas, as ditas rreligiossas, dixeron 
questavan prestas e aparejadas para faser profesyon en manos de la dicha 
mjnistra, segund, et como e de la manera que en las dichas letras apostó - 
licas se contiene, e de vsar, e exercer et gozar de todo lo contenido en las 
dichas letras apostólicas, plenariamente, e de cómo pasó, as ditas Vicaria 
e rreligiosas pedieron et requirieron a mj el dicho notario, les diese dello 
vn ynstrumento, dos o más quantos le conplicsen para guarda e conserba- 
cion de su derecho, e a los presentes rogaron que fuesen dello testigos. 

»Que foy e pasou asy en el dicho lugar, ano, mes e día sobre dichos, es- 


(1) El documento, aunque redactado en castellano, tiene varias palabras gallegas, lo 
cual no es de extrañar. pues hasta los comienzos del siglo xviel idioma gallego no sólo lo 
usaba el pueblo, sino que era también el que se empleaba eb los documentos y escrituras 
de toda clase. Los notarios no pudieron tan pronto desprenderse totalmente de las influen- 
cias y resabios de la lengua gallega. 
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tando presentes por testigos el venerable Afonso Rodrigues de Bugaryn, 
canónigo en la dicha yglesia catedral de Tuy € Pero Diz, notario, e Mar - 
tin Afonso, criado del dicho canónigo Bugarin. 

«In Dey nomine amen. Anno del nasqimiento de nuestro señor Jhesu 
Christo de mill e quinientos e diez e syete años, treze dias del mes de 
Agosto este dicho dia en presencia de mj, Fernand Logano, notario sobre- 
dicho, e por delante de los testigos ayuso contenjdos, estando dentro de la 
yglesia catredal de Tuy el reverendo señor G.” Alonso, canónigo en la 
dicha yglesia, prouisor, ofigial e vicario general en lo spiritual y tenporal 
por el muy reverendo e muy magnifico señor Don Luis Marljano, obispo 
de la dicha yglesia e obispado de Tuj (1) e señor de la gibdad de Tuj, del 
Consejo de Sus Althezas, e testigos, paresció ay de presente Bastian Gon - 
cales, rragionero en la dicha yglesia de Tuy, en nonbre e como procura- 
dor de la Mjnistra et monjas del monesterio de Santa Maria de la Congib- 
cion de la dicha cibdad, e presentó, et por mj el dicho notario leer fizo 
antel dicho señor Prouisor, la dicha bula e rrequerido apóstolico que arri- 
ba en el primer avto se faze micion, e su thenor va enxerjdo, e ansy ley- 
da. E dixo que por quanto la dicha bula e breve apostólico fuera presenta- 
do a las dichas religiosas, estantes en el dicho monesterio de la Concib- 
cion, e por ellas fuera acebtado e recibido, segund e como arriba se con- 
tiene, e por quanto ellas avjan envjado a Diego de Sanjurjo, notario et 
rracionero de Sancti Espiritus en la santa yglesia de Santiago, con su po” 
der, a requerjr al Ministro de la Horden tergera Regra de San Frangisco, 
resydente en la dicha cibdad de Santiago de que en el dicho breve se faze 
mjngion que acebtase la cura e rregimiento e vjsitagion de la dicha casa e 
monesterio, segund que por Su Santidad le hera mandado e cometido, por 
el sobre dicho breve e letras apostólicas, el qual dicho Diego de Sanjurjo, 
su procurador, les avia escrito que el dicho Mjnistro no estava en la Pro- 
bincia e que se avja ydo et avsentado con mjedo de la peste que avja en 
la dicha cibdad de Santiago; e por quanto las dichas Mjnistra e monjas 
del dicho monesterio de la Concebgion sus constituyentes no sabian adon- 
de el dicho Mjnistro estaua fuydo de la dicha peste, ni osavan ni fallavan 
persona que osase yr a la dicha cibdad de Santiago, con temor de la dicha 
peste, a cuya causa carecian de los santos Sacramentos e de otras cosas to- 
cantes al seruicio de nuestro Señor Dios e de su gloriosa Madre, que él en 
el dicho nonbre requeria e requirió al dicho señor Prouisor que en defeto 
del dicho Mjnistro acqibtase el regimiento e administracion de la dicha 
casa et monesterio, segund et como en el dicho breue por Su Santidad le 
hera mandado e cometido. 

» E el dicho señor Prouisor dixo que lo oya, et tomó el dicho breue en 
sus manos, e visto como no hera raso nj cancellado nj en parte sospecho- 
so, segundo que por él a prima facie parecia, lo besó e puso sobre su cabe- 
qu, e fechas las señales de objdiencia dixo que por quanto le constava v 
era notorio que avja vn año e más tienpo que en la dicha cibdad de San- 
tiaso morian de peste muy reziamente, a cuya causa muchas personas se 


(1) Don Luis Marliano fué electo obispo de Túy en 4 de Febrero de 1517. EuneL Vas 
Guita, Hicrarchta cut. UU L, pág. 341. 
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avian ydo e avsentado della, que él, en defeto del dicho Mjnistro, acebta- 
va y acebtó la cura, rregimiento et vjsitacion de la dicha casa e monesterio 
de Santa Maria de la Concibcion e de la Mjnistra e monjas della, y que po- 
nja et puso por capellanes del dicho monesterio e casa de la Concibcion 
al dicho Sabastian Goncales, rraqionero e a Fernand Peres, clérigo del 
coro de la dicha yglesia; a los quales y a cada vno dellos mandava y man- 
dó que tengan cargo de desir las Mjsas en el dicho monesterio, e oyr de 
penjtengia a la dicha Mjnistra e monjas, e administrar los santos Sacra- 
mentos de la santa Madre Iglesia, e las absuelvan de todos sus pecados, 
para lo qual todo et cada cosa e parte dello dixo que les dava et dió todo 
su poder conplido, segund e como lo tenia, e por Su Santidad le hera dado 
e conferido, fasta en tanto que la peste cese en la dicha cibdad de Santia- 
go, para que libremente la dicha Vicaria e monjas puedan enbiar a noti- 
ficar el dicho brebe al dicho Ministro, e él probea sobre ello, 

» E de cómo pasó, el dicho Sabastian Goncales lo pidió por testimonio 
a mj, el dicho notario, e a los presentes rogó le fuesen dello testigos. 

» Testigos que fueron presentes los venerables Fernand Goncales, et 
Fernand Peres, et Afons Yanes e Ruy Garcia, canónigo, e Merguete Ro- 
drigues, racionero en la dicha yglesia de Tuj et otros. 

» E yo, Fernan Locano, racionero en la iglesia de Tuje notario públi- 
co jurado, por las autoridades apostólica e hordinaria, que a todo lo suso 
dicho presente fui en vno juntamente con los dichos testigos, e estos autos 
arriba contenjdos, segundo que por ante mj pasaron, por mano de otro 
bien e fielmente fyze scripujr, e aquj mj signo e firma acostumbrados puje 
en testimonio de verdad rogado e requerido. 

» Fernan Locano, notario apostólico.» (Lúbrica.) 

Signo, y debajo: «Veritas de terra orta est et justitia de celo prospexit.» 

Algunos años después fabricóse una nueva iglesia, que fué bendecida 
el 7 de Agosto de 1693 por el obispo D. Fr, Anselmo Gómez de la Torre. 

El 9 de Julio de este mismo año la Abadesa de las Terciarias de Tuy 
presentó al ilustre Ayuntamiento de la misma ciudad el memorial siguien- 
te: «Señor: Aunque no se duda que V, S. tendrá presente el afan y gastos 
que a este convento costó la fábrica de su iglesia y el atraso en que la 
dejó, debe mi obligacion representárselo a V. S., y que el dia 7 de Agosto 
que viene, se espera poner en ella la Divina Magestad; y como esta es en- 
trada de tan soberano Señor a que ninguno se puede negar, meditando en 
la grandeza de V. $S. su piadoso zelo mi rendimiento se digne acordarse 
de ella, y que con lo que fuere dable la mande festejar y merezca la junta 
de V. S. que será muy del agrado de nuestro Señor y favor de esta Comu- 
nidad que a él de parte de ella no habrá retorno más de rogar a su Divina 
Magestad guarde la vida de V. S. muchos años en su grandeza. 

» Deste de la Purisima Concepcion Francisca, Tuv y Julio 9 de 1693, 

»Señor B. L. M. de V. $, su más obligada y humilde sierva, 

» Francisca de las Llagas, abadesa. 

>»M. N. y M. E. ciudad de Tuy» (1). 


(1) Hállase original en el Archivo del Ayuntamiento de Túy Libro de Aruerdos y Reales 
Ordenes del ano 1695, fol. 374, 
ARCH. 1-A.—Tom. VII 19 
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El Ayuntamiento contestó en la forma siguiente: «Esta Ciudad recibe 
la de V. merced con la mayor estimacion que queda festejando la noticia 
que se sirve darle en que tenga logro el desvele y trabajo que ha tenide 
esa santa Comunidad en la fábrica de este templo, de que todos nos debe- 
mos dar la enhorabuena; y esta Ciudad no puede faltar a cumplir con la 
obligacion tan precisa que le incumbe. Y respecto de tener entendido de 
que Su llima. toma por su cuenta el celebrar el primer dia, y el venerable 
Cabildo el segundo, esta Ciudad tomó a su cargo el tercero; y si las rentas 
de sus propios fueran innumerables, las gastara ese dia; y si faltase algo 
a cortejo tan divino, súplalo las voluntades, pues la de cada uno quisiera 
fueran las de un Alejandro para demostrarlo y obedecer a V. merced y a 
esa santa Comunidad. | 

» Y queda suplicando a su Diuina Magestad la prospere, para |que) 
siempre le alabe y a V. merced guarde muchos años. 

» Tuy, nuestro Ayuntamiento de 11 de Julio de 1693. 

>» D, Antonio de Araujo, D. Roque Gutierrez, D. Domingo de la Fuen- 
te, D. Melchor de Acuña, D. Manuel Tineo Suarez. 

»Ante mi Pablo de Bugarin. 

»Sra. D.* Francisca de las Llagas, Madre Abadesa» (1). 

Llegó la Comunidad de Terciarias Franciscanas de Tuy a ser muy nu- 
merosa, y en el año de 1767 se componía de cincuenta religiosas, y antes 
había llegado a tener setenta (2). En 1842, siendo prelado de la diócesis el 
Sr, D. Fr. Francisco de Casarrubios y Melgar, unióse la Comunidad de 
Terciarias Franciscanas de Vigo a la de Tay, y a los seis meses de haber- 
se efectuado hubo elecciones, nombrándose una Superiora para ambas 
Comunidades. El día 5 de Diciembre de 1868, a las seis de la tarde, las re- 
ligiosas de Santa Clara de Pontevedra se agregaron también a las Tercia- 
rias de Tuy, en cuyo convento permanecieron siete años. 


P. ATANASIO LÓPEZ. 


Información sobre el «Tratado de la oración y meditación» de San Pedro de 
Alcántara.—Es la que publicamos una Informacion incoada en Coria el 20 
de Agosto de 1559 por el Provisor y Vicario general de la diócesis sobre la 
pretension de recoger, por orden de la Inquisicion, ciertos libros mandados 
imprimir por el Sr. obispo Don Diego Enriquez de Almanza, en la que se 
hace mencion de un librico de los que hizo Fray Pedro de Alcántara, de 
cuya Información existe el Ms. original en el Archivo diocesano de Co- 
ria (3). 

En esta Información se adjunta un impreso con el titulo Doctrina 
christiana, la qual mandó imprimir el Ilustrísimo y Reverendíssimo Señor 
D. Diego Enriquez de Almanza, obispo de Coria, para todo su obispado; 


(1) Se conserva en el mismo Archivo de Túy, libro cit., fol. 374v. 

(2) Fiórsz,)l.c. 

(3) Debemos copia exacta de esta Información a nuestro buen hermano y amigo D. Eu- 
genio Escobar, deán de Plasencia, a quien, por este y por otros muchos favores, le estamos 
altamente agradecidos. 
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al final del cual se lee: «1557 años», siendo una de las Doctrinas que man- 
dó recoger la Inquisición de Llerena (1). 

Repetidas veces se hace mención en esta Información de un librico de 
los que hizo Fray Pedro de Alcántara, de cuyas palabras y de las siguien- 
tes de Santa Teresa de Jesús «es autor de unos libros pequeños de oración, 
que ahora se tratan mucho, de romance; porque, como quien lo habia ejer- 
citado, escribió harto provechosamente para los que la tienen» (2), se de- 
duce que San Pedro de Alcántara no sólo escribió un Tratado de la ora- 
ción y meditación, sino también algunos otros, que tal vez se habrán per- 
dido, o esperan que algún afortunado investigador los dé a conocer. 

En el Archivo de Pastrana, Cajón 54, legajo 5, se conserva una traduc- 
ción de los Soliloquios de San Bueneventura, hecha por el Santo y escrita 
de su propia mano, según el siguiente documento que se halla al final 
del Ms.: Nos Don (sic) Joannes Moriz de Salazar, Dei et sanctae Apostoli- 
cae Sedis gratia episcopus Oscen., Regiusque Consiliarius £c. Praesentium 
tenore, omnibus ac singulis eas videntibus et ingspecturis idem indubiam fa- 
cimus et attestamur hunc libellum et omnia in ipso contenta in retroscriptis 
octoginta novem (sex primis exceptis) folijs, de manu venerabilis servi Dei 
Fratris Petri de Alcantara, Ordinis Descalceatorum Seraphici Sancti Fran- 
cisci nuncupatorum, fundatoris, delineata, exarata et sqripta esse: qui qui- 
dem libellus, dum contra haereticam pravitatem Inquisitor essemus, de 
manu Provincialis Provinciae Sancti Josephi ad nostras pervenit. In quo= 
rum fidem, ac testimonium praesentes subscripsimus, sigilloque nostro mu- 
niri jussimus, et per infrascriptum Notarium, Secretariumque nostrum 
refrendari praecepimus. : 

Dat. Oscae, quinto idus Julij anno Domini millessimo sexcentessimo 
decimo septimo. 

Joannes, episcopus Oscensis» (3). 

En la primera hoja de guarda se lee lo que sigue: «Adbiértase que des- 
de la séptima oja de las escritas en este quadernito, asta el fin de el libro 
es de letra y mano del bendito San Pedro de Alcántara.» Y a continua- 
ción: «La Marquesa de Malagon y Flechilla.» Rubricado. Siguen 4 fols. en 
blanco; 89 numerados. En el fol. 1, principia: «Soliloquio de S. Buenauen- 
tura. Prólogo. Doblo mis rodillas al Padre de nuestro Señor Jesuchristo, y 
termina en el fol. 89v. asta que entre en el goco de mi Dios, el cual es trino 
y vno, bendito por todos los siglos. Amen.» 1 fol. s. n. con el certificado 
copiado, más 12 hojas en blanco. Mide el texto 153 X 117 mm. El libro 





(1) Esta Doctrina creemos sea el Libro de la oración y meditación de Fr. Luis de Gra- 
nada, que, como es sabido, fué prohihido en 1539 por la Inquisición; hemos dicho creemos, 
porque como no lo hemos visto personalmente, ni el citado Sr. Deán de Plasencia hace su 
descripción interna ni externa, no podemos asegurarlo. Si es de Fr. Luis de Granada, 
como parece indicarlo dicho Sr. en la carta de remisión, es un hallazgo importante, por tra- 
tarse de un impreso rarísimo, hasta ahora no descrito por nadie que sepamos; al menos lo 
desconoció el P. Justo Cuervo, O. P., en la bibliografía que de el Libro de la oración hizo 
en su folleto Biografia de Fr, Luis de Granada, etc., págs. 253-738, Madrid, 1896. 

(2) Vida de Santa Teresa de Jesús, escrita por la misma Santa, cap. XXX, 

(3) La firma parece autógrafa, pero faltan el sello y la firma del Secretario, 
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está encuadernado en raso encarnado, con adornos de espejuelos de 
plata (1). 

El librico de los que hizo Fray Pedro de Alcántara, mencionado en esta 
Informacion, es sin duda el Tratado de la oración y meditación que ya co- 
rría impreso en 1559, El P. Justo Cuervo, O. P., en un folleto titulado 
Biografía de Fr. Luis de Granada, con unos artículos literarios donde se 
demuestra que el venerable Padre y no San Pedro de Alcántara es el verda- 
dero y único autor del Libro de la Oración, Madrid, 1896, en las pági- 
nas 239-45 publica un certificado del Director de la Biblioteca Nacional de 
Lisboa, en el que se copian la portada del Tratado de la oración y medita- 
ción, recopilado por el R. P. Fr. Pedro de Alcántara, impreso por Juan 
Blavio de Colonia por los años de 1556 al 59; la advertencia de «El impre - 
sor al christiano» y la «Dedicatoria» del Santo a Rodrigo de Chaves, El im- 
presor hace constar en su advertencia que rogó al principal autor del li- 
bro «quisiesse tomar vn poco de trabajo para enmendarlo, siquiera porque 
no anduuiesse en las manos de los hombres, tan vicioso: y su R. lo hizo tam- 
bién (sic), que no sólo lo enmendó, sino quasi lo hizo de nueuo, añadiendo 
y quitando muchas cosas de tal manera que el libro que venía en solos cin- 
co pliegos, impresso, sale agora con doblado volumen...»; y San Pedro de 
Alcántara en su Dedicatoria dice que «auiendo leydo entre otros libros de 
romance deuotos, el Libro de la Oracion, que nueuamente compuso el muy 
Reverendo Padre Prouincial Fray Luys de Granada, de la Orden de los 
Predicadores, y paresciéndome que era el mejor de los que en nuestra len- 
gua he leydo (por poner de mejor manera en práctica el exercicio de la 
oracion, con muy buenas meditaciones, y auisos muy prouechosos, ansi 
para principiantes como para aprouechados, y perfectos) determiné fauo- 
rescerme dél, poniendo en este tratado, breuemente y lo más claro que yo 
supe, todo lo que aquel tiene necesario para la oracion, y otras cosas para 
algunos más aprouechados en ella para el effecto ya dicho, y aun para los 
que tienen el libro de aquel Padre lo puedan mejor tomar y retener en la 


(1) Este Ms. perteneció a la Provincia Descalza de San Pablo y después de-la exclaus- 
tración de los los religiosos lo trajo a este convento de Pastrana el P. Fructuoso Castro. 
A más de esta preciada reliquia de San Pedro de Alcántara se conservan en este convento 
de Pastrana: Un barro del Santo, que el último Provincial exclaustrado de la Provincia de 
San José, P. Cabrera, entregó a la hora de la muerte al pérroco de San Ildefonso de Madrid, 
D. Clemente Villa, quien a su vez lo entregó al Procurador de la Provincia de San Grego- 
rio; Un Juibito del Santo, que perteneció a los Condes de Oropesa, y que una señora, vecina 
de Madrid, regaló al Rector de este Colegio, Fr. (iregorio Maria Aguirre, después Cardenal 
de Toledo; Una cruz, ante la cual oraba y se disciplinaba el Santo, siendo morador en el 
convento del Palancar; está llena de saogyre coagulada del santo Penitente. La Provincia 
de San Gabriel la donó al Conde de Benavente, quien la dejó en su testamento a su Cape- 
llán. y úste se la regaló a D. Juan de la Cerda, descendiente de los Condes de Tendilla. Por 
donación de este señor, desde el 25 de Abril de 1688 hasta el año de 1835 estuvo esta cruz en 
la iglesia del convento de Franciscanos Descalzos de Brihuega. En dicho año de 1835 la 
recogió un descendiente de D. Juan de la Cerda, llamado D. Manuel Rodríguez de Mendo- 
rezqueta, quien, habiéndola reclamado nuestros Padres de Pastrana, hizo entrega de ella 
personalmente el día 15 de Septiembre de 1859 al P, Rector de este Colegio. En el Protoco- 
lo del convento de Brihuega hay un documento historial de esta Cruz, que, Dios mediante, 
publicaremos en otra ocasión. 
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memoria, viendo más recopilado y breue, lo que el otro tiene más a la 
larga». 

De la Advertencia del impresor y de la Dedicatoria de San Pedro de 
Alcántara deduce el P. Cuervo, y al parecer ccn razón, que el principal 
autor del Tratado es Fr. Luis de Granada; que «el Tratado de San Pedro 
de Alcántara, que en solos cinco pliegos impreso recopilaba el Libro 
(grande) de la oración de Fr. Luis de Granada, hoy está perdido, o a lo 
menos no se sabe de él»; y que «el Tratado de la oración, publicado más 
de cien veces bajo el nombre de San Pedro de Alcántara, pertenece única 
_y exclusivamente a Fray Luis de Granada, como se infiere necesariamente 
de las palabras de Juan Blavio de Colonia» (1). 

De ser cierta esta edición del Tratado de la oración y meditación y que 
en ella se contienen los preámbulos que copia el Director de la Biblioteca 
Nacional de Lisboa, indudablemente hay que confesar que el sobredi- 
cho libro fué escrito por Fr. Luis de Granada y no por San Pedro de Al- 
cántara; pero no nos deja de llamar poderosamente la atención que, si fué 
extractado por San Pedro de Alcántara del Libro de la oración de Fr. Luis 
de Granada, y que si Blavio lo entregó a éste «para enmendarlo, siquiera 
porque no aduuiesse en las manos de los hombres, tan vicioso», y que «lo 
hizo tambien, que no sólo lo eamendó, sino quasi lo hizo de nueuo, aña- 
diendo y quitando muchas cosas de tal manera que el libro que venia en 
solos cinco pliegos, impreso, sale agora con doblado volumen», ¿por qué 
Blavio lo imprimió con el nombre de Fr. Pedro de Alcántara, y no con el 
de Fr. Luis de Granada, siendo asi que el P. Granada» quasi lo hizo de 
nueuo... con doblado volumen?» y ¿cómo no protestaron los dos religiosos, 
San Pedro de Alcántara al ver que se publicaba con su nombre un libro 
que no había escrito, y Fr. Luis de Granada al enterarse de que un libro 
escrito por él se publicaba con nombre de otro autor? Se nos contestará 
que ya protestó Pr. Luis de Granada en el prólogo de la edición que en 1574 
hizo Portonariis; pero volvemos a preguntar ¿por qué Portonariis o Fray 
Luis de Granada no hicieron constar que era una reprodución exacta de 
otras ediciones que corrian con el nombre de Fr. Pedro de Alcántara? Mis- 
terios son estos, que con el tiempo o con nuevas investigaciones, tal vez, 
se aclaren, dando a cada uno lo que le corresponde. 

Reconocemos, sin embargo, que mientras no se hagan nuevas investi- 
gaciones que aclaren las dudas que dejamos expuestas, y a pesar de ha- 
berse discutido por la Sagrada Cougregyación de Ritos acerca del autor y 
sana doctrina del dicho Tratado de la oración y meditación, quedando re- 
conocido por único y verdadero autor San Pedro de Alcántara y aprobada 
su doctrina en el proceso de beatificación del Siervo de Dios, en buena crí- 
tica, hoy por hoy, debe reconocerse por autor de dicho Tratado a Fr. Luis 
de Granada. Quiera Dios que estas lineas muevan a los devotos de San 
Pedro de Alcántara, sin reparar en gastos ni fatigas, a hacer nuevas in- 
vestigaciones que deshagan el nudo gordiano de la edición de Juan Blavio 
de Colonia, y se restituva a San Pedro de Alcántara la propiedad que en 
derecho creemos le pertenece. 


(1) CrErvO, Biogrefía citada, pág. 251. 
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He aqui la Información que ha motivado estas lineas. 

«En la noble cibdad de Coria, a veinte e un días del mes de Agosto del 
año de mil e quinientos e cinquenta e nueve años, el magnifico e reveren- 
disimo Sr. Rodrigo de Baeza, canónigo en la santa Iglesia de Coria, pro- 
visor, ofieial e vicario general en todo el obispado de Coria por el muy 
ilustre e rmo. Sr. D. Diego Enriquez de Almanza, por la gracia de Dios 
y de la santa Iglesia de Roma, obispo de Coria, del Consejo de Su Mages- 
tad, mi señor, dijo que por quanto Su Señoría Rma. siendo informado 
que el Doctor D. Francisco Hernández, maestrescuela de esta santa Igle- 
sia de Coria, seyendo depositario de los libros reprobados, dijo a algunas 
personas de esta cibdad que le llebasen las Dotrinas que su Señoría Re- 
verendisima mandó imprimir e repartir en este su obispado, para que las 
deprendiesen e fuesen enseñados en nuestra santa fe católica, como si 
fuera libro reprobado, e aun dijo que aquellas él iva a buscar e había de 
recoger todas, e tomó algunas dellas, conteniéndose en ellas solamente lo 
que debe saber cualquier fiel cristiano, e teniendo tan cristianísimo autor, 
e siendo obra tan laudable e provechosa, e porque dello se ha cabsado es- 
cándalo e murmuracion y Su Señoría Revma. le ha mandado haga dello 
informacion, para averiguarlo, hizo la informacion siguiente. 

» Este dicho día, mes e año susodichos el dicho Sr. Provisor tomó e res- 
cibió juramento, en forma de derecho, de Gerónimo Leyva, vezino desta 
ciudad, e preguntado en razon de lo susodicho, dijo que lo que él sabe 
es, que habiéndose leydo en la santa Iglesia desta cibdad un mandamiento 
de los señores Inquisidores de Llerena, por el qual se mandaba que ciertos 
libros que allí declaraban se exibiesen ante el Maestrescuela desta santa 
Iglesia de Coria, no se hallando presente este testigo al tiempo que se leyó, 
porque estaba absente, habiendo venido después a su noticia, este testigo 
llevó al dicho Maestrescuela los papeles de Dotrina cristiana de los que 
el Rvmo. Sr. Obispo de Coria, que al presente es, habia mandado dar en 
este obispado, e un librico de los que hizo Frey Pedro de Alcántara; e que 
el dicho Maestrescuela tomó las dichas Dotrinas, e dixo, por las Dotri- 
nas: «Estas habemos de recoger todas»; e ansymismo le tomó el dicho 
librico, e se quedó todo en su poder, e no se les ha vuelto; e que le llevó 
otros libros y Oras, e vistas, se las volvió; y preguntado si sabe que el di- 
cho Maestrescuela haya tomado a otras personas algunas Dotrinas de las 
que ha dicho, dixo que no lo sabe. Preguntado quién estaba presente 
quando este testigo dió al dicho Maestrescuela las dichas Dotrinas, dixo 
que estaba presente Mateo, hijo de Alonso Esteban, e que al dicho Mateo 
le paresce que le tomó unos libros de romance. E que esto es verdad por 
el juramento que hizo; e firmólo de su nombre; e que es de edad de qua- 
renta e dos años poco más o menos. Preguntado si sabe que libros se man- 
daban exibir por el dicho mandamiento, dixo que no ha leído el dicho 
mándamiento, pero que ha oído decir que todas las obras que se oviesen 
ymprimido fuera del reyno de diez años a esta parte se mandaban exibir- 
se, que tratasen de Sagrada Escritura. Fuéle encargado el secreto de gu di- 
cho, so cargo del juramento que hizo; e prometiólo, e firmólo de su nom- 
bre.—R. de Baeza.-—Gerónimo de Leyva. 

» Este dicho día, mes e año el dicho Sr. Provisor tomó e recibió jura- 
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mento, en forma de derecho, de Mateo Esteban, fijo de Alonso Esteban, 
vecino desta cibdad, e preguntado en esta razon de lo susodicho, dijo 
que lo que sabe es que este testigo oyó leer en la Iglesia Mayor desta cib- 
dad una carta de los señores Inquisidores, la qual leyó Mauricio de He- 
rrera, escribano. E que después desto, este testigo e Gerónimo de Leyva, 
vezino desta cibdad, fueron a casa del Maestrescuela desta santa Iglesia, 
a quien dezian que se habian de dar los libros que la carta mandaba, y 
este testigo llevo una Dotrina cristiana de las que el Revmo. Sr. D. Die- 
go Enriquez de Almanza, obispo de Coria, mandó imprimir para su obis- 
pado, y unas Horas de Nuestra Señora en romance, e unas Coplas de la 
Saboyana. E el dicho Leyva lleyó dos Dotrinas cristianas e un líbrico de 
los de Frey Pedro de Alcántara. E que el dicho Maestrescuela tomó a este 
testigo la Dotrina cristiana, que va dicha, e las Horas de Nuestra Señora 
y Coplas de la Saboyana; e asimismo vió que tomó al dicho Leyva las dos 
Dotrinas cristianas de Su Señoria, que ha dicho, e un librico de Frey Pe- 
dro; e que el dicho Maestrescuela dixo que todas las Dotrinas cristianas 
que el Obispo habia dado, las había de tomar; e ansy quedaron en su po- 
der e no se las ha vuelto. E que como este testigo vió que el dicho Maes- 
trescuela había tomado al dicho Gerónimo Ce Leyva el librico de Frey Pe- 
dro de Alcántara, le llevó este testigo uno que tenía, e se lo dió, e no se 
lo ha vuelto. Preguntado sí sabe que el dicho Maestrescuela haya tomado 
a otras personas algunas Dotrinas de las de Su Señoría, dixo que no lo 
sabe. Preguntado de qué edad es este testigo, dixo que su edad es de diez 
e ocho años, e que lo que ha dicho es verdad, por el juramento que fizo. E 
lo firmó de su nombre. Fuéle encargado el secreto de su dicho, so cargo 
del juramento que tiene hecho, e lo prometió. —R. de Baeza.—Mateo Es- 
teban. | 

»Este dicho día, mes e año susodichos el dicho Sr. Provisor tomó e res- 
cibió juramento, en forma de derecho, de Juan de Montoya *clérigo, ca- 
pellan desta santa Iglesia de Coria, e preguntado en razon de lo susodi- 
cho, dijo que este testigo-ha oido, e no se acuerda a quien, que el dicho 
Maestrescuela desta santa Iglesia tomaba las Dotrinas cristianas que el 
Revmo. Sr. Obispo de Coria había mandado ymprimir y repartir por su 
obispado, gratis; e yue en casa de su padre de este testigo hay tres o qua- 
tro Dotrinas cristianas de las que ha dicho; e que aunque ha oide dezir 
que el dicho Maestrescuela los toma, no se los ha llevado, por parecerle 
que es cosa fuera de propósito; e que esto es verdad, e que ha oido decir 
que ningun libro llevan al dicho Maestrescuela, ora trate de la Sagrada 
Escritura o no, que todos los toma. E que esto es verdad por el juramento 
que fizo, e firmólo de su nombre. Fuéle encargado el secreto de su dicho 
e lo prometió, so cargo del juramento que fizo. El Sr. Proviser mandó al 
dicho Juan de Montoya que trayan ante él una de las Dotrinas cristianas 
que dice que tiene, la qual mandó poner en este proceso para que conste 
dello. Y el dicho Juan de Montoya dixo que estaba presto de lo cumplir.— 
-R. de Baeza.—Jnuan de Montoya. ; 

» Este dicho día, mes y año susodichos el dicho Sr, Provisor tomó e 
rescibió juramento, en forma de derecho, de Mauricio de Herrera, vecine 
desta cibdad, e preguntado en razon de lo susodicho, dixo que lo que sabe 
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es que este testigo, como escribano público e notario apostólico, publicó e 
leyó en la Iglesia Cathedral desta cibdad, en diez e seys de Julio próxi- 
mo pasado deste presente año, un edicto, firmado del Sr. Doctor Ramirez, 
inquisidor en el partido de Llerena, e de Juan de Xamanes, secretario del 
Santo Oficio, segun por él parescia; en el cual, en efecto, se contenía que 
ninguna persona toviese ni leyese libros de los reprobados, o que se re- 
probasen, aunque para ello toviesen licencia, que tratasen de dotrina cris- 
tiana o sagrada Theología, ympresos fuera del reyno desde el año de cin- 
quenta a esta parte, e dentro de treynta días los tales libros reprobados 
los exibiesen antel Maestrescuela de Coria, que al presente es el Doctor 
D. Francisco Hernandez Cornejo; e que todo más largo constará por el di- 
eho edicto al que se remite. E que sabe que se han exibido antel dicho 
Maestrescuela muchos libros de romance y de latin; y ante este testigo, 
como escribano e notario de la publicacion del dicho edicto, se han exi- 
bido algunos, por absencia del dicho Maestrescuela, entre los quales se 
traxo a este testigo por Juan Centeno, carpintero, vecino de esta cibdad, 
una Dotrina cristiana de las que el Revmo. Sr. D Diego Enriquez de Al- 
manza, obispo de Coria, mandó ymprimir y repartir en este obispadu. Y 
este testigo dijo que no era necesario exibirla, porque no la tenía por es- 
criptura reprobada, sino por muy buena. E el dicho Juan Centeno dixo a 
este testigo que el dicho Maestrescuela las tomaba. E este testigo ha oido 
decir publicamente a muchas personas, de que al presente no tiene noti- 
cia de sus nombres, de que el dicho Maestrescuela tomaba dichas Dotri- 
nas cristianas; pero que este testigo nunca le vió dar ni recibir niguna . 
E que esto es verdad por el juramento que fizo, e firmólo de su nombre. 
E fuéle encargado el secreto de su dicho, 80 cargo del juramento que tie- 
ne hecho.—R. de Baeza.—Mauricio de Herrera. 

» En 21 de Agosto de mil e quinientos e cinquenta e nuebe años traxo 
esta Dotrina ante el Sr. Canónigo R. de Baeza, provisor, Juan de Monto- 
ya, capellan, en cumplimiento de lo mandado e señalado por las pre- 
guntas.» 


A continuación se halla la citada Doctrina christiana. Y sigue esta de- 
claración: 

«En Coria, a veynte e dos días del dicho mes de Agosto del dicho año 
se tomó e rescibió juramento, en forma de derecho, de Juan Centeno, car- 
pintero, vecino de esta dicha cibdad; e preguntado en razon de lo susodi- 
cho, dixo que lo que sabe es que, estando un día, hará siete u ocho dias, a 
la tienda de Mauricio de Herrera, escribano, el dicho Mauricio de Herrera 
mostró allí un libro a este testigo e a Gerónimo de Leyva, e dijo que se lo 
habia llevado Villafranca, clérigo. E hablando sobre los libros o dotrinas, 
dixo este testigo que él tenía una Dotrina en casa, de las que el Obispo 
había dado en este su obispado, por no estar escomulgado. E que el dicho 
Gerónimo leyva dixo: «Pues esas son tras las que el Maestrescuela anda.» 
E que había llevado al Maestrescuela una, e que había dicho: «Estas son 
tras las que yoando.» Y que este testigo dixo: «Pues cómo, pues cómo/sic), 
no quitan las que están en la Iglesia » Y que despues de todo, esce testigo 
le llevó la dicha Dotrina suya, que él dicho tiene, al dicho Mauricio de 


Google 


MISCELÁNEA 297 


Herrera; pero que el Maestrecuela no estaba en esta cibdad, e el dicho 
Mauricio de Herrera se le volvió a dar, e dixo que lo guardase. Pregun- 
tado si sabe que el dicho Maestrescuela haya tomado algunas Dotrinas 
de las de Su Señoría Revma. dixo que no lo sabe, e que esta es la ver- 
dad por el juramento que fizo. E firmólo de su nombre. —R. de Baeza.— 
Juan Centeno. 

» E después de lo susodicho, en la dicha cibdad de Coria, a veynte e 
quatro dias del dicho mes de Agosto del dicho año, el dicho Sr. canónigo 
Rodrigo de Baeza, provisor susodicho, dixo que mandaba e mandó remi- 
tir e remitió esta Informacion e cabsa a Su Señoria Revma. E lo firmó de 
su nombre.—Testigos, Bartolomé Garcia e Antonio del Amarilla, notarios, 
vecinos de Coria. 

»R. de Baeza. 

> Pasó ante mi, Juan Alvarez, notario.» 


Carta del Provincial P. Fr. Pedro de San Pablo, informando al Rey del pro- 
ceder de los Oficiales Reales de Filipinas en los tratos con los indios, para que 
ponga remedio. —Fechada en Manila el 31 de Julio de 1620.—Ms. original 
del AIS, sig. 68.-1-38. 


«Señor: 

» Fr. Pedro de Sant Pablo, predicador y ministro prouincial de la Pro- 
uincia de Sant Gregorio de los religiosos Descalcos de nuestro seráphico 
Padre San Francisco de las yslas Philipinas, el menor vasallo de V. Ma- 
gestad y su indigno capellan, ante los pies Reales de V. M. me presento y 
pido humildemente por amor de Dios nuestro Señor oyga V. M. estas bre- 
ves palabras que son salidas de un pecho fiel, sólo por la honra y gloria de 
Dios nuestro Señor y gelo del seruigio de V. M. y conseruacion de sus rey- 
nos y estados y bien de las almas. 

» Con este fin, sin otro alguno, luego que fui electo Ministro prouingial 
procuré con todas veras averiguar los daños que en estas Yslas se an se 
guido y siguen por las fábricas de naos y otras cargas ynconportables que 
don Juan de Silua, gouernador de V. M. en estas Yslas, impuso y dexó en 
costumbre; y lo averigué por lo tocante en esta Prouincia, que por ella se 
sacará lo demás de todas las Yslas, que es cierto no es la quinta parte de” 
llas lo que esta Prouincia administra. De ello inuio a V. M, vna breve sum- 
ma, la qual suplico a V. M,, per viscera misericordiae Dei nostri, vea y con- 
sidere con atencion y pase por sus piadosos ojos, que creo será vastante a 
mover a V. M. a compassion destos pobrecgitos naturales y a que se reme- 
die la ruyna que ia nos amenaca de su total destrucion y pérdida, de que 
resultará el perderse no sólo la parte que V. M, tiene en lo temporal, sino 
tambien la que Dios tiene, que es muy grande y será mayor en lo espiri- 
tual en una gente que tan bien les á assentado la fee y doctrina euangéli- 
ca, que hacen ventajas a muchos que nos gloriamos de christianos biejos 
en la ley diuina y humana y en el exercicio de virtudes y Sacramentos con 
gran ffee y feruor, que puede muy bien V. M, decir: Vos estis gloria mea 
et corona mea. 
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» Y quiero aduertir a V, M. que esta saumma de quenta que yo inuio a 
V. M. no congertará con la que inuien los Officiales Reales; y es la causa 
porque ellos, quando sacan del indio para V. M. el aceyte, vino, maderas 
y las demás cosas, no las pagan a como valen entre los indios, sino a como 
ellos las quieren tasar, de suerte que nunca se tasa a más que por la quarta 
parte o la tercia de lo que uale. Espero de la diuina Magestad vn gran pre- 
mio y galardon, que Dios nuestro Señor me á de dar por auer tomado este 
trabajo y me hace cierta la esperanga el uer que de un Rey tan cathólico 
y sancto á de uenir el remedio de estos pobres, que sólo le tiene en V. M. 
y no en sus Officiales Reales y demás ministros, antes procuran arruynar 
a estos pobres para engordar ellos, con defir: «para el Rey», etc. V, M. 
está obligado al remedio y nosotros sus fieles vasallos y desinteressados a 
le auisar y pedir el dicho remedio quando ay necesidad, que hasta que 
V. M. sea auisado, no tendrá a ello obligacion. El qual remedio consiste 
totalmente eu el Arbitrio que con esta ynuio a V. M., que es comun volun- 
tad y pareger del Gouernador, Audiengia, Religiones, españoles y indios, 
y en él consiste el bien y conseruacion de estas Yslas, que para ponerlo en 
execucion sólo á faltado el beneplácito y orden de V. M., el qual yo pido, 
por ser tan necesario que, aunque don Alonso Faxardo, gouernador de 
V. M. en estas Yslas, á procurado remediar esto, no á podido, avnque á pa- 
gado a los indios hasta donde sus fuergas an alcancado, que esto se á co- 
nocido en él. Y agsi sólo consiste su remedio en lo que se dige en el dicho 
Arbitrio. 

»Y quando V. M. tubiere en sus repúblicas vasallos que le auisen destas 
cosas, créalos V. M., si fueren desinteressados; porque de no ser, corre pe- 
ligro el darles crédito; que estos son los que an de sustentar las repúblicas 
de V. M., avnque los que V. M. tiene en estas Yslas ocupados con los offi- 
cios de V. M. digan que estos que somos desinteressados somos los que las 
destruimos, que esto les hace decir el no tener auiertos los ojos del alma, 
antes obscurecidos con la bana presumcion y ambicion del mundo. 

» Espero en la diuina Magestad uer esto remediado por V. M., antes que 
muera, y que a V. M. á de dar su diuino spiritu y gracia para que en todo 
acierte para el bien de tantas almas. Hágalo la diuina Magestad como pue- 
de, y a V. M. nos guarde muchos años para nuestro amparo, como este su 
perpetuo capellan pide al Señor en todos sus sacrificios y oraciones, cu- 
yos Reales pies vesa, etc. 

» De Sant Francisco de Manila, y Julio 31 de 1620, 

» Y de V. R. M. indigníssimo sieruo, 

» Fr. Pedro de San Pablo, ministro provincial.» — Rubricado. 

Al dorso. «A 9 de Diciembre de 623.—El M. prouincial Fr. P. de 
S. Pablo.» 

A continuación se pone el resumen de la carta para que el Presidente 
del Consejo de Indias se entere de su contenido. 


Arbitrio que se menciona en la carta anterior.—Dilao, 7 de Agosto 
de 1620. 
Ms. original del AIS, sig. la misma que tiene la carta. 


«Advitrio que inuia a Su Magestad Fr. Pedro de Sant Pablo, predica- 
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dor y ministro prouincial de la Prouinsia de Sant Gregorio, de los religio- 
sos Descalcos de las yslas Philippinas, del Orden del serápbico Padre Sant 
Francisco, para el aumento y conseruacion de los dichos estados de Su 
Magestad, en racon de las fábricas, derramas y repartimientos para el ser- 
uicio de Su Magestad (1). 

»Los yndios naturales de las yslas Philipinas estubieron en gran pros- 
peridad y quietud temporal hasta el año de 1609 que el gouernador D. Juan 
de Silua leuantó en estas Yslas los astilleros de nauíos para hacer las ar- 
madas que higo; y para este effecto echó grandissimas derramas y reparti- 
mientos a los naturales de las dichas Yslas, assi personales, como de vino. 
aceyte, madera y otros vastimentos v materiales en grandíssima quanti- 
dad, y esto se á quedado ya asentado por costumbre. 

» Hanse sacado estos materiales y vastimeptos sin pagar vnos, y otros 
pagando la quarta o tercia parte de el precio justo y corriente; de tal suer” 
te, que Su Magestad les deue gran quantidad avn, sin podérsela pagar, ni 
tener de qué en estas Yslas. 

>»Quando se echaban seruicios personales, por no ir el indio al monte a 
cortar y arrastrar la madera, sugeto a los crueles tratos del español, se 
adevdaba y tomaba algun dinero al logro, y por aquel mes que le cauia, 
daba a otros indios seis o siete reales de a ocho, a su costa para que fuese 
€n su lugar. El que le cauía de derrama media arroba de aceyte y no lo te- 
nía de cosecha, yba al rico que lo cogía, y como no tenía con qué lo com- 
prar, haciase su esclauo o tomaba el dinero al logro. Y de esta suerte, por 
espacio de diez años se vino la tierra a destruir en gran manera; vnos se 
yvan a los montes, otros quedaban echos esctauos y otros muertos en gran 
número, y los demás acoseados y perdidos, como consta de la suma de 
quenta que con este inuio a Su Magestad, donde se puede uer y conocer 
esta uerdad. Y para que mejor se conozca el daño que se hacía, se aduier- 
te que estos indios son en extremo pobres, sin alajas de precio, ni hereda- 
des, sino vn poco de tierra en que siembra arroz, no para uender, sino sólo 
lo que á menester para su casa. Su casa es edificada en quatro palos, y las 
paredes de caña y zacate, muy pequeñita. Y era de suerte la saca que se 
les hacia a gente tan pobre y misera, que decían: «Padre, yo daré al Rey 
cada año veinte reales de a ocho por que me ahorren de repartimientos»; 
y averiguado, no uale su hacienda otro tanto. 

» Esto supuesto, de comun parecer y consentimiento del Gouernador, 
Audiencia, Obispos, Religiones, españoles y de los mismos indios, se pide 
a V. Magestad dé su permiso para lo siguiente: 

» Los indios de todas estas Yslas quieren contribuir cada año a Su Ma- 
gestad con todo el socorro que le fuere necesario y pudieren para la defen- 
sa y conseruacion de estas Yslas, fábricas y lo demás necessario, en este 
modo: Que cada casa y familia dará cada año a Su Magestad vn tanto, lo 
que se ordenare y pareciere necessario en este modo: Los indios conveci” 


(1) Los abusos que en este escrito delata el P. Pedro de San Pablo estaban ya previstos 
por los Reyes de España, y para corregirlos dictaron paternules leyes que pueden verse en 
la Recopilacion de leyes de los reynos de Indias, t. 1, lib. IV, tít. V, y particularmente en la 
ley LXV; pero, a pesar de estas leyes, abusaban algunos Oficiales Reales. 
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nos a Manila, por ser de más caudal y dinero, dará cada cassa vno o dos pe- 
308, y los más remotos la mitad o tercia parte o lo que pareciere, por ser 
menos acendados y muy pobres, Esto se cobre y junte en vna caja que aya 
de communidad de todas las Yslas, con persona fiel que le guarde y tres 
llaues etca. Junto este dinero, ¿tiene Su Magestad necessidad en estas Ys- 
las de vno, dos o tres bageles más o menos, quiere comprarlos en la India 
o edificarlos y fabricarlos en estas Yslas, á menester para ellos cinquenta 
mill pesos? Saca primero de su caja Real y hacienda lo que suele, y para 
lo demás y restante que se suele sacar de entre los indios a malos precios 
o sin pagárselo, sácalo de aquella caja de cominunidad de los indios, y 
junto lo que Su Magestad pone con el socorro de los indios, hace o compra 
aquellos bageles, sin repartir a la república de los indios. ¿A menester 
grumetes? Echa un pregon, si ay algunos voluntarios que se escriban, que 
cierto abrá muchos, como siempre, y los que faltan, los paga de alli y de 
lo que Su Magestad suele darles. Y lo mismo si á menester soldados para 
Terrenate, arroz y otras cualesquier cosas. Y de esta suerte se prouehe 
todo lo necessario y sin dilacion, y no se molesta la tierra, ni se afligen 
los indios. 

»Dado caso que de aquello que dieron los indios este año ay sobra, por 
no auer habido guerras ni fábricas, guárdese y no se reparte el año si- 
guiente, si se recoje. Y dado caso que por haber sido muchos los gastos 
de aquel año no se hallegó aquella quantidad que se juntó, vuclueseles a 
pedir lo que parece necessario. 

» Haciendo esto con buena quenta y racon y christiandad, se escusan 
cada indio demás de sus desconsuelos y persecuciones y afflicgiones, más 
de quince o veinte pesos. y Su Magestad es mejor seruido. Escúsanse mu- 
chos pecados mortales de los Officiales que roban a los indios por vna par- 
te, y por otra defraudan la hacienda de Su Magestad; porque (como se á 
visto) loz Alcaldes Mayores o Jueges que ba a sacar arroz y las demás cos- 
sas, si Su Magestad le inuia por quinientos cestos, a menos precio saca el 
para si otros tantos, que al mismo preqio reparte entre los indios. Escú- 
sanse tambien muchas muertes de los indios en las fábricas; porque dado 
caso que se hagan en estas Yslas (lo qual se á de euitar lo possible) se pue- 
den hacer con los chinos, pagándoles. Y con esto viuirá el indio consola- 
do, tendrá más amor al español y a su Rey, y accudirá mejor a su alma y 
al seruicio de Dios, y se hará hombre de culto y debocion, y en lo tempo- . 
ral se harán más poderoros y tendrán algo con que seruir en vna necessi- 
dad a Su Magestad. 

>» Vna cossa quiero suplicar, postrado a los pies de V, Magestad, en que 
consiste la riqueza y prosperidad desta tierra o su destruccion. V. Mages- 
tad la puede remediar, aunque sea con priuacion de su offigio del Gouer- 
nador destas Yslas, pues de otra manera no tiene remedio, con Cédulas 
Reales, ni mandatos de V, Magestad, ni de otra manera alguna. De que 
V. Magestad mande al dicho Gouernador que por Sant Juan o Sant Pedro 
salgan las naos deste puerto para la Nueua España, lo puede hacer, como 
lo hacian antes; y desta manera no habrá pérdida ninguna, como antigua- 
mente no las vbo; porque no guardando esto, no se puede explicar los da- 
ños v pérdidas. Y no quiero poner exemplo más que en las presentes des- 
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te año, que por ir tarde, en la capitana se murieron 230 personas, y las 
demás todos llegaron para morir. Tardaron más de siete meses, aorn a la 
buelta, despues de habellas escapado del enemigo olandés; luego alli jun- 
to adonde pelearon, por no poder enuocar para ir a su puerto acostumbra- 
do, por ser tarde y auer entrado los vientos en contrario, se arrimaron a 
tierra y alli se perdieron los dos cascos de las naos, que era la una cossa 
famosa, pues peleó sola con seis piecas con el enemigo, que este tenía tres 
naos, que fué grande la pérdida, y demás de los cascos, se perdió gran nú- 
mero de hacienda, más de quatrocientos mill pesos, y fué milagro que todo 
no se perdiese. 

» Fecha en este conuento de Nuestra Señora de la Candelaria de Dilao, 
extramuros, a 7 de Agosto de 1620. 

» Y de V. Magestad indignissimo sieruo. 

» Fr. Pedro de San Pablo, ministro prouincial.» — Rubricado. 


P. LORENZO PÉREZ. 


Felipe lll y Fr. Arcángel de Mesina.—En el Capitulo general de los Frai- 
les Menores celebrado en Toledo el 13 de Mayo de 1606 (1), fué elegido 
Ministro de toda la Orden Fr. Arcángel Gualterio de Mesina. 

En otro artículo de esta Revista hemos hablado de su decreto en favor 
de Felipe 1II, bienhechor de la Orden, y especialmente del convento de 
San Pedro in Montorio en Roma (2). 

Muy pronto experimentó este General la protección del Monarca espa- 
ñol, pues a raíz del capitulo donde aquél fué elegido, dirigía el Rey al du- 
que de Escalona esta carta tan honorífica para Fr. Arcángel y toda la Or- 
den. i 

La copiamos del Archivo de la Embajada de España cerca de la Santa 
Sede (Siglo XVII. Religiosos Franciscanos.) 


«El Rey. 

>»Duque de Escalona, primo, del mi Consejo y mi Embaxador en Roma. 

» La eleccion de General de San Francisco se hizo en Toledo, presidien- 
do en el Capitulo general el Nunzio de Su Santidad, con tanta conformi 
dad de todos y con tanta quietud y gusto, que al primer escrutinio salió 
probeydo el Prouincial de Sicilia, con uniuersal contento y satisfaccion de 
todos, eu que se vee ser eleccion-del Espíritu Santo. Y el General, auien- 
do cumplido con algunas cosas que en España se an offrecido, se vuelue 
a Italia a besar el pié a Su Santidad y darle cuenta de las cosas de su Re- 
ligion. Yo os encargo y mando que deis quenta de la eleccion a Su Santi- 
dad, de quan azertada á sido. Y suplicaréis juntamente, de mi parte, ten- 
ga por muy encomendado la persona del General v las cosas de su Reli- 
gion, y los fauorezca y ampare para que las disponga como más conuen 
ga al seruicio de Dios y bien y acrezentamiento de su Religion. Y vos ten- 


(D) Véase Wanbpisao, Anuales Ordinis Minorura, t. XXIV, pág. 165 y Clhronolenía hi- 
storico-tegalis, 1.1, Nápoles, 1650, pág. 526 
(2) AlIA,t. Y (Marzo-Abril 1916), págs. 233-5. 
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dréis por muy encomendado al General y le asistiréis en quanto se offre- 
ciere, para que con esto consiga lo que dessea que es el seruicio de nues- 
tro Señor y mayor bien de tan santa Religion. 
» De Madrid, a 23 de Junio de 1606. 
>» Yo el Rey. 
>D. Pedro Franqueza.» 


No había terminado aún el sexenio de su cargo supremo Fr. Arcángel 
de Mesina, cuando, vacando en Sicilia, por muerte del cardenal D. Luis 
de Torres (1) el importante arzobispado de Monreal, Felipe III, que tan 
yran concepto tenía de la virtud y letras del ex Provincial de Sicilia, pre- 
sentó al Papa para dicha dignidad al General. El autógrafo de la carta do 
Su Majestad al Papa se halla en el códice n. 8.262 de la biblioteca Barbe- 
rini, hoy existente en el Vaticano. La carta tiene el n. /2 de la colección 
que contiene el códice y es del tenor siguiente: 


«Muy Sancto Padre: 

» Estando todauia vaco en mi reyno de Sicilia el arcobispado de Mon- 
rreal, por muerte del cardenal don Luis de Torres, y tocándome, como me 
toca, su presentacion, he nombrado para él a fray Arcangelo de Mecina, 
general de la Orden de Sant Francisco, por entender que por la virtud, le- 
tras, vida exemplar y otras partes que en su persona concurren, será aque- 
lla Y glesia bien regida y administrada por él, como V, S.d entenderá más 
particularmente del Duque de Taurisano, mi embauxador, a quien me re- 
mito. 

»Supplico a Vuestra Beatitud muy humildemente tenga por bien de 
proueerle, a mi presentacion, de la dicha Yglesia de Monrreal, y mandar- 
le despachar bullas della, con el cumplimiento necessario, en la forma que 
se acostumbra, que yo lo recibiré por gracia de V. B.d, cuya muy sancta 
persona nuestro Señor guarde al bueno y próspero regimiento de su uni 
uersal Y glesia. 

» De Madrid, a quatro de Junio MDCXI. 

» De Vuestra Sanctidad 

» Muy humilde y deuoto hijo don Phelippe, por la gracia de Dios rey 
de Castilla, de Aragon, de Leon, de las dos Sicilias, de Hierusalem, de 
Portugal, de Nauarra y de las Indias etc., que sus muy sanctos pies y ma- 
nos besa. 

(Sello). 
» El Rey, 
» Lorenzo de Aguirre.» 


Para la fundación de un convento en Pareza. —Por los años de 1613 y 1614 
tratábase de fundar un convento de religiosos Alcantarinos en la villa de 
Paresa, diócesis de Cuenca. El Obispo de esta ciudad y el Municipio de 
aquella villa enviaron un memorial al rey Felipe III, a fin de que manda- 


(1) Falleció en Roma el 9 de Julio de 1609. Véase Gams, Series Episcoporum, Ratisbo- 
nae, 1873, pág. 951. EuseL, Hierarchia Catholica, Munster, 1910, t. 11, pág. 267. 
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ra solicitar en Roma la facultad apostólica para poder realizar tan piado- 
so proyecto. D 

El Monarca encargó este negocio a su embajador en la Curia pontifi- 
cia, D. Francisco de Castro, duque de Taurisano, y al efecto envióle di- 
cho memorial, y con él esta cédula que copiamos del Archivo de nuestra 
Embajada cerca 'de la Santa Sede (Siglo XVII. Religiosos Franciscanos). 
Dice así: 


«El Rey. 

» Illustre D. Francisco de Castro etc. De parte del Obispo de Quenca y 
la villa de Pareza, Cámara del dicho obispado, se me ha dado el memorial 
que será con esta, sobre cierto conuento de Frayles Descalgos que allí 
quieren fundar, por lo qual es necesario la licencia y facultad que en él se 
pide. Y aunque para obra desta calidad se cree que Su Santidad no la ne- 
gará, todauia he querido encargaros y mandaros (como lo hago) le hableys 
de mi parte sobre ello, y pidays tenga por bien de concedérosla, pues des- 
ta fundacion ha de redundar tanta honrra y gloria de nuestro Señor y bien 
para los naturales de dicha villa, por el prouécho que hazen estos Religio- 
sos con su doctrina y exemplo dondequiera que están, que Yo seré muy 
seruido del cuydado que en esto pusiéredes. 

» Madrid, 6 de Enero de 1614. 

» Yo el Rey» 
»Secretario Aróstegui. » 


Dorso —«Su Magestad.=Para que Su Santidad dé facultad y licencia al 
Obispo de Quenca para dar cierto territorio de la cámara episcopal a los 


Frayles Descalzos, que quieren fundar un conuento en la villa de Pareza.» 


P. José M.* Pou MarTÍ, O. F. M. 
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3. López, P. Atanasio, 0. F. M.—La Provincia de España «de los Frailes Me- 
nores. Apuntes histórico-críticos sobre los orígenes de la Orden Francis- 
cana en España. Santiago. Tip. de «El Eco Franciscano», 1915. Un vo- 
lumen xvi1-413 págs., de 245 x< 160 mm. 

4. Idem.—Estudios crítico-históricos de Galicia. Conferencias leídas en el 
Circulo de la Juventud Antoniana de Santiago. Santiago. Tip. de «El 
Eco Franciscano», 1916. Un tomo de x1v-144 págs., de 215 x< 132 mm. 


3. Esta obra del P. Atanasio López, que tan justamente ha llamado 
la atención de los doctos en España y fuera de España, es uno de los me- 
jores libros que en esta clase de estudios critico-históricos de franciscanis- 
mo se han escrito en los últimos años. 

Como nuestro juicio podría tenerse por apasionado —tratándose de un 
trabajo del P. Atanasio, uno de los fundadores del ArcHivo y asiduo co- 
laborador en él —, dejamos a otros que hablen, y copiamos de dos revistas 
muy acreditadas el juicio que a ellas les merece. 

Razón y Fe, dirigida por los Padres Jesuitas, publica con la firma del 
P. A. Pérez Goyena, competentísimo en estas materias, lo siguiente, en el 
número correspondiente al mes de Junio de 1916, págs. 248-51: 

«Muy conocido como versadisimo en la Historia franciscana, y justa 
mente apreciado de los que han leido sus obras, es el R, P, Atanasio Ló- 
pez, autor de La Provincia de España de los Frailes Menores. En este li- 
bro ha reunido el docto historiador muchos de los trabajos publicados en 
diferentes revistas, y numerosas y exquisitas noticias, sacadas de cróni- 
cas antiguas y modernas, y de documentos que dormían en el polvo de los 
archivos. Limitase el R. P. López, según se indica en el subtítulo del vo- 
lumen, a referir criticamente los orígenes de la Orden Franciscana en 
nuestra nación. Come con semejantes origenes se enlazan estrechamente 
las Misiones de los hijos de San Francisco en Marruecos y Túnez, tam- 
bién se destloran los principios de las mismas. 

>» Comprende la obra una bella introducción, 20 capitulos y 25 apéndi- 
ces. En aquélla determina el esclarecido autor muy bien las exigencias 
actuales de la historia y el mótodo que se ha propuesto seguir en la suya. 
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Los capitulos tratan de la fundación de la Orden Franciscana, orige- 
nes, expansión y división de la Provincia española, misión de Fr. Juan 
Parente, histerias confusas, Mártires de Marruecos y de Teruel, apostola, 
do y Obispos en los reinos de Miramamolín, discípulos de San Francisco en 
España, conventos en diversas regiones de la Peninsula Ibérica, frutos de 
santidad, milagros y devoción a San Francisco en nuestra patria y Misio- 
nes de Túnez. En los apéndices se presentan doeumentos curiosisimos 
que esclarecen y corroboran las relaciones contenidas en el texto. 

»Son 64 los conventos cuyas fui:daciones se describen; de unos 50 va. 
rones ilustres se refieren cortas biografias, sembradas muchas de ellas de 
prodigios y maravillas; nárranse los martirios de siete invictisimos márti- 
res en Ceuta, de diez en Marruecos y de dos en Valencia; pónense en cla- 
ro puntos obscuros y controvertidos, como los que conciernen a los Qbis- 
pos dominicos y franciscanos en Marruecos, al solar del convento de Va- 
lencia, a los años de provincialato en España de Fr. Juan Parente, suce- 
sos del Capitulo de Soria, existencia en nuestra patria de una Provincial- 
antecesor de Fr. Juan Parente, desde el año 1217 hasta 1219, etc., etc. 

» Admira la erudición prodigiosa y bien digerida del P. Atanasio Ló- 
pez. Llegan a 212 las obras impresas y papeles manuscritos consultados 
que se insertan al final del líbro, en el índice de autores, obras, revistas, 
y archivos. Puede afirmarse que registró y leyó todo lo más principal e 
importante que atañe a la materia de que escribe; asi que en las páginas 
de esta historia asoma una nube de testimonios y de citas, que aplica- 
oportunamente, dando valor y realce a los sucesos que se cuentan. Á tan 
vasta erudición acompaña un juicio sereno y discreto, una crítica general- 
mente sensata y una modestia simpática. Ni admite el preclaro autor sin 
diligente examen la veracidad de todos los documentos, ni rechaza anto- 
jadizamente ciertos relatos de las crónicas, ni disimula los defectos de los 
* historiadores de su Orden. Testigo, el P. Hebrera, a quien censura repeti- 
damente por sus fantásticas invenciones. 

»Otra dote resplandece en el R. P. López, muy estimada, y con justi- 
cia, en los historiadores: la de saber sintetizar. En pocas palabras, sin re- 
dundancias ociosas, sin digresiones inoportunas, sin superfluidad de re- 
toques y arreos discutibles, presenta los hechos, aún los más complejos, en 
toda su realidad. Inmediatamente, y con suma facilidad, se entera de ellos 
el lector. Es verdad que ayuda grandemente a esto la claridad con que los 
explica, el orden con que dispone y distribuye la materia y la sobriedad del 
estilo. El lenguaje, fuera de algunos giros regionales, es llano y corriente. 

» Algo, sin embargo, puede ser que echen de menos en esta historia 
los críticos descontentadizos, y algo que les satisfaga cumplidamente, por 
antojárseles contradictorio y chocante. Las omisiones se refieren a las 
obras sociales y literarias. De lo primero va se hace cargo el esclarecido 
autor, y mucho se lamenta de que las crónicas callen cosa tan interesante; 
procura él suplir y remediar, con increible trabajo, esa deficiencia; pero 
aun asi resulta pobre y desmedrada. Uno quisiera delcitarse levendo lo que 
los moradores de los primeros conventos españoles trabajaron por el Ca- 
tolicismo y recrearse con el catálogo de sus sermones, misiones, cateque- 
sis, retiros, asociaciones, administración de Sacramentos, propaganda de 
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objetos piadosos, visitas a encarcelados y enfermos, etc., y apenas se men- 
ciona tal o cual hecho aislado de esas materias. Digase lo propio de los 
trabajos científicos y literarios. En esos conventos, ¿se estudiaba? ¿Se ins- 
truía a los niños y jóvenes seglares? ¿Qué clases de estudios se daban? 
¿Qué hombres insignes brillaban por su saber y letras? ¿Qué abras inmor- 
tales se escribieron? Cierto que cuando el P. Atanasio López halla en las 
historias noticias concernientes a estos puntos, no las desperdicia, como 
se advierte en la relación del convento de Pamplona, en el que desde sus 
comienzos se estudió la Teología y hubo sabios religiosos; mas tales refe- 
rencias son bastante raras, porque los cronistas, a quienes sigue, embele- 
sados en narrar hechos milagrosos, descuidaron los usuales que obraron 
los Franciscanos en el ejercicio de sus ministerios. 

»Se nos figura asimismo que en la narractón se tropieza el autor a ve- 
ces con ligeras contradicciones y cosas chocantes. Tenemos ejemplo de lo 
primero en lo que se relata de los Mártires de Marruecos. Estos admirables 
atletas de la fe decían a San Francisco cuando los mandaba al Magreb: 
«Somos unos idiotas y no tenemos noción del idioma árabe» (pág. 47). No 
pasa un año, que se gasta en viajes y penalidades; llegan a Marruecos y 
Comienzan a predicar a los mahometanos, «aprovechando desde luego las 
ocasiones para hacerlo, siendo el principal en anunciar el Evangelio Fray 
Berardo, que sabia a perfección el idioma árabe» (pág. 51), Decimos que 
no pasó un año, porque San Francisco los escogió para aquella misión en 
el Capitulo de 1219, y el martirio acaeció en 16 de Enero de 1220; aunque 
no sabemos si habrá error en esta fecha, pues poco antes se alega el testi- 
monio del P. Hebrera, que asegura que partieron de Zaragoza los márti- 
res «el día de la Purificación de Nuestra Señora de 1220, después de ha- 
ber asistido a la fundación de nuestro convento» (pág. 47). Tampoco acer- 
tamos a compaginar bien el hecho de que, en Astorga, un hombre privado 
«del uso de la lengua y de los demás miembros..., se postrara delante de 
las reliquias de los Mártires, y de repente recobrase el habla y movimiento 
de sus miembros»: si se postró o hincó de rodillas, ya tenia, por lo menos, 
el uso y movimiento de algunos miembros. 

» Verdaderamente choca que Fr, Gil y sus compañeros, luego de arri- 
bar a Túnez, pudieran predicar allí y exhortar a los mahometanos a que 
reconociesen a Jesucristo, y que Fr. Juan de Piancarpino y Fr. Bernabé. 
italianos, predicasen apenas pisaron el suelo de Alemania, por dondequie- 
ra que pasaban, con notable aprovechamiento de las almas. Pero ¿sabían 
los precitados religiosos esas lenguas? ¿Dónde las aprendieron? No hubie- 
ra estado de más indicarlo, a fin de que nadie se sorprendiese; porque lo 
que es ahora, para poder predicar un extranjero en árabe o berberisco y 
en alemán, se necesita consumir mucho tiempo y pasar hartas fatigas. 

»Causa alguna sorpresa también que el ilustre autor dé por ciertos sin 
titubear, milagros estupendos, porque se lean en alguna crónica antigua, 
aunque sea la de los XXIV Generales, ¡Ah, no! Es preciso que sepamos 
los fundamentos en que estriba el cronista para que le prestemos asen - 
timiento; mayormente si se trata de cronistas que vivieron en épocas de- 


masiado crédulas. Referir milagros a granel, juzgamos contraproducente,: 


porque luego los lectores avisados se imaginan que la fantasia hace el 
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oficio de la razón, y que la historia se convierte en leyendas y cuentos de 
hadas. El R. P. López ha suprimido varios y otros pone en duda; pero, 
por huir del escollo de la hipercrítica, admite, a nuestro juicio, más de los 
justos. La Iglesia de Cristo y los teólogos con ella, que reprueban la hi- 
percritica, son severos y exigentes en la crítica y aceptación de hechos 
sobrenaturales. 

>»Podránse señalar algunos defectos en esta obra; ¡as tan fácil hacerlo 
en todo libro!; pero esto no significa que no encierre mucho mérito y sea 
de altísimo precio. Un gran servicio viene a prestar a la historia eclesiás- 
tica española, a la de la Orden de San Francisco y a los estudios francis- 
canos, tan cultivados y florecientes en otras naciones, y un poco atrasados 
en la nuestra, sibien, gracias a Dios, ahora han comenzado a tomar ma- 
jestuoso vuelo. Hemos leido con gusto y satisfacción que al egregío autor, 
P. Atanasio López, le han nombrado correspondiente de la Real Academia 
de la Historia, premio que se nos hacía ya tarde que no se le concediese, 
por su benemérito y constante trabajo en ilustrar los anales franciscanos. 
Nuevos y copiosos raudales de luz derrama sobre los misnrtos la presente 
historia, en la que vemos una firme y segura garantía de que los otros li- 
bros que tiene en preparación el R. P. López, han de contribuir en gran 
manera al esclarecimiento de las hazañas realizadas por los incomparables 
hijos del Serafin de Asis.» 

A estos reparos del P. Goyena queremos hacer alguna observación. 

La historia de los Mártires de Marruecos que el P. Atanasio narra en el 
capitulo V está tomada de la antigua Leyenda que, con el título Passio san.- 
ctorum martyrum fratrum Beraldi, Petri, Adiuti, ÁAccursi, Othonis in Ma- 
rochio martyrizatorum, se publicó en el tomo III de Annalecta francisca- 
na, Quaracchi, 1897, págs. 579-96, como ya advierte en nota el mismo Pa- 
dre Atanasio. En esta Layenda se cuenta en primer lugar que los Márti- 
res, cuando San Francisco les envió a Marruecos, dijeron que no sabían 
el árabe: linguam arabicam penitus ignorantes (pág. 582); y luego se cuen- 
ta que los santos religiosos cum magna audacia legem Domini praedica- 
bant... Minister autem verbi erat frater Baraldus qui noverat Saraceno- 
rum idioma. No dice la Leyenda que Fr. Berardo «sabía a perfección el 
idioma árabe» y en esto exagera el P, Atanasio, pero sí que lo sabia y era 
ol intérprete o ministro de la palabra. Y 10 implica contradicción que es» 
tando todos delante del santo Fundador le dijesen que ignoraban el árabe, 
aunque uno de ellos bien podía saberlo y callar, como lo hacian en ocasio- 
nes semejantes algunos humildes religiosos. 

También el P. Atanasio narra el hecho del paralítico de Astorga con la 
imprecisión del autor de la Levenda: Erat enim homo ille a XXX annis 
morbo paralytico af flictus el multipliciter destitutus, ut loquela et membro- 
rum officio privaretur... Coram qua (arca de las reliquias homo ille tota- 
liter se prosternens rogabat ferventer... et ibidem, cunctis cernentibus lo- 
quelam et omnium meinbroraum sanitatem obtinuit concupitam (pág. 09). 

Fr. Bernabé no era italiano, sino alemán, como lo dice expresamente 
Fr. Jordán de Jano, autor de la crónica que cita el P. Atanasio y al cual 
sigue, Fr. Jordán fué alemán también y formó parte de la misión a Ale- 
mania enviada por San Francisco en 1221, Entre los misioneros iban 
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Fr, Juan de Piancarpino praedicatore in latino et lombardico, et Barnaba 
theutonico, praedicatore egregio in lombardico et theutonico. Y como testigo 
de mayor excepción narra Fr. Jordán los frutos de estos misioneros en 
Wiirzburg, Maguncia, Worms, Spira, Strasburgo, Colonia, etc , y no nos 
parece una dificultad grande la de la lengua, ya que uno de ellos era ale- 
mán, y además en la Edad Media, y aun en otras edades, no se paraban 
los predicadores evangélicos en conocer a fondo la lengua, para predicar 
al pueblo, y vemos que los más célebres apóstoles de aquellos tiempos lo 
mismo predicaban en Italia que en Francia o en Alemania o en regiones 
de infieles, sin que de muchos de ellos se sepa que poseyeran la lengua 
del pais, y sabemos de algunos ilustres predicadores de entonces, y aún 
posteriores, que cosecharon grandes frutos predicando en una lengua que 
no conocían a fondo. 

La revista que en Barcelona editan los Padres Capuchinos, Estudios 
Franciscanos, en el núm, 112, Septiembre de 1916, págs. 231-2, publica 
este juicio que suscribe el P, A. M. de B. 

«El presente tomo es como la introducción de la obra monumental que 
sobre la historia de la Provincia franciscana de Santiago prepara el sabio 
P. López, y comprende el intrincado periodo de los origenes hasta la 
división de la antigua Provincia de España en las tres de Castilla, Aragón 
y Santiago. Con muy buen acuerdo, el autor, separándose del P. Golubo- 
vich, pone dicha división hacia el año 1232, y hacia 1239 la confirmación 
definitiva de la misma. Es, por consiguiente, un espacio de cuatro lustros 
el que el autor se propone estudiar. 

» La primera parte de la obra narra, en veinte capitulos muy nutridos, 
los origenes de la Provincia de España y de las Misiones de Marruecos con 
sus obispos y sus mártires; contiene las biografías de los frailes discipulos 
de San Francisco en nuestra patria, de los frailes que más se distinguie- 
ron por su santidad, y las de los cuatro primeros Provinciales, Describe 
luego el P. López la fundación de los sesenta y cuatro primeros conven- 
tos que la Orden poseyó en la Peninsula ibérica, y termina con la relación 
de las Misiones de Túnez. La seyunda parte contiene veinticinco intere- 
santisimos apéndices, 

»Es una obra de investigación concienzuda y paciente, tanto más me- 
ritoria cuanto más dificiles son de utilizar los datos que proporcionan 
nuestras antiguas crónicas, escritas casi con el único fin de edificar a los 
fieles. Las fuentes principales de que se ha servido el autor son: la Cróni- 
ca de los XXIV Generales, el libro De origine Seraphicae Religionis, de 
Gonzaga, v el Bullarium, junto con infinidad de documentos particulares 
encontrados por el autor en archivos catedrales y conventuales, Ha utili- 
zado, además, eon erudición mesurada y fina, casi todos los datos que los 
modernos franciscanistas han publicado. Venciendo las múltiples dificul- 
tades con que tropiezan a cada paso los historiadores en muchos de nues- 
tros archivos, verdaderamente selve selvaggyie, el P, López ha recogido, or- 
denado y criticado un cúmulo grande de noticias que serán sumamente 
útiles a todos los que emprendan la obra de historiar el movimiento fran- 
ciscano en España. El método seguido por el autor, sin ser hipercrítico, 
es justo, preciso y cientifico; todas sus afirmaciones son razonadas y do- 
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cumentadas. Es, en suma, una obra digna del nombre que el autor se ha 
conquistado con sus anteriores trabajos. 

» Tal vez algunos echarán de menos el relato de lo que aquellos prime- 
ros Franciscanos hicieron en obras de apostolado, de cultura, de arte, etc., 
cómo vivieron y qué lugar ocuparon en el cuadro de su tiempo; pero el 
autor se ha propuesto tan sólo darnos Apuntes histórico-críticos sobre los 
origenes de la Orden en España, y casi es imposible pedir más, ya que las 
revoluciones entraron a saco en los archivos conventuales, destruyendo y 
dispersando su contenido y dejándonos con una documentación incomple- 
ta y mutilada. Por otra parte, en nuestra Orden, por exceso de modestia 
y por abnegación no vituperable, hase preferido siempre la obra generosa 
y sincera al reclamo; más que publicar y referir proezas y trabajos, se ha 
procurado realizar el ideal sin cuidarse de rebuscar la alabanza humana, 
de aqui que la labor incesante de nuestros mayores hemog de encontrarla, 
no en relaciones de éxitos, que no se preocuparon en consignar, sino en 
el influjo que tuvieron en los pueblos, reformando sus costumbres y ele- 
vando las almas; y esto lo atestigua, hasta cierto punto, la propagación 
rapidisima de la Orden en nuestro suelo, indicio seguro de su extraordi- 
naria popularidad. Con todo, su desinterés deja en nosotros un vacio que 
nuestro interés y nuestra curiosidad quisieran ver colmado. Obra laborio- 
sa y de paciencia es ésta, que pide a grites una falange de investigadores. 
El P. Atanasio López ha desbrozado el camino y ha prestado a todos un 
servicio inapreciable con este libro, repleto de sólida erudición magistral- 
. mente utilizada.» 

4. Firmado por el Marqués de Sabuz publica España y América, her- 
mosa revista de los PP. Agustinos, el siguiente juicio critico de esta obra 
del P. Atanasio en el número de 1.? de Marzo de este año, págs. 458-60, 

»El autor de Estudios Crítico-Históricos de Galicia no es gallego. El 
mismo lo dice en el primer párrafo de la conferencia segunda: «Extraño, 
sin duda, 0s parecerá que un castellano, nacido en las montañas astúrico- 
leonesas, se entrometa a daros lecciones sobre idioma gallego. Us ruego 
perdonéis mi audaz atrevimiento, fijando únicamente vuestra considera- 
ción en las santas y rectas intenciones de que está informado mi espíritu. 
Galicia no ha recogido mis primeros suspiros; pero esta región bendita 
tiene para mí atractivos que, por mucho que me empeñe, no acertaré a 
manifestaros debidamente. Sus montes y sus campiñas, sus florestas y sus 
jardines, sus rios y sus mares, sus moradores, nobles y generosos, han im- 
presionado hondamente mi alma, y nunca podré olvidarlos,» El P. Atana- 
sio, por consiguiente, está en condiciones inmejorables para tratarde Ga- 
licia y de los gallegos. Cuando menos, no podrán atormentarle los oidos 
con lo tantas veces dicho contra Huerta, Gándara, Vicetto, Murguía, Ves- 
teiro y Garcia de la Riega; esto es, que adolece de parcialidad. 

>La obrita del P. Franciscano comprende un prólogo bastante extenso, 
tres conferencias y unos apéndices. Hablemos de cada una de estas par- 
tes, aunque muy brevemente, por no salirnos de los limites ordinarios en 
una nota bibliográfica. * 

» Del prólogo ya tratamos incidentalmente en nuestro artículo XVI, o 
lo que sea, De Literatura galaica. Véase lo que alli escribiamos: «Para 
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que los gallegos sean menos devotos o contemporizadores con los súbdi- 
tos de la nación amiga (Portugal), como escribe Murguía, o de la nación 
hermana, según dice Carré, les recomendamos muy insistentemente la lec- 
- tura del prólogo a los Estudios Crítico-Históricos de Galicia, por el Padre 
Atanasio López, O. F. M, Allí se les manifestará que este hijo de San 
Francisco tuvo la suerte de descubrir un fragmento de la Legenda Aurea 
en gallego; se les añadirá que él fué quien se tomó el trabajo de descifrar- 
lo palabra por palabra y de confrontarlo con el texto latino; se les agre- 
gará que, después, creyendo tratar con un caballero, se lo facilitó genero- 
samente al portugués Arthur Viegas; en fin, se les meterá por los ojos que 
Arthur Viegas, aprovechándose del descubrimiento del Franciscano, de la 
generosidad y conocimiento no vulgares del Franciscano se nos salió con 
un folleto, que se titula: Um Códice Portugués da Leyenda Aurea (Frag- 
mento duma Versdo inédita do sec. XV); Lisboa, Papeleria e Tipografia 
José Soares, de: Irmdo, Avenida Almirante Reis, 15 E, 16 F, 1916. Esto 
no es menester alaballo, que ello por sí se alaba, aunque el portuguesinho 
pasó más adelante; pues quien tuvo la desfachatez para lo primero, tam- 
bién la tuvo para demostrar que aquella versto era portuguesa. ¿Razones? 
Pues muy sencillas: porque se emplean en ella la m final, asi como la 
nh y lh portuguesas, en lugar de la 2, ñ y ll gallegas. A esto le dió un 
excelente recorrido el P. López, arrojando al corro otros documentos, neta 
e inconcusamente gallegos, en los que se emplea, ya la grafía portuguesa, 
ya la grafía portuguesa.» 

» La conferencia primera lleva el epigrafe: Problemas de Crítica Iistóri- 
ca, stá bien pensada, ordenada y escrita; pero tiene dos defectos: uno, 
sujetarse con exceso a lo dicho por el P. Villada en Metodología y Crítica 
históricas, siendo así que al P. Atanasio le sobran conocimientos y 
arrestos para pensar por cuenta propia; otro, que en vez de ser un estudio 
critico-histórico acerca de Galicia y de los gallegos, es un trabajo sobre las 
condiciones que todo historiador ha de tener para desempeñar airosamen- 
te su cometido. Que si el historiógrafo no debe supeditar la forma al fon- 
do; que si el autodidactismo no basta para historiar con acierto; que si a 
todo escrito histórico ha de preceder una investigación minuciosa respec- 
to de las personas, cosas y tiempos que uno intenta historiar; que si para 
una buena interpretación de los documentos son precisas, con toda preci- 
sión, la paleografía, lingúistica, numismática, heráldica, cronologia y ges- 
grafía; que si al publicar piezas antiguas se debe acompañarlas de notas 
aclaratorias, ete., etc.; todo esto nada tiene que ver, sino de soslavo, con 
la critica de la historia galáica. Ciarto que algo se trata de este punto al 
final de la conferencia; pero, ¿qué significa todo ello? Que si algunos ga- 
llegos se han dedicado a historiar lo de su tierra, v que si en ello se han 
dejado arrastrar de un patriotismo muy mal entendido, o por hablar a ton- 
tas v a locas de lo que tal vez se les monta en la cabeza, o por no citar es- 
erapulosamente las fuentes de donde ellos toman las noticias; tal es, en 
resuinen, lo referente a crítica histórica de Galicia, 

>¿Hav más, Parécenos que en la conferencia segunda, acerca de La Li- 
teratura Gallega Medioeral, el P. Atanasio no ajusta su proceder a lo por 
Cl tan encomiado y recomendado en la conferencia primera. Expliquémo- 
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nos. El había dicho que, sin dar de mano a los trabajos impresos, debía- 
mos acostumbrarnos a ir a las fuentes; había dicho, además, citando al Pa- 
dre Villada, que un buen historiador no debía contentarse con repetir lo 
que otros hubieren escrito, sino que, desde luego, había de conocer por sí 
propio, sin cirineos, sin ayuda de sacristanes, toda la literatura, o cuando 
menos, gran parte de la literatura sobre el punto de que pensare tratar, no 
- precisamente para citarla toda, como alguien podría creer, sino para dis- 
cernir de la paja el grano, y, sobre todo, para darse cuenta cabal del es- 
tado en que se hallaren las cuestiones e investigaciones sobre el punto de 
referencia, y asi no repetir lo escrito por otros. Tal es lo prolijamente ma- 
nifestado por el P. Atanasio en 8u conferencia primera; pero he aqui que, 
sin advertirlo, incurre en contradicción consigo mismo, por cuanto en la 
conferencia segunda se contenta con repetir lo ya expuesto por otros. ¿Qué 
es lo que el ilustre hijo de San Francisco añade a lo antes dicho por Lo- 
pes de Moura, Ernesto Monaci, Henry L. Lang, Enrique Molteni, Carlos - 
Stuart, Adolfo Verngagem, Teófilo Braga, Michaelis de Vasconcellos, Au- 
gusto G. Besada, Antonio de la Iglesia, Manuel Murguía, Eugenio Carré 
Aldao, Garcia de la Riega y otros? Más todavia: hablando de la literatura 
gallega medioeval, ¿no parece lógico que se citen algunas canciones de 
aquellos tiempos? Pues no lo hace. Sólo transcribe algunos trozos en pro- 
sa, y nada más, lo cual no deja de ser una gran deficiencia. 

»La conferencia tercera titúlase: Las Bibliotecas de Galicia y los Códices 
Litúrgicos. Á nuestro entender, es lo más notable de Estudios Crítico-His- 
tóricos de Galicia; pero tampoco es grande el trabajo de investigación di- 
recta, pues alli hacen el gasto la Historia Compostelana y la Galicia His- 
tórica del insigne Sr, López Ferreiro. Trata de la ciencia en los monaste- 
rios gallegos, de la cultura del Cabildo compostelano, de la biblioteca del 
Hospital de San Miguel en Santiago, de la biblioteca de la Cxtedral de 
Santiago, de la imprenta en Santiago, del breviario del canónigo Miran- 
da, del breviario lucense, de los breviarios aurienses, diurno de Fernan- 
do I, salterio isidoriano y otras cosas de menor cuantía. A decir verdad, 
todos estos datos serán muy importantes para la historia eclesiástica de 
Galicia; pero no creemos que la conferencia sea un estudio crítico, tal cual 
hoy entendemos esta palabra, de la historia gallega. 

> A esto siguen los Apéndices, de los cuales, unos se refieren a la litera- 
tura galaico-portuguesa; otros, a la historia de Galicia, y otros, a la Li.- 
turgia. Los más importantes son el 1Y, V, VI y VII, los cuales tratan, res- 
pectivamente, de la Leyenda Aurea en gallego, grafia portuguesa, la m 
final en los documentos gallegos y portugueses y la m nasal.» —P. Lucio 
M.? Núxez. 


5. Fullana y Mira, R.P. Luis. — Framática elemental de la llengua valencia- 
na.—Valencia, Estab. tipográfic Domenech, 1915, 4.”, 262 págs. 

6. García Badía, P. Carlos.— Novísimo Método de Latín.—Valeneia, 1916. 
Establecimiento tipográfico Domenech. 


5. Los esbozos que en algunos Diccionarios aparecen y cierto boceto 
con pretensiones de Gramática, aparte de estar escritos en castellano, no 
pueden reputarse como antecedentes del estudio del P, Fullana. El poco 
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espacio de que disponemos impide hacer un análisis. No dejamos de obser- 
var, sin embargo, que el fondo clásico hacen de la. nueva Gramática un 
libro imperecedero, y las concesiones a lo moderno, ya reconocido por to- 
dos los filólogos, una obra de nuestros días. Quizá pudiera aconsejarse al 
P. Fullana una pequeña alteración en el orden de las materias, puesto que 
el dar, muy acertadamente, fundamento etimológico a la Ortografía, y es- 
tudiarla antes de conocer las palabras, pudiera inducir a confusiones. No 
obstante, en esto ha seguido a la mayor parte de los tratadistas modernos. 

El documentado prólogo de D. Teodoro Llorente y Falcó avalora la 
obra no poco, y el Centro de Cultura Valenciana se honra con haberla pu- 
blicado a sus expensas. 

Sin perder el carácter de elemental, es la nueva Gramática el cimiento 
de la Gramática histórica y fundamental de la lengua valenciana, que na- 
die como el P. Luis Fullana puede escribir, La aparición de este libro es 
fecha memorable en el regionaliemo levantino, y el nombre de su autor una 
gloria en el campo filológico y una esperanza de que pronto se conocerá 
muy científicamente el habla de San Vicente Ferrer y de Ausias March. 

6. ¿Qué se persigue en los Seminarios y Colegios cuando de la ense- 
ñanza del latín se trata? ¿Que los alumnos acaben por hablar y poseer los 
secretos del idioma, o que desentrañen un petrificado problema lingiiisti- 
co limitado a ciertas farragosas consideraciones gramaticales? La ciencia 
es vida, y el método pedagógico ha de ir encaminado a los mejores resul- 
tados científicos. Por eso el P. Garcia Badia ha prescindido de las arcai- - 
cas normas, cuyo fin ya es bien conocido. Precisamenté porque el latin es 
lengua muerta ha de emplearse en su enseñanza un método más constan- 
te y más de medio ambiente, y va que no se encuentre la sociedad latina, 
debe crearse la cátedra romana. En la nueva obra se ado ptan los moder- 
nos métodos de enseñanza de las lenguas vivas para la de nuestra lengua 
madre. Se indican las reglas necesarias y se expone un vocabulario gra- 
dual para cada tema, y éstos forman el núcleo de la obra. Ciento treinta 
y cinco temas corresponden al primer curso. 

Fácilmente se entiende, después de lo dicho, que la sintaxis latina es la 
que constituye el nervio del Método. Presupuesto el estudio del castellano, 
resulta innecesario hacer el comentario anatómico de las palabras. Cons- 
truir es lo que más urgentemente se requiere, y a que construyan los alum- 
nos encamina sus esfuerzos el P. García Badia. 

Los fundamentos de los actuales estudios filológicos se basan en el 
exacto conocimiento de la lengua latina, por lo que el mayor acierto en su 
enseñanza ha de repercutir en los estudios posteriores de los discipulos. 
£llo es, sin duda, la causa de que, no contento el autor con los ejercicios 
prácticos de su libro, reúna en los Apéndices las reglas que comprende 
cada curso, con lo que consigue hacer ver de un solo golpe la constitución 
interna de la lengua madre, después de haber logrado con la diaria labor 
la soltura en el manejo de las particularidades de tan rico idioma, 

Los dos tomos que faltan prometen ser tan interesentes como los que va 
se conocen, pues se anuncia un Diccionario como complemento de los te- 
mas de los tres primeros volúmenes, —EDUARDO JULIÁ, Lic, en Letras y 
Filosofía. 
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Audiencia regia al limo. P. Plácido. —El día 28 de Abril fué recibido por 
S. M. el Rey el Ilmo. P. Plácido, obispo titular de Hamah y administra- 
dor apostólico de Jaén. En ese mismo día visitó también a la Reina doña 
Maria Cristina. Acompañó al Sr. Obispo nuestro Rmo. P. Vicario general 
P. Miguel Barraincua., 

El P. Plácido administró, por vez primera el sacramento de la Confir- 
mación, en nuestra iglesia de San Fermin, a una multitud de niños el cita- 
do día, siendo padrinos los Excmos. Sres. Marqueses de Torre Villanueva, 
terciarios franciscanos. 

Acompañado del mismo Rmo. P. Vicario general, visitó el P. Plácido 
algunas ciudades de Galicia, en las que fué recibido con grande entusias- 
mo; y con dicho Padre y el Ilmo. Sr. Obispo de Lugo, terciario y amante 


de la Orden Franciseana, salió para Jaén el dia 29 de este mes de Abril. 


Capitulo provincial de Cataluña.—De la Revista Franciscana, 24 de Abril 
- de 1917, pág. 174, tomamos lo siguiente: 

«El día 12 de los corrientes se celebró en nuestro convento de San An- 
tonio de Barcelona Capítulo provincial para la renovación de cargos, bajo 
la presidencia del Rmo. P. Serafin Cimino, ministro general de toda la 
Orden. 

» Han sido canónicamente elegidos los religiosos siguientes: Ministro 
provincial, el M. R. P. José Gabriel; Custodio, el R. P. Manuel Marcos; 
Definidores, los RR. PP. Francisco Ramonet, Bernardino Mateu, Sal- 
vador Alsina y Carlos Costa; Secretario provincial, el P. Antonio de 
la C. Jardí; Comisario provincial de Río Cuarto y Pampa central (Argen- 
tina), el P. Francisco Bragulat; Consiliarios, PP. Prancisco Arroyo y Mi- 
guel Rubies. 

>» Guardianes y Vicarios, respectivamente: de Vich; los PP. Jaime Mes- 
tres y José M.2 Cosidó; de Villarreal, PP. Joaquin Cálper y Buenaventu- 
ra Boronat; de Balaguer, PP. Antonio Belaire y Francisco Pallás; de Bar- 
celona, PP. José M." Otín e Ignacio Jordá; de Montblanch, PP. Valentín 
Pons y José Siguán; de Rio Cuarto, PP. Rodrigo Bort y Francisco Arroyo. 

» Presidentes: de La Bisbal, el P. Joaquín A. Maciá; de Alcalá de Chi- 
vert, P. Jaime Solé; de Lérida, P. Pascual Otero, y de Berga, P. Ludovi- 
co Belart. 
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»Maestro de Novicios, el P. Manuel Marcos. 

>Cronista de la Provincia, el P. Pascual Saura. 

» Comisarios Visitadores de las Terceras Ordenes: de las diócesis de Bar- 
celona y Tarragona, el P. Francisco Ramonet; de Lérida, Seo y de Urgel 
Solsona, P.“Pascual Otero; de Vich y Gerona, P. José Portella, y de Tor- 
tosa, P. José M.” Gutiérrez.» 


Un códice español del B. Monaldo.—En el núm. 112 del BCMO, Enero-Fe- 
brero 1917, D. Benito F. Alonso da noticia de un códice de la Catedral de 
Orense, que contiene la célebre Summa juris canonici, del Beato Monal- 
do, que de su nombre se llamó monaldiana. Poco dice el Sr. Alonso de 
este códice orensano, y sería interesante su descripción. Sobre el Beato 
Monaldo publicó el P. Jacinto Repic, franciscano, un pequeño estudio in- 
titulado: De 3. Monaldo de Justinopoli (Capodistria), en el Archivum 
Franciscanum Historicum, t. 1, págs, 231-4, en el cual dice que oyó se en- 
cuentran algunos códices en varias bibliotecas, y cita seis de la de San An* 
tonio de Padua y uno en Bolonia. Según noticias que al Sr. Alonso comu- 
nicó el P. Atanasio López, éste «menciona cuatro (?) códices de la Summa 
de Monaldo, uno en Florencia, otro en Paris y otro en Cesina» (Cesena). 

Nosotros conocemos los códices siguientes: En /falia: 1. Bib. del Va- 
ticano-Paiat. n. 695; 2-5 Florencia, Bib. Laurenciana, hay cuatro, Plut. V. 
cod. XIII; Plut. VII, sin, ec. VI; Plut, VIII, ec, HI; Plut. X, ec. VI; 
6-7 otros dos en la Nacional de dicha ciudad, el 440 y el 631; 8-9 dos en la 
Nacional de Nápoles, VI. D. 65 y VI11. F. 12; 10-15, seis en la de San An- 
tonio de Padua, los que llevan los núms. 38, 39, 51, 52, 53 y 54, que, ex- 
cepto el primero, son del siglo x111, el 33 es del x1v; 16 otro en la Bib. Co- 
munal de Asis, n. 231; 17 el de la Melatestiana de Cesena, Plut. TIT sin. 
cod. III; 18, otro en la Ambrosiana de Milán, P. 85. Sup.; 19 uno en la 
Bib. Vizconteo-Sforzesca del Castillo de Pavía, n. 419: 20 otro en la 
Bib. de Turin DOCUXXXVI, e IV. 12; 21 otro en la de Todi, n. 119; 22 y 
otro en la Conveutual de Monteprandone nm. 33. 

En Francia: 1-3 en la Bib. Real de Paris, núms. 4.131, 4.132 y 4.309: 4 
uno en la de Reims, n. 457; 5-6 dos en la de Troyes, núms. 834 y 1.712, 
2.9; 7-9 tres en la de Laon núms. 387, 391 y 392; 10 otro en la de Chalon- 
sur-Saone, n. 17; 17 uno en la de Douai, n. 6-39: 12-15 y dos en la de Saint- 
Omer, núms. 551 y 552. 

En Inglaterra dos, uno en la Bib. Bodleiana-Lincoln. de Oxford, cod. 
LXXIV; y otro en la Bib. de la Honorable Society of Gray”s inn. n. 16. 
En Bélgica, uno en la de Brujas, cod. 243, En Alemania: uno en la de Metz 
n. 249; otro en la de Munich n. 2.7715; otro en la de Strasburgo que no re- 
cordamos el número: Además, uno en la de Basilea C. V. 38; en la Bib. de 
San Florián otro, cod. X/. 719; y otro en la Bib. de la Catedral ap. Vigor- 
niam. n. 244. 

Entre todos son cuarenta y cuatro códices, casi todos de los siglos x11n1 
y XIV. 

Mucho nos alegrariamos que el Sr. Alonso nos diese una descripción 
completa de este códice español, de una obra que fué tan célebre entre los 
juristas de la Edad Media. 
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Fragmentos históricos.—Bajo el titulo Documentos de mi Archivo co- 
mienza a publicar en BGHE el Sr. Barón de la Linde algunos que se refie 
ren al Rey Católico, y empieza por El testamento otorgado en Burgos por 
D. Fernando «el Católico» (1512), cuyo texto publica integro en los núme- 
ros 12, año V, págs. 537-43, y 1, año VI, págs. 22 sigs. En dicho testamen- 
to dispone el Rey lo siguiente: Quiere ser enterrado con su esposa D.+ Isa- 
bel en la capilla Real de Granada, «e si fuesse casso que al tiempo que 
desta vida pasásemos, la dicha capilla Real nuestra no fuese acabada ni el 
cuerpo de la dicha serenisima Reyna fuese mudado de la dicha capilla, que- 
remos que nuestro cuerpo sea depositado e puesto juntamente con el suyo, 
y en la misma sepultura, en el monasterio de Sant Francisco, del Alambra 
de la dicha ciudat, donde está al presente depositado hasta que la dicha 
capilla sea acabada.» pág. 539. 

Recuerda,-pág. 24 del núm. 1, año VI, que él y la reina D.2 Ísabel 
edificaron entre otros monasterios los de «Sant Juan de los Reyes de Tole- 
do, de la Orden de Sant Francisco», y el «monesterio de Sant Francisco 
de dicha ciudat de Granada», 

+", En el número doble, Sep.-Oct. 19165 de la RHGE págs. 454-73, es- 
tudia D. Santiago Otero Enriquez la Genealogía de la familia Navascués. 
Hijas de D.* Escolástica de Navascués y Virto de Vera y de D Andrés 
González de Apodaca, su segundo marido, fueron María González de 
Apodaca y Sor Petronila, religiosas en el convento de Santa Fe, de Zara- 
goza (pág. 462). D. Marcelo de Navascués y Virto de Vera, hermano de 
D.+ Escolástica, que fué el que continuó la linea de los Navascués, casó 
con D.2 Jerónima Virto de Vera; se firmaron las capitulaciones matrimo- 
niales en Cintruénigo —Navarra—, en que vivían los Navascués, el 7 
de Agosto de 1591, El tercer hijo de este matrimonio, F'r. Mateo de Na- 
vascués, «fué religioso en el convento de San Francisco de Cornago y Rec- 
tor de el». (465). . 

Continúa en el núm. 12, y hablando de D.* Isabel de Orobio, mujer de 
D. Juan Bautista de Navascués, nota que otorgó su testamento en Cin- 
truénigo el 4 de Agosto de 1637, «encargando ser enterrada en la iglesia 
de los PP. Capuchinos de Cintruénigo, ínterin no se pudiera trasladar a 
la capilla y entierro propio que tenía en la ciudad de Alfaro» (547). 

D. José Antonio Navascués, célebre por su estatura elevadisima, tuvo 
por mujer a su tía D.* Manuela de Navascués, que «murió en Cintruénigo 
el 22 de Abril de 1769, siendo enterrada en la iglesia de San Francis- 
co» (952.) 

+", D. Miguel Lasso de la Vega y López de Tejada trata en RGHE, 
Enero 1917, de La Nobleza andaluza de origen flamenco, y ocupándose de 
Los Colarte recuerda a 1). Antonio Colarte y Caballero, «nacido en Sevi- 
lla el S de Mavo de 1759, bautizado al siguiente dia en la parroquia del 
Sagrario..., siendo padrino el hermano Jerónimo de Pereda, donado del 
convento de San Francisco» (pág. 4). 

Hijo de D. Antonio fué D. Félix Colarte y Diez de Bulnes, sexto mar- 
qués del Pedroso. «Nació en el Puerto de Santa María el 12 de Agosto 
de 1805, bautizado en su iglesia mayor Prioral..., siendo su padrino el 
hermano Juan de Rueda, donado del convento de San Francisco de la 0b- 
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servancia.» Se casó, en Cádiz, con D.* Maria de Belen Archedekin, «dán- 
dole las bendiciones Fr. Pedro Joaquin de Cádiz, religioso capuchino» 
(pág. 5). 

sa El Marqués de San Francisco comienza a publicar en el núm. 4, 
año VI de esta Revista RHGE, 15 de Abril de 1917, un trabajo acerca 
de La Casa de Parada, en México, y copiando un Ms. del 1674 dice que 
D, Marcos de Parada, primer Señor de las villas de Huelves y Torrejón, ar- 
cediano de Alarcón y canónigo de Cuenca, en el siglo xvi «fundó el mo- 
nasterio de Frayles Descalzos en Cuenca, y el de Jesús, de monjas deudas 
suyas, en la dicha ciudad de Huete su patria, de la advocacion de la Con- 
cepcion de la Virgen María señora nuestra; el hábito blanco y escapulario 
azul y medalla de plata en el pecho cún la imagen de la Concepcion escul- 
pida en ella; es este convento insigne, y por serlo es conocido por el Con- 
vento de la Obra» (pág. 152-3). 

De este convento fueron monjas D.a María de Parada, hija de D. Mar- 
cos de Parada, tercer Señor de Huelves y Torrejón y de D,* María de Nava, 
siglo xvi (pág. 154); tal vez D.* Ventura de San Marcos, D.“ Catalina de 
la Anunciación, D.2 Francisca de Sun Carlos y D.2 Marta de Jesús, sobri- 
nas de la citada D.2 María de Parada, pues allí sólo se dice que fueron 
monjas, sin especificar en qué convento (ib.); D.“ María Méndez de Parada 
y su hermana D.* Ana fueron respectivamente primera y segunda abadesa 
del referido convento; eran hijas de D. Sebastián de Parada, hermano me- 
nor de D. Marcos y de D. Bernardino, primer y ASBUnCo Señores de Huel- 
ves y Torrejón (155). 

También D.2? Ana Marta de Parada, hija de D. Gaspar de Parada y 
Zetina y de D.* Melchora Velázquez de Villarreal «tomó el hábito de monja 
en el convento de Jesús, de Huete. Ha sido una santa» dice el citado Ms. 
(pág. 159). Y otra D.* Ana María de Parada, sobrina de la anterior hija de 
D. Sebastián de Parada y Mendoza, fué religiosa del sobredicho monas- 
terio; ambas son del siglo xvi. 

**yz En dicho número de RHGE, comienza también D, Miguel Lasso 
de la Vega y López de Tejada, un estudio acerca de las Familias espa- 
ñolas de origen portugués y se ocupa de Los Tabares. Hijo de D. Gonzalo 
Tabares de Cala y Jaén, natural de La Laguna (Canarias), casado en 1616 
con D.2 Mencía de Vergara Núñez de Villavicencio, fué D.“ Violante de 
San Gonzalo, «monja en el convento de Santa Clara de La Laguna» (pági- 
na 166). Sobrina de ésta fué D,¿ Mencía de San José «monja profesa» en di- 
cho convento; era hija de D. José Tabares, hermano de D.* Violante, ca- 
sado con D.* Catalina Prieto de Molina (167). 

+, Continúa el Conde de Vallellano en el citado número sus Apuntes 
para la Historia Genealógica de la Casa de los Marqueses y Señores de Ra- 
fal, y recuerda, pág. 175, que 1). Antonio de Heredía Bazán, marido de 
D.2 Antonia María de Rocamora y Heredia, sexta marquesa de Rafal, tomó 
el hábito de Santiago el 16 de Julio de 1713 en la iglesia de las Capuchi- 
nas de Madrid. El 22 de Febrero murió santamente D. Pablo Melo de Por- 
tugal, marqués de Rafal y de Villescas y conde de Azumar, segundo mari- 
do de D.? Antonia María. «Vió acercarse su última hora, haciendo la pre- 
paración para la muerte con una tranquilidad que edificó a los que lo 
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presenciaban Su amantísima esposa, presa de inmenso dolor, ofreció so- 
lemnemente y en presencia de varias personas, por la curación de su ma- 
rido, 2,000 pesos para la beatificación del venerable Frav Lorenzo de Brin- 
dis» (pág. 179) hoy San Lorenzo, capuchino, cuyo cuerpo se venera en el 
convento de La Anunciada de Villafranca del Bierzo, León. 

+, En el BCMN se publica un estudio de D. Juan Iturralde y Suit 
intitulado: Un conguistador navarro en el Nuevo Mundo. D. Martín de 
Ursúa y Arizmendi. En él da algunas noticias relativas a los Francisca- 
nos. Propuso Ursúa al rey de España Carlos Il, en 30 de Junio de 1692, 
abrirun «camino Real desde las provincias de Yucatan a las de Guatima 
la, reduciendo de paz y de passo, al mismo tiempo, por medio de la predi- 
cacion evangélica todos los indios que se encontraren en aquellos contor- 
nos» (núm. 27, pág. 140, año 1916), y pide que para todo esto despache 
S. M. sus Reales Cédulas. Asi lo hizo, en efecto, Carlos II y entre ellas 
despachó una para el Provincial de los Franciscanos en Yucatan. Ursúa 
«conociendo la existencia de un rev o cacique llamado Kanek, que domi- 
naba en la gran Laguna del Itza... envióle una embajada compuesta del 
Padre comisario Fr. Andrés de Avendaño, Fr, Antonio de San Román y 
un donado a quienes confió una expresiva carta» invitándole a abrazar 
nuestra fe y obedecer al Rey Católico. 

Narra después en este número y el siguiente (págs. 193-7), el feliz éxi- 
to de esta embajada v las muchas penalidades que sufrieron los religiosos 
y diversas peripecias desagradables que sucedieron a los españoles antes 
de llevar a cabo la realización del proyecto de Ursúa. 

+", En el núm. 28 de dicho Boletín, 4.” trim. de 1916 continúa el estu- 
dio de D. Mariano Arigita sobre la Influencia de los Judíos en el país vasco, 
y en la pág. 171 habla de F'r. Pedro de Ollogoyen, religioso del convento de 
San Francisco de Pamplona «quien comenzó a predicar pro aris et focis, 
contra los judíos, concitando con sus sermones y consejos el odio de los 
cristianos, que no necesitaban mucho estimulo para estallar contra la grey 
proscrita. Tudela, Funes, San Adrián, Marcilla, Viana y Estella, presen- 
ciaron escenas horribles» en 1328, 


Gráficos y notas de arte. - La Esfera copia en una página entera del nú- 
mero 166 el célebre cuadro de Rafael, La Virgen del Foligno, que está en 
Roma, en el cual se ve a la izquierda, de rodillas, a San Francisco de Asis. 

«sz En el núm. 167, a: hablar de Monserrat, trae un gráfico del Monu. 
mento a la hrmaculada, que se eleva en aquella sagrada montaña. 

». La primera página del núm. 169 la ocupa un estudio del pintor 
José Garuelo y Alda para el techo de San Francisco el Grande de Madrid; es 
El Padre Eterna, que forma parte de un precioso estudio intitulado La (+lo- 
ria, reproducido algunas páginas más adelante, Del mismo autor reprodu- 
ce varios cuadros, v entre ellos uno intitulado Manantial de amor, en que 
se representa al seráfico patriarca San Francisco caminando extático en- 
tre las muchedumbres, que acuden a él como a inédico de los enfermos, 
«En 1901 obtiene 'el pintor) consideración y honores de primera medalla 
con el cuadro Manantial de amor, que señala otro aspecto del arte de José 
Garnelo: el de la pintura simbólica, animado, como los otros, de un gran 
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aliento romántico y de una lógica obsesión de interpretar los cuadros 
como pinturas morales», dice allí Silvio Lago. 

+" En el núm. 28 del BCMN, 4.” trim. 1916, comienza el P, Fr. Fer- 
nando de Mendoza, capuchino, la publicación de urra interesante mono- 
grafía de arte, intitulada El Pórtico de Larumbe. 

**y En el BSCE que desde el primer número de 1917 cambió de tama- 
ño y de nombre, tomando como primero y principal el de Castilla artfsti- 
ca e histórica, comienza D. Juan Agapito y Revilla, en el número de Ene- 
ro, 169 de la colección, un estudio sobre La obra de los maestros de la Es- 
cultura valisoletana, y recuerda en la pág. 1 «el retablo gótico de San Fran- 
cisco», «los barros cocidos de San Francisco de Medina de Rioseco» de 
Juan Juni (4), el San Francisco de Asis pintado por el mismo artista (5) y 
el «retablo principal de San Diego» de Valladolid, hecho por Becerra (8). 

« « Enelnúm. XXXIX de la RMo, Marzo 1917, pág. 122, se da una 
nota del documento en que constan el precio y condiciones para la cons- 
trucción del retablo churrigueresco del altar mayor de la iglesia de Santa 
Clara de Morón. 


El P. Acemel, académico de Bellas Artes. —En el núm. 1.663 de El Deba- 
te, 27 de-Marzo de 1917, leemos lo siguiente, con el titulo de Franciscano 
académico: : 

«La Real Academia de Bellas Artes de San Fernando ha nombrado 
académico correspondiente de la misma al benemérito P. Fr. Isidoro Ace- 
mel Rodríguez, religioso franciscano, para premiar la constante labor que 
durante varios años ha realizado este ilustre religioso en el Monasterio de 
Guadalupe en favor de las Bellas Artes. 

»Sus continuos trabajos, y debido a sus muchos entusiasmos por aque- 
lla gloria nacional, han conseguido atraer la atención de nacionales y ex- 
tranjeros hacia esa joya artistica española, vulgarizando en la Prensa, me- 
diante guias, monologías (sic), álbums, artículos y otros trabajos periodis- 
ticos en revistas técnicas y especiales las preciosidades sin cuento que se 
conservan todavia en aquel grandioso Monasterio, además de los intere: 
santisimos descubrimientos sobre mauestros y artistas y sus obras realiza- 
dos, que han causado la admiración de propios y extraños, 

» Felicitamos calurosamente al ilustre franciscano por la alta distinción 
de que ha sido objeto.» 

Efectivamente, el P. Isidoro Acemel, director de la revista El Monaste- 
rio de (Fuadalupe, fué propuesto para correspondiente de la Real Acade- 
mia de Bellas Artes por los Sres, D. Elias Tormo, D. Miguel Blay y don 
Ricardo Velázquez, y el Secretario general de la Academia comunicaba, 
con fecha 7 de Marzo, al Sr. Tormo en atento B. L. M. que tenia «el mayor 
ensto en remitirle la credencial de Fr. Isidoro Acemel, cuya prestigiosa 
personalidad, propuesta con tan vivo interés por usted para correspondien- 
te en Guadalupe (Cáceres) fué aceptada con excepcional complacencia por 
esta Real Academia». 

La credencial en que consta el honroso nombramiento dice asi: 

Membrete. Sello con esta inscripción: «Real Academia de Bellas Artes 
de San Fernando, 
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» Teniendo en cuenta esta Real Academia los merecimientos y circuns- 
tancias que concurren en V, S., ha acordado, en sesión celebráda el día de 
ayer, y previas todas las formalidades que requieren sus Estatutos y Re- 
glamentos, nombrar a V. S. Académico Correspondiente de la misma. 

» Tengo el gusto de comunicarlo a V. $. para su conocimiento y satis- 
facción. 

»Dios guarde a V, S. muchos años. 

»Madrid, 6 de Marzo de 1917. 


» El Secretario general, 


» Enrique Serrano Fatigati. 


»Fr. Isidoro Acemel Rodríguez. » 

El título de dicho nombramiento es un cuadro en que se lee: 

«Real Academia de Bellas Artes de San Fernando. 

» Esta Real Academia, en Junta de cinco de Marzo de mil novecientos 
diez y siete, ha admitido en la clase de Académico Correspondiente al Re- 
verendo P, Fr. Isidoro Acemel Rodríguez, en atención a concurrir en él las 
calidades y méritos requeridos por sus Estatutos. 

» Madrid, seis de Marzo de mil novecientos diez y siete. 

» El Director, » El Censor, » El Secretario, 
»C. de Romanones. »José Esteban Lozano. » Enrique Serrano Fatigati.» 

Hay un sello que dice: 

«Real Academia de Bellas Artes. » 


El P. Lucio María Núñez, académico de la Historia.—La Real Academia de 
la Historia, en la sesión del 13 de Abril, admitió por unanimidad la pro- 
puesta firmada por los Excmos. Sres. Conde de Cedillo, Marqués de Fo- 
ronda y Lampérez de los Rios, en favor del M. R. P. Lucio María Núñez, 
como correspondiente en León. En el próximo número daremos, Dios me- 
diante, los ducumentos que lo acreditan. 


N P. Lucio María NÚÑEZ. 


LIBROS RECIBIDOS '” 


Agapito y Revilla, Juas.—.Mrseo de Bellas Artes de Valladolid. Catalogo de la sección de Es- 
cultura, 1916. 


Antolin, P. Guinter ao, O, S. A.— Catitlogo de tos Codices latinos del Escorial, Madrid, Im- 
prenta Helénica. Tomos 1-1V, 1910-1618. 

—Anwecta franciscana, sire Chronica aPaque varía Doianente ad Historiam Fratrum Mi- 
norma spectantia, Eilita a Paterbers Voltegó S, Bonacentiras adivuirantibies aliís ctris. To- 
mus VI, Neccolopa [1 Ad Claras Aquas, 1917, 

Astrain, P. Astosto, S.J.- -Fisturia de la Compañia de Jesús en la Asistencia de España. Ma- 
drid, Est. tip. «Sucesores de Rivadeneyra». Tomos I-V, 1909-1916, 


Barbens, P. Fraxcisco be, 0. M, Cab.—Curso de Psicologia escolar para maestros. Barce- 
lona, Luis Gili, 1915, 


(1) De los libros aquí anunciados se hará la critica, oportunamente, en nuestra Revista. 
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Barbens, P. Francisco DE, O. M.-Car.—Introductio pathologica ad studium Theoloyias mora- 
lis. Tarracone. Apud Josephum. Armengol. Barcinone, Aloysius trili, 1917. 

Besalduoh, P. Simón M.>— Breve Novena a Nuestra Señora del Carmen. Segunda edición. Bar- 
celona. Luis Gili. 

Castañeda y Aloover, D. Vicexre.—Catiálogo de los Manuscritos lemosines o de autores valen- 
citanos o que hacen relación a Valencia que se conservan en la Real Biblioteca de El Esco- 
rial. Madrid, Imp. de la «Revista do Arch. Bib. y Museos», 1916. 

—Cautecismo breve. Primera purte del Compendio de la Doctrina cristiana para las clases in- 
feriores prescrito por S, 3. Pio X. Madrid, 1917. 

Diaz Jiménez y Molleda, D. ELoy.— Historia de los Comuneros de León y de su influencia en 
el Movimiento general de Castilla. Libreria de Victoriano Suárez, Madrid, 1916, 

—Documentos para la h:storia del Monasterio de San Lorenzo el Real de El Escorial. [ Memo- 
rras de FR. ÁNTONIO DE VILLACASTIN, publicadas y anotadas por el P. Fa. JULIÁN ZARCO 
Cuxvas. Imp. Helénica, Madrid, 1916. 

—El apostol social de Chambheri. D. José Maria Roquero y Vera. Madrid, Imp. de G. López 
del Horno, 1917. : 

—El Rosario de la santisima Virgen. Acompañado de breves consideraciones sobre los Miste- 
rios, y ricamente ¿Dustrado con leiminas en colores. €. Subirana, ed. y lib, pontificio. Bar- 
celona. 1916. 

Fabo, Fx. P., agustino recoleto.— Un Sabio del siulo XIX. Imp. Helénica, Madrid, 1915. 

idem.— Olor de santidad (Datos para el Il tomo de la Biografia deb P, Ezequiel Moreno). lm- 
prenta Helénica, Madrid, 1916. 

Fernández, Juan. — Catecismo litúrgico para niños y adultos, Barcelona, Luis (Gili, 1916. 

P. Qetino.— Dominicos españoles confesores le Reyes. Apartes de «La Ciencia Tomista», Ma- 
dríd, 1917. 

Qubianas, P. ALrosso M.: 0.5. B.—Misal de Cuaresma y Semuna Santa. E. Subirana. Bar- 
celona, 1917. 

1C.A.1.—«ltevista ilustrada del Instituto católico de Artes e Industrias. Madrid. 

Jardi, P. Anroxio DE LA C. O. F. M.--Ritual de las Religiosas. Complemento de la Religiosa en 
Coro. Vich. Tip. Franciscava, 1915. , 

Laguía Lliteras, D. Juan.— Breve sermonario de Almas entresacado de notables oradores. Tra- 
ducción castellana. E. Subirana ed. y lib. pontiticio. Barcelona, 1916, 

—La señora católica ante el attur del Sagrado Corazon. Dovumentos de actualidad por un Pa- 
dre de la Compañoaa de Jesvs. E, Subirana, Barcelona. 1917. 

Lefebvre, P-_-_Ateso, S. J.—Platicas para todos los d:as del Mes de San José. E. Subirana, Bar- 
celona, 1y17. 

López de Viouña, P. Grecorto, O, F. M —Silueta de la santa vida del M.R, P. Fr. Atanasto. 
Lópe: de Vicuña. Segunda edición. Cádiz, Asilo-Escuela San Iguacio, 1916. 

Llovera, Dr. D. Jose Mas, pbro.—Tratado elemental de Socioloyia cristiuna. Barcelona, Luis 
Gili, 1916. 

Mataró, Fe. P. de, M. Cap.— Vida de nuestro Señor Jesucristo. Barcelona, Luis Gili, 

Fe. P. deM., M. Cav.—Mes de Enero dedicado al Santisimo Nombre de Jesus. Barcelona, 
Luis Gili. 

dom.— Mes de Febrero dedirado a la Purificación de Nuestra Senora. 1b, 

idem.— Mes de Marzo delicado al ylorioso Patriarca San José, esposo de lo Virgen Marta. Ib. 

idem.— Vida y excelencias de Sun José. Barcelona, Luis (rili. 

idem.— Mes de Abril dedivado a tos Dotores de la Santisima Virgen Maria. Ib. 

Pailás, P. Francisco, O. F. M.— Nueva Bula de Cruzada, Ayiunos y Abstinencias, Cuestiones 
morales, Vich. Tip. franciscana, 1917, 

Pérez de Guzmán y Gallo, DD. Juan.— Memoria Histórica ade la Real Academia de la Historia, des- 
de 16 de Abril de 1916, hasta lo del mismo mes de 1917, Madrid, Estab. tip. Fortanet, 
1917, 

Pierini, Fr. Fraxcisco.— Biografia de Mr, Jacinto Anaya, obispo de Cochabamba (Bolivia). 
Tarata, 1916. 

Idem.—Sr. A. Fosa Gattorno y se obra. Varata, 1916. 

Serrano, D. Luciano, O. $, B.—Correspondencia diplomadtica entre España y la Santa Sede 
durante el pontificado de S, Pio V.Cuatro tomos. Madrid, 1914, Koma, Imprenta del Insti. 
tuto Pío IX. 

Vaamonde Lores, D. César ,—Ferrol y Puentedamne. Escrituras de ¿0s siglos X1L, XI y XIV 
Curuña. Tip. y papelería de F. García Ibarra. 1904, 
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La Casa Sandoval (11 tuvo devoción especialísima al con- 
vento de La Aguilera, y ejerció patronato sobre una capilla 
denominada Nuestra Señora del Pópulo, que se hallaba en el 
claustro bajo. 

Generalmente los biógrafos de San Pedro Regalado atribu- 
yen esta devoción y patronato de la Casa Sandoval al mila- 
gro obrado por dicho Santo momentos antes de expirar, en fa- 
vor del tercer conde de Castrojeriz, don Diego Gómez de San- 
doval; pero, como se verá adelante, si hace fe un documento 
que aduciremos, ya varios años antes del tránsito del Santo, 
tenía la casa de Sandoval dicha capilla por enterramiento de 
familia. 

De esta devoción y patronato nos quedan en este Archivo 
varios documentos coleccionados en un legajo de 53 folios, que 
mide 215 X 310 mm. y se halla en el Libro CLXXXIV, a. 7. 
Los 22 primeros folios llevan una introducción, donde el co- 
leccionador explica las diez cartas que contiene lo que él llama 
Sumario. Al fin de este Sumario se lee: «»k Papeles tocantes 
a la limosna que los Señores de Denia, y de lá Casa de Ler- 
ma an echo y acen a este santo combento, desde tiempo yn- 
memorial, y la racon por qué, y los estorhos que se an ofre- 


(or A esta Casa pertenecían el condado de Castrojeriz, el condado y, más tarde, ducado 
de Lerma, y el marquesado de Denia, GONZALO ÁARoorÉ DE OMoLiNa, Nobleza de Andalucia, 
Sevilla, 1588, lib. Jl. cap. CNI, fols. 264r.-Sv. 

Por falta de posteridad masculina pasó el marquesado de Deria, por matrimonio, a la 
casa de los Duques de Medinaceli, y por fin al inarquesado de Priego. Jose be MIRAVEL Y 
CAsaDEVANTE, Elgrun Drismionarío Historica, tt. Vhart Pear. pára, 673b-4a. 

El ducado de Lerma pasó, por matrimonio, al ducado de Segorbe y Cardona; lo poseyó 
más tarde el Duque del Infantado; volvió a la Casa Sandoval; pero en 1668 entro en su po- 
sesión el Duque de Pastrana, BO sin oposición de la Casa de Segorbe y Medinaceli. En 
1705 terminó el pleito, empezado en 1633, pasando definitivamente el ducado de Lerma al 
Duque del Infantado y Pastrana. 

La Casa de Sandoval tiene en campo de oro una banda nezra. 

MIKAVEL Y CasabEVANTE, OD, cit. t. Vil, art, Lerma, págs dxob-=6a, 


Auro. 1-A.— Tom, VII 21 
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cido asta el año de 1639, y que para adelante no parece que 
abrá dificultad ninguna, y si la ubiere, se puede superar con 
estos papeles originales. » Fol. 21v. 

De otra mano: «30 de Marco de 1456. Nuestra Señora del 
Pópulo.» Esta letra no es de tal fecha. 

De otra: «Aquí ay papeles de la limosna de la leña.» 

La segunda parte del legajo contiene cartas de los Patro- 
nos y un certificado del Guardián y Discretos sobre dicho pa- 
tronato. 

En la portada lleva escrito: «Medina-Zeli—n.” 37, año de 
1622 asta 1708. » 

«Papeles tocantes a la limosna que daban los Señores de la 
Jasa de Denia, Lerma y Medina-Celi, que todos son cartas, 
desde el año de 1622 asta 29 de Febrero de 1708» (1). 

Su introducción es ésta: 

| Fol. 2 | «7 'El Sr. D. Diego Gomez de Sandobal, hijo de 
D. Fernando de Rojas y Sandobal, y nieto de D. Diego Gomez 
de Sandobal (que fué sobrino de D. Sancho de Rojas y Sando- 
bal y primer conde de Castro) (2) por los años de mil y quatro- 
cientos y cinquenta y seis, estando tullido, contrahecho y gafo 
de las manos, bino a este santo conbento de Domus Dei de 
Aguilera (siendo de poca edad) en compañia de el Sr. Don Pe- 
dro de Castilla (3), que a la sacon era obispo de Palencia, y 


(MD El coleccionador no guardó orden eronológico al reunir los documentos. La última 
carta es de 29 de Febrero de 1708; pero antes hay otras dos de fecha posterior. Nosotros las 
publicamos por orden cronológico. 

(2) Hernán Gutiérrez de Sandoval «fué casado con D.» Inéx de Rojas, hija de Juan Mar- 
tinez de Rojas y hermana de D Sancho de Rojas, que fué arzobispo de Toledo, en quien 
tuvo a Diego (rómez de Sandoval», ARGOTE DE MOLINA, Vobleza de Andalucia. lb, YI, capi- 
tulo CXLIT, fol. 267. 

Diego fiómez de Sandoval y Rojas, primer conde de Castrojeriz... «fué casado con 
D.s Beatriz de Avellaneda, en quien tuvo a D. Fernando de Sandoval, que le sucedió en el 
Estado» 1b, 

D. Fernando de Sandoval y Rojas... «caso con D.s Juana Manrique, hija del Adelanta- 
do Pero Manrique, en quien tuvo a D. Diego de Sandoval y Rojas que le sucedió en el Es- 
tado». fh., fol. 268r. 

«D. Dieszo de Sandoual y Rojas fué el primer marqués de Denia, por merced de los Re- 
ves Católicos.» 1h, 

(3) D, Pedro de Castilla fué obispo de Osma durante los años 1433-1440. Pasó a ocupar 
la silla de Palencia el año 1140, en la que murió. D, Pedro de Castilla, obispo de Osma y 
Palencia, era nieto del rey D. Pedro de Castilla. D. Diego Gómez de Sandoval, tercer con- 
de de Castro, era hijo de D.* Junna Manrique, hermana de D. Iñigo Manrique, arzobispo de 
Sevilla, hijos de D. Pedro Manrique y D.* Leonor de Castilla; D.s Leonor de Castilla era 
bija de D. Fernando de Castilla, hijo de D. Enrique II de Castilla, hermano del rey D. Pe- 
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dió la Extremauncion al santo Fr. Pedro Regalado, que no la 
quiso recibir, aunque se estaba muriendo, por rebelacion que 
tubo de que Dios ynbiaba al dicho Señor Obispo a dársela, 
porque eran grandes amigos, en el espacio de tiempo, que fué 
Obispo de Osma, muchos años antes de ir al de Palencia, y 
con la confianza de ser tan amigos, y la experiencia que el 
dicho Señor Obispo tenía de las marabillas, que Dios obraba 
por su Sierbo, le ico instancia, que pidicse a Dios la salud de 
el dicho Sr. D. Diego Gomez de Sandobal (porque era eredero 
de el condado de Castrojeriz). El Santo se escusó, aunque pu- 
dieron más los ruegos de el Sr. Obispo. Y mobido a conpasion 
se le llegaron a la cama; y como le iba el Santo poniendo la 
mano en todo su cuerpo, los guesos acian tanto ruido que pa- 
recian castañetas. Este milagro asonbró al mundo, y fué tes- 
tigo el Sr. D. Yñigo Manrique, arcobispo de Sebilla (1), su tio 
carnal y hermano de su madre (que se llamaba D.* Juana 
Manrique de Castilla) (2) como lo declaran la Corónica de el Rey 
Don Juan el Segundo, cap. 133, fol. 330 (3), Garibai, lib. quar- 
to decimo, cap. 26, fol. 612 (4), estanpado en Amberes. 

»Kl ábito con que murió el dicho Santo le llebó el dicho 
Sr. D. Diego Gomez de Sandobal, y le puso en cabeca de Ma.- 
vorazgo de la Casa de Denia (porque fué el primer marqués (5. 
«que ubo en ella), en memoria de tan gran milagro y marabi 
lla (6), y desde entonces (7) ycieron limosna a este santo con- 


dro. Por consiguiente, D. Pedro, obispo de Palencia, y D. Diego Gómez de Sandoval eran 
parientes próximos y descendientes de sangre real. Caretos Brascacio, Estudio sobre 
el Obispo que administro la Estremaunción a San Pedro Regatado. Archivo de Domus Dec, 
Lib. CLXXXVIL n. 3. 

(D «D. Iñigo Manrique, obispo de Jaén, que después fué arcobispo de Seuilla...», dice 


la Crónica del Rey Don Jun el Segundo, fol. COXXAMXIEN vo, cap. CAXXITE, 
(2) ARGOTE DE MotIixa, 6b. cit. db. TH, cap. CXLIT, fol. z68r, 
(3) Cap. CXAXXHUM, fol. COXXXIX, Logroño. 1517. 


(4) Estrías GarigaY CaMaLLOa, Compendio hixtorial yormirersal historia de todos fo: 
reinos de España, t. TT. lib, XIV, cap. XXVI, fol, 902. Amberes, 1571. 

(5) Arcore oe Morsa, LI, cap. CXLUL, fol. 268r. 

(6) «La Señora D.s Francisca de Sandoval y Roxas, duquesa de Peñaranda, dijo que. 
segúa la gran fama, que hauía de la santidad del santo Regaládo, tenía por cierto Su Ex- 
celencia, que estaba canonicado; y era muy grande la deuogion que su padre y madre de 
Su Excelencia tenían a este santo Padre Regalado, que travyan siempre en su compañía vn 
hábito suyo, metido en una caxo de plata, por reliquia...» Esbrdía de CarLos BRANcaccio, ya 
citado, n. 3, fol. 6. 

71) Como más adelante veremos, ya en vida de San Pedro Regalado eran patronos de 
una capilla titulada Vuestra señora del Pópulo, 
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bento, de mandar en Gumiel de Mercado que se diese toda la 
carne que gastase, sin limitacion ninguna, como se á ydo con- 
tinuando de unos Señores a otros, asta el año de 1622. 

» Este dicho año el Consejo Real ynbió a Gaspar de Gueba- 
ra a cobrar las rentas de el partido de Gumiel de Mercado (1) 
y abiéndole dado orden el Consejo para que la limosna que se 
daba a este conbento se diese y continuase, no lo quiso acer el 
dicho administrador, menos que no lo mandase y consintiese 
de nuebo el Sr. Cardenal Duque de Lerma, y como tan deboto 
luego escribió al dicho administrador para que se diese la li- 
mosna al dicho conbento, como consta originalmente en el Su- 
mario, n.* primero. Después se tornó a escribir a Su Excelen- 
cia cómo el dicho Gaspar de (+tuebara se quedó con el horden 
de Su Excelencia original y no le quiso dar, y el conbento no 
tenía por donde pedir otra vez que se ofreciese la misma difi- 
cultad. Y Su Excelencia de nuebo inbió su libranca para que 
diese toda la carne que gastase el dicho conbento y lo que 
ubiese gastado, ut in Sumario n.? 2. y n.2 3,2 

» Después el año de 1636 el Sr. Duque de Lerma, Adelanta- 
do Mayor, que eredó el Estado, continuó la dicha limosna, re- 
duciéndola a mil reales señalados, ut in Sumario n.? 4.2 

» Después de esto, el año de 1639 por el Consejo Real fueron 
embargadas y secrestadas (sic) las rentas de el dicho Estado 
de Gumiel de Mercado, siendo administrador el Sr. D. Pedro 

acheco, de el Consejo de Su Magestad, ante quien los 
Sres. Duques de Lerma pidieron no lo fuese la dicha limosna, 
encomendando este negocio a Lorenzo Copero, su contador, con 
muchas heras, como consta ul in Sumario n.2 5.,n%6.%,n.2 7,2 
ars 12) 

»Este dicho año de 1639, por Septiembre, el (Guardián de 
este dicho conbento tornó de nuebo a escribir a Su Excelencia, 
suplicándole que mandase que los dichos mil reales, que se da- 
ban en dinero, con que los religiosos andaban con cuidado de 
feria en feria comprando carneros, de que se siguía algo de 


(15 Villa de cuya jurisdieción dista el convento menos de un kilómetro, 
2 Los números 6.7, 8.0. Po y 10 del Sivaiarío corresponden en el orden, que nosotros 
seguimos. alos números XIV. XV y XVI, y el y. yel 10al AX y XXI, respectivamente, 
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cuidado y solicitud, siendo estorbo para nuestro modo de bi- 
bir, y no aberse acostumbrado jamás en este conbento, tubie- 
se por bien que se diesen en propia especie. Y Su Excelencia, 
como tan deboto, mandó que no tan solamente se dieren los 
mil reales, sino toda la carne que gastase el dicho conbento, 
como antes se acia, como consta en el Sumario n.* 9.”, todo de 
letra de Su Excelencia. De esto se dió abiso a nuestro muy 
Rdo. P. Fr. Alonso de Prado (1) y lo aprobó, diciendo que esto 
era más conforme a nuestra Regla, ut in Sumario n.* 10. 

»Y con estos papeles, para en adelante no abrá dificultad, 
ni de parte de los Señores de la Casa, ni menos de los Conse- 
jeros, quando suceda algún acidente. » 


Carta del marqués de Denia D. Francisco de Sandobal al P. Andrés 
del Mercado, guardián de Domus Dei, concediéndole a él y a los 
Guardianes que le sucedan toda la leña que gaste el convento.— 
Lerma, 17 Sept. 1586, 


| Fol. 25r. | + Don Francisco de Sandobal, marquús de Denia (2), 
conde de Lerma etc. Digo que por la presente concedo y es mi volun- 
tad, que en el mi monte de Ventosilla (3), se dé cada año al P. Fray 
Andrés del Mercado, guardián de Sant Francisco del Aguilera, y a 
los demás Guardianes que fueren del dicho conbento, toda la leña, 
que para él ubieren menester; y así lo mando al Gouernador de la 
mi villa de Gumiel de Mercado, que al presente es y a los que de 
aquí adelante fueren que, sin ninguna réplica, manden y hagan que 
se dé con mucha puntualidad y cuydado. 

Fecha en Lerma, a 17 de Septiembre de 1586 (4). 

De mano del Marqués: Y asi mismo todo lo demás que de aquella 
santa casa se pidiere. 

El Marqués de Denia. Rubricado, 


(DD Ministro provincial de la Concepción (1636-1641). 

(2) Fué el tercer marqués de Denia y segundo eonde de Lerma. ÁRGOTE DE MoLINa> 
lib. 1, cap. CXLIT, fol. 258r, 

(3) Finca limitrofe a La Aguilera y propiedad hoy día del Duque de Mandar, quien 
hasta el año 1913 ha continuado dando dicha limosna. Hoy, a causa de haberse roturado 
gran parte del monte, ha retirado esa gracia. 

(4) Aunque al principio del lexajo se diga que contiene cartas de los Patronos desde 
1622 hasta 1708, ústa parece haber pasado desapercibida al coleccionador. 
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¡ql 


Carta de Fr. Pedro García, guardián del convento de Domus Dei, al 
duque de Lerma y cardenal D, Francisco de Sandoval, pidiéndo- 
le cédula para que el cobrador de rentas pase en cuenta la partida 
de carne que dicho señor Duque daba anualmente de limosna. — La 
Aguilera, 17 de Nov. 1622. 


Ñ 
| Fol. 3r. ' Jhs. >k María. 

Gaspar de Guebara, cobrador de las rentas de Vuestra Excelen- 
cia por el Consejo, ha llegado aquí, a Gumiel de Mercado, a cobrar; 
y trayendo consentimiento del Consejo para la limosna que de la 
carne Vuestra Excelencia hace a este santo convento, no quiere pa- 
sar esta partida sin constarle, por letra, de la voluntad de Vuestra 
Excelencia, y de que lo tendrá por bien. Y asi a Vuestra Excelencia 
humildemente suplico de parte de todo este convento se sirva de 
concederlo y embiar cédula, para que así se pase y tome en quenta. 

De la salud de Vuestra Excelencia deseo sauer, y en esta casa se 
pide a Dios cada día y todo próspero suceso en sus cosas. 

El Señor lo disponga como más se sirua, y a Vuestra Excelencia 
guarde etc. 

De Domus Dei de Aguilera, Nouiembre 17 de 1622. 

Fr. Pedro García, G. Rubricado, 


¡00 


Contéstale el Duque accediendo gustosisimo a la petición del 
P. Guardián (1). — Valladolid, 23 Nov. 1622. 


Esto lo hago yo muy de buena gana, y asi enuió a V. P. una car- 
ta para Gaspar de Guebara. Mande V. P. que se le dé luego. Y si 
fuere menester que yo hordene otra cossa, auísemelo V. P., a quien 
suplico me haga encomendar a Dios, que lo he mucho menester, por- 
que ando falto de salud. 

A todos esos Padres míos besso las manos y pido lo mismo y a 
nuestro Señor que guarde a V. P, como desseo. 

Valladolid, 23 de Nouiembre 1622, 


(1) Esta contestación está al margen de la carta del P. Fr. Pedro García. 
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De mano del Cardenal: De bonysima gana seruiré yo a esa santa 
casa, aunque deje de comer. Sí, por cierto, Padres mios. 
YH El Cardenal de Lerma. Rubricado (1). 


IV 


Carta del P, Fr. Juan Escudero, guardián de Domus Dei, al Duque 
de Lerma dándole las gracias por la limosna de carne que hacía a 
su Comunidad y pidiéndole cédula o carta suya para solicitarla 
en adelante.— La Aguilera, 2 de Dic. 1622. 


| Fol. 4r. | Jesús +K María. 

Todos estos Padres, capellanes de Vuestra Excelencia, están su- 
mamente agradecidos a la merced y limosna que Vuestra Excelen- 
cia hace a esta su casa y convento. La paga libran en todos los 8a- 
crificios y oraciones, pidiendo a Dios nuestro Señor, aumenje los 
días y salud con todo aumento de gracia y buen succeso de todos los 
negocios de Vuestra Excelencia. 

El juez dice pasará en quenta el gasto de la limosna de la carne 
que Vuestra Excelencia nos hace con el orden y beneplácito que 
Vuestra Excelencia dió. Quedóse con la carta de Vuestra Excelen- 
cia, para su descargo ante los señores de la Junta. Queda el conven- 
to sin orden para que la pueda pedir en adelante. Humildemente su- 
plico a Vuestra Excelencia se sirua de dar su cédula o carta para 
este efecto, a quien guarde Dios en su gracia a ¿etc.? 

De Domus Dei de Aguilera, y Diciembre 2 de 1622, 

Fr, Juan Escudero, guardián. Rubricado. 


V 


Contestación del Duque y Cardenal de Lerma accediendo a lo supli- 
cado por el P. Guardián y mostrándose muy agradecido por las 
oraciones de la Comunidad.— Valladolid, 5 de Diciembre 1622. 


| Fol. 4r. | Siempre he tenido muy en memoria de lo que deuo a 
ese conuento y a los religiosos dél, y estimo en mucho la que ay de 


(1) Don Francisco Gómez de Sandoval y Rojas, primer duque de Lerma, quinto marqués 
de Denia y primer ministro de Felipe Il] y, finalmente. cardenal. Murióen 17 de Mayo de 
1625, El condado de Lerma se erigió en ducado por Felipe Il en 11 de Noviembre de 1599, 
MIRAVEL Y CASADEVANTE, art. Lerma, t. VI, pág. 585b. 
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encomendarme a nuestro Señor y el buen subceso de los negocios, 
con que me prometo el que deseo, 

Quedo indispuesto de catarro y con un poco de calentura. Yo es- 
pero en el Señor me dará salud para ser agradecido. 

Y la libranza para lo de la carne que doy a ese conuento ba con 
ésta, para lo corrido y que corriere; con la qual no creo abrá duda 
en la paga, que hago yo con muy buena voluntad. 

Guarde Dios a V. £.1 y a todos esos Padres míos, como yo deseo. 

De Valladolid, 5 de Diciembre 1622. 

De mano del Cardenal: A todos esos Padres míos beso las manos, 
y mientras yo biuiere Padre Guardian, no tengo de faltar jamás al 
Aguilera. 

FÉ El Cardenal de Lerma. Rubricado. 


A vI 


Carta del Duque de Lerma a su mayordomo de Gumiel de Mercado 
para que dé al concento de La Aguilera la carne que se gastare 
cada año y lo que se hubiere dejado de dar en años anteriores. — 
Valladolid, 5 de Diciembre 1622, 


| Fol. 5r. | Alejo Figuero, mavordomo de mis rentas y Estados 
de Gumiel de Mercado y su Partido y los demás que adelante lo 
fueren. 

Bien sabeis como tengo hecha merced al monasterio de San Fran- 
cisco de Domus Dei del Aguilera, de la carne que el conuento gas- 
tare cada un año; la qual abeis ydo executando. Y para que se con- 
tinue, es mi voluntad y os mando que de qualesquier maravedís de 
vuestro cargo de lo de las dichas rentas devs y pagueys al Padre 
Guardián, que es o fuere en el dicho conuento, o a la persona que 
Su Paternidad ordenare, la cantidad de maravedís que constare 
monta la dicha carne que se á gastado y gastare y se aya dejado de 
pagar; y en virtud de la certificacion que de ello se os diere, tomeys 
carta de pago de la persona, que lo hubiere dado o se diere. Con la 
qual y esta mi cédula y orden, mando se os resciban y pasen en la 
quenta, que vos y vuestros subcesores en la dicha mi mayordomía 
diéredes del cargo de ella, sin otro rescibo alguno. , 

Fecha en Valladulid, a cinco de Diciembre de mill seycientos y 
veynte y dos años, | 

E El Cardenal de Lerma. Rubricado, 
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Al Mayordomo que es y fuere del Estado de Gumiel de Mercado, 
que pague la cantidad de carne que el monasterio de San Francisco 
del Aguilera á “gastado y gastare de que V. E, le tiene hecha 
merced. | 


VII 


Carta del Duque de Lerma a Luis de Salinas, su mayordomo en Gu- 
miel de Mercado, mandándole dé mil reales de limosna al conven- 
to de La Aguilera, por cada un año, según la habian hecho sus an- 
tecesores en dichos estados. — Madrid, 26 de Junio de 1636, 


| Fol. 6r. |] y Capitán Luis de Salinas, mi mayordomo de rentas 
en Gumiel de Mercado o la persona que os sucediere en el dicho 
officio. 

Por quanto el Duque mi señor (que sea en gloria) dana mill rea- 
les de limosna en cada un año al conuento de frailes de la Orden de 
San Francisco, que llaman del Aguilera, por el tiempo de su volun- 
tad, y yo he tenido por bien de continuarlo en la misma forma des- 
de trece de Nouiembre del año passado de mill y seiscientos y trein- 
ta y cinco, que subcedí en los Estados de Su Excelencia, os mando 
que desde dicho día en adelante deis al dicho conuento los dichos 
mill reales en cada un año, mientras no tubiéredes orden mia en 
contrario desta, que con carta de pago del Padre Guardián o Síndi- 
co del dicho conuento y copia authéntica desta Jibranza en la pri- 
mera paga, mando se 0s passe en quenta, hauiéndose tomado la ra- 
zon en mi contaduría. 

Fecha en Madrid, a veinte y seis de Junio de seiscientos y trein- 
ta y seis. 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado. 

Para que el Mayordomo de Gumiel de Mercado dé mill reales de 
limosna en cada un año al conuento de la Aguilera por el tiempo de 
la voluntad de V. E. desde el día que subcedió en la cassa y estados 
de Lerma, 

Tomóse la razón en la Contaduría del Duque mi señor. 

Lorenzo Copero. Rubricado. 
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VI 


Carta del Duque de Lerma al P. Guardián de Domnas Dei, acusándo- 

le recibo de la suya y dándole el despacho necesario para que su 

- Mayordomo de Gumiel de Mercado le dé la limosna que solía dar 
la casa de Lerma, —Madrid, 26 de Junio de 1636. 


| Fol. 7r. | f La carta que V, P. dice me escribió dias passados 
pidiéndome la limosma de mill reales cada año, que mis antecesso- 
res en la Cassa de Lerma han dado a esa sancta cassa, receuí, y res- 
pondí que para embiar a V, P. el despacho necessario para que se 
continuasse, aguardaua a D. Pedro de Llano, mi secretario, que an- 
daua visitando los Estados, con cuya relacion lo dispondría luego. 
Y aunque no ha venido al tiempo que me dan otra de V. P. de 20 
deste, en que me pide lo mismo, mostrando el desconsuelo con que 
se halla por hauerle dicho el Mayordomo de Gumiel que tenía orden 
mía para no dar esta limosna, debiendo decir que no la podía dar 
sin el despacho, que ahora, con mucho gusto, embio a V. P.d en 
cumplimiento de la yntencion que siempre tube de hacerlo, porque 
juzgo la estimacion que Dios nuestro Señor hará de obra tan piado- 
sa, particularmente suplicándoselo assí V. P.d y los demás religios- 
sos a su diuina Magestad, y que encamine mis acciones a su santo 
seruicio, como lo desseo, y que guarde a V. P.d largos años. 

Madrid, 26 de Junio 1636. 

Encomiende a Dios, V. P. mis negocios que lo estimaré mucho. 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado. 

Padre Guardián. 

Al dorso: Carta del Duque de Lerma o Conde de Ampurias en or- 
den a la carne de 1036. 


IX 
Orden del Duque de Lerma para que las Autoridades de Gumiel de 
Mercado den al convento de Domus Dei la limosna acostumbra- 
da, - Madrid, 10 de Julio de 16536, 
| Fol, 30r. | F Don Rodrigo de Mendoza Rojas y Sandoual, du- 


que de Lerma y del Infantado, marqués de Denia y del Cenete, con- 
de de Ampudia y del Real de Mancanares etc., a Vos el Concejo, 
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Justicia y Regimiento, Mayordomo o Recetor de mis rentas en mii 
villa de Gumiel de Mercado: Saued que he sido ynformado de parte 
del P. Guardián del conuento de Domus Dei del Aguilera que los 
Sres. Duques, mis antecesores, y Marqueses de Denia an consignado 
subcesiuamente cierta limosna al dicho conuento, la qual es mi vo- 
luntad que se continúe en la forma que asta aquí y en la parte y 
rentas donde siempre se á pagado. 

Por lo qual os mando que lo corrido y le que adelante corriere lo 
agáis pagar y paguéis al P. Guardián y dicho conuento, sin embar- 
go de los embargos hechos por mi parte en las dichas rentas. 

Dada en Madrid, a diez de Julio de mill y seiscientos y treinta y 
seis años. 

El Duque-Duque (sic) de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado. 

Por mandado de su Excelencia, Luis Ellaure. Rubricado. 

Orden para que el Concejo, Justigia, Mayordomo o Regetor de la 
villa de Gumiel de Mercado continúen la limosna al conuento de 
Domus Dei del Aguilera. j 


X 


Carta del Duque de Lerma al P. Fr. Miguel Bermejo, de Domus Dei, 
encomendándose en sus oraciones y manifestando el sentimiento 
que tiene de que su Mayordomo no sea muy puntual en dar limos 
na.—Lucena, 22 Abril de 1637. 


v 


V. P. pone en pedir a nuestro Señor el buen sucesso de lo que me 
toca, tendré muy cierto serán muy buenos. Pésame mucho que el 
Mayordomo de Gumiel de Mercado no sea muy puntual en socorrer 
con la limosna que doy al conbento. Escríuole. V. P. le remita la 
carta, y vea si les puedo seruir en otra cossa, que lo haré de buena 
gana; por lo que deseo parecer muy devoto de esa cassa. 

Dios guarde a V. P, muchos años. 

Lucena, 22 de Abril de 1637. 

De mano del Duque: Mucho siento el aprieto de V. P. y que aya 
falta en lo que se le da, que ya que es poco lo uiene a ser menos el 
no auer puntualidad . 

No deje V. P. de pedir a nuestro Señor me ayude en lo que 


| Fol. 29r. | y Con las oraciones de esa cassa, y el cuidado que 
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tray (sic) entre manos, que con las oraciones de V. P y sus religio- 
sos todo será lleuadero. 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado. 

P. Fr. Miguel Bermejo. 


XI 


Carta del Duque de Lerma al P. Guardián de La Aguilera, advir- 
tiéndole cariñosamente su poca correspondencia epistolar, y que no 
eche en olvido encomendarle a Dios. Continúa dando la limosna 
y quiere que administre la iglesia de Ventosilla en tal forma, que 

«se eche bien de ver en sus habitantes que tienen de capellanes a los 
religiosos de Domus Dei.—Lucena, 27 de Abril de 1638. 


| Fol. 28r. | $4 Mucho echo de menos sus cartas de V. P. y no 
le quisiera tanto oluido, ni que le huuiesse en encomendar a Dios 
los sucessos desta Cassa, que con esta pension y la de la noticia de 
lo que por allá se ofrezca continúe muy gustoso la limosna a esse 
combento; que, pues, se halla tan en la vecindad de Ventosilla, hol- 
garía que los de aquel sitio se les conociesse tenerla tal, y que la 
iglesia de allí estouiesse tan bien administrada, que en nada huuies- 
se falta. Ayúdelo V. P. con su celo y aduertencias, pues es tan pro- 
pio de su profession. 

Guarde Dios a V. P. muchos años. 

Lucena, 27 de Abril de 1638. 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado, 

P. Guardián de La Aguilera. 

Al dorso: Carta del Duque de Lerma por Abril de 1638 años, en 
que pide se mire por Ventosilla. 


e 


XII 


Carta del Duque de Lerma al P, Francisco Fernández, felicitándole 
por su nuevo cargo de guardián de Domus Dei y ofreciéndole la li. 
mosna que la Casa de Sandoval acostumbraba dar en leña del 
monte de Ventosilla y cualquiera otra cosa que necesite, pidiendo 
en retorno le encomendase a Dios, adeirtiéndole que se conozca en 
el sitio la buena vecindad del convento.—Lucena, 11 de Mayo 
de 1038. 


Fol. 27r. | Huélgome mucho que V. P. aya benido por Guardian 
desse combento, cuya debocion estimamos tanto los que Oy somos 
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en la Cassa de la Duquessa, como los antecessores, y a su ymitacion 
se á encargado acudirle con la limosna, que solía darse, de que es- 
pero correspondencia en el cuydado de hazer V. P. encomendar a 
nuestro Señor quanto nos tocare, para que espere en ello los suces- 
s08 que puedo dessear. 

Y no sólo se á de contentar con esto V. P. sino que se conezca 
mucho en el sitio de Ventossilla la buena vencidad de essa cassa; y 
si V. P. biere que necesita alli de remedio, estimaré mucho me lo 
auisse, con lo que se ofrezca del seruigio de V. P., que guarde Dios 
como puede. | 

Lucena, 11 de Mayo de 1638. 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado. 

P. guardián Fr. Francisco Fernández. 

Al dorso: Carta del Duque, por Mayo de 638. Pide que se mire 
por Ventosilla, y le auise de lo necessario. 


XII 


Carta del Duque de Lerma al P. Diego Ordóñez, guardián de Domus 
Dei, felicitándole por su cargo y dándole las grácias por el cuidado 
que tiene de encomendarle a Dios. — Lucena, 19 de Enero de 1639. 


| Fol. 40r. | y Estimo mucho sauer la buena vezindad que los 
de Gumiel y Ventossilla gozarán teniendo a V. P. tan cerca, de que 
les estoy embidiosso y les pudiera dar la enorabuena de ver a V. P. 
por Guardián de ese conuento, a no juzgarle puesto mucho menor 
de lo que merece V. P., a quien reconozco con estimacion el cuyda- 
do con que en él hace se nos encomiende a nuestro Señor, que agra- 
decerá en mi nombre a todos los religiosos; y siempre que V. P. con- 
tinuare sus cartas las reciuiré con mucho gusto. 

Guarde Dios a Y. P. muchos años. 

- Luzena, 19 Henero 1639, 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Rubricado. 

P. guardián lr. Diego Ordóñez. 

Ál dorso: Carta del Duque de Lerma. De Madrid 19% de Henero 
de 1639. 

De otra mano: A Fr. Diego Ordóñez. 

De otra: Lucena, 19 Henero 1639, 

De otra: Cartas del Duque Cardenal, y los demás de la Cassa de 
Lerma, con las del Duque de Cardona para la limosma y leña desta 
cassa. 
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XIV 


Carta del Duque de Lerma al P, Fr. Gonzalo Vázquez, guardián de 
Domus Dei, en que le dice haber dado orden a su Mayordomo para 
que le dé la limosna acostumbrada. Le da las gracias por haber 
tranquilizado los ánimos de los habitantes de Gumiel. —Lucena, 31 
de Agosto de 1639. 


¡| Fol. Sr. ' y A la carta que me escriuió V, P., de Madrid res- 
pondí y embié orden a mis agentes para que pidiesen en la admi- 
nistracion se librasse la limosna, que la Cassa de Lerma da a ese 
conbento; que sentiría se faltase a esto. Dijome mi contador que ya 
la tiene para que se libre, de que estoy muy gustoso, y en todo lo 
demás que se ofreciere asistiré con muy buena voluntad a esse con- 
hento, por lo que desseo continuar lo que la Cassa de Lerma ha acos- 
tumbrado, Y puede V. P.d embiar a decir al Mayordomo el gusto que 
tendré de que sea muy puntual en este socorro, que si los aprietos 
un que estoy dieran lugar, hiciera otras muchas limosnas a esse Con- 
bento. 

Agradezco a V. P, lo que ha desseado quietar a la gente de Gu- 
miel, y el Alcayde me auissa lo que lo ha solicitado. Bien estubiera : 
a esa gente escussar la ynobediencia de lo que se les ordenó; que la 
desorden con que se entraban en el bosque, hizo forcosso el yrles a 
la Mano, 

A essos Padres me encomiende V. P., que guarde Dios como 
puede. 

Lucena, y Agosto 31 de (39, 

De mano del Duque: Quedo contento de que se aia dado esta or- 
den, y pidoa V. P. y a esos Padres me encomienden a nuestro Señor. 

El Duque de Lerma, Adelantado Mayor. Ziubricado. 

P. guardián Fr. Gonzalo Vázquez. 
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XV 


Carta de la Duquesa de Lerma al P. Fr, Gonzalo Vázquez, alegrán- 
dose mucho de que su Administrador haya dado orden al Mayor- 
domo para que le satisfaga la acostumbrada partida, y ofreciéndo- 
se a socorrer a esta casa de Domus Dei, de hallarse en circuns- 
tancias más desahogadas. Pide la encomienden a Dios, ast como 
también al Duque para que recobre la salud.— Lucena, 31 de Agos- 
to de 1639, 


| Fol. 9r. | y He dilatado el responder a la de V. P. por hacer- 
lo del efecto que tuuiesse en la administracion la pretension de que 
se librasse a esse conbento la limosna que se ha acostumbrado. Este 
ordinario auissan hauerse conseguido y que remitirán a V. P. orden 
del Administrador para que el Mayordomo satisfaga esta partida, 
de que he holgado mucho, por lo que desseo conbeniencias a essa 
cassa, que le soy muy afecta, y quisiera se hallasen las cosas en es- 
tado que pudiesse hacerles mucho bien. 

Estimo el cuydado que V. P. y sus religiosos tienen de enco- 
mendar a nuestro Señor quanto nos toca, y encargo a V. P. su con- 
tinuacion. 

Guarde Dios a V. P. como puede. 

Lucena, 31 de Agosto de 1639. 

Todos los buenos sucesos, que espero tener, los fío de las oracio- 
nes de V, P., a quien pido aga que se continúen, pidiendo la salud 
del Duque, que con eso no tengo yo más que desear, sino el tener 
mucho para acudir a su casa. 

La Duquesa de Lerma, Condesa de Santa Gadea. Rubricado. 

Padre guardián Fr. Gonzalo Vázquez. | 


XVI 


Carta del Duque a su Mayordomo de Gumiel de Mercado, ordenándo- 
le dé al P. Guardián la limosna en especie y en la forma que él 
ordenare.—Lucena, 7 de Sept, de 16309, 

| Fol. 327. | y El Guardián del Conuento de la Aguilera me 
dige ha ssido costun'bre que la limosna que la Cassa de la Duque- 

sa da todos los añios para carne, se lleua en especie de essa villa y 
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embia todos los dias, porque es necessario que de no continuarse assí 
se siguirán algunos incombenientes. Si no le tiene, disponed se dé 
esta limosna en la forma que el Guardián pide, hasta en la cantidad 
que en cada vn año se le ha de dar. 

Dios os guarde. 

Lucena, 7 de Septiembre 1630. 

El Duque. | l 

A Luis Ordóñez, mavordomo de rentas del partido de Gumiel de 
Mercado 

A la margen dice, de letra diferente: Carta para Luis Ordóñez, 
mayordomo de Su Excelencia. 


A continuación va una carta del Duque con larga postda- 
ta al P. Guardián de Domus Dei, que es la original, y cuya co- 
pia dimos en el n. XI. Esta lleva la firma de «El Duque de 
Lerma, Adelantado Mayor». 

A la margen dice, con diferente letra: «Carta del Sr. Du- 
que para el P. Fr. Diego Ordóñez, guardian de la Aguilera.» 
Antes de la postdata: «Mano propia.» 

Por último el Mayordomo escribe: «Recibo yo Luis Ordó- 
ñez las cartas originales contenidas en este traslado. 

» Luis Ordoñez.» (Rubricado.) 

Al dorso: «Carta para la limosna de la carne. Del Duque.» 


XVII 


Carta de Lorenzo Copero, administrador del Duque de Lerma al Pa- 
dre Guardián, manifestándole la satisfacción que siente por la 
parte que ha tenido en que el Sr, Duque continúe dando la limos- 
na que daba la Casa de Lerma. —Madrid, 21 de Sept. de 16339, 


| Fol. 10r. | Estoy contentísimo de tener tanta parte en la soli- 
citud de la limosna que se ha mandado continuar a Esa santa Cassa, 
y de hballarme merecedor que Y. P.d y los demás religiossos de ella 
me encomienden a Dios en reconocimiento deste beneficio. 

11 despacho que se embió a Luis Ordóñez tiene toda la autoridad 
posible, porque se refiere al original que está en mi poder, que se 
me entregó, para que así en éste como en otros particulares diese 
las órdenes a los Mavordomos en que nt puede niá de ynteruenir 
seribano, porque fuera sacar de estilo el negocio, 
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Esto mismo le dijera yo al Mayordomo, si me hablara en ello, y 
añadiera que a mi firma en esta parte se le debe el mismo crédito 
que a la del scribano, porque obra lo mismo quando me remito al 
protocolo, que queda en mi poder, a que se añade la autoridad de 
mi officio, que se estiende a despachos de más importancia. 

Nuestro Señor, etc. 

Madrid, 21 de Setiembre 1639. 

Lorenzo Copero. Rubricado. 

Padre Guardián. 


XVII 


Carta del P. Fr. Alonso de Prado, ministro provincial, al P. Guar- 
dián de Domus Dei, en la que le dice que es más conforme con la 
Regla recibir la limosna de los Duques en propia especie, que en 
dinero, — Valladolid, $ de Octubre de 1039, 


| Fol, 12r. | $2 En que se dé esa limosna de la carne en propia 
especie, si es toda la que ha menester el convento, será más confor- 
me a la Regla. 
Guarde Dios a V. R.* 
De Valladolid, Octubre a 8 de 1659. 
Fr. Alonso de Prado, ministro provincial. Rubricado. 
P. Guardián de La Aguilera. 
P. Luis CARRIÓN, 
O. F. M. 


Arcu. LA.—Tom. VLI 22 
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provincia de Kiwanq-Tung (China). 


(Continuación) (1). 


TIT 


Manda la Sagrada Congregación de Propaganda Fide a las Misio- 
nes del Extremo Oriente a tres Vicarios Apostólicos, franceses, 
con grandes facultades sobre los misioneros. Mgr. Francisco 
Pallú, vicario apostólico de la China, arriba a las playas de 
Manila, y habiendo engendrado sospechas de traición, el Gober- 
nador general le manda a España, donde defiende su inocencia; 
pasa a Roma y consigue mayor amplitud de facultades, con las 
que entra en China y obliga a los misioneros a hacer el juramen- 
to de sujeción a los Vicarios Apostólicos, prescripto por la Sa- 
grada Congregación; protestan y apelan los misioneros, por lo 
que fueron suspensos de administrar los Sacramentos; muere 
Mgr. Pallú, y a pesar de haber nombrado Viceadministrador 
Apostólico a un misionero francés, asume la jurisdicción sobre 
todas las Misiones de la China el Ilmo. Sr. D. Fr. Bernardino 
della Chiesa, O. F. M., quien rehabilita a los mistoneros y vue- 
ya a la Sagrada Congregación suspenda el Decreto de juramen- 
to, dándose con esto motivo a muy serias cuestiones entre los 
misioneros franceses, españoles y Vicarios Apostólicos D. Fray 
Bernardino della Chiesa y D. Fr. Gregorio López, O. P., que 
al fin, se resuelven con la suspensión del juramento por parte de 
la Sayrada Congreyación. 


Como las cuestiones que se suscitaron en China con motivo 
de la llegada de Mgr. Pallú fueron causa de grandes trastor- 


(D AJA, t. VI, págs. 203-054. 
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nos entre los misioneros, al ver que se malograban sus traba- 
jos de tantos años, conviene referir esas cuestiones desde su 
origen para que se venga en conocimiento de su gravedad. 

A instancias de la Sagrada Congregación de Propaganda 
Fide, Alejandro VII dió un Decreto en 1655 por el que se en- 
cargaba al P. Alejandro de Rodes, misionero de la Compañía 
de Jesús, expulsado de Cochinchina, que buscara sacerdotes 
del clero secular que tuviesen vocación para consagrarse a la 
obra de las misiones entre infieles. Habiéndose dirigido a Pa- 
ris, halló doce piadosos eclesiásticos, celosos de la salvación 
de las almas, que se prestaron a pasar a aquellas remotas re- 
giones del Asia, quienes, puestos de acuerdo con la Sagrada 
Congregación, revestidos de grandes facultades para el des- 
empeño de su cometido y nombrados tres de ellos Vicarios 
Apostólicos con jurisdicción en Siam, Tun-king, China, Corea 
y demás paises limitrofes (1), se pusieron en viaje para dichas 
regiones. 

Los agraciados con el cargo de Vicarios Apostólicos fue- 
ron Mgr. Pedro de la Mothe Lambert, obispo titular de Beri- 
to, electo en 1658 vicario de Cochinchina, con jurisdicción en 
las provincias chinas de Chc-kiang, Fo-kieng, Kwang-tung v 
Hainan: Mgr. Francisco Pallú, obispo de IHTeliópolis, electo el 
S de Junio de 1658 vicario de Tun-king, Siam, Tu-nan, Kei- 
cheu, Hu-kuang, Sut-cheun, Kwang-si y Laos; Mgr. Luis La- 
neau, obispo de Metellópolis, consagrado el 29 de Marzo de 
1674 y nombrado vicario de Nan-king, Pe-king, Shan-si, 
Shang-tung, HTo-nang, Shen-si, Corea y Tartaria (2%. Embar- 
caron para el Oriente con numeroso séquito de sacerdotes 
franceses, y se dirigieron a Siam y Tung-king, donde desple 
egaron su eclo con gran provecho de las almas. 

En 1666, Mer Pallú regresó a Roma a dar cuenta a la Sa- 


(DM Lufecue del Coasejo de Dadas, dado en 27 de Febrero de 1775 con motivo de Jas pre- 
tensiones que los misioneros franceses tenían en dieba época de despojar alos Praneisea- 
nos de Jas Misiones que habian fundado en Cochinebina. Ma. del AUS, sig, 109-7-4£%, 

(2 Véase la Bula de Alejandro VEL S0per caphiedconn Porn pos A postolarian de ode Sep- 
tiembre de 1659, que publica el P. Frascisco Jasrer Harsaiez. So, en su Culerclon de Jin 
las. Breres y ntros deominentos relativos ala Diiecta de Américas Diiperas, to Dl, pps. 55 b-Ds 
Brusetas, 1879: y la de Clemente IX, Sperrtatores, de 13 de Septicinbre de 16098 Hrersarzo Lc, 
Pugys. 9239-30, 
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grada Congregación del estado de su misión, al que acompañó 
el P. Buenaventura Ibáñez, como ya se ha dicho: y una vez 
en Roma, consiguió mayor amplitud de facultades y particu- 
larmente la Bula Speculatores de Clemente IX. 

El Marqués de Astorga, embajador del Rey de España cer- 
ca de la Santa Sede, trató de impedir que Mgr. Pallú pasara 
a China; pero a pesar de haber conferenciado con Su Santidad 
y con la Sagrada Congregación acerca de los inconvenientes 
que podrían resultar, no sólo no pudo cstorbar el viaje, pero 
ni siquiera que le limitaran las facultades, como consta en la 
siguiente carta, que, con fecha 12 de Octubre de 1669, escri- 
bió a la Reina de España: 


Señora: 

Auiendo entendido de un religioso Dominico que está en esta 
Corte a algunos negocios de la Mission de la China y Philipinas, que 
se hallaua en Roma un Obispo francés que partía a aquellas partes 
de Oriente con delegacion de Su Santidad, procurada por la Sagra- 
da Congregacion de Propaganda Fide, y que esto podía tener in- 
conveniente y ocasionar algun desorden entre el Obispo y los mi- 
sioneros españoles de las mismas partes, en que á de executar su 
jurisdicion, fuera del perjuicio de que puede recelarse, si con el pre- 
texto de conducir estos misioneros de su nacion se empeñase la Co- 
rona 0 los particulares de Francia en hacer viaje a aquellos mares, 
que asta aora no an penetrado, juzgué que era negocio digno de ha- 
blar en él a Su Santidad y obrar con oficios en la Congregacion de 
Propaganda Fide, para que, si podía ser, no pasase esto adelante. Y 
auviéndome informado del mismo religiosso muy por menor del es- 
tado de aquellas missiones y del dañío que podían recebir las que se 
cultiuan por religiossos españoles, con esta nueva delegacion, assi. 
mismo entendi que auiéndose presentado diez o doze años |ha] a la 
santidad de Alexandro VII ciertos sacerdotes franceses que, moui- 
dos, como decian, del zelo de propagar la fee en el Oriente, le pidie-. 
ron licencia para encaminarse a aquellas partes y authoridad para 
disponer Seminarios de su nacion en algunos lugares donde fueran 
admitidos, para efecto de embiar desde alli missioneros a diferentes 
prouincias, el Papa crió a tres de ellos, por su Breue, Vicarios Apos- 
tólicos; los dos con título de Obispos de Berito y Leópolis, yglesias 


en partibus infideliuan, repartiéndoles a cada vno Jas prouincias y 
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reynos que aulan de reconocerlos por caueca de aquella christian- 
dad, como son los de Siam, Tunquino, Cochinchina y toda la China, 
nombrando entre ellos tambien la isla Hermosa; y que estos Vicarios 
Apostólicos auían ya penetrado asta el reyno de Siam, y que [en] él 
tenían edificada vna cassa o Seminario con intento de admitir y 
criar en él algunos de la misma tierra, ya echos cristianos, con per- 
mission de aquel Rey; y el Obispo de Lipoli (sic) auía buelto pocos 
meses á desde allá a Roma, a negociar por la misma Congregacion 
de Propaganda Fide alguna mayor extension de las facultades que 
se le hauian dado al principio, que juzgaua conuenientes pata la 
mejor expedicion de aquellas Missiones. 

Con cuyas noticias, y de que la isla Hermosa está muy cerca de 
las yslas Philipinas y al passo del viage que de ellas se hace a la 
China, y que en la referida ysla á auido fortaleza de españoles que 
se desamparó los años passados por causas que se deuieron conside- 
rar para ello, y al presente se hallan dentro de la ysla algunos re- 
ligiosos Dominicos que an pedido se les embien compañeros [que] 
les ayuden, y que a lo menos en esta ysla podía ser de gran perjui- 
cio que se introduxessen franceses con qualquier color, representé 
a Su Santidad, por un Memorial, y a los Cardenales de Propaganda 
Fide, por otros medios, la continua aplicacion con que la Corona de 
España, después del descubrimiento de aquellas regiones tan dis- 
tantes, auía procurado introducir y mantener, a costa de grandes 
tesoros, las Missiones de religiosos de diferentes Religiones; y que 
una de las principales causas de no auer desamparado las Philipi- 
nas era por ser ellas la puerta y el seminario por la qual se encami- 
nauan y en que se disponían las missiones; y que de introducirse en 
aquellas partes, franceses, con authoridad y jurisdicion tan absolu- 
ta, podían nacer (fuera de otros inconuenientes políticos, que eran 
más para considerados que para escritos), diuision y cisma entre los 
mismos misioneros, no queriendo los españoles rendirle obediencia 
al Vicario Apostólico francés. Y supliqué a Su Santidad se siruiese 
de ordenar que no se extendiesse la authoridad de estos Vicarios 
Apostólicos a donde estauan nuestros missioneros. 

En el mismo tiempo, el Cardenal Vrsino, como protector de Por- 
tugal, hizo tambien oficios por lo que toca a los misioneros de aquel 
revno, y yo me declaré con los de la Congregacion, que entre los 
vasallos de V. M. y los portugueses nunea auía rezelo ni se darían 
los inconuenientes que con los franceses, por ser estas dos naciones 
las que en todo tiempo, aun hallándose cl reyno de Portugal separa- 
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do de Castilla, auían atendido a aquella christiandad y dádose la 
mano en la predicacion del Kuangelio con verdadero amor frater- 
nal, y que quando se criase Obispo de Macao, portugués, que por 
Bullas Apostólicas tiene por diócesis todo el reyno de la China, le 
obedecerían los missioneros españoles que se hallauan dentro de 
ella, sin dificultad, en todo lo que deuiessen reconocerle como Or- 
dinario. 

Y auiéndose considerado de orden de Su Santidad, en Congrega- 
cion particular destinada para este negocio, quanto se á referido y lo 
que a boca se dió a entender de los intereses politicos dignos de re- 
paro, lo que se resoluió en ella tué que la authoridad de estos Vica- 
rios Apostólicos franceses, dada por Alexandro VII, no se extendies- 
se en las partes donde V. M. tiene actual dominio, dexando por lo 
demás el Breue en su antiguo vigor y cstado. Y se me á dado a en- 
tender de parte de Su Santidad, por medio del Secretario de la Con- 
gregacion, que si aora se tratase de criar estos Vicarios A postólicos 
y fuesse negocio nueuo, hubiera reparado mucho Su Santidad en si 
conuenía o no, y en la forma de la Delegacion Apostólica, pero que 
tratándose de cosa hecha por su antecesor y que de ella se auían ex- 
perimentado algunos buenos efectos en seruicio de nuestro Señor, no 
se auía tenido por bastante motiuo para reuocar el Breue el que en 
aquellas prouincias sobre que se auia dado jurisdicion a los dos 
Obispos o Vicarios Apostólicos, se hallasen algunos missioneros va- 
sallos de V. M., pues los auía también de otras naciones; como tam- 
poco se deuía, a instancia de los franceses missioneros, en donde es- 
tubiessen, reuocar la authoridad que se hubiesse dado a un Vicario 
Apostólico español sobre Jas mismas prouincias donde se hallauan 
los franceses, si se diesse este caso; ponderando tambien la obliga- 
cion de la Sede Apostólica de abrazar a todos aquellos que con es- 
piritu de propagar la fee se conuidan a exercitar en un género de 
vida de tan eróica charidad en regiones tan remotas, particularmen- 
te en la China, donde el nuevo gouierno de los tártaros á descom- 
puesto todas las antiguas Missiones, desterrando de sus prouincias 
casi todos los missioneros; y que estos franceses se portauan en su 
ministerio con grande satistacion. Ni era de temer que se enuoluiesse 
en ello intereses políticos, pues solos ellos con los de su compañía 
auían ido y buelto, o por tierra o en naulos ingleses que nauegan 
aquellas partes, Y porque esto es una materia en que concurre tanto 
del seruicio de Dios y de la propagación de la fee, y las resultas son 
dignas de particular reflexion, é juzgado que deuo ponerla en la no- 
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ticia de V. Magestad y esperar sus Reales órdenes, como lo ago por 
medio de este despacho. 

G. D. L.C. y R. P. D. V. M. muchos años, como la christiandad 
á menester. 

Roma, 12 de Octubre 1669. 


Nota.—En 15 de Noviembre de 1669 mandó Su Magestad esta 
carta a su Consejo, para que informase lo que se ofreciere (1). 


Embarcado, pues, Mgr. Pallú para el Oriente, llevó en su 
compañía tres clérigos franceses, y sea intencionadamente o 
debido a los temporales arribó a las playas de Cavite, Filipi- 
nas, a fines de Octubre de 1674. Antes, en 1672, había entra- 
do en Manila un clérigo, también francés, cuya llegada fué 
causa de muchas cavilaciones, con fundamento o sin él; y aho- 
ra con la arribada de Mgr. Pallú corrió la voz de que era un 
Obispo jansenista y espía del Rey de Francia. El Gobernador 
de Manila, debido a ciertas instrucciones que había recibido 
de la corte de Madrid acerca del viaje y de los propósitos de 
Mgr. Pallú, se dice que le siguió los pasos, y que habiendo 
sido éste sorprendido con algunos de su séquito sondeando la 
bahia de Manila, :le recluyó el Gobernador en el Colegio de la 
Compañía de Jesús, y que registrado su equipaje se hallaron 
algunos papeles en los que se daba a entender cierta inteligen- 
cia con el Seminario de Siam contra el dominio de España en 
Filipinas (2). Para dar más pábulo a estos rumores, se dió pu- 
blicidad al siguiente papel que, según Mgr. Pallú, fué escrito 
por los Padres de la Compañia. 


(1D) Ma. del AIS, sig. 68-1-4. 

(2) Crónica de la Provincia de san Juan Bautista, P. MI, cap. XVII, n. 177. Ms, El 
original de esta Crónica le conserva hoy en día D. José Vives Ciscar, vecino de Valencia, 
quien la prestó al malogrado P. Jaime Sala para sacar una copia de ella, que se terminó en 
10 de Noviembre de 1911. Según una nota bibliográfica que el P. Jaime Sala me proporcio- 
nú en un Catálogo Ms, de los escritores de la Provincia de San Juan Paulista desde el año 
1581 al de 17441, esta Crónica tué escrita por el P. Fr, Gir Fatser; sin embargo, sospecho 
que de ser cierta la paternidad que se le da en dicho Catelogo, tomaron parte en su redac- 
ción varios religiosos; al menos en el cap. XIV se dice que salió de Manila el P. Buenaven- 
tura Ibáñez llevando en su compañia a 198 misioneros Fr. Juan Martí, Lector; Fr. Francia- 
co de la Concepción, Fr. Juime Tarin y Fr. Blas García, lego, «todos hijos de San Pedro de 
Alcántara en esta Provincia de Valencia, y a los cuatro tratoen Chino el directos de eñta his- 
toria»; lo que no pudo decir el P. (311 Faubel, que jamás estuvo en China, sino el P. Miguel 
Flores, hijo de la misma Provincia de San Juan Bautista, que, como ya se ha dicho, entró 
en China el año de 1676, regresó a España en 1698 y falleció en el convento de San Gil de 
Madrid el año de 1703. 
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«Papel hecho en Manila contra el Obispo de Heliópolis. 


»Vino aquí el año de 1672 un clérigo francés, Vicario 
Apostólico, del número de los embiados a estas partes por el 
christianissimo Rey de Francia y su Compañía de Oriente, por 
medio de la Propaganda, con bien extraordinarias facultades. 

» Hizo con este clérigo varias juntas el Sr. Arzobispo elec- 
to, D. Fr. Juan López, en las quales entrauan: de los Domini- 
cos, Fr. Diego de San Román, entonces prior del combento de 
Manila y oy comisario del santo Pribunal, y Fr. Juan de Paz, 
lector jubilado de theología, Rector de Santo Thomás, que a 
sido prior de Manila; de la de San Francisco Fr. Sebastián Ro- 
dríguez (1) y otro llamado Fr. N. Viruera (2); de la de San 
Agustin, un Padre moco, llamado Fr. Juan Bautista Bober; de 
los clérigos de esta ciudad, el prouisor del Arcobispo, D. Mi- 
guel Ortiz de Cobarruuias, y el Dr. D. Francisco Pizarro, co- 
missario oy de las Bullas. 

»Eran estas juntas, en orden a juntarse Dominicos y Fran- 
ciscos con los señores Obispo y presbiteros franceses, para en- 
trar en China, Tonquín y Cochinchina, cuyas Missiones tienen 
los Padres de la Compañia de la Prouincia de Japon, y son y 
han sido siempre vnicos en ellas, no obstante que ha años que 
entran en la China los Padres Dominicos y Franciscos. 

»El nauío del clérigo francés traía, por lo menos, a un cal- 
uinista francés consigo, el qual anduuo passcando por Manila; 
y quando llegó al puerto de Cabite el Sr. oydor D. Francisco 
de Montemayor y Mansilla a visitar, por orden del Gouierno, 
dicho nauio francés, ya el presbitero salía para Manila. 

» En el año de 1674, por fines de Octubre, llegó aquí vno de 
los señores Obispos franceses, que siendo visitado, respondió 


(11) Fr, Sebastián Rodríguez, hijo de la Provincia de San Juan Bautista, llegó a Filipi- 
nas en la Misión de 1644, y después de haber desempenbado varios cargos en la Provincia de 
San Gregorio, falleció en Minila a los setenta años de edad el 11 de Julio de 1679. Véase 
PLATERO, pág. 250 

(2) Se refiere a Fr. Francisco de San Antonio de Brihuega al que en las Tablas capitu- 
lares de 1 de Junio de 1969 y 24 de Mayo de 1681 sele llama Fr. Francisco de Viruega o Bi- 
ruega, aunque ¿l. al firmar, pone el nombre de Fr. Francisco de Briguega (s¿c). Fué hijo de 
la Provincia de San José, desempeno Jos cargos de Custodio y Comisario de la Orden Ter- 
cera de Manila y falleció el 17 de Agosto de 1653, Veanse las mencionadas Fublas Capitu- 
Pares, Ms. del AD, Cuj. 42, (89.1, y PLATERO, pag. 255. 
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que auía arriuado por los temporales, que su viaje era a Ton- 
quin; pero según lo actuado, parece que fué maliciosa la arri- 
bada. 

»El fundamento que tienen estos señores Obispos y presbi- 
teros franceses en perseguir a los Padres de la Compañía de la 
Prouincia de Japon es, que ningunas facultades pontificias, ni 
las personas que las tracn con títulos de Vicarios Apostólicos 
y de Obispos embiados por la Propagacion de Roma, son obe- 
decidas en los dominios de las dos Coronas de Castilla y de 
Portugal, sin que primero passen por los Consejos de las dos 
Indias y scan reconocidos de los Reyes y mandados obedecer. 
Estos señores Obispos y presbiteros franceses, no sólo no se 
han presentado ellos y las dichas facultades «a los Consejos, 
antes, en las órdenes que traen, y hemos visto en los papeles 
que quitaron a este señor Obispo, dize vna orden que procu- 
ren no ser sentidos ni de lusitanos, ni de castellanos. Y por tan- 
to, los Padres de la Compañía hasta aora no les han querido 
tener, ni obedecer, ni por Vicarios Apostólicos, ni por Obispos 
diocesanos de estas partes y regiones de Oriente», etc. (1). 

Sea de esto lo que fuere, lo cierto es que de resultas de estos 
rumores y pesquisas, el Gobernador de Manila, después de ha- 
ber tenido a Mgr. Pallú recluido en el Colegio de la Compañía 
de Jesús, como se ha dicho, le mandó a España, bajo partida de 
de registro, donde negoció su libertad y defendió su inocencia, | 
presentando en el Consejo de Indias varios Memoriales, dos de 
los cuales hemos copiado en el Archivo de Indias de Sevilla. 

En uno de estos Memoriales, después de volver por la hon- 
ra del sacerdote francés que llegó a Manila en 1672, refirién- 
dose a lo que contra su persona habían propalado y obrado en 
Filipinas, dice: «Auiendo arribado dicho Obispo al puerto de 
Cabite y siendo apenas conocido por su nombre, corrió luego 
voz en Manila que auía venido un Obispo francés hereje y es- 
pía del Rey de Francia, y este ruido fué tal que el oidor don 
Fernando de Escaño, devoto de dichos Padres de la Compañía, 
dixo públicamente en Cabite que auía venido para informar 


(D Mas, del AlS, gig. 10-1-43. 
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contra un Obispo que se desia por hereje. Y fauorecía tanto a 
esta opinion dicho Oidor que no pudo sufrir a vn fraile Domi- 
nico que era presente el qual le dijo cortesmente que una tal 
cosa no se podía fácilmente creer de un Vicario Apostólico em- 
biado por Su Santidad. Ya, respondió el Oidor, lo auía pensa- 
do, que no faltaria en Manila religiosos que tomarían las par- 
tes del Obispo. Esta primera voz que corrió en Manila, los más 
bien entendidos la atribuyeron a dichos Padres de la Compa- 
ñía, porque ellos solos, con algunos de sus deuotos, se han mos- 
trado mal intencionados por los Vicarios Apostólicos, y porque 
auian ya procurado, con los nombres de herejes y espias, en- 
suciar la fama y reputacion de dichos Vicarios Apostólicos. 

»En fin, dichos Padres no pudieron dissimular la grande 
alegría que les causó la venida de dicho Obispo a Manila, como 
si vuieran ya triunphado de su enemigo, aunque dicho Obispo 
aya siempre sido muy afecto a dicha Compañía, no pudiendo 
culparle dichos Padres de otra cosa contra ellos que de auer 
sido embiado por Obispo a las Missiones de China y de Ton- 
quin de parte de la santa Sede Apostólica. Pero mostráronse 
en su causa tan zelosos del bien público con el Gouernador y 
Oidores de Manila, que éstos, sin reparar ser dichos Padres los 
mayores aduersarios y partes contrarias de dicho Obispo, le 
pusieron en poder de ellos, y su persona y sus escritos y todos 
sus secretos, como si entre todas las Ordenes religiosas, el cle- 
ro y los más vezinos de Manila, no huuiera alguno que qui- 
siesse tomar a su quenta este cargo y pudiesse cumplir desin- 
teresadamente con él. 

»Con esto, estando dichos Padres de la Compañia seguros 
de la persona de dicho Obispo, y sabiendo todo lo que pudieron 
alcancar de sus intenciones y deseos, su principal cuidado fué 
en guardarle y velar sobre ¿l con toda exactitud todo el tiem- 
po de su detencion, para que no pudiesse tener ninguna co- 
municacion con forasteros, ni tampoco con los mismos domés- 
ticos que se mostrauan algo afectos a su persona; rezelándose 
mucho de que tuulesse alguna noticia de lo que se obraua con- 
tra él y principalmente de que no pudicsse valerse de ningu- 
no en sus negocios. 
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»Entre tanto hazían sus diligencias dichos Padres con los 
Oidores para que fuesse detenido dicho Obispo como lo dessca- 
uan, engañándoles en varios modos conformes sus differentes ' 
disposiciones, cosa que fué facil a dicho Obispo de conieturar, 
por lo que le referían algunas vezes de los diferentes ánimos 
de dichos Oidores acerca de su negocio. Y estando dicho ne- 
socio en su mayor vigor, se halló que casi todos los dias be- 
nían al colegio alguno de los Oidores para tratar con el P, Rec- 
tor o el Procurador, ambos dos puestos en dicho negocio. Se 
obseruó tambien que mucho antes que se diuulgasse lo que de- 
terminauan los Oidores sobre el mismo negocio, ya lo sabían 
dichos Padres. 

»Si todo esto no basta para conuencer y probar que los Pa- 
dres de la Compañia fueron los principales authores de las fl- 
sedas («ic) que fueron impuestas a dicho Obispo en Manila, y 
consiguientemente del decreto de su detencion, lo acabará de 
confirmar y lo persuadirá enteramente el gran cuidado con 
que procuraron dichos Padres en la Nueua España, por sus 
cartas y por los Superiores de su Compañía (lo que se presume 
auer hecho tambien en la Vieja), de hablar y discurrir sobre 
dicho negocio a sus placeres y gustos con muchas personas 
principales, porque esto lo hicieron con mentiras y «ambus- 
tas (sic), no hallando fundamento en la verdad. 

»Si en esta defensa de dicho Obispo y en los puntos prece - 
dentes, muy poderoso Señor, desea vuestra Alteza algo más 
para mayor claridad y su mayor satisfacion, estará siempre 
dicho Obispo muy prompto a obedecerle en todo lo que V. Al- 
teza fuere seruida y mandare», etc. (1). - 

Desde Madrid se dirigió Mer. Pallú a Roma, donde, des- 
pués de informar a la Sagrada Congregación del proceder que 
con él habian observado en Manila, se le confirió el cargo de 
Administrador general de toda la China, con facultad de po- 
der delegar a la hora de la muerte en quien juzgare conve- 
niente todas las facultades que se le habían concedido, inelu- 


e 
/ 


so la de Vicario Apostólico. Y en 29 de Enero de 1680 logró le 


(1) Ma. del AIS, sig. cit. 
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diera la Sagrada Congregación el célebre Decretum pro stabilien- 
da dependencia omnium missionariorum tam saecularium quam re- 
gularium a Vicariis Apostolicis, que tanto juego dió y tantos tras- 
tornos causó en las Misiones de China hasta el 23 de Noviem- 
bre de 1688, en que si no se revocó en absoluto, se le dió por la 
Sagrada Congregación tal interpretación que quedó completa- 
mente anulado, con lo que se devolvió la paz a las Misiones. 

En 1684 entró en China Mgr. Pallú por la provincia de Fo- 
kieng, y sin pérdida de tiempo despachó sus delegados a varias 
provincias, para que intimasen' a los misioneros la sujeción 
a los Vicarios Apostólicos y la obligación de hacer el jura- 
mento, según la fórmula prescrita en el decreto de 29 de Ene- 
ro de 1680, ya mencionado. Desde Fo-kieng escribió a su an- 
tiguo compañero de viaje P. Buenaventura Ibáñez, haciéndo- 
le la misma intimación y amenazándole en caso de que no se 
cumplieran sus órdenes, como afirma el mismo P. Ibáñez en 
carta escrita al provincial P. Mateo de la Asunción (1) con fe- 
cha 19 de Marzo de 1681. 

«Después acá, dice (2), recebi una carta del obispo francés 
D. Francisco Palú, que desde Fu-quien me embió con los mo- 
cos que los Padres Dominicos mandan con cartas a Manila, la 
qual nos ha parecido acertado embiársela a V. C. para que 
por ella conste lo que va executando el dicho (Obispo y lo que 
a mí me exorta que haga, que aun juzga que soy Comisario 
prouincial, y con lo que nos amenaza haciendo lo contrario. 
Los PP. Agustinos y nosotros estamos constantes en responder 
que hasta tener respuesta de nuestros Superiores no podiamos 
renouar cossa; mas esta respuesta no nos vale para no quedar 
suspensos de poder administrar los santos Sacramentos parro- 
chiales, y lo que es más, ni aun para administrar el santo sa- 
cramento de la Confession; sólo a fin de constringirnos a ha- 
zer el tal juramento.» 





(1) En Marzo de 1€S4 era Provincial Fr. Mateo Bayón de la Asunción, y no de la Con- 
cepción, como escribe el P. Jhánez. ELP. Mateo era natural de Palma de Mallorca: vistió 
el hábito franciscano en Manila el ano de tost:su vida fué muy aceidentada antes y den- 
pués de ser religioso y falleció en el pueblo de Polo, Filipinas, en Mayo de 1693, Véase 
PLATERO, págs. 213-4, 

(2) Autograto del AP, sig, Caj. 11, leg. 1, 4.0. 
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A la provincia de Kwang-tung mandó Mgr. Pallú al sacer- 
dote Filiberto Le Blanc, provicario y notario apostólico, quien, 
manejando sus poderosas armas, llevó la perturbación a todos 
los misioneros. «Llegó en fin el incendio a quitar iglesias, re- 
mover ministros y solicitar los estipendios que consigue la 
piedad de los Principes respectivos a sus ministros sagra- 
dos» (1). , 

El P. Francisco Peris de la Concepción, para evitar el es- 
cándalo que podían recibir los cristianos y gentiles y para que 
no se paralizase el progreso de la Misión mandó a los Padres 
Agustin de San Pascual y Miguel Flores que fuesen a visitar 
al Vicario Apostólico y le expusieran los inconvenientes que 
de dar cumplimiento a sus disposiciones se seguirian; pero el 
Obispo, tal vez informado de que los Franciscanos se negaban 

, 
a hacer el juramento que se les exigía y de que no entrega- 
rian las limosnas que de el Rey de España recibian, se negó a 
darles audiencia (2). 

En vista de esto, el P. Comisario, considerando por una 
parte que de hacer el juramento que se les exigía, la obedien- 
cia a los Prelados regulares resultaba un mito (3) y por otra, 
haciéndose cargo de que en las instrucciones que la Sagrada 
Congregación había dado a los Vicarios Apostólicos para poner 

D D 

(1) Crónica de la Prorincia de San Juan, P, Ul, cap. XVII, n. 178. 

(2: Crónica cit,, n. 179, 

(3) El Comisario general de Indias Amo. P Fr, Julian Chimillas, al entregar al Con- 
sejo de Indias una carta que acerca de este asunto, le escribió el Procurador de la Provin - 
cia de San (tregorio Fr. Francisco de San Duon Erandgelista, presentó el siguiente Memorial, 
en que se refieren las dificultades que nuestros misioneros tenian para someterse a los Vica- 
rlos Apostólicos franceses: «Señor mio: Por los papeles adjuntos conocerá V. S. el estado 
en que se hallan las Missiones y conuersiones de Philipinas y los religiosos que las asisten, 
y que si el Consejo no toma la resolucion que piden materias tan graves es imposible que 
los religiosos puedan continuarlas, como lo es seruir a sus Prelados por el voto de obedien- 
cía y a los Obispos franceses por el juramento que les obligan a hacer. Y faltando los reli- 
giosos se han de seguir inevitables consequencias, en notable daño de los conuertidos y en 
perjuicio grabissimo de las conuersiones: y todo será quebranto de los coracones católicos, 

»Suplico a V. S, se sirua de participar estas noticias al Consejo, de cuyo zelo christiano 
y piedad cathólica espero que compadecido de aquellas almas, heredad que compró Jesu- 
christo con su sangre, pondrá el remedio conueniente para que no se alegre, hayiendo a 
ambas Magestades este tan agradable seruicio Yo no puedo tomar resolucion en lo tocante 
al juramento hasta saber la que toma el Consejo y lo que es seruido de mandarme, que será 
lo más acertado. 

»Guarde Dios a V. S. largos años como deseo. 

»San Francisco de Madrid, y Abril 21 de 1686, 


»B. L.M. de Y.S. Fr. Julian Chumillas, comisario general de Iudias.» 
Ms. del AlS, sig. 09-1-353 
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en práctica el juramento se decia: Si in exequendis Sacrae Con- 
gregationis mandatis tam magnae vobis dificultates occurrerint, ut 
sine tumulta non possint acceptari omnino, cauete ea invitis obtru- 
dere et ob aliorum inobedientiam dissensiones serere, mentes aliena- 
re, animos exacerbare, verum indulgendo temporis et neophitorum 
infirmitati compatiendo, mandata in praesens omittere satius erit, 
quousque ad Sacram Congregationem rem omnino, sinceritati sum- 
ma, praescribatis eaque quid sit agendum rescripserit (1); y en otra 
instrucción, hablando del modo que han de tener con los reli- 
giosos, dicen los Cardenales a los Vicarios Apostólicos: Hoc 
vobis in eniversum praeceptum sit, satius multo esse vobis hoc rerum 
statu, si vestrum ius ab illis laedi sinatis, quam cum scandalo vin” 
dicetis, vel minimum quid eorum, quae vobis iure derentur (2); y 
que en la junta que los Vicarios Apostólicos habian tenido en 
Siam, cuando determinaron pasar a la China, acordaron que 
«después de dos años de aver venido y enterádose de todo, si 
viesen que convenía intimar el Decreto, intimarlo, y si no, es- 
cribir a Roma» (3); y que en el Decreto que precedía al jura- 
mento se disponia: Debeant in posterum omnes ac singuli missio- 
narij, tum saeculares tum cutuscumque Ordinis, Instituti vel Con- 
greyationis Regulares, etiam Societatis Jesu, emittere juramentum 
ac subscribere formulam, inferius praescribendam, idemque jura- 
mentum missionarij saeculares emittant, subscribantque in manibus 
Vicarioram Apostolicorum sub quorum ¿urisdictionibus quocumque 
titulo degent, vel ministrorum ab ipsis Vicarijs deputatorum; ve- 
gulares vero emittant subseribuntque prius coram suis Superioribus 
regularibus, et postmodum coram Vicarijs Apostolicis vel coram 
ministris,ut supra, et ante iuramenti emissionem ac subseriptionem, 
et supra, nullae sint facaltates ijsdem misionarijs quomodolibet con 
cesde per Sedem A postolicam evusque delegatos vel per ordinarios siue 
Superiores quoscumque, ac sé non emanassent, quatenus in eis non 
deroyetur praesenti decreto per specificam derogationem (4); consi- 


(D) Estas palabras las copisanos de unos Comentarios que el P. Agustín de San Pascua 
hizo a una carta que Carlos Maigrot escribió desde Kang-cheu-fu el 5 de Octubre de 1655 al 
P. Francisco de la Concepción. Autografo del AP, sig. Cay. 11, leg. 1, n. G, contiene 11 fols. 
que miden 200 >< 155 min. 

(2) Comentarios cits. del P. Agustín de San Pascual, fol. 10v. 

(3) Lugar c., fol. 10r., al margen de la izquierda. 

1) Mes. del AIS, sig. 69-1-35, del cual poseemos una copia fotográfica que ha tenido la 
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derando, pues, todo esto, rogó el P. Comisario a Mgr. Pallú y a 
su notario Le Blanc la dilación del cumplimiento de lo que se 
les exigía, hasta dar conocimiento a sus Superiores, en cuyas 
manos debían los misioneros hacer primero el juramento antes 
de efectuarlo en las de los Vicarios Apostólicos. Y para más 
obligarles a que concedieran esta dilación interpuso el recur - 
so, llamado por los juristas de aquellos tiempos: Término ultra- 
marino (1). 

La contestación que recibió el P. Comisario fué suspender 
a todos de la administración de los Sacramentos. Los Francis- 
canos se dieron por suspensos para evitar el quedar incursos 
en la consura de excomunión en que, de lo contrario, hubieran 
incurrido, según en el Decreto se disponia, y acudieron con 
razonados escritos al Provincial y Definitorio de la Provincia 
para que interpusieran el debido recurso de apelación, si pro- 
cedía, o de lo contrario les autorizasen para hacer el juramen- 
to (2). 

Mientras esperaban la contestación del P. Provincial, 
el P. Comisario, para evitar el escándalo que inevitablemente 
se había de seguir entre los cristianos, trató de que, al menos, 
autorizase el Vicario Apostólico o su notario a un misionero 
para poder administrar los santos Sacramentos; pero habiendo 
sido negada la licencia, primero al P. Miguel Flores, y des- 


amabilidad de mandarnos nuestro particular amigo el P. Alfonso Lazcano, religioso del 
couvento de San Buenaventura de Sevilla. 

(1). Término ultramarino es el que se concedía para hacer prueba en Ultramar o fuera 
del territorio de la nación. En Nueva España este término era de año y medio: en Perú de 
dos años, y en Filipinas de tres. 

(2) Los Prelados no creyeron conveniente darles licencia para hacer el juramento, por 
temor de que se relajara la disciplina regular. Acudieron con respetuosos escritos al Con- 
sejo de Indias por conducto del (+oberuador de Filipinas, quien no contento con remitir al 
Consejo los informes de los Provinciales de Dominicos, Agustinos y Franciscanos, el con 
insistencia pidió la revocación del Decreto y juramento. 

En el A1IS. sig. 69-1-33, 8e conserva un escrito del Gobernador de Filipinas eu el que 
según el extracto del Secretario del Consejo, se «da cuenta a V. Magestad de la christiandad 
de la Chiva y cómo se holuieron a estas Islas quatro misioneros de los que hauían pasado A 
predicar el sancto Fuangelio en aquel imperio, a causa de quererlos sujetar con juramento ' 
a su obediencia los Vivarios Apostólicos franceses, el riesgo en que queda aquella christian- 
dad y algunas nouedades del». 

En el mismo Archivo, sig. 68-1-41, se halla el siguiente Discurso conseitino propuesto 
porel R. P. Fr. Frascisco DE SAN JosEbH, predivador y Ministro Proutncial de la Proumeta 
de San Gregorio de las islas Philipinas, de Descalzos de N. P. San Francisco, tucante u los re- 
ligiosos de su Orden que administran en las cunuersiones de los reynos de China, Istaz udía- 
centes. Año 16 $4. De ambos documentos poseemos copia. 
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pués al P. Agustin de San Pascual (1), como último recurso, 
presentó al provicario Le Blanc el siguiente escrito: 


Fr. Franciscus a Conceptione, Missionis sinicae praedicator, mis- 
sionarius evangelicus, ac ejusdem Missionis sinicae Fratrum Mino- 
rum Discalciatorum de Obseruancia comissarius, ante te, Reveren- 
dissime Domine Provicarii, dico, quod cum Fr. Augustinus a S. Pas- 
chali Theologiae lector, et Fr. Michael Flores, etiam Theologiae lec- 
tor, huius nostrae Missionis praedicatores, ante te, Reverendissime 
Domine, sint cum facultatibus necessariis praesentati ad obtinendam 
benedictionem et approvationem ut in ecclesijs mei Ordinis et alij- 
quibusvis verbum Dei possint fidelibus proponere, et illorum con- 
fessiones audire, non tamquam parrochi aut missionarij apostolici, 


(1) El P. Agustín de San Pascual, en carta al P. Provincial, fechada en Cantón el 3 de 
Marzo de 16841, dice a este propósito: «Supueñto los papeles que nuestro hermano Comissario 
remite, digo que quedamos alfligidissimos esperando el orden de Y, C. y lo que nuestra santa 
Prouincia dispusiere de nosotros. Para obiar los inconuenientes srauíssimos que Ocurren, 
mientras viene de allá respuesta, emos hecho las diligencias que segun prodencia an pare- 
cido necessarias, como es hazer protesta ante el Provicario Apostólico de las grauíssimas 
conseqnencias que necessariamente resultan de la rigurosa execueion que obra. Y a ento, 
como a otras muchas cosas que £e le an dicho, sierra los oidos, sin querer dar medio ni con- 
veniencia alguna. Lo qual se funda en la falta de experiencia, por cuia causa no pondera el 
peligro, ni debe de hacer juicio que es tanto como le representamos. En fin, él está asido 
fortíssimamente a su sentir, que en suma es poner toda su autoridad y juriedicion en China; 
para cuio fin nos quiere compeler (aunque se falte a la administracion) a que hagamos el 
juramento que pide la Sagrada Congregación de Propaganda a los sacerdotes que están en 
China. Y aunque le emos propuesto que tiene lugar la epiqueia para suspender la cxecucion 
hasta que tengamos respuesta de Manila, no lo hace, pudicodolo hacer, siguiendo el tenor 
del mismo Decreto de la Sag. Congregacion, la qual nos manda hacer el juramento prime- 
ro en manos de nuestros Prelados, y no teniendo nosotros aquí Prelado que nos adinita tal 
juramento, estamos obligados a recurrir a ól, pues es en cuias manos se á de hacer, y en 
el tiempo intermedio no ai causas para dicha suspension. No ostante todo esto, no quiere 
seder vn átomo. 

»El quedar aquí suspensos desta suerte es peligro que amenaca persecución, porque los 
chinos, ignorantes de nuestras cosas, si llegan a saver que en su reino ai personas que pue- 
den exercer tales jurisdiciones en nosotros y en los christianos, sin orden o permiso de su 
Rei, Inego que esta noticia llegue a qualquier apóstata o enemigo de nuestra santa lei, al 
instante dan de ello noticia a los mandarines, y con tal noticia confirmarán el reuelion que 
84 propuso eb la persecución parada, el qual no pudieron probar por falta de no poder con- 
venser a los ministros que estaban suyetos a uno como a superior que puede exercer juris- 
dicion en nosotros y en los christianos, y para sacar este punto hicieron grandíssimas di- 
ligencias preguntando e instando si avía Obispo en China, y quién lo era, o si lo era el Pa- 
dre Adamo. 

»Para recurrir a este daño, a nosotros mui probable, el hermano Fr. Miguel Flores i io 
NOS presentamos, segun el orde del Consilio Vridentino, ante este Sr. Provicario Apostú- 
lico, y aviendole aduertido que nos presentabamos anté su merced como religiosos para 
confessioves ordinarias y de ninguna manera para exercitar oficio de párroco, con todo 
esso, esta nuestra peticion, siendo tan justa, Bo la quiere conseder; de donde colegirá V. €. 
su intencion, 

»iól traslado de la respuesta que dió escrita en la Patente con «uc me presenté, remito a 
V.C. autenticado, por si fuere de algun provecho para hacer algunas diligencias por allá.» 

Esta carta autógrafa se conserva en el AP, sig, 1-1, 1. 6. 
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sed solum ut meri sacerdotes regulares, et a te, Reverendissime Do- 
mine, repulsam fuerint passi, dicendo nolle sua priuilegia approba- 
re, nec eis vti illis permittere dum iuramentum a S. Congregatione 
praescriptum non emisserint. Ideo in praesenti ut omne dubium a te, 
Reverendissime Domine, amoveam, praesento me praedictum Co- 
missarium ac etiam praedictos fratres Fr. Augustinus a S. Paschale 
et Fr. Michaelem de Flores, ac insuper Fr. Bernardum de la Encar- 
nacion, Fr. Lucam Esteve, Fr. Jacobum Tarin, Fr. Petrum de la 
Piñuela ac demum Fr. nostrum charissimum Bonaventuram Y vafez, 
mei Ordinis fratres ut a te, Reverendissime Domine, tamquam Or- 
dinario ct Provicario Sinensi, secuudum Tridentini disposiciones, 
et praecipue Sess. 23, cap. 15, benedictionem obtineat, ut verbum 
Dei et Confessionis sacramentum possimus ministrare; nec intendo 
approvationem aliquam preuilegiorum, sed tantum ut fruamur, sine 
impedimento, facultate nobis per jus canonicum concessa, et prae- 
cipue per Clementinam Dudum, De sepulturis, et ut etiam vitem gra- 
vissimum scandalum Ecclesiae sinicae, valde nocivum infalibiliter 
oriturum, si nos fidelibus sacramentum Penitentiae denegaverimus. 

Et casu quod a te, Reverendissime Domine, iterum repulsam pa- 
tiamur, deuita reuerentia et moderatione servata, tibi, Reverendis- 
sime Domine, protestor praedictum scandalum ac ¡iniuriam, quae ex 
praedicta repulsione infertur tam mihi, quam meo Ordini, de qua 
pro:estor ad Sedem Apostolicam, Sacrasque Congregationes quaerel- 
lam pruesentare, ac iterum meo jure, ut mos est, uti ad propulsan- 
dam praedictam iniuriam, secumdum id quod in Domino videbitur 
expedire. 

Actum in ciuitate Kuang tungnensi in regno Sinarum, die 5 Mar- 
tij 1684. 

Fr. Franciscus a Conceptione, comissarius provincialis. 


Como era de esperar, a esta instancia y protesta contestó 
el provicario Le Blanc con lo siguiente: 


Quandoquidem Nobis apertam sit intentionem Summi Pontificis 
esse, ut omnes omnimo missionarij in his regionibus degentes siue 
saeculares, siue regulares emittant juramentum juxta formulam in 
Decreto Suacrae Congregationis de Propaganda Fide, lato die 29 
lanuarij 1650, contenta; et quod sialiquis inveniatur qui ipsum post 
significationem Decreti emittere recuset, maneat suspensus ab exer- 
citio cuiuscumque muneris ecclesiastici, ideo quam a nobis petit su- 

Arch. 1-A. - Tom. VI 23 
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pra scriptus Reverendissimus Pater Comissarius pro suis religiosis 
praesentibus hic et absentibus, siue degentibus in alijs huius imp«- 
rij Sinici provinciis approbationem, ut in ecclesija sui Ordinis et 
alijs quibusvis verbum Dei possint fidelibus proponere et illorum 
Confessiones audire non tamquam parrochi aut Missionarij Aposto- 
lici sed solum ut meri sacerdotes regulares, declaramus (sicut iam 
declarauimus respondendo aliquibus libelis quae nobis iam prae- 
sentarunt RR. PP. Fr. Augustinus de S. Paschali et Fr. Michael 
Flores) nos non esse concessuros nisi post emissum ab ipsis jura- 
mentum; cuius responsionis cum actum a nobis praedictus R. P. Co- 
missarius petisset praesens subscripsimus Kantoni, die 6 Martij 1684. 

Philibertus Le Blane *H, provicarius apostolicus Fokiensis. 

Locus »H sigilli. 

Concordat cum originali. 

Philibertus Le Blanc, notarius apostolicus.—ftubricado (1). 


Para complemento de lo anterior y para que se vea la pru- 
dencia con que obraron los misioneros Franciscanos en esta 
enojosa cuestión, nos parece conveniente trasladar en este 
lugar lo siguiente, tomado de una consulta anónima, cuyo ti- 
tulo es: Supuesta la intimación del Decreto de la Sagrada Congre- 
gacion de Propaganda, se dificulta, si los religiosos venidos per 
Manila a esta Mission de China pueden administrar; N. 31.— 
«Para que conste que los religiosos con todo afecto apetece- 
mos la paz como fundamento de la predicacion evangélica, y 
hacemos todo lo que juzgamos convenir por conseguirla, pre- 
gunto al Ilustrisimo Sr. de Heliópolis, ¿qué fué lo que devian 
hacer los religiosos, quando se vieron por vna parte intimar 
el Decreto, y por otra imposibilitados a jurar? ¿Avian de echar 
por medio, negando los instrumentos que les fueron presenta- 
dos? Esso pretendia el enemigo de las almas, para hacer apos- 
tatar a los christianos, poniendo cisma entre los señores Vica- 
rios Apostólicos y los Regulares. Mas estos, de ninguna suerte 
tal imaginaron, aunque entonces tubieron fundamento sufi- 
ciente para hacerlo, por estar los instrumentos que les fueron 
presentados, enmendados, sin data, ni subscripcion del Secre- 
tario de Propaganda, ni del Prefecto de dicha Congregacion. 


(1 Ms. del AP, sig. 11-1, 1. $. La letra es de Filiberto Le Blane. 
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como consta de la respuesta auténtica que dió el P. Comissario 
del Orden Seráfica. Y por todas estas nulidades pasaron y se 
dieron, por la extimacion que hacen del [lustrisimo Sr. de He- 
liópolis, por reverencia de las Letras Apostólicas y por el amor 
de la paz, que entonces apetecian y aora cordialmente desean. 

»¿Qué fué lo que devían hacer para conservar la paz, pre- 
viendo con los ojos de la experiencia las grauissimas consc- 
qliencias que se seg[ulian de quedar suspensos? Pusieron vn 
protesto al Sr. provicario Filiberto Le Blanc, dándole noticia 
de los males que se originaban de tan arrebatado modo de 
obrar. Y de este protesto no hico caso, como si fueran pala- 
. bras de burla las que en él se contienen, quando lo son grauís- 
simas, como en él se puede ver. ¿Qué devieron hacer para con- 
servar la paz, quando con el protesto que hicieron no fueron 
oidos? Hicieron tres juntas para buscar una racon que ade- 
quase a satisfacer la cabilacion de los chinas quando pregun- 
tassen la causa de su suspension. Y no hallando, entre mu- 
chas que se propusieron, alguna que fuese suficiente para po- 
der obiar el escándalo entre los neófitos, como se pretendía, 
los religiosos del Orden Seráfica, dos en particular, cada vno 
de por si, con licencia de su Prelado, se presentaron pidiendo 
licencia para predicar y confessar solamente; lo mismo hico el 
Prelado de la Mission, presentándose en la misma forma, no 
sólo a sí, sino a todos sus religiosos, advirtiendo, para quitar 
toda equivocacion, que no se presentaba para ser ministro, ni 
párroco, sino solamente para predicar y confessar, como está 
ordenado por el Concilio Tridentino y por la Clementina De se- 
pulturis. Y a esta peticion tan justa se dió la respuesta citada, 
núm. 26. 

»¿Qué debían hacer a esto los tales religiosos? Predicar y 
confesar, como enseña San Bernardino diciendo: ¡1) Si dicti 
Praelati quemquan de praesentatis non admiserint, loco ejus pona- 
tur alius. Si vero absolute licentiam dare recusarerint conceditur 
eis licentia auctoritate apostolica. Tales tamen non propter hoc 
possunt absoluere plusquam parochialis sacerdos, nisi Praelati ec- 


(1) San BERSARD:XO, 1 P. Serm. XV, art. 2, cap. T, púg. 63, Venetiisn, 1745. 
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clesiarum dare vellent. Haec in Clem. De sepul. cap. Dudum. A 
la letra guardó esta doctrina el P. Fr. Francisco de la Con- 
cepcion, prelado de la Mission. Primero presentó al P. Fr. Mi- 
guel Flores, y el Sr. Provicario le negó la licencia. Excluxo 
éste, presentó al P. Fr, Agustín de San Pascual, y también se 
la negó. Excluxo también éste, tercera vez presentóse a sí y 
a todo: los de su Mission, y a ninguno quiso conceder la licen - 
cia. En tal caso ¿podría alguno de los dichos, siguiendo a San 
Bernardino y al Derecho canónico, predicar y confessar? Bien 
se ue que si. Y con todo esso aqui, por conservar la paz, an 
querido seder y darse hasta aora por suspensos. 

»¿Qué debieron hacer por conservar la paz, quando ya vie- 
ron declarada la intencion del Sr. Provicario, que no ai duda 
obraba con instruccion, pues todo lo que higo lo aprobó por 
bueno el Ilustrissimo Sr. de Heliópolis, como consta de sus 
cartas que escrivió a los Prelados de las Religiones que están 
en la Mission? Entonces, el P. Fr. Miguel Flores con el Padre 
Fr. Francisco de la Concepcion, comissario de la Mission, 
como personas conocidas en esta ciudad, por evitar el escán- 
dalo que por su parte se podía dar a los neófitos, se fueron a 
| Macao, largando la Mission no con poco sentimiento de sus 
cora«ones, dejando en esta yglesia de Canton al P. Fr. Agus- 
tin de San Pasqual; en el qual no se verificaba tanto la racon 
de eseándalo, a causa de ser dicho religioso incógnito en tal 
ciudad, por aver niorado y estar de asiento en las yglesias que 
tiene su Mission en la provincia de Xan-tung. Y dicho religio- 
so a pocos dias empesó a palpar los daños que causaba su sus- 
pension entre los christianos desta ciudad, por lo qual puso al 
Sr. Provicario vna peticion, para obligarle a que respondiera 
por escrito; instrumento con que poder en adelante occurrir a 
los daños que podían seguirsele, si como religioso solamente, 
por obiar el escándalo, administraba el sacramento de la Pe- 
nitencia. Pongo el traslado de la peticion. 


Sr Provicario: 
Vr. Agustín de San Pascnal, de la Religion Seráphica, dice: 
Que Gene clara noticia y a vuestra merced le consta muy bien, qne 
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sabe de la notificacion hecha por vuestra merced al P. Fr. Francis- 
co de la Concepcion, prelado de la Mission Seráphica, de su respues- 
ta y protesto que hico ante vuestra merced, y porque dicho Padre 
Comissario juntamente con el P. Fr, Miguel Flores ya empezaban a 
experimentar los dafios, escándalos y peligros en el protesto decla- 
rados, y asus ojos ya empessaron a ver la apostasía de la lei en los 
christianos, lo qual el suplicante declara que se teme en,muchos, si 
llegan a conocer los neófitos la causa de nuestra suspension, y esto 
con grauissimos fundamentos, cuia prueba está en el conocimiento 
de los christianos chinas, costumbres y leies de su reino; y de cierto 
sabe el suplicante que a qualquier ministro antiguo en este reino 
que vuestra merced comunique á de decir lo mesmo, dicho P. Fray 
Francisco vna y muchas veces amonestó a vuestra merced esto de 
palabra, para ocurrir a los males que ya experimentava, de vuestra 
merced no ponderados, por la falta que tiene del conocimiento des- 
ta Mission. 

Viendo pues no hallar camino ni medio alguno en vuestra mer- 
ced, hico dicho P. Comisario algunas consultas con sus religiosos 
para buscar vna racon con que satisfacer la cabilacion de las chinas 
y a los neófitos de nuestra suspension, y no hallando ninguna que 
adequase, tomaron por medio el presentarse ante vuestra merced, 
segun el orden del Concilio Tridentino; lo cual siendo negado, di- 
chos Padres, teniendo maduramente considerado este punto, halla- 
ron ser más conveniente al seruicio de Dios y conseruacion de la 
Mission el dejarla pro nunc, que el quedar en ella suspensos. Por 
esta causa, como a vuestra merced le consta, se fueron a Macao para 
esperar el orden del Ilustríssimo Sr. Vicario Apostólico y de nues- 
tros Prelados. 

Con la ida de dichos Padres quedó en esta casa el suplicante 
experimentando los daños, escándalos y peligros que dichos Padres 
experimentaron, y halla que no le es posible quedar en la Mission 
con la suspension que vuestra merced nos tiene intimada. Y sabien- 
do, como sabe, que se han tomado todos los medios posibles, sin 
que vuestra merced quiera venir a ninguno, sino sólo persiste en 
que hagamos el juramento, el cual nunca emos contradicho, sino 
que estamos a lo que nuestros Prelados nos ordenaren; en lo qual 
nos parece que obramos segun la mente de Su Santidad; suponien- 
do, pues, los medios puestos y no admitidos, sólo queda vno al su- 
plicante; el qual para satisfacer conciencia propone a vuestra mer- 
ced, suplicándole con toda veneración y rendimiento se sirua de 
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clarar, si en esta materia, puestas las cosas en el estado en que es- 
tán, si el suplicante podrá vsar de opiniones probables hasta tener 
resolucion cierta del Ilustríssimo Sr. Vicario Apostólico, a quien, 
obedeciendo los Decretos y Bulas Apostólicas, como tal está de nos- 
otros reconocido y venerado etc. Y en esto que suplica recivirá ca- 
ridad. 

Canton, y Abril 6 de 1684. 


«A esta peticion no quiso responder por escrito, sino sólo 
de voca dixo. Que no avia venido a esta Yglesia como theólo- 
go sino como Notario. Desta respuesta son testigos el P. Fray 
Buenaventura Yvañez y el P. Fr. Blas Garcia. Ni tampoco 
quiso dar dicha peticion, dando por excusa que la llebaba 
para que el Sr. Vicario Apostólico la viesse. De lo dicho ya 
se ue lo que an cedido y aun sufrido los religiosos por conser- 
var la paz» (1). 

Los misioneros Agustinos corrieron la misma suerte que 
los Franciscanos; de la Orden de Predicadores juraron cuatro, 
y se opusieron los PP. Fr. Pedro de Alcalá y Fr. Salvador de 
Santo Tomás, y «porque no juraron —dice el P. Agustin de 
San Pascual en carta escrita al P. Provincial, fechada en Can- 
tón el 3 de Febrero de 1685 (2)—, an estado tambien suspen- 
sos y con cisma con los suios de Fo-kien; aora están en una 
ciudad distante de aquí cien leguas, esperando que passe el 
año nuebo de los chinas para venir aquí y ver como se acomo- 
dan las cosas y segun esso determinarse en ir a Manila o que- 
darse en la Mission. » : 

» Dado este paso imprudente e irreflexivo, dice el P. Juan 
Ferrando, O. P. (3), el P. Fray Francisco de Varo, vicario pro- 
vincial de la mision, dió cuenta al Superior de la Provincia, 
que reprobó desde luego la reprensible ligereza con que habian 
Procedido en la materia los que habian jurado; pues aquel cé- 


(1) Ms. del AP, sig. 10-1; contiene 12 fols., que miden 310 210 mm. Está incompleto 
y la letra es del P. Agustin de San Pascual, siendo ¿l probablemente el autor. 

(2) Carta del P. Ayustín de San Pascual de 3 de Febrero de 1685; autógrafo del AP, 
Sig. 11-1, 1,6. 

(3) Historia delos PP. Dominicos en las istas Filipinos y en sus Misiones del Japón, Chi- 
na, Tung-kin y Formosa... por el M. R. P. Fr. Juan FERRANDO... y corregida... por el M R. P. 
Vr, Joaquin Fonseca, t. MI, cap. IV, pig. 394. Madrid, 1571. 
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lebre decreto ni siquiera se había comunicado al General de 
la Orden, segun su estilo y trámite en la curia pontificia cuan- 
do las disposiciones emanadas de la Silla Apostólica obligan y 
comprenden a los súbditos de su obediencia privativa. Protes- 
tando, pues, el juramento por el Superior de la Provincia, y 
dadas explicaciones satisfactorias por el mismo al Visitador 
apostólico, con quien estaba en buenas relaciones de amistad, 
quedó por entonces el asunto terminado, y las cosas continua- 
ron in statu quo.» 

Respetando lo que dice el P. Ferrando en estas palabras 
que acabamos de copiar, no creemos sea cierto que la Sagrada 
Congregación dejara de comunicar a los Rmos. PP. Genérales 
de las Ordenes religiosas su decisión; pues en una carta que el 
Virrey de Goa escribió el 28 de Abril de 1682 a los Prelados 
de Macao, después de darles cuenta de haber formada una jun- 
ta para atender al progreso de las Misiones, les dice (1): «Tuuo 
la dicha junta noticia de que la Congregacion de Propaganda 
Fide ordenó por vn Decreto de 29 de Enero de 1680, que todos 
los missioneros asistentes en las tierras deste Oriente, que son 
vassallos del Principe nuestro señor, hiziessen juramento de 
obediencia a los Obispos extrangeros, que la dicha Congrega- 
cion expide por varias partes, por missionarios, a las mismas 
tierras, sin venir por Portugal, ni Su Alteza dar licencia ni 
consentimiento a esto; obligando la misma Congregacion a los 
RR. Padres Generales y Prelados mayores de todas las Religiones 
manden hazer el dicho juramento a sus súbditos. Para lo qual re- 
mitieron los dichos PP. Generales seguras órdenes en obseruancia 
de dicho Decreto, ordenando a los religiosos de su obediencia, que 
en virtud della, por precepto formal, guardassen promptamente lo 
que en el estaua dispuesto, sin interpretacion alguna. Y con esta 
noticia mandó la dicha junta escriuir a todos los Prouinciales 
deste Oriente, de la Compañía de Jesús, San Francisco, Santo 
Domingo, San Augustín y Descalzos de San Francisco, inti- 
mándoles vna notificacion de parte de Su Alteza, para que 
ellos ni sus súbditos hizieran el dicho juramento de obediencia, 


(MD Carta del Virrey de Goa, Ms. del AP, sig. 9-2. 
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refiriendo en ella que la dicha Congregacion procedía con fuer- 
za notoria y violencia. » 

Y el P. Agustín de San Pascual, en carta al P. Provincial, 
fechada en Cantón el 15 de Octubre de 1688, entre otras cosas 
le dice (1): «Por vía de la Compañía tengo noticia que en Roma 
se reualidó el Decreto del juramento, saliendo orden de la Sa- 
grada Congregacion que se intimasse a los Generales de las Re - 
ligiones y que estos manden a sus súbditos lo admitan; y que 
se intimó al General de Santo Domingo; el qual respondió que 
de buena gana lo intimaria a sus súbditos; mas que Sus Emi- 
nencias se abrían de obligar a sustentar los religiosos de Chi- 
na, que la Prouincia de Manila no quería sustentarlos. Esto su- 
cedió en Roma por Enero de 87.» 

Los PP. de la Compañia de Jesús juraron todos, menos uno 
que pertenecía a la Provincia de Filipinas, y los que juraron 
lo hicieron a más no poder y aún algunos sub conditione (2). El 
P. Buenaventura Ibáñez, en carta escrita al P. Lorenzo de las 
Llagas, el 2 de Marzo de 1684, refiriéndose a los PP. de la 
Compañía que estaban resueltos a hacer el juramento, dice (3): 
«Los Padres de la Compañia tienen orden de su General para 
que se sujeten al juramento, porque la Sede Apostólica le opri- 
mió con mucho rigor para que lo mandase a sus missionarios, 
y por esta opresion no quiere embiar más missionarios; los 
que agora están en China son pocos; con que en breues años 
quedarán estas Missiones de China, Tunquiín y Cochinchina en 
poder de clérigos franceses, por señores de las christiandades 
que, con tanto trabajo y gastos, los religiosos tienen echo; lo 
que esta Mission de China, en faltando los Padres de la Como 
pañía, no la han de poder conseruar los señores clérigos, com- 
Por effecto se uerá.» Y en otra carta que escribió al P. Pro- 
vincial el día 3 de Marzo del mismo año, añade (4): «Quanto 


(D) Carta del P. Agustín de San Pascual, Cantón 15 de Octubre de 1688. Autógrafo del 
AP, sig. 11-1, n. 6. 

(2) El P. Jaime Tarín, en carta al Provincial, fechada en Hoey-cheu el 7 de Octubre de 
1687, dice: «Acerca del juramento no viene (de Roma) este año ninguna cosa particular; so- 
lamente vienen nuevas que a los PP, de la Compañia que juraron suh conditione, no les ad- 
miten el tal juramento, sino que quieren sea absole«te.» Autógrafo del AP, sig. 11-2. 

(3) Carta del P. Ibáñez de 2 de Marzo de 1684. Autógrafo del AP, six. 11-1,n. 5. 

(4) Carta de idem fechada el 3 de Marzo del mismo año. Autógratfo con la sig. cit. 
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a los Padres de la Compañía están resueltos de prestar a estos 
Obispos el tal juramento por tener orden de su General en que 
les dize: Ve nobis et vobis si non obediatis. » 

En este estado de cosas llegó a Cantón el 24 de Agosto de 
1684 el Timo. Sr. D. Fr. Bernardino de la Iglesia (1) acompa- 
ñado de los PP. Fr. Juan Francisco de Leonisa (2) y Fr. Ba- 
silio de Gemona (3), y al enterarse de las exigencias de Mgr. 
Pallú, lamentando los trastornos que había causado, reprobó 
su proceder y trató de defender a los misioneros; pero negán- 
dose Mgr. Pallú a ceder, aunque pereciesen las Misiones, ex- 
clamó el Obispo franciscano: «El Obispo Pallú y yo hemos de 
morir luego, y se dará cuenta a Dios de este escándalo» (4). 

El P. Jaime Tarín, en carta que escribió al P. Provincial 
el 15 de Febrero de 1685, refiriendo estos sucesos, dice: «Ya 
V. C. está notfcioso de todos los trabajos e inquietudes desta 
nuestra Mission, originadas de la entrada del señor obispo 
D. Francisco Pallú, intimando sus Bullas y poderes, priuán- 
- donos a todos los que no hicimos el juramento que nos pedía 
de la auctoridad de administrar los Sacramentos, sin admitir 
súpplicas y protestas que se le hizieron, ni reparar en daños 
de la Mission, ni escándalos de los christianos, ni crédito de 
los ministros, que hasta aora an estado con toda opinion y ve- 
neracion con christianos y gentiles; con todo lo qual chocó 
para poner en execucion sus Bullas; siendo assi que el Papa 
mesmo pide por circunstancia necessaria, para el valor del ju- 
ramento, el consentimiento y aceptacion de los Prelados ac- 
tuales que gouiernan la Mission, y no dando los tales su per- 
miso, es nullo el juramento que se haze para poder adminis- 
trar. 

» No quiso considerar nuestra impossibilidad, ni reparar en 
los daños, pues solamente auía en toda esta prouincia vn Pa- 


(1) Acerca del Sr. D. Fr. Bernardino de la Iglesia o della Chiesa, véase Brevi notizie 
della Cina, por el P. Cartos DÉ CASTORANO, que publica Civezza en el Segaso, pig. 102, y la 
carta del mismo P. della Chiesa que pubiica Civezza en la pág. 111. En el AP, sig. 11-3, 
an. 1, se conservan varias cartas del Ilmo. Sr. Iglesia. 

(2) Castoraxo, l. c. Véase también ATA, t. V, págs 461-5, donde publicamos un Memo. 
rial del P. Leonisa. 

(3) Idem,!.c. En el AP. sig. 11-2, n. $, se conservan seis cartas de este religioso. 

(4) Crónica de la Provincia de san Juan Bautista, P. UT, cap XVI. n. 182, 
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dre de la Compañía que podía administrar, por auer echo el 
juramento, el qual apenas bastaua para sola su yglesia; y assí 
todos clamáuamos a Dios que remediara estos daños y se apia- 
dara desta pobre Mission por muchas partes combatida, con 
más esperanzas de perderse que de mejorarse en adelante. 

»Al tiempo que cada vno andaua lamentándose de lo que 
era imposible remediar de su parte, aparezió por las puertas 
de nuestra yglesia impensadamente nuestro Sr. Obispo fran- 
ciscano D. Fr. Bernardino de la Yglesia, con dos de los quatro 
compañeros que venian en su compañía desde Roma, y toman- 
do noticias del modo de obrar del Sr. D. Francisco Pallú, co- 
menzó a lamentarse con nosotros de su imprudencia, llorando 
los daños de la Mission y offreciendo de su parte repararlos 
con todos los medios possibles. 

»Escriuió cartas al Sr. Obispo Pallú sobre la materia, espe- 
cificando su parezer con los sentimientos de lo que tenía obra- 
do, y antes que el correo llegase con dichas cartas a su. pro- 
uincia de Fo-kien, donde estaua el Sr. Pallú, ya nuestro Señor 
se lo auía lleuado a la otra vida con vna enfermedad que le 
sobrevino, donde aurá dado quenta del acierto o desacierto- 
con que obró en estas materias (1). Dizen que en la hora de la 
muerte se ratificó en lo que te ría echo, y declaró que con la 
auctoridad que tenía de Administrador general de todas estas 
Missiones, que ninguno otro de los demás Obispos echos de la 
Propaganda para esta Mission tenía auctoridad para dispensar 
a ninguno del juramento, y juntamente nombró vn clérigo 
francés, llamado por su alcuña Migrot (2), por vice Administra- 
dor general de la China con todos sus poderes; con lo qual nació 
vn monstruo en la China, de auer de estar los otros obispos en 
lo principal subordinados y debaxo de la jurisdicion de vn clé- 
rigo sin orden ninguno episcopal. 

»El Sr, D. Fr. Gregorio López, que llegó a China por la ban- 
da de Fo-kien, fue a toda prissa a consagrarse con el Sr. obispo 
Pallú, y pensando hallarle viuo, le halló en el féretro, hazién- 





(1) Mr. Pallú, según el P. Fr. Juan de San Frutos, en carta fechada en Macao el 9 de 
Marzo de 1685, falleció el 29 de Octubre de 1684, Autógrafo del AP, sig. 11-2, n. 9, 
Mgr Carlos Maigrot, sacerdote lazarista o de la Congregación de San Vicente Paúl. 
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dole las honrras de diffunto, que tres días antes tenia falleci- 
do. Viendo el sucesso determinó venirse a Canton y hasta aora 
aun no ha llegado. Dizen le viene acompañando el dicho cléri- 
go francés Proadministrador, para consultar con nuestro señor 
Obispo las cosas desta Mission. Esperamos lleguen de cada 
día, que sin duda será antes que se partan los nauíos de por- 
tugueses para Manila; de lo que resultare, me remito a las car- 
tas de nuestros hermanos que están en Canton, que yo al pre- 
sente me hallo en esta ciudad de Hoey-cheu, que dista de Can- 
ton algunas veinte leguas. E 

»Lo cierto es, nuestro charissimo hermano, que esta Mis- 
sion está de muy mala data, y si Dios no lo remedia quitando 
estos franceses de por acá y reuocando en Roma las determi- 
naciones echas en tantas Bullas y juramentos, será impossible 
viuir, consumiéndose esta Mission muy en breue. Pida V.C.a 
nuestro Señor se apiade della, buscando los medios más conue- 
nientes para el remedio, escriuiendo a nuestro Rey y a los Ge- 
nerales de la Religion, como juzgo ya estará echo; porque si 
de allá no viene algun remedio, por acá no lo ay sin graues 
inconuenientes por todas partes, siendo muy fuerte el brazo de 
la Yglesia y muy debil la resistencia de los pocos missionarios 
que aqui están pueden hazer en su defensa. Lástima es ver 
crezida esta Mission en yglesias y christiandades y aora verla 
tan peligrosa de consumirse. Y assí V. C. haga todo esfuerzo 
para acudir al remedio, no dando este gusto al demonio, que 
por todas partes procura impedir la saluacion de las almas. 

» Nuestro señor Obispo Franciscano es vn graue y humildí- 
simo religioso, muy amable y de todas prendas; nos tiene a to- 
dos edificados con su exemplo y consolados en los presentes 
trabajos, animando a todos a la perseuerancia. Tiene este año 
escrito a Roma varias cartas, dando noticias de la Mission y 
trabajos que padeze por el modo de obrar, tan sin considera- 
cion, del Sr. D. Francisco Pallú, y que es necessario anullar 
este juramento, si no quieren que la Mission se pierda. 

» Está esperando al Sr. D. Fr. Gregorio y al Sr. Migrot que 
lleguen y de comun consentimiento tomar el medio más suaue 
y proporcionado para conseruacion de la Mission, supplicando 
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a la Congregacion sobre el juramento, y dize que si el Sr. Mi- 
grot no viene en este dictamen, nos ha de dar licencia para 
administrar a todos los que estamos en esta prouincia, que 
aora pertenece a él, hasta que de Roma venga otra cosa de 
nueuo. Juzgo que el Sr. D. Fr. Gregorio será de su mismo pa- 
rezer para todo su obispado. Tuuo nueuas nuestro Sr. Obispo, 
estando en Siam, de ser de nueuo nombrado Vicario Apostóli- 
co de China, mas sus Bullas hasta aora no an llegado» (1). 

La promesa que hizo el Sr. de la Iglesia de dar licencia a 
los misioneros sin necesidad de hacer juramento, la cumplió, 
según nos dice el P. Ibáñez en carta que escribió al P. Provin- 
cial el día 3 de Marzo de 1685. «En quanto a dar noticia de lo 
que pasa con estos Obispos, Vicarios Apostólicos de la Propa- 
ganda Fide, no me toca a mi, si al Comissario y a los que tienen 
voto por letrados. Un año ha que estamos priuados para ad- 
ministrar, con notable daño de los pobres neóphitos nuestros, 
que no ay quien les administre los santos Sacramentos que nos 
piden. Murió el Obispo que nos puso en este estado, que es el 
obispo francés D. Francisco Palú, con que le sucede este otro 
ytaliano, religioso nuestro, el qual quiere que administremos 
sin prestar el juramento y sobre ello tiene escrito a Su Santi- 
dad; y de facto nos ha dado, assi a nosotros como a los Agusti- 
nos, licencia ¿n scriptis para administrar como antes, sin press, 
tar el juramento, ni quedar más sujetos «a estos Obispos de lo 
que estáuamos antes que ellos entraran en este reyno. Y para 
más libertad nuestra no quiso poner en las Patentes que nos 
ha dado, que a peticion nuestra nos da licencia; sí que en 
dicha Patente nos pide por fauor que administremos como an- 
tes, que ya sobre ello tiene escrito a Su Santidad. Con esta li- 
cencia estamos ya administrando, mientras el enemigo no nos 
arme otra» (2). | 

Dicho D. Fr. Bernardino de la Iglesia, obispo titular de 
Argos, nombrado por la Saz. Congregación vicario apostólico 
de cuatro provincias de China, al ocurrir la muerte de Mgr. 


(1) Carta del P. Jaime Tarín, fechada en Hoey-cheu el 15 de Febrero de 1685. Autógra- 
fo del AP, sig. 11-2, n. 1. 
(1) Carta del P. Tbáñez de 3 de Marzo de 1685. Autógrafo del AP, sig. 11-1. 1. 5. 
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Pallú, se creyó con autoridad en todo el imperio sínico a pe- 
sar de haber delegado el difunto su jurisdicción de Vicario 
Apostólico y de Administrador general en el sacerdote Carlos 
Maigrot, porque en ciertas letras apostólicas dadas el 16 de 
Marzo de 1682, en las que se establecía la sucesión entre los 
Vicarios Apostólicos de China, se decía: Volumus autem ut ad- 
veniente morte unius ex supra dictis Vicariis Apostolicis, vicinior 
succedat in administrationem defuncti, y como, cuando ocurrió la 
muerte de Mgr. Pallú, únicamente eran Vicarios Apostólicos 
de China dicho Sr. Obispo de Argos y D. Fr. Gregorio López, 
obispo titular de Basilinópolis, que aun estaba sin consagrar 
y que delegó en el de Argos toda su autoridad, en virtud de 
ella y de la que a él le pertenecía, «advertens, dice el P. Mi- 
guel Flores (1), quod Superiores Malinenses regulares nullate- 
nus concedebant quod illorum subditi subscriberent juramento a 
Sac. Congreg. proposito, et quo dicti missionarij regulares potius 
volebant dimittere Missiones quam se subjicere Dominis Vicarijs 
Apostolicis, ex quo sequebatur quod Missio sinica amitteret maio- 
rem partem ministrorum, et in praesente et in futuro, quod ma- 
gnum detrimentum erat Missionis sinicae. His et alijs causis grauis- 
simis perspectis, aduertens quamdam instructionem Sac. Congreg. 
ad Vicarios Apostolicos, qua eis indicitur quod offendentibus ma- 
gnis difficultatibus in executione mandatorum Sac. Congreg. ea in 
praesens omittere satius erit, ne dissensiones serantur, facta tamen 
relatione ad Sac. Congregationem; et supponens cum fundamentis 
sufficientibus quod Decretum de praestando juramento non fuit la- 
tum cum sufficienti notitia de missionarijs hispanis Sinae degenti- 
bus, et quod motiuum expeditionis praedicti Decreti, vt ex ipsins 
exordio dicitur, sunt rixae et contentiones contra Vicarios Aposto- 
licos, quod nec Sinae, nec a missionarijs hispanis nullatenus euenit; 
his aliisque perspectis rationibus, iudicauit se teneri praecauere 
damna et praesentia et futura dictae Missionis sinicae, quod rnico 
medio poterat consequi, scilicet, suspendendo erecutionem Decreti, 


(1) Resótutio quormaadarn dubinem quee 00 parte missionarios: um regulacióm da Siad- 
co imperio deyentes proposita sunt, En el AP, con las siznaturas 9-3 Y Í1-2, 1. 6 se CONser- 
van dos ejemplares de este Me.; el primero está sin nombre del autor y el segundo contie- 
ne el de Fr. Miguel Ilores, $ fols. que miden 290 Xx 200 min. 
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et supplicando Sedi Apostolicae, informando de nouo. Quod effecti- 
ue factum fuit cum approbatione Domini Basilitani, qui in suo Vi- 
cariatu similiter suspendit executionem Decreti, facta supplicatione 
et informatione Sedi Apostolicae, resistente tamen Doctore Maigrot 
etrisque Dominis Episcopis praedictis. Et continuo Dominus Ar- 
golicensis dedit suas litteras patentes ad Superiores trium Ordinum 
Regularium hispanorum, rogando et orando vt in administratione 
Sacramentorum persisterent sicut ante Decretum de ¿uramento, 
esque dum secunda ¿ussio Romae aduenerit. Et addit dictus Domi - 
nus Argolicensis quodsi Administrator generalis voluerit compelle- 
re illum ad executionem Decreti, habet in animo appellare ab ipso, 
sequendo doctrinam, cap. Dilecti, De Appellationibus. Tamen 
tsque nunc non fuit necesse appellare, quía esque adhuc Doctor Mai- 
grot non e.chibuit sufficiens instrumentum ad probandam substitutio- 
nem administrationis generalis. 

«Por Diciembre de 81, dice el P. Agustin de San Pas- 
cual (1), llegó a esta yglesia (de Cantón) vn propio enviado 
de Fo-kien por el Sr. D. Carlos al Sr. Filiberto Le Blanc, pres- 
bitero y missionario apostólico, el qual señor tres días antes 
auia salido para Fo-kien. Este nuncio dió noticia de la muerte 
del Sr. Heliopolitano, que fué en causa que el señor de Argo- 
lis tomase el pliego que traia, y con intento de buscar cartas 
sulas, que en tal coiuntura era inevitable tenerlas, abrió la 
primera cubierta del referido pliego, donde halló dos abiertas 
con el sobrescrito para sí, y ambas bien distintas vna de otra 
en la matería que contenían. Y mirando otros papeles que ve- 
nian abiertos, en lengua francesa, halló vna direccion para el 
señor Le Blanc, donde se decia: Si á sucedido tal cosa, dé tal 
carta al señor de Argolis, y si no, dé la otra. Halló tambien la 
consulta que tenían hecha los señores clérigos para traer al 
Sr. lustrissimo Vicario Apostólico de Tunquin a China que ad- 
ministrase el Vicariato del Sr. Heliopolitano, por Vicario Apos- 
tólico más cercano, segun la Bula citada dada al señor Obispo 
de Beri (Berito), porque decían: «El Sr. Basilitano, mientras 
no esté consagrado, no tiene authoridad alguna; no puede 


(1) P. Agustín de San Pascual en sus Comentarios ya citados a la carta de Filiberto Le 
Blanc. 
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consagrarse, porque le falta: la Bula, y asi está escluso. El 
Sr. de Argolis no puede tomar posession de su vicariato mien - 
tras no presente la Bula, y assi tampoco puede entrar; con que 
dicha administracion sólo pertenece al Vicario Apostólico de 
Tunquin.» Halló tambien las Letras de la asignacion en Provi- 
cario de las cinco provincias que se refieren, número 3 desta 
carta; mas este papel no tenia sello, sino en su lugar sólo avia 
vn pedaco de lacre aplastado, que fué el fundamento de la sos- 
pecha que adelante diré. Boluió a cerrar las cartas el Sr. de 
Argolis, y escriviendo al Sr. D. Carlos las causas de aver 
abierto el pliego, remitió el correo que las trujo. » 

«El Sr. D. Fr. Francisco Gregorio López, dice en otro lugar 
Fr. Agustín de San Pascual (1), llegó a esta ciudad sávado an- 
tes de la quarta dominica de quaresma (2). Vino con el Sr. Car- 
los Megrot, que decía ser Administrador de toda la Mission de 
China, y traía hecho al Sr. López a su modo, haciéndole hacer 
lo que él quería, que todo era inductivo a establecer su admi- 
nistracion. 

»Emos de suponer que las Bulas del obispado y vicariato 
del Sr. López no an parecido, ni se á savido donde estaban 
hasta aora, que por el mes de Agosto vinieron de Siam, que 
las tenian los franceses. Esto sabido, el buen Sr. Megrot decia 
al Sr. D. Fr. Gregorio que se recelaba que el Sr. de Argolis no 
querría consagrarlo, por no aver llegado las Bulas; mas que él 
alegaría tantos derechos, que obligaría a este señor lo consa- 
grase. Con esto el buen Sr. Obispo chino venía mui satisfecho 
de su asessor o theólogo, que como tal estaba con el tal señor, 
introducido. Llegados a esta casa, tratóse de la consagracion 
del sañor López; en la qual el Sr. de Argolis vino sin dificul- 
tad alguna y dió su racon, que toda está en vna Bula que traia, 
en que Su Santi lad le manda que venga a China a consagrar 
al Sr. López y a otro clérigo que avia de ser obispo para ir a 
Tunquín; mas éste luego tubo sus Bulas y los señores Obispos 
franceses lo consagraron en Siam. Admirábase mucho el Sr. de 


(1) Carta del P Agustín de San Pascual, fechada en Cantón a 19 de Diciembre de 1645, 
Autógrafo del AP, six. 11-1, 1. 6.; 4 fols. que miden 310 210 mm. 
(2) Dia 31 de Marzo. 
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Argolis que el Sr. López no tubiesse vn traslado auténtico de 
su Bula, y dixo que él mismo, en vn pliego que traía de Roma 
la avia puesto, el qual pliego lo entregó en Surrate al Sr. de 
Heliópolis para con más brebedad, desde Siam, adonde el tal 
señor venia, se lo remitiesse. Al cabo de dos años, llegando 
el Sr. de Argolis a Siam, halló que aun se estaba allí el pliego 
que traía para el Sr. López, y aquel año lo remitió a Manila. 
Preguntando al Sr. López si avia recivido este pliego, dixo 
que si; y afirmando este Sr. que dentro estava vna auténtica 
de la Bula, para averiguar este punto, salió el pliego a plaza 
delante de mi, y reconociendo el Sr. de Argolis todos los pa- 
peles que avía enviado, halló que sólo faltava la auténtica que 
decía, y en su lugar avía sólo vn traslado simple. Con esto, el 
Sr. de Argolis tomaba el cielo con las manos. 

» Determinado, pues, de consagrarlo, y señalado el día, que 
fué el de la dominica in Passione (1), el Sr. Megrot descubrió lo 
que tenia in pectore; el que antes decia que avia de hacer y 
acontecer por que lo consagraran, aora que ve que lo quieren 
consagrar, empiessa a poner dificultades a la tal consagracion; 
va al Sr. Obispo, y halló aquella puerta cerrada; viene a mi, 
y io le respondi, que no entendía destas materias; vuelve otro 
día de segunda a instarme con estos puntos, yo le respondí vna 
friolera: con que no pudo sostenerse el natural francés que no 
salió fuera, perdiendo la compostura que siempre afecta, se 
fué echando bufos y nunca más trató destas materias. 

» Llegado el día, combidólo el Sr. de Argolis para asistente 
en la consagracion, y se escusó con sus racones, y al Sr. López 
le dixo que no lo hacía, porque si después se pusiesse duda en 
su consagracion, poderlo él defender. Con estas cosas andába 
enbaucando al Sr. López por tenerlo siempre de su devocion. 
In fin, el día señalado, sirviendo de asistentes el P. Francisco 
Xavier, de la Compañía, y lo, se hico aquel acto con la maior 
solemnidad que se pudo en esta nuestra velesia. Estubimos 
revestidos sacerdotes cinco: los dos asistentes y otros tres, y 
aun quedaron sin revestirse el Sr. Megrot, nuestro hermano 


(1) Día s de Abril. 
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Fr. Buenaventura, que por estar impedido, como está, no se re- 
vistió, y otro Padre de la Compañía que llegó vn poco tarde. Pa- 
sado este acto, para los christianos chinos tan solemne por ver 
al paisano introducido en tal dignidad, empesaron los misterios. 

»El Sr. Megrot, como después confessó, entre los papeles 
del Sr. de Heliópolis, difunto, halló vna Bula dada el año 82, 
en que Su Santidad le manda que de las ocho provincias que 
tiene en su vicariato, las quatro dé a este Sr. de Argolis, al 
qual constituie Vicario Apostólico en China y dé las tales pro- 
vincias, y que otras tres las dé al Sr. N. que está en Siam, a 
quien manda consagren en obispo, y de las tres provincias lo 
constituie Vicario Apostólico. Este señor francés renunció, por | 
estar in articulo mortis quando llegó esta Bula y ia murió. Dice 
tambien Su Santidad que en caso que vYno de los Vicarios Ápos- 
tólicos muera, entre a gobernar el vicariato del difunto el Vi.- 
cario Apostólico más cercano. Desta Bula trai vna auténtica 
el Sr. de Argolis. 

»Esto sabido, el Sr. Megrot, no saviendo la intencion deste 
señor y si tenía o no noticia desta Bula, quiso sondar el mar 
para ver lo que en él avía, y para sacar esto, el que se publi- 
caba Prelado absoluto sobre los Vicarios Apostólicos en toda la 
Mission, puso vna peticion al Sr. de Argolis pidiendo le conce- 
diese licencia de administrar los Sacramentos en su provica- 
riato. El Sr. de Argolis, haciéndose Vicario Apostólico de todas 
las provincias que antes fueron del Sr. Palú, en virtud de la 
Bula referida, le dió la licencia que pedía. El Sr. Megrot, vien- 
do esta autoridad, sale diciendo que él es Administrador gene- 
ral de la Mission y Provicario de tres provincias que pertene- 
cían al Sr. Palú, y que Su Señoría no puede entrar en el gobier- 
no de aquellas provincias por virtud de tal Bula. Presentó los 
instrumentos de su administracion, que fué vn papel escrito 
del P. Trigueros, del Orden de Predicadores, el qual escrito 
atestigua dicho Padre estar sacado de otro escrito de mano del 
Sr. de Heliópolis. Tenía tambien este papel vnas palabras 
del Sr. López, que dicen: Concuerda con el original, y su firma. 
El del provicariato es tralado del P. Fr. Francisco Varo, del 


mismo Orden, que dice ser sacado a la letra etc. 
Anrcn. 1-4 .--Ton. VJ1 24 
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»Presentados estos papeles, dixo este señor que no tenian 
vastante autenticacion para reconocerlo por Administrador. 
Lo primero, por estar estos papeles dados en 23 de Junio de 81, 
y aver tenido este señor cartas del Sr. Palú después acá y no 
averle dado noticia alguna deste punto, dándosela de otros de 
menos entidad; tambien decía aver tenido carta del Sr. Palú, 
su fecha 5 dias antes de su muerte, y no tocarle este punto. 
Lo segundo, decía, hablando con el Sr. Megrot: «Tú, después 
de la muerte del Sr. Palú, me enviaste vn papel de mano del 
mismo señor sin sello alguno, sino sólo vna pasta de lacre en 
lugar del sello, como lo puedes ahora ver», y era asi; «y en tu 
carta me dices que tal papel hallaste entre los del Sr. Palú y 
por esso me lo envias; este papel no tiene ninguna autentica- 
cion, que sé ¡o si el tuio está assi, ¿por qué no lo traias para que 
lo viéramos? Como el Sr. Palú hico este y no lo autenticó, tam- 
bien pudo aver hecho el tuio y no haberlo autenticado; caso 
es este que cada día sucede en la Curia, que mucho tiempo 
suele estar vna Bula sin autenticarla ni publicarla; y asi no 
te conozco por nada mientras no me des instrumentos autén- 
ticos». Alegaba la subscripcion del Sr. López, persona consti- 
tuida en dignidad y por esso suficiente a hacer fee. Viene el 
Sr. López a plaza; pregúntale el Sr. de Argolis con su notario 
y el Sr. Megrot delante, si vido el original de aquel papel. Dice 
que sí, y escrive esto el notario. Pregúntale, si el tal original 
está escrito de mano del Sr. Palú. Dice que no conoce letras 
europeas de qué mano sean o no, que así lo decian los que la 
conocían. Pregúntale, si aquel traslado estaba fielmente saca- 
de segun el original. Dice que no entiende de estas materias, 
que la firma que allí puso sólo atestigua que aquella copia es 
letra de el P. Trigueros, que él no puede atestiguar más en 
esta materia. Pregúntale, si vido que el tal papel tenía el sello 
del Sr. de Heliópolis. Dice que no se atreve a jurar si tenia 
sello o no. Tomóse todo por fee y testimonio, y concluyó el se- 
ñor de Argolis diciendo que mientras no viesse papeles autén- 
ticos, no lo reconoce por nada. Dió por escusa de no traer el 
original el miedo no se le perdiesse en el camino; harto fribola 
es, pero pase. El mal pleito que tiene este señor es que el se- 
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ñor de Argolis aora dice que, aunque le muestre el original, 
no lo a de creer, a causa que el tal papel no tiene su autenti- 
cacion sino en el sello, y estando este en poder del Sr. Megrot, 
quién saue si él después acá se lo á puesto. 

» Acabado este pleito, entramos en otro de nuevo y fué de- 
cir el Sr. Megrot que no conocía al Sr. de Argolis por vicario 
apostólico en las provincias del Sr. Palú. La racón que dava 
era decir que no podía tomar jurisdicion en dichas provincias 
por virtud de la Bula dicha, a causa que Su Señoría no tenia 
entonces territorio determinado, que éste lo avía de señalar el 
Sr. Palú, y aviendo muerto sin señalarlo, quedaba Su llustri- 
sima sin territorio por faltar el que se lo avía de señalar; y 
así por el título de Vicario Apostólico más cercano no puede 
entrar en el gobierno de aquellas provincias. A esto decia el 
Sr. de Argolis: Cuando murió el Sr. Palú no avía otro Vicario 
Apostólico en China sino jo, y aunque mi vicariato estubiera 
en los vltimos términos de la China, avía de entrar yo en su 
vicariato, por no aver otro, quanto más que las provincias 
que señala Su Santidad a mi vicariato están dentro de las que 
administrava el Sr. Palú. 

»Con esto anduvieron dos o tres días en demandas y res- 
puestas. Concluió el Sr. Megrot que no conocía a otro Vicario 
Apostólico que en virtud de aquella Bula entrase en el gobier- 
no de las provincias del Sr. Palú sino al Sr. López. A esto 
dixo el Sr. de Argolis que estaba bien, que él, pro bono pacis, 
cedía por aora toda su jurisdicion en el Sr. López, hasta que 
su justicia se uiesse en Roma. En esta concordia vino el señor 
Megrot, porque presumía ir por assesor del Sr. López, como 
vino, y luego hacer él a su voluntad. Y así a otros puntos con- 
cernientes a la Mission que se propusieron, respondía que 
cuando llegarían a Nan-king lo determinarian; mas no sabía 
el buen señor cómo estaba armado el laco, y asi caló en dl mis- 
sérrrimamente. Y era que el Sr. de Argolis tenía va tratado 
y ajustado con el Sr. López que llevasse por su assesor y theó- 
logo al hermano Fr. Juan Francisco de Leonisa, vno de los 
dos compañeros que trujo, y el sr. López le tenia dado vna 
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tierras de su vicariato tn vita et post mortem. Después los dos 
Vicarios Apostólicos se concertaron, y el Sr. López, por sus 
letras, encargó al Sr. de Argolis el gobierno de todas las pro- 
vincias que pertenecian al Sr. Palú. Fuera desto, los dos seño- 
res escrivieron a Roma, suplicando por la derogacion del De- 
creto del juramento, y en virtud desta súplica, el Sr. López 
me dió dos licencias, en la forma que nos la avía dado el señor 
-de Argolis, para los dos religiosos nuestros que están en Xan- 
tung, las cuales luego les remiti. 

»Cuando el Sr. Megrot supo que no iva por theólogo del 
Sr. López, perdió el color y el tino también, tropezaba con 
las puertas y se daba encontrones con las paredes, sin adver- 
tir lo que hacia; tan turbado como esto quedó. En fin, quebró 
a las claras con el Sr. López, y este señor le dió vna fraterna 

mui buena, diciéndole que si avía venido a China a buscar 
mandarinatos o a buscar plata; que los ministros venian a 
China a buscar almas y éstas no se buscan con pleitos. Pidió- 
le vn moco, ya humillado, para voluerse a Fo-kien, y no se lo 
quiso dar; pidió que lo llevase consigo hasta Kan-cheu donde 
está el P. Grellón, nacion francés, de la Compañía de Jesús, 
para desde alli irse a Fo-kien, y esto le concedió... 

»Este año, por Agosto, vinieron cartas de Siam para cel se- 
ñor de Argolis; y lo que ai de nuebo, que hace a nuestro pro- 
pósito, es, que el Sr. Obispo de Metelópolis, que está en Siam, 
alega que por no sé qué Bulas le toca a él ser Administrador 
de la Mission de China. Este oficio para los franceses es de en- 
tidad, porque el Administrador es el que recive la plata que les 
- viene de Francia, y asi todos lo apetecen. Dice tambien que 
da por bueno todo lo que hico el Sr. de Heliópolis; no sé como 
lleuará esto el Sr. Megrot. 

» En fin, los señores franceses no pueden estar vn instante 
quietos; aora andan echando papeles contra el Sr. de Argolis, 
diciendo que no tiene autoridad para hacer la visita que hace, 
y que los dos Vicarios Apostólicos no pudieron suplicar de la lei 
del Decreto. Y tan fijo está esto en ellos, que el Sr. de Argolis, 
en virtud de la tal súplica, dió licencia, en la misma forma 
que a nosotros, a los dos Padres Dominicos que no juraron. 
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»El P. Fr. Saluador nos escrive desde la ciudad de Chang- 
cheu, y dice que el Sr. Doctor Pin, sauiendo lo que avía hecho 
el Sr. de Argolis, alegó muchas racones en contra, mas que el 
P. Fr. Magino Ventallos le dió tales racones en fabor de lo he- ' 
cho, que le hico callar no sólo vna sino muchas veces. Tam- 
bien dice que vn día que el P. Fr. Maxino no estava en casa, 
queriéndose confessar con este señor clérigo, no quiso admi- 
tirlo a la Confesion. Megrot tambien por otra parte nos anda 
enviando sus papeladas; desto podrá conocer V. C. lo que pre- 
tenden los franceses...» | 

El día 4 de Mayo de 1685, D. Fr. Bernardino de la Iglesia, 
acompañado del P. Basilio de Gremona y del P. Pedro de la Pi- 
ñuela,. salió de Cantón para ir a visitar las cristiandades de su 
vicariato, y el día 10 del mismo mes se pusieron en camino 
para Nang-king el Sr. D. Fr. Gregorio López y Fr. Juan Fran- 
- cisco de Leonisa, y en su compañía D. Carlos Maigrot, con in- 
tención de quedarse en Kang-cheu, provincia de Kiang-si (1). 
Con la ausencia de estos señores quedaron en relativa paz los 
misioneros de la provincia de Kwang-tung, dedicándose a la 
conversion de las almas, a pesar de que los franceses no cesa - 
ban de molestarlos con sus pretensiones. «El fruto en la admi - 
nistración, dice el P. Agustín de San Pascual (2), nos lo á dado 
este año más copioso que otros años; pues desde 4 de Febrero 
que el Sr. de Argolis me dió licencia de administrar, tengo 
bapticados cerca de ducientos infieles, y el hermano predica- 
dor Fr. Jaime, en la ciudad de Hoey-cheu á bapticado cerca de 
ciento; y en fin, los señores franceses andan mobiendo sus 
pleitos por dar a Dios quenta de las almas de China, [y] nos- 
otros sin hacer caso de ellos las andamos convirtiendo, y [el] 
Sr. Obispo de Argolis con toda paz las anda confirmando y ha- 
ciendo su visita. » 

Y en carta del 2 de Febrero de 1686 decía al P. Provincial: 
«El fruto que este año á tenido nuestra Mission en estas partes 
del Sur, al Señor las gracias, á sido bueno: pues entre los re- 


(1) P. Agustín de San Pascual, carta cit. de 19 de Diciembre de 1685. 
(2) Tb. 1c. 


Google 


374 ORIGEN DE LAS MISIONES FRANCISCANAS 


ligiosos que en estas partes administramos emos bapticado 
más de quinientos» (1). 

En esta paz continuaron los misioneros hasta Diciembre 
de 1686 en que llegó a Cantón un clérigo francés, llamado Luis 
Quimemer «a notificar vna Bulla apostólica por la qual Su 
Santidad constituye Administrador general de todas las Mis- 
siones del Oriente al Sr. Obispo Veritense, que reside en Siam, 
y juntamente el nombramiento que este Sr, Obispo hace de 
Proadministrador de China para todo aquel imperio al Doctor 
D. Carlos Meygroit, missionario del mismo reyno. Ittem, que 
daba por rato y válido todo lo obrado por el Sr. Obispo Pallú 
antes de su muerte en China. 

»A estas tres notificaciones que se hicieron primero al se- 
ñor Obispo Argolicense, respondió que estaua en ello. Segun- 
do, al R. P. Vicario Prouincial de la Mission Augustiniana, y 
respondió que no conocia más Prelado que a su Prouincial de 
Manila. Tercero, al R. P. de la Compañía que respondió: Pro- 
testo; sin decir más. El R. P. Comissario Franciscano no se ha- 
llaua al presente en Canton y de propósito se detubo fuera, por 
hauer sido auisado, con que a él no se le notificó cossa alguna 
hasta oy. Y en este punto no ay otra nouedad, aunque se teme. 

»Por Julio de 87 el Sr. Obispo de Argolis, franciscano, re- 
cibió pliegos de Roma de la Propaganda Fide, y de ellos sólo 
comunicó que la Congregacion declaraua que para dar licen- 
cias de confessar y predicar a los sacerdotes passageros, no 
era necessario el juramento; mas para los missionarios era ne- 
cessario en todo casso. La fecha destas cartas es de 85, antes 
de hauer llegado la súplica del Decreto. 

» En este mesmo despacho recibió el Sr. Argolicense Breue 
apostólico en que le asignaron como proprias quatro prouin- 
cias, en las quales no entra la de Fo-kien ni la de Canton, por 
lo qual, en la respuesta, pide a la Propaganda le asignen esta 
provincia para su residencia y despachos. Dicese también 
cómo no se admitió el juramento condicionado que hicieron 
algunos PP. de la Compañia, y manda la Propaganda que lo 


s 


(D) Carta del P. Agustín de San Pascual de > de Febrero de 1686, sig. cit. 
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hagan absoluto. Sábese que llegó a Roma noticia de la resis- 
tencia que hizieron los Padres missionarios españoles, y que 
los señores Cardenales lo tubieron a gran nouedad por el in- 
forme contrario que antecedentemente hauian recibido del se- 
ñor Pallú. Mas hasta aora, ni por los señores franceses, ni por 
el Sr. Obispo franciscano no se ha podido rastrear que ayan 
innouado cosa alguna. Para este año de 88 espera el Sr. de Ar- 
golis las resoluciones de Roma. 

»Del Seminario de las Missiones de Francia escriben a sus 
clérigos de China que no molesten, antes bien agassagen al 
Sr. Obispo Argolicense; argumento que se reciben bien sus re- 
soluciones» (1). 

En 1687 debió recibir D. Luis Laneau, administrador ge- 
neral de China, algún aviso de Roma para que no inquietase 
a los misioneros con el juramento, hasta nueva orden; pues en 
10 de Noviembre de dicho año escribía el P. Pedro de la Pi- 
ñuela desde Nan-gang, provincia de Kiang-si, al P. Provin- 
cial diciéndole (2): «Las cosas de los franceses en Roma no es- 
tán ni ban tan faborables, como de antes. El administrador 
general de China, que es el Sr. D. Luis, obispo de Metelópolis, : 
que asiste en Siam, escribe a este Sr. Obispo (Sr. de la Iglesia) 
que acerca del juramento no inoba nada hasta que venga de 
Roma; con que por aora estamos quietos, que se temía nos in- 
quietasen, máxime en Canton y Fo-kien, por ser provincias que 
no pertenecen al Sr. de Argolis. La Mission nuestra á ido mui 
en aumento hasta aora estos tres años; todos los religiosos están 
buenos, y todos, viejos y mocos o nuebos, trabajan bien y bap- 
tizan muchos. » 

Pero esa tranquilidad de los misioneros duró bien poco, 
pues «por Enero del 87 salió de Roma un Decreto de Propa- 
vanda, en que ordenaua que los Obispos, Vicarios ÁApostólicos 
dle China, reuocasen las licencias dadas a los missionarios re- 
gulares para administrar, sin hacer el juramento y que fuessen 
requeridos le hiziessen. Este Decreto salió de la Europa en la 


1) Noticias recibidas por cartas de China deste año de $8. Ms. del AP, sig. 10-1: 2 fols. 
que miden 285 X 205 mm. 


(2) Carta del P. Pedro de la Piñuela, fechada en Nan-gang el 10 de Noviembre de 1687. 
Autógrafo del AP, sig. 11-2, 1. 4. 
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mesma monzon de Enero de 87, y llegando a Siam, por sus al- 
teraciones, no pudo passar a China. Passó a Tunquín y de alli 
entró en China y llegó a manos del administrador general el 
Sr. Maigrot por Marzo de 89, segun se colige. Luego le notifi- 
có dicho Decreto al Sr. Obispo Argolicense, y este señor obe- 
deció y escriuió a los Prelados regulares, por manos del mismo 
Administrador reuocando las licencias dadas, segun el tenor 
del Decreto, y exortando a hacer el juramento, y casso que 
por causas no lo pudiessen hacer, concedía la administracion 
hasta la monzon y venida de los varcos de la India a Macan, 
en que esperaua órdenes de Roma» (1). 

El día 4 de Abril de 1689 escribió el Comisario de China al 
P. Provincial, comunicándole este contratiempo, y el P. Pro- 
vincial, después de bien estudiado el asunto, le envió la si- 
guiente Patente: 


Fr, Francisco de Santa Ynés, lector en santa Theología y mi- 
nistro pruvincial de esta Prouincia de San Gregorio de religiosos 
Menores Descalcos de la regular Obseruancia de nuestro P. San 
Francisco en las islas Filipinas y reynos de China. A nuestro herma- 
no Fr. Agustín de San Pascual, lector assimismo en santa Theología 
y nuestro comissario o viceprouincial nuestro de todos los religiosos 
missionarios yue asisten y residen en nuestra Mission de los supre 
dichos reynos de China. Salud y paz en Jesuchristo nuestro Señor. 

Auiendo entendido por carta que V. C. nos escriue, su fecha en 
Canton a quatro de Abril de este presente afio de mil seiscientos y 
ochenta y nueue, cómo a principios de dicho año le fueron notifica- 
das ciertas Letras, por las quales el doctor Carlos Meygrot, clérigo 
presbítero y missionario apostólico, pretende que V. C. y demás re- 
ligiosos súbditos nuestros no sólo le reconozcan por Vice Adminis- 
trador general de todas las Missiones de dicho imperio y Pro Vica- 
rio Apostólico de algunas de sus prouincias, sino tambien anular 
las facultades de que gozan para poder administrar y predicar el 
santo Euangelio entre infieles, no obstante de aver interuenido, 
como intervino, la licencia y beneplácito del Ilustríssimo y Reueren- 
díssimo señor Obispo Argolicense, Vicario también Apostólico en 


(1D. Noticias hawidas por cartas de China, sue fecha de Noviembre y Disiembre de 89 y 
Enero de 90. Ms. del AP, sig. 10-1; 4 fols.. que miden 290 > 205 mm. 
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dichos reynos; y que auierdo pedido el término vltramarino o el 
competente, como súbdito que es de esta Prouincia y totalmente 
pendiente de la voluntad y disposicion de los Prelados de ella, para 
noticiarnos y con nuestra direccion y respuesta dar la que segun 
derecho fuesse más conueniente; y que no obstante de auerle dado 
instrumentos auténticos de dichas Letras, presentadas para el efecto 
de noticiarnos en conformidad de! término pedido, y sin auer pre- 
cedido el reconocimiento pretendido por dicho doctor Carlos Mey- 
grot, pretendió passar y de hecho passó a declarar por nulas todas 
las facultades y funciones de ministros missionarios, que en virtud 
de ellas V. C. y demás religiosos exercen, si en adelante no hizies- 
sen el juramento mandado hazer por la Sacra Congregacion, dando 
assimismo por nula la súplica o appelacion que de dicho juramento 
y Decreto de la Sacra Congregacion tienen interpuesta los demás 
Vicarios Apostólicos que al presente se hallan en dichos reynos, qua- 
les son el supra dicho Sr. Obispo Argolicense y el Sr. Obispo Basi.- 
litano. De todo lo qual, auiéndonos pues V. C. informado y noticiado 
muy por extenso, con todos los instrumentos y papeles auténticos, y 
assimismo del desconsuelo y aflicción de V. C. y demás religiosos 
en medio de semejantes letigios y diferencias, con la perplexidad, 
confusion y aun turbacion que causan en los ánimos que sólo bus- 
can la mayor gloria de Dios, exaltacion de su fe y saluacion de las 
almas; y deseando, en quanto es de nuestra parte, acudir al consue- 
lo espiritual de V. C. y demás religiosos súbditos nuestros, por las 
presentes y ante todas cosas, dezimos que tuuimos y tenemos por 
bien el pedir, como V., C. pidió el término vltramarino para infor- 
marnos, por ser, como es, conforme a nuestras constituciones, que 
para este y otros semejantes casos le tienen a V. C, preuenido y aún 
inhibido pueda responder por sí, sin consultar primero a su Prelado, 
de quien ha de esperar su instruccion y direccion, por ser, como 
es, muy conforme a derecho y razon, que materias de tanto peso, 
que son o pueden ser en beneficio o daño comun, no es bien que se 
resueluan por yn particular, sin consulta o parecer de esse mismo 
comun o del Prelado, que es el que supone por él, 

Demás que el ánimo e intento de esta nuestra Prouincia en las 
supra dichas constituciones está tan lexos de oponerse a las dispo- 
siciones Apostólicas y Decretos de la Sacra Congregacion, que ¿dl=--->+ 
tes por ellas mismas pretende la más cabal obediencia que 468 pos' : e 
sible en sus súbditos y hijos, cual es que sea sin error, f lidad “y ' Ñ E EY 
mucho menos en perjuizio de lo mismo que se pretende porllás! di- ' Ñ 
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chas disposiciones Apostólicas. Y para esto, no sólo es menester la 
práctica y experiencia de aquellas naciones y reynos, sino tambien 
la inteligencia de los derechos, para saber por ellos lo que es falso, 
lo que es verdadero, qual se deua admitir, cual no y otras muchas 
circunstancias que se deuan preuenir y aduertir al tiempo de qual- 
quiera notificacion. Y como los missionarios, su principal exercicio 
y aplicacion es al ministerio de las almas y conuersion de los infie- 
les, rara vez se hallará en ellos aquella curia y práctica que es me- 
nester para dichas aduertencias; lo qual, preuiniendo esta nuestra 
Prouincia y deseando que ninguno de sus súbditos por falta de di- 
cba curia incurra en alguna contra su obligacion, antes sí que todos 
y cada vno en particular se esmere en la más atenta y bien ordena- 
da obediencia no sólo a la Silla Apostólica y Sacra Congregacion, 
sino también al más inferior ministro suyo, dispuso y ordenó con 
todo acuerdo y madurez dicha constitucion, que si bien para este o 
aquel caso es factible no ser necessaria (como tengo por cierto no lo 
era para el caso presente, atento a la calificacion de las personas 
.que han interuenido en él), pero generalmente hablando, y en toda 
aquella extension de casos y cosas que se pueden ofrecer, no se pue- 
de negar ser muy conueniente y aún necessaria, no porque se su- 
ponga defecto de jurisdicion o valor en las letras que se intimaren, 
pero si defecto de suficiencia o de curia en los súbditos para el co- 
nocimiento de todo aquello que es necessario para vna acertada y 
bien ordenada obediencia. 

De lo qual he querido preuenir a V. C. para que lo esté en ade- 
lante y tenga siempre entendido que mientras más se esmerare en 
la obseruancia de dicha nuestra constitucion, se mostrará más obse- 
quioso a las de la Silla Apostólica y Decretos de la Sagrada Congre- 
vacion, que por medio de los Prelados y su disposicion, mejor que por 
la de los súbditos, aseguran y afiancan su observancia y execucion. 

Y en confirmacion de esto, y por lo que mira al particular del 
dicho doctor Carlos Meygrot, desde luego le mando a V. C. y a cada 
vno de los demás missionarios súbditos nuestros le reconozcán por 
Vice Administrador general de essa Mission sínica y por Pro Vica- 
rio Apostólico de las prouincias que se señalaren en sus Letras, aten- 
to a que las presentadas consta ser de los Ilmos. y Rvmos. señores 
Obispos Helipolitano y Metelopolitano, los quales en ellas le nom. 
bran y constituyen en dichos honores por la auctoridad apostólica 
que tienen para dicho efecto. 

Y ussí su respuesta de V, C. será: Que tiene y reconoce al dicho 
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doctor Carlos Meygrot por Pro Vicario y Vice Administrador gene- 
ral, y que como a tal se le ofrece en todo aquello que juzgare ser 
de su mayor obsequio y reuerencia, saluo en el contenido en el De- 
creto del juramento que llaman y demás grauámenes de él, atento 
a la súplica hecha por los supra dichos Iltmos. y Rvmos. Sres. Obis- 
pos Argolicense y Basilitano, que no sólo hallaron y tuuieron razo- 
nes para suplicar de él, sino tambien para que se suspendiesse. Y 
quizá, atendiendo no tanto a lo que en este o en otros casos seme» 
jantes dispone el derecho, como a la fuerca de la verdad y de lo 
mismo que experimentan sabiendo agradar más en esto a Dios, al 
Sumo Pontífice y Sacra Congregacion, que en obrar lo contrario, y 
que por lo que es de su parte de V. C. y demás missionarios súbdi- 
tos nuestros nunca han dudado, ni pueden dudar, que los dichos 
Sres. Obispos Argolicense y Basilitano son tan Vicarios Apostólicos 
y de tan ygual confianga a la Sacra Congregacion, como lo pueden 
auer sido los demás; y pues dichos Sres. Obispos en dicha súplica 
y suspension de dicho Decreto no juzgan ni aun han imaginado 
nunca oponerse, ni faltar a la obediencia y obsequio deuido a dicha 
Sacra Congregacion, como en efecto es assí, pues no ay cosa más 
corriente entre theólogos y juristas que no es faltar ni menos obrar 
contra el mandato del Príncipe, quando por su mayor lustre o vtili- 
dad no se executa o se suspende; quánto más lexos estarán V. C. de 
essa nota y censura, que sólo han seguido el dictamen y benepláci- 
to de dichos Sres. Obispos, requiriéndcles vna y muchas vezes les 
absueluan del cargo y conciencia en que les han puesto si desampa” 
ran dicha administracion. : 

Y porque ello es assí, el mismo cargo le hago yo a V. C. y de- 
más missionarios súbditos nuestros, y les mando que esso mismo 
den siempre por respuesta, assí a la intimacion dicha, como a las 
demás que se les hiziere de dicho Decreto y grauámenes de él, has- 
ta que de la Sacra Congregacion venga la respuesta y resolucion 
de dicha súplica, como se espera. En cuya preuencion remitto des- 
de luego a V. C. a la instruccion que para qualquier accidente que 
sucediere tiene dada esta nuestra Prouincia. 

En fe de lo qual y de todo lo supra dicho, dimos las presentes, 
firmadas de nuestra mano, selladas con el sello mayor de nuestro 
oficio y refrendadas por nuestro Secretario en este nuestro conuento 
de la ciudad de Manila, en veynte y seys dias del mes de Junio de 
mil seyscientos y ochenta y nueue años. 

Hay una rúbrica, y a continuación: Concuerda este tanto con la 
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Patente que dicho nuestro hermano Prouincial Fr. Francisco de San- 
ta Ynés embió a China, día, mes y añío, como en ella se dice. Y para 
que conste, lo firmé en testimonio de verdad. 


Fr. Miguel Flores, secretario. —Rubricado (1). 


En el mes de Junio de 1689 llegaron noticias a China de 
que la Sagrada Congregación liabia resuelto favorablemente 
las súplicas interpuestas por los Vicarios Apostólicos don 
Fr. Bernardino de la Iglesia y D. Fr. Gregorio López, sobre 
la suspensión del juramento que debían hacer los misioneros. 
«Llegó a China por Junio —se dice en el documento titulado 
Noticias hauidas por cartas de China, su fecha de Nouiembre y 
Diziembre de 89 y Enero de 90, ya citado— la noticia del De- 
creto emanado de la Sacra Congregacion a 29 de Marzo de 88, 
que dice: No se ha de reuocar el Decreto del juramento; mas 
se escriua a los Vicarios Apostólicos que antes dexen de obli- 
gar a él, que permitan quedar las Missiones sin ministros»; 
que en la práctica era como si realmente lo hubiera revocado. 

El texto del nuevo Decreto no lo conocieron los misioneros 
hasta los últimos días de 1690, que lo llevó a China el P. Al- 
varo de Benavente, agustino, y como en él se disponia que los 
misioneros regulares quedaban sujetos a la visita y corrección 
de los Ordinarios, su satisfacción no fué del todo como la espe- 
raban, hasta que con el tiempo se fueron apaciguando los áni.- 
mos. He aquí cómo se refieren estos sucesos en un documento 
titulado Noticias de las Missiones de N. P. San Francisco de el 
imperio de la gran China en el año de 1692 (2): «Año de 1690 se 
hallaban los religiosos missionarios españoles en la ciudad de 
Canton algunos, y otros en otras partes; vnos con permiso de 
administrar y exercer el santo ministerio de missionarios, otros. 
suspensos y sin facultad de administrar, y todos con no peque- 
ñas ansias esperaban los varcos y champanes de Manila, en 
que juzgaban les había de llegar el remedio de las molestias 
que les causaban los Vicarios Apostólicos franceses por la exe- 
cucion de los órdenes de Propaganda; lo qual esperaban de 


(1) Patente del P. Provincial Fr. Francisco de Santa Inés, Ms. del AP, sig. 9-1. 


(2) Notícios de las Missiones de N, P.S. Francisco de el imperio de la gran China en el 
año de 1692. Ms. del AP, sig. 10-1; 4 fols. que miden 300 > 210 min, 
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Roma, ya por los arcaduzes de el Gobierno de España, ya por 
las diligencias de el Rdo. P. Fray Alvaro de Venavente que 
había ido a Roma con estos negocios, y también por los infor- 
mes de el Sr. Obispo Argolicense, que desde la China varias 
vezes había informado y no habían aun tenido respuesta. 

«Esforzávanse estas esperanzas con ciertas noticias que les 
habian llegado por el Oriente de que ya el Decreto de el jura- 
mento estaba anullado en Roma. Confirmóseles esta noticia y 
alegría con las noticias que desde Manila les llegaron en el 
despacho de Junio de el mesmo año 90, y fueron los trasump- 
tos authénticos de las cartas de Roma, en que debia tambien 
haber sido anullado el dicho juramento. Con cuyo conoscimien- 
to, no fué poco lo que se animaron nuestros missionarios cas- 
tellanos; mas siempre como ahogando en aguas contrarias, 
porque cada día los Vicarios Apostólicos les salian con nuevas 
cantinelas de notificaciones, ya negando el crédito a las noti- 
cias de revocacion del juramento, ya con que se sugetassen a 
la visita y correccion y otras a este modo. 

»Al tiempo que en China assi agonizaban los pobres reli- 
giosos, llegó a estas islas el galeon que venía de España la 
Nueva y en él el dicho Rdo. P. Fray Alvaro de Venavente con 
los despachos de Roma y Cédulas Reales de nuestro Rey cathó- 
lico, en que contenían los favores pontificios de ser absueltos 
los missionarios castellanos de el Decreto de el juramento y lo 
demás, dexándoles el gravamen de la subgeccion de la visita 
y corrección de los Ordinarios. Punto tan ácedo para los mis- 
sionarios regulares, que si no se hallasse modo de evadir su 
molestia, sería bastante a despoblar las Missiones. Aunque en 
Manila se trassumptaron los Decretos Apostólicos de la gratia 
pontificia y se embiaron tantos authorizados y se hicieron las 
demás diligencias que parecieron necessarias, con todo esso, 
no sé si por alta y especial providencia divina, se passó por 
alto y se olvidó el consultar los Prelados, cómo se habian de 
portar los Padres missionarios de China con los Vicarios Apos- 
tólicos franceses en el punto de visita y correccion, y consi- 
guientemente nada de ello escribieron a dichos Padres missio- 
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»Por Octubre de dicho año se partió el dicho R. P. Vena- 
vente para China con dos religiosos que de nuevo iban a aque - 
lla Mission, y habiendo llegado con feliz viage a Canton, y vis- 
to por los Padres missionarios todo el despacho, el favor de Su 
Sanctidad, la instancia de Su Magestad cathólica, assi en la 
intervencion con Su Sanctidad en lo conseguido, como la nue- 
va limosna y augmento de el número de ministros y Real pro- 
messa en passar mano con Su Sanctidad para el total ajuste en 
los negocios de China, todos mysterios de grande consuelo, por 
que dieron a nuestro Señor infinitas gracias; llegando empero 
a considerar por menudo el Decreto de Roma, y viendo la sub- 
gecion a la visita y correccion de los Ordinarios, y que de los 
Superiores no había instruccion particular, entonces empezó 
nuevos cuidados. No tardó mucho el rezelo de nuevas inquie- 
tudes; pues de allí vn poco les hicieron nuevas notificaciones 
por la dicha subgecion a la visita y correccion de los Ordina- 
rios, en que se vieron tan afligidos que hasta el R. P. Fray Al- 
varo Venavente y el Sr. Obispo Argolicense eran de parecer 
se subgetasen y aun les instaban en ello, porque de otra ma- 
nera no les dexarían administrar. A todo se resistieron cons- 
tantes, subgetándose a suspensiones y demás gravámenes has- 
ta consultar los Prelados. Después hallaron modo el Sr. Obis- 
po Argolicense y los suyos para dexarles administrar a nues- 
tros religiosos en el ínterin de las respuestas. 

» No debe causar admiracion el que tanto ressistiessen nues- 
tros religiosos missionarios a esta subgecion a los Ordinarios; 
porque además de las largas experiencias que ay en las Indias 
de sus inconvenientes, poco antes los habian experimentado 
los Padres de la Compañía de Jesús de Canton con dos clérigos 
franceses de los Vicarios Apostólicos, los quales por el Higero-: 
dicho de dos chinas de baja suerte, hicieron causa al muy 
Rdo. P. Visitador de la Compañía de Jesús, passando tan ade- 
lante la materia, que fué necessario recusarles, por ser sus 
operaciones contra toda forma de derecho, pues en dos perso- 
nas solas estava el juez, notario, acusador y parte y los testi- 
gos, porque dichas dos chinas ya no subsistian en su parecer. 
En este y en otros muchos casos y procederes se había conoci- 
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do la aversion de los ministros de Propaganda contra todo re- 
gular, y en especial contra los de Manila; de que prudente- 
mente se temian maiores daños, si se les diesse mano en dichas 
visita y correccion. 

»Fué de las maiores turbaciones que han padecido nuestros 
religiosos en China en materia de litigios y en este de la sub- 
gecion a la visita y correccion de los Ordinarios; pues llegaron 
los nuestros a dividirse en oppiniones y querer ya algunos des- 
amparar la Mission. Lució en esta ocasion la prudencia de 
nuestro Comissario y otros religiosos en templar los ánimos 
con la esperanza de los órdenes de los Prelados y mucho más 
la prudencia y zelo del Sr. Argolicense, vicario apostólico, 
que fué siempre el escudo que defendió a los missionarios cas- 
tellanos y regulares; quien tambien halló modo, con su zelo y 
prudencia, para dexar en la administracion a los religiosos que 
cayan en sus territorios. Vino el caso a Manila año de 1691, y 
se le respondió embiando instrucciones generales a los reli- 
giosos y orden de no subgetarse a visita y correccion, sino que 
se sperassen con paciencia al cumplimiento de la promessa de 
el Rey nuestro señor, y en el interin, si otro medio no hubiesse, 
suspendiessen su administracion. Assi lo hicieron, aunque poco 
a poco los Sres. Vicarios Apostólicos fueron dando licencias, y 
los religiosos applicándosse a sus exercicios, con consuelo y 
bien de las almas. » 

Desconocemos el texto de este Decreto de 23 de Noviembre 
de 1658, pero por las dos siguientes Reales órdenes podrá ve- 
nirse en conocimiento de su contenido. 


Real Cédula de 30 de Junio de 16089 sobre los misioneros de China 


y los franceses (1). 


1l Roy. : 

Marqués de Cogolludo, Conde de Ampurias, pariente, mi Emba- 
xador en Roma. 

En carta de 28 de Noviembre del año pasado de 1682 satisfucis- 








(1) Ma. del A IS, sig. 03-1-33. 
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teis a lo que os hauía ordenado sobre que pasareis oficios con Su 
Santidad para que suspenda embiar a la China Vicarios franceses y 
que los misioneros no hagan el juramento que les obligaban, refirien- 
do el Decreto que hauía proueydo la Cungregacion de Propaganda 
Fide en 23 del referido mes y año, que se reduce A suspender el ju- 
ramento que antes hacían los misioneros, que estos se hayan de pre- 
sentar ante los Vicarios Apostólicos y obtener su facultad para usar 
los oficios de Mision y otros puntos concernientes a este, que Os pa- 
reció no ser muy impracticables. Que los misionarios regulares sean 
sugetos a la visita y correccion delos Vicarios Apostólicos, no ab- 


solutamente, sino en caso de algun defecto. Que no puedan ser mu- * 


dados de una parte a otra, sin consentimiento de sus Superiores re- 
gulares, y que estos con los Vicarios conozcan de sus causas. Que 
pertenezca a los misionarios la eleccion de los cathequistas que ellos 
sustentan y no a los Vicarios. Y decís que esto sólo se entiende por 
aora para mis vasallos, y que podrá ser no se embien más Obispos 
ni Vicarios franceses a la China. Que se ha determinado que en lo 
venidero los Obispos, Vicarios Apostólicos, sean de los misionarios 
españioles que allá están, y que se os hauía dado a entender se tenía 
ánimo de embiar a Fr. Albaro de Benavente, de la Orden de San 
Agustin, hecho obispo y vicario apostólico, a China. 

Y hauiéndose visto en mi Consejo de las Indias con lo que acerca 
de lo referido dijo y pidió mi Fiscal, he tenido por conveniente orde- 
naros y mandaros, como lo hago, paseis oficios con Su Santidad, 
quando pudiéreis y juzgáreis oportunidad, en suplicar de la calidad 
que el referido Decreto contiene, en urden a que los misionarios es- 
ten sugetos, en lo que mira a curas de almas y en oficio oficiando, a 
los Vicarios Apostólicos y no a los Superiores de las Religiones, en 
observancia de las Bullas de Adriano VI y el Beato Pio V, con la 
protesta de que por el paso que he mandado dar al referido Decreto 
de dicha Congregacion, no quede perjudicado en cosa alguna el de- 
Techo que tengo. Y asimismo pasareis oficios para que con efecto se 
nombren los Vicarios espafioles que por la Congregacion os fué in- 
signuado se nombrarían, y con especialidad a Fr. Albaro de Bena- 
vente, supuesto hauer manifestado querer elegirle para este empleo. 

Y del recibo de este despacho y de lo que en su virtud obráredes 
y resultare en su contenido, me dareis quenta, 

Madrid, 30 de Junio de 1689. 
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II 


Real Cédula al Provincial de la Orden de Predicadores de Filipinas, 
en que se hace un extracto del contenido en el Decreto de 23 de No- 
viembre de 1688, Es de la misma fecha que la anterior (1). 


El Rey. E 

Benerable y deuoto P. Prouincial de la Prouincia del Santo Ro- 
sario del Orden de Predicadores de las yslas Filipinas. | 

Hauiendo llegado a España a fines del año de 1687 Fr. Albaro 
de Benauente, difinidor y procurador general de la Prouincia del 
Santo Nombre de Jesús, del Orden de Agustín, de esas Yslas, con 
intento de pasar a Roma a representar a Su Santidad Jos inconue- 
nientes que hauían resultado del Decreto expedido por la Congre- 
gacion de Propaganda Fide [dado] a fin de Enero del año 1680, sobre 
que los religiosos regulares, vasallos míos y misioneros en la China, 
estuuiesen sujetos a los Vicarios Apostólicos franceses, que dicha 
Congregacion hauía ymbiado a aquel ymperio, tuve por bien de 
darle carta para mi Embaxador en Roma, en que le ordené prote- 
giese a Fr. Albaro en quanto pudiese mirar al buen logro y efecto 
de sus ynstancias en este negocio, haciendo de mi parte especial 
súplica a Su Santidad sobre él, y mediante las executadas, así por 
mi Embaxador como por dicho Procurador, ha expedido Decreto 
dicha Congregacion en 23 de Noviembre del año pasado de 1688, 
que se reduce a suspender el juramento que antecedentemente esta- 
ua mandado hiciesen los misionarios. Que estos se hayan de presen- 
tar ante los Vicarios Apostólicos y obtener su facultad para usar el 
ministerio de Mision. Que los misionarios regulares se sugeten a la 
visita y correccion de los Vicarios Apostólicos, no absolutamente, 
sino es en el caso de algún defecto. Que no puedan ser mudados de 
una parte a otra sin consentimiento de sus Superiores regulares, y 
que éstos con los Vicarios conozcan de sus causas. Y que a los mi- 
sionarios pertenezca la eleccion de los cathequistas que ellos sus- 
tentan y no a los Vicarios. 

De cuyo Decreto se ha dado paso por mi Consejo de las Yndias, 
con la calidad de que por él no ha de quedar perjudicado mi Real 
derecho, y se le ha entregado al dicho Fr. Albaro de Benauente. 





(1) Ma. del AIS, sig. cit. 
Arch. 1-A.—Tom. VII, <5 
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Y deseando Yo el adelantamiento de nuestra santa fee en China 
por quantos medios cupiere en la posibilidad, os encargo que por 
vuestra parte deis mucho fomento a las Misiones de China, dispo- 
niendo se mantengan en aquel ymperio los religiosos de vuestra Or- 
den, que a este fin huuieren pasado a él, y que vayan otros del espi- 
ritu y partes que se requieren para tan ymportante empleo. Y ten- 
dreis entendido que a mi Embaxador en Roma le he mandado pase 
con Su Santidad todos los oficios conuenientes en orden a que los 
misioneros queden en la obediencia de sus Superiores, como ante- 
cedentemente lo estatuan. 

Y del reciuo de este despacho y de lo que en su virtud obráre- 
des, me darecis quenta. 

Madrid, 30 de Junio de 16809. 

Al Prouincial de Predicadores de Filipinas, encargándole dé mu- 
cho fomento a Jas Misiones de China y dé quenta de lo que obrare. 

Idem al Provincial de San Francisco, Provincia de San Gregorio. 

Idem al Prouincial de la Compañía de Jesús. 


En las RR. CC. que acabamos de copiar dice Su Majestad 
que habia ordenado a su Embajador en Roma que suplicara 
al Papa anulase la parte odiosa para los misioneros que con- 
tenía el Decreto de 23 de Noviembre de 1688, esto es, lo relati- 
vo a la sujeción de visita y corrección de los misioneros a los 
Vicarios Apostólicos; empero el resultado de estas gestiones 
fué que no procedía esa nueva concesión, según se hace cons 
tar en la siguiente carta del Embajador en Roma. 


Curta del Duque de Medinaceli, Embajador en Roma, a Su Ma- 
jestad (1). 


Señor: 

Siruese V. Magestad de mandarme en despacho de 1.? de Sep- 
tiembre solicite que Su Santidad releue a los misioneros españoles 
de la China del grauamen que se les impuso por la Congregacion de 
Propaganda lide el año 1688 de auer de presentarse ante los Vica- 
rios Apostólicos v obtener su facultad para usar los exercicios de la 
Mission, y que assimismo se les exima de estar sujetos a la visita, 
correccion y castigo de ellos en lo que obraren en sus conuersiones, 


(1) Ms. del AIÍS, sig. 05-244, 
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respecto de los inconuenientes que se siguen de lo contrario y ex- 
presan en la copia que V. Magestad me remite del Memorial de los 
Procuradores de los religiosos de Santo Domingo, San Francisco y 
San Agustín de las yslas Philipinas, y assimismo en la carta que 
tambien se sirue V. Magestad embiarme del Prouincial del Orden 
Descalgo de San Francisco de aquella Prouincia. Y quedando ente- 
rado por sus contenidos de todo lo que se ofrece, devo representar 
a V. Magestad que esperar que se releue a Jos missioneros de la 0be- 
diencia de los Vicarios Apostólicos en lo perteneciente a la cura de 
almas que tienen a su cargo, es impracticable, pues desde la primi- 
tiua Yglesia, en llegando a juntarse grande número de fieles, se les 
daba una cauega, y siendo ésta oy el Vicario Apostólico que se des- 
tina, no es conseguible que los operarios dexen de tener suijecion a 
él; bien que ésta no se entiende por lo tocante a las cossas propias 
de regulares y constituciones de cada Religion, las cuales se quedan 
en su fuerza y vigor y corren por sus Superiores regulares. Con lo 
cual no es materia que de tratarla se sacaría otro fruto que el que 
se entendiese se procuraua la libertad de los regulares, no la mejor 
dirección en las Missiones. 

El motiuo que á auido para que asta aquí aya sido el mayor nú- 
mero de los Vicarios Apostólicos, franceses, en la China, es el tener- 
se aqui cuidado de elegir para estos ministerios los más prácticos 
de las costumbres y lengua de aquel país, y teniendo el gouierno 
(francés) en París un colegio fundado para que sean instruidos en 
uno y otro los missioneros que passan a China, donde tambien los 
sustenta, se á echado mano de los de aquella nacion, reconocién- 
dolos a poco tiempo de hallarse allí por los más idóneos, que es lo 
que en las elecciones se atiende para mayor fruto de las Missiones (1). 

Sobre el punto que toca a que sean los Vicarios Apostólicos, fran- 
ceses o de todas las naciones, que es lo que importa más al seruicio 
de V. Magestad, no excuso dezir a V. Magestad que continuándosc 
las instancias del Rey de Portugal para proueer aquellos obispados 
que dice le tocan por la diuision de la línea que hizo el papa Alexan- 
dro VI entre las dos Coronas de Castilla y Portugal, aquí no se con- 
uiene en ello, no obstante que Alexandro VIIT le concedió la nomi- 


(1) La razón que aquí se alega no convence; pues si se habían de elegir a los más 
prácticos en las costumbres y lengua de aquel imperio, en nada favorecía a los sacerdotes 
que residían en el Seminario de París, cuando ni los mismos misioneros franceses que mo- 
raban en China conocían en 1683 el idioma de los indígenas: los más prácticos y los mar 


idóneos eran indudablemente los PP. de la Compañía de Jesús, los Franciscanos y Domi- 
nicos, por los muchos años que llevaban de ministerio entre los chinos. 
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nacion de tres Obispos, y para que esto nose continúe y se dé la 
providencia conueniente, por auerse aumentado la christiandad en 
la China, á propuesto la Congregacion de Propaganda Fide a Su 
Beatitud divida aquella christiandad en onze vicariatos apostólicos, 
que viene a ser como onze obispados, para los quales é logrado se le 
propongan cinco vasallos de V. Magestad; uno napolitano y quatro 
españoles, que son: El P. Fr. Juan Francisco de Lionesa, del Orden 
de San Francisco de la Obseruancia, para la prouincia de Ho-nan; el 
P. Fr. Jaime Tarín, del mismo Orden, por la prouincia de Xan-tung 
y Lao-tung; Fr. Pedro de Alcalá, dominicano, por la provincia de 
Che-kieng; Fr. Lucas de Esteban (Esteve), franciscano, para la pro- 
vincia de Xatissi (Kiang-si?); Fr. Margíino Vandali (Magín Ventallol), 
catalan, del Orden de Santo Domingo, para la prouincia de Ju- 
chuen. Y el primero y tercero se desea embiar con caracter episco- 
pal, el qual no se confiere sino es a la tercera parte de los Vicarios 
Apostólicos. | 

De todo lo referido verá V. Magestad que no me descuido en ne- 
gociar algo que pueda tener conexion con su Real seruicio, y por 
esto mismo no dexaré de solícitar se estimule a Su Santidad a la re- 
solucion, que dilata sólo el resguardo del Rey de Portugal. 

N.S.G.L.C. y R.P. D. V, M. muchos años.como la christian- 
dad á menester. 

Roma, 23 de Octubre de 1693. 


No obstante lo que se dice en la carta anterior acerca de 
que en Roma no se querían reconocer los pretendidos derechos 
del Rey de Portugal al patronato de las Misiones de China, ya 
reconocido por Alejandro VIII en 1690, prevaleció dicho pa- 
tronato; pues en 15 de Octubre de 1696, al señalar los límites 
de los obispados de Pe-king y de Nang-king, que se desmem- 
braron del de Macao, se volvió a reconocer el pretendido de- 
recho del Rey de Portugal. Entonces se adjudicaron, a petición 
suya, al obispado de Pe-king las provincias de Kwang-tung y 
Lao-tung, y al de Nang-king la de Ho-nang (1). 


(1) Véase la Bula de Inocencio XIT E subtimi de 15 de Octubre de 1696; HersaEz, t. ll, 
págs. 592-4. En la copia del P. Hernáez, en lugar de Cantón se pone Xantum; pero según 
MokeEL1, Fost? nori Orbis, Ordinatio COXXITX, pág. 186, Venetiia, 1776, era Cantón; y efec- 
tivamente, en la erección del Vicariato de Kwang-tung, hecha por Gregorio XVI el 3 de Sep- 
tiembre de 1839, por su Breve Ez pastoralis ministerid munere, se desmembró Kwang-tung 
de la diócesis de Pe-king. Véase Hersarz, t. IT, pág. 904, 
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En el mismo año de 1696 se erigieron varios vicariatos, y 
sin tener apenas en cuenta la propuesta del Duque de Medina- 
coeli, se nombraron Vicarios de Shan-si y Shen-si al P. Ba- 
silio de Gemona, franciscano (1); de Hu kuang al P. Juan 
Francisco de Leonisa, también franciscano (2); de Su-tchueu 
a Bernardo Martineau (3); de lu-nang a Filiberto Le Blanc (4); 
de She-kiang al P. Pedro de Alcalá, dominico (5); de Kiang-si 
al P. Alvaro de Benavente, agustino (6); de Fo-kieng a Carlos 
Maigrot (7); de Pe-king a D. Fr. Bernardino de la Iglesia, fran- 
ciscano (8), y de Nang-king al P. Alejandro Luis Ciceri, je_ 
suíta (9). E 

P. LORENZO PÉREZ, 


O. FP. M. 
(Continuard.) 





(1) El Vicarlato de Shan-si y Shen-si se erigió sn 15 de Octubre de 1696; antes de estn 
fecha administró este Vicariato el clérigo Juan Pín, que murió en 1692. El P. Basilio de 
Gemona fué electo en 1696 o en 1699, Véanse HersáEz, t. Jl, pág. 920. 

(2) Este Vicariato de Hu-kuang se erigió asimismo el 15 de Octubre de 1696, siendo su 
primer Vicario el P. Fr. Juan Francisco de Leonisa. Véase Herxágz, t. Il, pág. 920. 

(3) Hernáez, l. c., pág- 921. 

(4) 1Id., pág. 923. 

(5) 1d., pág. 923. 

(8) 1d,,dLce. 

(2) Id., pág. 919. 

(8) JId.. pág. 890. 

(9) El Vicariato de Nan-king fué desmembrado del obispado de Macao en 1690 por Ale- 
jandro VIT, por su Bula Romanus Pontifex, que puede verse en Hersárz, t. IT, pig. 891, El 
Timo. Sr. D. Fr. Gregorio Lúpez, administró la provincia de Nan-king hasta el año de 1690 
en que falleció. Después de la desmembración del obispado de Macao, su primer Vicario fué 
el limo. 8r D. Alejandro Luis Ciceri, jesuita, obispo de Sabula, confirmado en 170%. HER- 
NÁEZ, t. Jl, pág. S92. 
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El convento de Nuestra Señora de la Luz 
de Brozas, de la Provincia de Sa Gabriel. 


Fundación y primera época de su historia, 1553-1570. 





DOCUMENTOS ORIGINALES E INÉDITOS 


A un kilómetro, próximamente, de la villa de Brozas, ilus- 
tre por su aristocracia de pura cepa extremeña y patria del 
insigne humanista Francisco Sánchez, denominado El Brocen- 
se, a la parte Sur, en campo abierto, junto a la carretera de la 
no menos ilustre y por muchos titulos gloriosa villa de Alcán- 
tara, se levanta el antiguo convento de Nuestra Señora de la 
Luz, perteneciente en pasados tiempos a la antigua y extin- 
guida Provincia de San Gabriel de Franciscanos Descalzos, en 
Extremadura. 

En virtud de las leyes llamadas de desarmortización, y 
juzgadas en la historia de «inmenso latrocinio», el Estado se 
incautó del edificio, vendiéndolo por una miserable cantidad, 
en subasta que no llegó a ser pública. Hoy lo poseen y disfru- 
tan los sucesores del primer comprador. 

Difícilmente se borrará de nuestra memoria la impresión 
que su vista nos causara un día que, de paso en aquella villa, 
le visitamos. 

Grande, sin llegar a la suntuosidad; amplio, de dos cuerpos 
cluustrales, adjuntos; jardín, huerta extensa, dependencias; de 
paredes sólidas, planta y líneas generales correctísimas, bien 
que todo el conjunto y principales detalles, con el sello propio 
de los conventos de Descalzos, se halla bastante conservado, si 
exceptuamos la iglesia, de paredes agrietadas, muros desluci- 
dos con tal o cual resto de antigua ornamentación, bóveda 
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abierta por la incuria (no sabemos si por la avaricia y el ul- 
traje) y los elementos a la intemperie, y toda ella convertida 
en inmundo albergue de bestias de labranza y de aves de co- 
rral. 

Tan triste como es 'su presente, tuvo este convento una épo- 
<a de engrandecimiento y de glorias, dando al mismo tiempo 
no poco lustre e importancia a la misma villa. 

Su historia, a partir de 1594, año que marca su apogeo, 
compendia y personifica la de aquella Provincia, una de las 
más gloriosas y fecundas de la Orden; primera, origen y ma- 
dre de todas las Descalzas; la que formó, para la penitencia a 
San Pedro de Alcántara, para el martirio al Beato Juan de Pra- 
do, para el apostolado a los insignes misioneros de Méjico, Ve- 
nerable Fr. Martín de Valencia y compañeros. 

Residencia del Ministro y casa obligada de todos los Capí- 
tulos provinciales, de alli partía la dirección y allí se confec- 
cionaron las leyes que durante tres siglos informaron la vida 
penitente y alentaron el espiritu evangélico de la Provincia 
en todos y cada uno de sus conventos, poblados de excelentes 
religiosos; alli recibió la investidura de primer Provincial de 
la de San Diego el Beato Juan de Prado que había de inaugu- 
rar la nueva era del apostolado seráfico en Marruecos, soste- 
nido después y alentado por los hijos de la nueva filial Pro- 
vincia de Descalzos en Andalucía; alli florecieron loa estudios 
y allí vivieron en todo tiempo varones esclarecidos en virtud... 
Bajo las despedazadas losas de aquella arruinada iglesia des- 
cansan los restos de Fr. Antonio Barrantes y Fr. Juan de Cam- 
pofrío, ¿mulos e imitadores de las virtudes y del espiritu de su 
tio y primo, respectivamente, San Pedro de Alcántara, y del 
aun más célebre Fr. Francisco de Santiago, apóstol de la In- 
maculada Concepción. 

Omitimos la descripción de sus orígenes, que traen los au- 
tores (1), y pasamos a transcribir los documentos de prueba: 


(1) P. MoLEs, Memorial de la Prorincia de San (tiabriel, Madrid, 15%2; cap. LXX.— 
(GioNzaAGaA, De origine, etc. Roma, 1585. Tert, Pars.—De Prov, S. Gabrielia. —Conv. XV. — 
FR. Jcas DE La TRINIDAD, Chronica de la Provincia de San Gobriel, Sevilla. 1652. Parte pri- 
mera, lib, IT. cap. XL], 
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Real Cédula de Carlos V, como administrador perpetuo de la Orden 
de Alcántara, ordenando se haga información acerca de los bienes 
y memorias de la ermita que ha de ser designada para erigir en 
ella el nuevo convento (1). 


Don Carlos, por la divina clemencia emperador semper augusto, 
rey de Alemania, de Castilla, de Leon, de Aragon, de las dos Sici- 
ias, de Jerusalen, de Navarra, de Gravada, de Toledo, de Valencia, 
de Galicia, de Mallorca, de Sevilla, de Cerdeña, de Córdoba, de Cór- 
cega, de Murcia, de Jaen, de los Algarbes, de Algecira, de Gibral. 
tar, de las Islas Canarias, de Indias, de Tierra Firme, del mar occea- 
no, conde de Flandes e del Tirol, etc. Administrador perpetuo de la 
Orden e Caballeria de Alcántara, a vos D. Frey Francisco de Toledo 
comendador del Aceuche mi Visitador general de la dicha Orden, 
salud e gracia. j 

Bien sabedes que yo mandé dar e di para vos una mi carta y 
provision librada en el mi Consejo de las Ordenes, su tenor de la 
qual es este que sigue: 

«D. Carlos, por la divina clemencia, etc., a vos Ics mis Visitado- 
res generales de la dicha Orden, salud e gracia. 

»Sepades que por parte del dicho Concejo e vezinos de la villa 
de Brozas me ha sido fecha relacion, por su peticion, que en el mi 
Consejo de las Ordenes fué presentada, diziendo que ellos desean 
hazer y edificar un monasterio de la Orden de señor Sant Francisco 
de los Descalzos, de la advocacion de señor San Gabriel, en una de 
dos hermitas que estan cerca de la dicha villa, que se nombran de 
la Luz y de San Juan, en la que de ellas a los oficiales del dicho 
Consejo pareciere que mejor e con menos inconveniente se pueda ha- 
zer, para que residan en el dicho monasterio hasta doze irayles, del 


(D) Instrumentos de la fundacion de este convento de nuestra Señora de la Lus, de la vélla 
de Brozas, pretendida por su Concejo, Alcaldes, Revidores y vezinos della.— Informacion de 
oficio hecha por el Concejo, Tusticia e Regimiento de dicha villa, ante los jueves eclesicisticos 
comisionados por el Nuncio de Su Santidad, fecha en Valladolid, S de Octubre de 1554. Un 
cuaderno ms. en f. de 34 hs. señalado Caxón 3, n. 33. 

Pertenecieron al Archivo del mismo convento de Brozas. con cuyas signaturas corres- 
pondientes los citamos, y abarcan el lapso de tiempo que hemos denominado primera época 
del convento de Brozas, la wenos fecunda en hechos gloriosos, pero la más importante, por 
que se refieren a la fundación y primeros años de su existencia. Obran en nuestro poder. 
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qual tiene la dicha villa mucha necesidad, por ser muy grande su ve- 
zindad e por excusar el trabajo que se padece en tiempo de las confe- 
siones por la falta que en ella hay de clérigos sacerdotes que admi- 
nistran este Sacramento, e ansi mismo de buscar per3ona que predi- 
que y enseñe la doctrina de nuestro Señor. Por ende que me supli- 
cábades mandase dar lizencia para poder hazer y edificar el dicho 
monasterio en una de las dichas hermitas que al dicho Concejo me- 
jor pareciese, según dicho es, e que los bienes raices e dineros que 
tienen de renta se empleen en hacer la casa del dicho monasterio, 
con que dé para la otra hermita y cumplir la carga con que fué do- 
tada la dicha renta e bienes raizes, e que si más bienes fuesen me- 
nester que lo que las dichas hermitas rentan la dicha villa lo com- 
plirá, e que sobre todo proveyese como la mi merced fuese. 

» Lo qual visto por los del dicho mi Consejo fué acordado que de- 
bía mandar dar esta mi carta para vos, en la dicha razon, e húbelo 
por bien; porque vos mando que como con ella fuéredes requerido, 
veais lo suso dicho, e, llamadas e oidas las partes a quien tocase, ha- 
gais informacion y sepais qué hermitas son las de suso declaradas, 
e qué bienes e rentas tiene cada una de ellas, e quién se los dexó e 
con qué cargos e condiciones e grauámenes, e quién es patron de las 
dichas hermitas, e qué Misas e otros sacrificios se han de dezir en 
ellas de obligacion, y en qual de las dichas hermitas quiere el Con- 
cejo de la dicha villa labrar y edificar el dicho monasterio, e si con- 
viene que se edifique allí, e que si de la renta que tienen las dichas 
hermitas sc haga la casa del dicho monasterio, dexando y prove- 
yendo la hermita que quedare renta con que se pueda cumplir las 
Misas e otros sacrificios que en la hermita donde se hiziese el dicho 
monasterio hay obligacion de dezirse e con que se cumplan los 
otros cargos que la dicha hermita tuviese en su fundacion, y .si se 
edificase se seguiría utilidad y provecho a los vezinos e moradores 
de la dicha villa e su comarca, e si de ello se le recreceria algun 
dapño e a quién y cómo e por qué causa e razon, e de todo lo demás 
que cerca de lo suso dicho os parezca debo ser informado. E la di- 
cha informacion habida, escrita en limpio, firmada de vuestros 
nombres juntamente con vuestro parecer sobre ello, e signada del 
escribano ante quien pasare, signada e cerrada en manera que haga 
fe, la haced dar y entregar a la parte del dicho Concejo e vezinos 
de la dicha villa de Brozas, pagando al dicho escribano los derechos 
que por ello justamente debiere haber para que lo traigan e presen- 
ten en el dicho mi Consejo, e Yo lo mandé ver y proveer lo que 
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deba ser proveido, e no agades ende al, por alguna manera, so pena 
de la mi merced e de cien florines para redempcion de captivos. 

» Dada en la villa de Madrid, a doce dias del mes de Mayo de mill 
e quinientos e cinquenta e dos años. 

»El Doctor de Goñi.—El Ldo. Pedrosa.—Doctor Ovando.—El 
Ldo. Arguello. 

» Yo Juan de Paredes, escrihano de Cámara de S. M. Cesárea e 
Cathólica la fize escribir por su mandado, con acuerdo de los del su 
Consejo de las Ordenes. 

»Registrada, Juan de Paredes, chanciller. Pedro de Vives.> 

Y como quier que envíiastes an de los del mi Consejo relacion con 
vuestro parecer, que convenia hazerse y edificarse el dicho monas- 
terio y no parece haber hecho ni enviado la informacion que por la 
dicha provision se manda, e para mejor proveer lo que-convenga, 
fué acordado que debia mandar esta mi carta para vos en la dicha 
razon, e Yo túvelo por bien. Por lo qual vos mando que veais la di- 
cha provision suso encorporada, e vos, por vuestra persona, hagais 
la informacion que cerca de lo suso dicho está mandada hazer. Y he- 
cha la enbiéis ante los del mi Consejo, con la fundacion de la dicha 
hermita donde el dicho monasterio se ha de hazer, para que Yo lo 
mande todo ver y proveer como más convenga al servicio de Dios y 
mio e bien de la dicha villa de Brozas. E non fagades ende al, so 
pena de la mi merced, e de cien florines para redencion de cap- 
tivos. 

Dada en Valladolid, a seis dias del mes de Noviembre de mill e 
quinientos e cinquenta e tres años, 

El Mariscal Marques. —El Doctor Goni. —El Ldo. Pedrosa. —Doc- 
tor Ovando.—Ldo. Arguello. 

Yo Juan de Paredes, escribano de Cámara de su Cesarea e Cathó- 
lica Magestad, la fize escribir por su mandado con acuerdo de los del 
su Consejo de las Ordenes. Registrada. 

Juan de Paredes, por chanciller. Luis de Torres. 


Se designó la ermita de Nuestra Señora de la Luz, como 


más conveniente al efecto de la fundación, según consta de la 
siguiente: 
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II 


Designación de la ermita de Nuestra Señora de la Luz, 
para erigir el convento (1). 


E despues de lo suso dicho, este dicho dia e mes e año suso dicho, 
el dicho señor Visitador general, en cumplimiento de la dicha provi: 
sion, mandó parecer ante sí al Concejo, Alcalde, Regidores e Procu- 
rador general de la dicha villa, conviene a saber: Pedro Tejado, al- 
calde ordinario de la dicha villa, Juan Mogollon de Ovando, Alonso 
Florez, Martin Perez, Martin Hernandez, regidores e Rodrigo Xime- 
nez, procurador general de la dicha villa; e les hizo leer e les fué 
leida la dicha provision, e les mandó que digan e declaren qué her- 
mita de las declaradas en dicha provision quieren que se haga y edi- 
fique el monasterio de Frayles Descalzos de que en la dicha provi- 
sion se haze mencion. Los quales dixeron que su parecer e voto era 
que el dicho monasterio se haga y edifique en ¡a dicha hermita de 
la Luz, porque es más util y provechoso hazerse allí que en otra 
parte alguna. E de ello pidieron testimonio e lo firmaron de sus nom- 
bres. (Siguen las firmas.) 


Constan las informaciones, que omitimos por su extensión 
y porque virtualmente van incluídas en el siguiente: 


TI 


Memorial de información sobre la hermita de nuestra Señora 
de la Luz para la erección del convento (2). 


Muy poderoso señor: 

Don Francisco de Toledo, comendador del Azauche, visitador 
general de la Orden de Alcántara, en cumplimiento de la provision 
de Vuestra Alteza, de suso encorporada, dice que vió por vista de 
ojos la hermita de la Luz, que está dos tiros de ballesta de la pobla- 
cion de la villa de Brozas y en lugar sano, y que en la dicha her- 
mita se puede hazer un monasterio de Frayles de San Francisco 


(1) Zd. 
(2) ld. 
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Descalzos de la Provincia de San Gabriel, porque hay aparejo y co- 
modidad para ello en todo lo que está contiguo a la dicha hermita; 
e que no hay ni halló escritura de fundacion de la dicha hermita; e 
que por la informacion que hubo parece que es patron de ella el Con- 
cejo de la dicha villa. Y la dicha hermita tiene de renta en cada un 
año catorze mil e docientos e noventa y tres mrs., poco más o me- 
nos, de renta de yerba, e de carga veinte e nueve Misas cantadas e 
una vigilia de tres lecciones y seis Misas rezadas, y que dizen por 
las ánimas de los que le dexaron alguna renta e bienes; éstas dize 
el cura de nuestra Señora de la Asuncion, parrochial de la dicha 
villa de las Brozas, que es retor de la dicha hermita. E para los di- 
chos cargos bastan quedar de renta quatro mil mrs. de log que tie- 
ne la hermita, e anexalos a la hermita de San Juan, para que se di- 
gan como se dezian en la dicha hermita de la Luz, e dexar ansimis- 
mo para alumbrar el Smo. Sacramento, haziéndose monasterio en la 
dicha hermita, mill e quinientos mrs., para que se compre el azeite 
para una lámpara. E la demás renta le parece que se debe vender, e 
los mrs. porque se vendiere ponerlos en una persona abonada e 
llana de la dicha villa e que se gasten en hazer y edificar el dicho 
monasterio e proveerlo de libros, e campanas, e ornamentos e cáli- 
zes con los mrs. que al presente tiene la dicka hermita que le deben 
y basta para ello, porque él hizo a Pedro de Ybarra, maeso mayor 
de las obras del cunvento de San Benito de la dicha Orden que vie- 
se la dicha hermita e sitio de ella, e trazase el dicho monasterio e 
ansí lo hizo y envia la traza con esta peticion. E por estar, como 
está, la iglesia fecha le pareció que podria costar quinientos mil mrs. 

Y es cosa muy necesaria hazer el dicho monasterio en la dicha 
villa por la falta de sancta doctrina que en ella hay, e de confesores 
doctos e recogidos, e de se edificar e hazer no hay ni le pareze que 
resulta agravio ni perjuicio a persona alguna. Todo lo qual le pare- 
ce e remite a Vuestra Alteza para que lo vea e provea lo que sea su 
servizio. 

E otrosi, dize, que este presente año tuvo relacion que valió la 
venta de yerba y otros bienes pertenecientes a la dicha hermita de 
la Luz diez y ocho mil e docientos e noventa y tres mr3., en caso 
que los afios pasados habia valido catorze mil e trezientos e un mrs. 

Don Francisco de Toledo e yo, Pedro de la Torre, escribano de 
Sus Magestades e de la dicha visitacion general, presente fuí a lo que 
dicho es con el dicho señor Visitador general e con los testigos, e 
que afirmó su nombre, el qual doy fe que conozco, e de su manda- 
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miento e pedimento del dicho Rodrigo Ximenez lo suso dicho fize 
escribir segun que ante mi pasó; en fe de lo qual fize aquí este mio 
signo e tal. 

Pedro de la Torre, escribano. 


IV 


Real Cédula de Carlos V, firmada por el principe D. Felipe, conce- 
diendo licencia, como administrador de la Orden de Alcántara, 
para fundar el convento (1). 


Don Carlos, por la divina clemencia emperador augusto, rey de 
Alemania, de Castilla, de Leon, etc., administrador perpetuo de la 
Orden y Caballería de Alcántara, por uuthoridad apostólica. 

Por parte de vos el Concejo, Justicia y Rexidores, Caballeros, 
Escuderos, Oficiales y hombres buenos de la villa de las Brozas me 
fué fecha relacion, por via de peticion, que en el mi Consejo de las 
Ordenes fué presentado, dieiendo que esa dicha villa desea hacer 
y edificar un monasterio de la Orden de San Francisco de los Des- 
calzos, de la advocacion de señor San Gabriel en una de las dos her- 
mitas que están cerca de la dicha villa, que la una se nombra Nues- 
3ra Señora de la Luz y la otra de San Juan, y en la que de ellas « 
los oficiales de ese dicho Concejo pareciese que sea más convenien - 
te para hacer dicho monasterio, en el qual residiesen hasta catorce 
frayles, de que esa dicha villa tiene mucha necesidad, por ser como 
es de muy gran vezindad e por excusar el gran trabajo que se pade- 
ce en tiempo de confesiones, por la falta que hay en ella de clérigos 
que oigan de penitencia a los dichos vezinos, de buscar quien predi- 
que y enseñe la doctrina christiana, por ende que me suplicábades 
08 mandase dar dicha lizencia para poder hazer y edificar el dicho 
monasterio en una de las dichas hermitas donde a ese dicho Conce- 
jo mejor pareziese, o como la mi merced fuese. Lo qual visto por los 
de el dicho mi Consejo e una informacion acerca de ell, por mi 
mandado fecha, por Frey Don Francisco de Toledo, comendador del 
Azauche, mi visitador general de la dicha Orden, por donde consta 
de la utilidad y provecho que se seguirá de la fundacion del dicho 
convento o monasterio y que será bien se haga en la hermita de 


(1) Original, dos hs., con el sello correspondiente, adjunto una copia, señalado, leg. Y.-, 
n. 1. 
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Nuestra Señora de la Luz, fué acordado que debia mandar dar, y 
por la presente doy, lizencia, para que se pueda fundar, labrar y 
edificar el dicho monasterio de frayles de la Orden de San Francis - 
co de los Descalzos, a la advocacion de San Gabriel, en la dicha her- 
mita de Nuestra Señora de la Luz de esa dicha villa, tomando para 
Cllo la cantidad de sitio que pareciere a mi Governador del Partido 
de Alcántara y al Concejo de esa dicha villa y con que el Guardian 
y frayles que en él hubiesen de residir, vivir y morar guarden y 
cumplan las condiciones siguientes: 

Primeramente, que los frayles que moraren en el dicho monaste- 
rio, de aquí adelante para siempre jamás, no puedan comprar ni te- 
ner en tierra de la dicha Orden de Alcántara ningunos bienes raizes 
ni otras heredades. 

Item, que la dicha Orden de San Francisco y el Guardian y fra y- 
les que moraren en el dicho convento reconozcan que lo tienen con 
lizencia de la dicha Orden de Alcántara y mia, como Administrador 
perpetuo de ella, y de los Maestres o Administradores que por tiem- 
po fueren; y quando los Visitadores generales o particulares de la 
dicha Orden de Alcántara fueren al dicho monasterio, el Guardian y 
frayles de él, en reconocimiento de lo suso dicho, les enviarán las 
llaves de la yglesia de él, y desapoderándose del dicho monasterio 
dirán y confesarán que reconocen tenerlo a voluntad de la dicha Or- 
den de Alcántara y mia, como tal Administrador, y de los Maestres 
que por tiempo fueren de ella, sin contradiccion alguna; y que asi 
cada y quando que fuere mi merced y voluntad o de qualquiera de 
ellos y de los dichos Maestres o Administradores que por tiempo fue- 
ren de dicha Orden dejarán para ello el dicho monasterio libremen- 
te, sin poner en ello excusacion ni dilacion alguna. 

Item, que cada y quando la dicha Orden de Alcántara enviase 
sus Visitadores generales” o especiales los recibirán y consentirán 
visitar la yglesia y sacristia y los ornamentos, cálizes, cruzes, li- 
bros, vasos y cosas deputadas para el culto divino y bienes tempo- 
rales del dicho monasterio, sin evitar en contrario parte alguna de 
él, e sin entrometerse directe ni ¿indirecte a visitar las personas del 
Guardian e frayles del dicho monasterio, ni en quitar, ni remover ni 
poner ninguno de ellos, ni de las otras cosas espirituales, porque 
esto lo han de hazer los Perlados de la dicha Orden de San Francis- 
co que fueren del dicho monasterio. 

Item, que el Guardian e frayles del dicho monasterio no puedan 
salir ni salgan por ningun cuerpo difunto fuera de los límites dedi- 
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a 


cho monasterio, salvo en caso que no lo quisieren llevar los curas e 
clérigos de las yglesias de la dicha villa. 

Item, que guardarán y cumplirán todo lo suso dicho, e que no 
irán ni vendrán contra ello ni contra cosa alguna ni parte de ello en 
tiempo alguno ni por ninguna manera, ni alegarán posesion, ni 
prescricion ni exemcion de la dicha Orden de San Francisco, ni em- 
petrarán sobre ello Bulas apostólicas, ni usarán de ellas, si las tie- 
nen ganadas, en perjuicio de la dicha Orden de Alcántara y de lo 
suso declarado. 

Y edificándose el dicho monasterio, de la manera y con las con- 
diciones de suso escriptas, mando a el Comendador mayor e a los 
otros Comendadores y Cavalleros, Sacristan e Priores e Curas que 
son e fueren de la dicha Orden e al mi Gobernador que es o fuere 
del Partido de Alcántara o su Lugarteniente en el dicho oficio, e a 
¡0s Alcaldes, Regidores, Cavalleros, Escuderos, Oficiales e homes 
hHuenos de la dicha villa de las Brozas, ea cada uno e qualquier de 
ellos, que dexen y consientan hazer e edificar dicho monasterio, e 
que no pongan ni consientan poner en ello embargo ni inpedimento 
alguno, so pena de la mi merced, e a las personas de la Orden, de 
cien florines para redempcion de captivos, eu los legos de veinte 
mil mrs. para la mi Cámara a cada uno que lo contrario hiziere. 

Dada en Valladolid, a quatro dias de el mes de Mayo de mill e 
quinientos e cinquenta y cuatro años. 

Yo el Principe. 

Yo Juan Vazquez de Molina, secretario de su Cesárea y Cathóli- 
ca Magestad la fice escribir por mandado de Su Alteza, e fice aqui 
mio signo. | 

A la vuelta. Sello Real, en papel sobre olea: El Mariscal Marques. 
—Doctor de (+oñi.—Ldo. Ovando.—El Ldo. Arguello. 

Registrada, D. Juan de Paredes. Juan Maldonado, por chan- 
ciller. 


El día 4 de Octubre, fiesta de nuestro Padre San Francis- 
co, de 1551, celebró la Provincia su Capitulo en el convento de 
los Majaretes, en el que fué recibida la fundación de Brozas, 
tomando luego posesión en una casa, dentro de la villa, mien- 
tras se labraba el convento. 


Google 


400 EL CONVENTO DE NTRA, SRA. DE LA LUZ DE BROZAS 


V 


Real Cédula para que la villa de Brozas pueda aplicar a la obra del 
convento cierta cantidad prestada de los bienes de la ermita de 
nuestra Señora de la Luz (1). 


Don Carlos, por la divina clemencia emperador semper augu- 
sto, etc. 

Por quanto por una carta e provision firmada del serenísimo prín- 
cipe Don Phelipe mi muy caro e muy amado hijo, dada en esta villa 
de Valladolid a once dias del mes de Mayo próximo pasado de este 
año de mill e quinientos e cinquenta y cuatro, mandé dar e di licen- 
cia para que en la hermita de Nuestra Señora de la Luz, cerca de la 
villa de Brozas, se pueda fundar, labrar y edificar un monasterio de 
frayles de la Orden de San Francisco de los Descalzos, de la advo- 
cacion de San Gabriel, segun más largamente en la digha mi carta e 
provision se contiene, e agora por parte de vos el Concejo e vezinos 
de la dicha villa de las Brozas me ba sido fecha relacion, por vues- 
.tra peticion que al mi Consejo de las Ordenes fué mostrada, diciendo 
que dicha hermita tiene en poder del mayodormo de ella hasta cien- 

quarenta mil mrs. en dineros, poco más o menos, ansi de ren- 
ta de cierta yerba como de limosnas, e que alguna parte de los di- 
chos mrs. hizo de gracia y limosna el comendador Frey Don Fran- 
cisco de Toledo para la obra del dicho monasterio con condicion que 
se comenzase luego, y que ansi dicho Concejo la queria comenzar a 
labrar y edificar; por ende que me suplicábades mandar dar limos- 
na para que con los dichos mrs. pudiésedes comenzar a hazer la obra 
del dicho monasterio y enviar por la lizencia de nuestro muy sancto 
Padre para poder gastar e destribuir en la dicha obra los dichos 
mrs., e vender los bienes e rentas que tiene la dicha hermita, e con- 
vertir el dinero que por ello dieren en la dicha obra del dicho mo- 
nasterio o como la mi merced fuese. E Yo, con acuerdo de los del 
mi Consejo, mandé dar la presente en la dicha razon, por lo qual 
doy lizencia y facultad a el Concejo e Oficiales de la dicha villa, 
para que por tiempo de dos años cumplidos siguientes, que corren 
y se cuentan desde el dia de esta hasta más adelante podais tomar 
y tomeis prestados los dichos ciento y quarenta mil mrs., poco más 


(1) Original, 2hs., doble marquilla, señalada al dorso, V. 3, A, en cuaderno señalado: 


Legajo Y, n. 7. , 
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o menos, para gastarlos e distribuirlos ansi en la obra y edificios del 
dicho monasterio como en traer la lizencia de Su Santidad que que- 
reis traer, para poder vender dichos bienes raices que tiene la dicha 
hermita, y los dineros que por ellos dieren gastarlos en la obra del 
dicho monasterio. La qual dicha lizencia vos doy e concedo, con que 
si dentro de los dichos dos años no truxéredes la dicha licencia de 
Su Santidad, cumplida, volvais e torneis a la dicha hermita los di- 
chos mrs. o la cantidad que de ellos hubiéredes tomado prestados pa- 
ra el dicho monasterio, tal y como en esta mi carta se contiene, 

Y mando al mi Gobernador, que es o fuere del Partido de Alcán- 
tara, que lo haga cumplir e guardar, e que contra el tenor e forma 
de lo en ella contenido'no consienta ir ni pasar por manera algu- 
na... (1) e non fagades al, so pena de la merced y de cien florines 
para redempcion de captivos. 

Dada en Valladolid, a ocho dias del mes de Junio de mill e qui- 
nientos e cinquenta y quatro años. 

El Doctor de Goñi.—Doctor Ovando.—Ldo. Arguello. 

E yo, Juan de Paredes, escribano de Cámara de su Cesárea e Ca- 
thólica Magestad la fize escribir por su mandado, con acuerdo de los 
de su Consejo de las Ordenes. 

Al dorso. Registrada, Juan de Paredes.—Juan Maldonado, por 
Chanciller. 


Hay un sello, sobre papel, de la Order de Alcántara, con esta ins- 
cripción: Sigillum Conventus ÁAlcantarensis Ordinis Cisterciensis. 


VI 


Poder que la villa de Brozas dió a los comisionados que se nombran 
para que intervengan cerca de la Autoridad eclesiástica en lo refe- 
rente a la licencia y aplicación de rentas de la ermita de la Luz al 
nuevo convento (2). 


Sepan quantos esta carta de poder vieren como Nos el Concejo, 
Justicia e Regimiento de la villa de las Brozas, de la Orden de la 
Caballería de Alcántara, y otros vezinos particulares de la dicha vi- 
lla estando juntos en la plaza pública de ella, a campana tañiida, se- 





(1) Unas palabras que no se leen. 


(2 Iistennentas dela fendaríon, etC. 


Arch. 1-4.--Tom. VII, 2 
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gún que lo habemos de uso e costumbre, para hazer y otorgar las 
cosas tocantes a la república e bien comun della, especial y señala- 
damente nos Rodrigo Flores Gutierrez e Juan Gomez Brabo, alcal- 
des ordinarios, y Hernando de Arguello Carvajal e Martin Hernan- 
dez, regidores, Pero Alonso Texado, procurador general de la di 

cha villa como Justicia e Regimento de ella, e Francisco Martin, e 
Sebastian de Plasencia, e Pedro de Córdova, e Gonzalo Paniagua, e 
Diego Hidalgo, e Bartholomé Saez, e Martin Hernandez, e Francis- 
co Saez Manjon, e Pedro Alonso Rosado, e Francisco Ximenez, e 
Alonso Martin, e Francisco Gonzalez Fresneda, e muestre Francis- 
co, e Gabriel Corbacho, e Alonso Gallego, e Bartholomé Flores y 
Hernando de Arguello, zapatero, e Gonzalo Vinagre, e Diego Saez 
Gregorio, e Juan de Cabeza, e Diego de Escobar, e Alonso Martin 
Rubio, e Juan de Araia e Juan Barriga, vezinos e moradores que so- 
mos de la dicha villa de las Brozas, en nombre de la dicha villa, ve- 
- zinos e moradores de ella, por nosotros mismos, como Regimiento e 
particulares de ella otorgamos e conocemos por esta presente carta, 
que damos y otorgamos todo poder cumplido, segun que en nombre 
de la dicha villa e vezinos particulares de ella lo pcdemos e debe- 
mos dar y otorgar e de derecho más puede e debe valer, a vos Rodri- 
go Ximenez, vezino de la dicha villa, e Alonso Hernandez, bachi- 
ller, residentes en la Corte de Sus Magestades, ausentes, entrambos 
a dos juntamente e a cada uno de vos por si ín solidum, para que en 
nombre de la dicha villa, vezinos e moradores de ella podais pare- 
cer e parezcais ante Su Santidad del nuestro muy santo padre Julio 
tercero e ante otros Juezes apostólicos Delegados e Subdelegados de 
Su Santidad que poder y facultad tengan para en lo de yuso escrip- 
to dispensar e dar lizencia e facultad, e pidais que por quanto su 
magestad del emperador rey don Carlos nuestro señor, perpetuo Ad- 
ministrador de la dicha Orden nos ha dado lizencia e facultad para 
que en la dicha villa puedan hazer y se haga un monasterio de la 
Orden de señor San Francisco, de la advocacion de San Gabriel, el 
qual se ha de hazer en la iglesia e hermita de Nuestra Señora Sancta 
Maria de la Luz, y que para lo hazer y edificar, de pedimento de la 
dicha villa e vezinos de ella, atento que es en grande utilidad e ser- 
vicio de Dios nuestro Señor e consolacion de los vezinos de la dicha 
villa para el pueblo e vezinos de ella ha pedido la dicha licencia y le 
está concedida, y porque para lo edificar, la dicha iglesia tiene ren- 
ta de yerba y propiedades, las quales no son necesarias, habiendo 
efecto lo que dicho es, segun consta y parece por un testimonio de la 


Google 


DE LA PROVINCIA DE SAN GABRIEL 403 


propiedad de la dicha iglesia, que se llevan juntamente con este po- 
der; atento lo qual en nombre de la dicha villa, vezinos e moradores 
de elia pidais a Su Santidad dé lizencia y facultad a la dicha villa e 
Concejo e Regimiento de ella, como patron que es de la dicha igle- 
sia, para que los dichos bienes e renta de yerba, de tierra e posesio- 
nes que la dicha iglesia tiene se venda, e de los mrs. que de ello se 
hubiere se haga y edifique la dicha casa e monasterio, y en todo haga 
efecto e se cumpla la voluntad de la dicha villa e sus moradores de 
ella, pues ansí lo quieren e piden, e saqueis la lizencia e pidais dé dis- 
pensa e se dé la dicha facultad, pues es todo en seruicio de Dios nues- 
tro Señior y para buena doctrina y exemplo de los vezinos e morado- 
res deladicha villa, 

E si dineros para ello fueren menester los pidais e saqueis de 
qualesquier personas que los tengan y en quien los halláredes, ora 
sean cambios o banqueros, y os obligueis a los tales banqueros para 
que la dicha villa y vezinos e moradores de ella lo pagaremos lo que 
ansí pusiérades e asentáredes con los tales banqueros, porque los 
soliciten e negocien y traigan la dicha lizencia y Bula apóstolica, y 
sobre ello hagais todus las obligaciones e contratos necesarios con 
las fuerzas, vínculos, firmezas, corroboraciones que de derecho se 
requieren en que obligueis los bienes propios e rentas de la dicha 
villa a la paga seguridad de lo suso dicho, que siendo por vos los 
suso dichos fecho en nombre de la dicha villa, Concejo e vezinos de 
ella lo aprobamos, e valga como si nos mismos lo otorgásemos e a 
ello presentes fuésemos. Lo qual se execute e haya efecto en todo 
tiempo, segun lo pusierdes y otorgardes, e hagais en razon de lo que 
dicho es, e de cada cosa e parte de ello todas las demandas, pedi.- 
mentos, requerimientos, protestaciones, citaziones, enplazamientos, 
afrentas y declaraciones, ventas e remates de bienes e todos los 
otros autos e diligencias que convengan e menester sean de se ha- 
zer, aunque sean tales cosas e de tal calidad e caso que segun dere- 
cho se requiere e deba haber nuestro más especial poder e mandado 
e presencia personal; e para concluir e cerrar razones, presentar tes- 
tigos, escrituras, probanzas de toda manera de prueba; e hazer e ha- 
gais todos los juramentos de calunia e de cisorio que convengan, e 
diferirlos en las partes contrarias; e pedir e oir todas e qualesquier 
sentencias ansi interlocutorias como difinitivas, e consentir en las 
que por nos y en nombre de la dicha villa e vezinos e moradores de 
ella se dieren e hizieren; e apelar e suplicar de las en contrario, e 
seguir Ja apelacion e suplicacion hasta so deban seguir e dar quien 
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las siga; e pedir e oir tasacion de costas, si las hubiere, e jurar la 
execucion de todo ello, 

E otrosi, vos damos este dicho poder a vos los suso dichos e 
cada uno de vos ¿n solidum para que podais sostituir e scstituyais 
un Procurador o dos o más, los que quisiéredes e por bien tuviére- 
des, e revocarlos cada e quando querais, quedando en vos los suso 
dichos y en cada uno de vos este dicho nuestro poder maior, a los 
quales e a vos relevamos, segun de derecho, de toda carga de satis- 
faccion, caucion, fradyria, so la clausula del derecho que es dicha 
en latin Zudicium, sé est judicatum, solvi, con todas sus cláusulas 
acostumbradas, e quan complido e bastante poder como lo nos por 
nos y en nombre de la dicha villa, vezinos e moradores de ella lo 
habemos e tenemos para todo lo que dicho es y cada cosa e parte de 
ella, e otro tal y tan complido y bastante; e asimismo lo damos y 
otorgamos, cedemos o traspasamos en vos los dichos Rodrigo Xime- 
nez e Alonso Hernandez, bachiller, nuestros procuradores y en los 
sostitutos de vos, con sus incidencias e dependencias, mergencias, 
anexidades e conexidades, e con libre e general administracion. 

E obligamos los bienes propios e rentas de la dicha villa e de la 
dicha iglesia, segun que obligar lo podemos, de que la dicha villa e 
Regimiento e vezinos y moradores de ella, e nosotros en su nombre, 
habremos por válido, fuerte y firme, rato e grato, estable e valede- 
ro todo lo que por virtud de este poder hiziéredes y otorgáredes, 
obligáredes e actuáredes, que la dicha villa e vezinos de ella, y nos- 
otros en su nombre, no irán ni iremos contra lo contenido en esta 
carta de poder, ni contra cosa ni parte de ello, agora ni en tiempo 
alguno, ni por alguna manera ni razon que sea ni ser pueda, so la. 
dicha obligacion. : 

En testimono de lo qual otorgamos esta carta de poder ante el 
presente escribano público e testigos de yuso escriptos, segun dicho 
es; que fué fecha la carta e torgada en la villa de las Brozas, en la: 
plaza pública, a veinte dias del mes de Julio año del nascimiento de 
nuestro Salvador Jesu Christo, de mill e quinientos e cinquenta e 
quatro añios. 

Testigos que fucron presentes Francisco Salgado, e Juan Barri- 
ga, clérigo, y Blas de Herrera, vezinos de la dicha villa; los otor- 
gantes que dixeron que sabian escribir lo firmaron por sí, e por los 
que no, Francisco Salgado. (Siguen los nombres de los demás, como 
arriba.) 

E yo, Diego de Quirós, escribano público de la dicha villa de las 
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Brozas a la merced de Su Magestad, en uno con los dichos otorgan- 
tes, a los quales doy fe que conozco, e testigos, presente fuí a lo que 
dicho es, e por el dicho otorgamiento estas escrituras fize escribir 
segun que ante mí pasó, e por ende fize aquí este mio signo, que es 
a tal en testimonio de verdad. 

Diego de Quirós, escribano público. (Hay un signo). 


El Nuncio, fácilmente concedió licencia para erigir y edifi- 
car el convento; mas en cuanto a la aplicación de las rentas 
de la ermita, comisionó al Cabildo eclesiástico de Valladolid 
para que abriese una información en forma y juzgase definiti- 
vamente. 

Todo consta en los siguientes documentos: 


VII 


Licencia del Nuncio de Su Santidad para fundar el convento (1). 


Leonardus Marinus, Dei et Apostolicae Sedis gratia episcopus 
Laodicensis, sanctissimi domini nostri Julij, divina Providentia, 
papae tertij et Apostolicae Sedis in Regnis Hispaniarum Nuntius, 
dilectis in Christo Comunitati et hominibus oppidi de las Brozas, 
Magistratus de Alcantara Cauriensis dioecesis, Salutem in Domino. 

Exponi Nobis nuper fecistis quod vos, pia devotione ducti, cupe- 
*retis unum monasterium Sancti Francisci del Sayal (2) nuncupati, 
sub invocatione Sancti Gabrielis, in heremitorio de la Luz, ejusdem 
oppidi, erigere. Super quibus licentiam a serenissimo Principe im- 
petrastis, tamen vobis licere dubitatis absque Sedis Apostolicae li- 
centia speciali. Quare Nobis humiliter supplicari fecistis, ut vobis in 
praemissis opportune providere dignaremur. Nos, igitur, vestro ho- 
nesto desiderio in hac parte favorabiliter annuere volentes, vestris 
in hac parte supplicationibus inclinati, auctoritate apostolica Nobis 
concessa et commissa qua fungimur ín hac parte, vobis et monaste- 
rium in loco praedicto cum ecclesia, altaribus, campanile, cimeterio 
et aliis necesariis erigere et edificare libere et licite valeatis, licen- 
tiam et liberam concedimus facultatem. 


(1) 7a. 
(2) Llamaban así en España a los Franciscanos Descalzos. 
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Quocirca venerabili in Christo fratri nostro Episcopo Pacensi, 
seu ejus Officiali generali, eadem auctoritate committimus, quate- 
nus, per se vel alium seu alios, vobis in praemissis eficacis defen- 
sionis praesidio asistendo, faciat vos petitionibus vestris et in eis 
contentis quibuscumque pacifice uti, frui et gaudere, non permiten- 
tes vos per quoscumque indebite molestari, impediri «ut inquietari, 
contradictores quoslibet et rebelles per censuras ecclesiasticas et alia 
opportuna usus remedia, appellatione postposit1, compescendo, in- 
vocato ad hoc, si opus fuerit, auxilio brachii suecularis, non obstan- 
tibus apostolicis ac provincialibus ac synodalibus constitutionibus 
et ordinationibus et dicti Ordinis Sancti Francisci statutis et consue- 
tudinibus, privillegiis quoque, indultis et bullis apostolicis et Bula 
aurea et Mare magno quomodolibet concessis, confirmatis et inno- 
vatis, quibus omnibus, hac vice dumtaxat, specialiter et expresse 
derogamus, caeterisque contrariis quibuscumque. 

Datis Vallisoleti, Palentinae dioecesis, pridie nonas Octobris, 
pontificatus praedicti Domini nostri, anpo quinto. 

Leonardus Marinus, nuntius apostolicus. 

Andreas Ortiz de Aguilar, abbreviator. 


VII 


Comisión del señor Nuncio de España, en virtud de especial autoridad 
apostólica, para abrir una información acerca de los bienes que po- 
see la ermita de Nuestra Señora de la Luz (1). ñ 


Leonardus Marinus, Dei et Apostolicae Sedis gratia episcopus 
Laodicensis, sanctisimi domini nostri Julii papae tertii et Apostoli- 
cae Sedis in Regnis Hispaniarum Nuntius, discretis viris Priori et 
Scholastico Collegiatac ecclessiae oppidi Vallisoleti, Palentinae dioe- 
cesis, Salutem in Domino. 

Ex parte dilectorura in Christo Commmunitatis et oppidi de las 
Brozas, Magistratus Alcantarae, Cauriensis dioecesis, fuit Nobis nu- 
per expositam quod cum ipsi, pia devotione ducti, licentiam erigen- 
di unum monasterium Sancti Francisci del Sayal nuncupati, sub in- 
vocatione Sancti Gabrielis, in heremitorio de la Luz, ejusdem oppi- 


() 1d. 
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di, a serenissimo Hispaniarum Principe impetraverint, cuperent 
pro expensis in erectione et edificatione dicti monasterii supportan- 
dis, usque ad sumam et quantitatem decem et septem millium mo- 
rapetmorum (sic), ex juribus dicti heremitorii vendere, si e.sdem per 
Sedem Apostolicam concederetur, quare Nobis humiliter supplicari 
fecerunt ut sibi in praemissis opportune concedere dignaremur. 

Nos, igitur, de praemissis certam notitiam non habentes et here- 
mitorii ac bonorum praedictorum situationes, confines et vocabula, 
circunstantias et qualitates, ac si de verbo ad verbum insererentur 
praesentibus, pro sufficienter expresis habere volentes, horum sup- 
plicationibus inclinati, auctoritate apostolica Nobis desuper conce- 
sa qua fungimur in hac parte, discretioni vestrae per presentes com- 
mittimus, quatenus, si per diligentem informationem per Nos in 
praemissis, servatis servandis, hatendam, venditionem praedictam 
in evidentem dicti heremitorii seu munasterij aedificandi cedere re- 
pereatis, super quibus vestras constientias oneramus, eisdem expo- 
nentibus jura ad sumam decem et septem millium morapetmorum 
ascendentia, ex bonis dicti heremitorij vendendi et practium ex 
inde proveniens, in aedificatione et erectione ac utilitate dicti mo- 
nasterij convertendi, licentiam et liberam concedatis facultatem. 
Non obstantibus foelicis recordationis: Pauli papae secundi de rebus 
ecclesiasticis non alienandis et aliis apostolicis ac provincialibus et 
svnodalibus constitutionibus et ordinationibus et heremitorij prae- 
dicti statutis et consuetudinibus, juramento, confirmatione a«postuli- 
ca, vel quavis alia firmitate roboratis, caeterisque contrarijs quibu- 
scumque. 

Volumus, autem, quod pretium exinde proveniens penes aliquam 
aedem aut personam fide et facultate idoneam, donec in erectione et 
aedificatione seu utilitate dieti monasterij conversum fuerit, realiter 
deponatis, et interim bona praedicta cidem heremitorio hipothecata 
remaneant. 

Datis Vallisoleti, Palentinae dioceesis, anno Incarnationis Domi- 
ni millessimo quingentessimo quincuagesimo quarto, pridie nonas 
Octobris, pontificatus praefati domini nostri Papae anno quinto. 

Leonardus Marinus, nuntius apostolicus, 

Andreas Ortiz de Aguilar, Abbreviator. 
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IX 


Instancia del Apoderado de la villa de las Brozas 
al Cabildo de Valladolid (1). 


Muy magníficos e muy reverendos Señores: 

Alonso Hernandez, bachiller, en nombre e como procurador que 
soy del Concejo, Justicia e Regimiento de la villa de las Brozas, de 
la Orden e de la Caballeria de Alcántara, e otros vezinos particu- 
lares de la dicha villa, parezcoante vuestras mercedes e digo que 
los dichos mis partes teniendo voluntad e deseo que el culto divino 
fuese aumentado, e que en la dicha villa de las Brozas, atento la 
mucha gente que hay en ella e que no hay más que dos parrochias, 
sin haber otra iglesia ni monasterio, por lo qual tienen gran falta de 
predicadores y personas de letras e ciencia para que les prediquen 
la palabra de Dios e con quien puedan conferir e tratar sus concien- 
cias e descargo de ellas, como se suele e acostumbra hazer en las 
otras partes donde los hay, y porque en la dicha villa de las Brozas 
hay una hermita que se llama Nuestra Señora de la Luz, que está 
fuera y cerca de la dicha villa, la qual, dichos mis partes, por ser 
lugar cómodo e haber en ella sitio e lugar para poder edificar un 
monasterio de la Orden de Sun Francisco, so la invocacion de San 
(Gabriel, llamada de los Descalzos, para lo qual pidieron e suplica- 
ron a Su Mugestad e a los del su Consejo Real de las Ordenes les 
diese lizencia, poder e facultad para poder hazer el dicho monaste- 
rio, lo qual visto por los Señores del dicho Real Consejo, e habida 
informacion de la utilidad y provecho que en ello se le seguirá a la 
dicha villa de las Brozas, dieron y concedieron lizencia y facultad 
para ello, segun consta y parece por la dicha información e lizencia 
sobre ello dada; e porque los dichos mis partes para poder hazer y 
edificar el dicho monasterio e hazer todo lo demás para ello necesa- 
rio, al presente no tienen dinero para lo poder hazer, y la dicha 
hermita tiene hasta diez y seis o diez y siete mil mrs. de juro e ren- 
ta e ciertas tierras, con los quales, vendiéndose, se podia hazer y 
edificar el dicho monasterio, y para lo poder hazer no tenian lizen- 
cia y facultad, por lo qual recurrieron al RKmo. Nuncio de Su Santi- 
dad que reside en estos Reynos, el qual les dió la dicha lizencia y 





(1) Za. 
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facultad ansi para vender los dichos diez y siete mil m:rs. e tierras 
como para edificar el dicho monasterio, como consta y parece por 
estas dispensaciones y Letras apostólicas e lizencia por el señor 
Nuncio dadas e concedidas, de las quales hago presentacion ante 
vuestras mercedes; y "porque es dicho en ellas que viene au vuestras 
mercedes dirigido para que por vuestras mercedes, visto y habida 
informacion, segun que por las Letras les es cometido, den lizencia 
y facultad para puder vender los dichos diez y siete mil mrs. de 
renta, porque pido a vuestras mercedes las hayan por presentadas 
y las acepten y procedan a execucion de lo en ellas contenido, que 
yo estoy presto de dar la informacion de la dicha utilidad, me den 
e concedan la dicha lizencia e facultad para el dicho efecto e todo 
lo que en execucion de lo dicho se hiziere, signado, firmado e sella - 
do en pública forma, en manera que haga fe, para que los dichos 
mis partes lo puedan tener e usar de ello, segun e como les es con- 
cedido, para lo qual el muy reverendo oficio de vuestras mercedes 
imploro; y otrosi, pido y suplico a vuestras mercedes que los testi.- 
gos que por mi parte fueren presentados para la dicha informacion 
manden que scan preguntados y cxaminados por l..s preguntas si.- 
guientes: 

Primeramente, sean preguntados si conocen al Concejo, Justicia 
e Regimiento de la dicha villa de las Brozas, e si tienen noticia del 
sitio de ella y de las iglesias parrochiales que hay, y de la hermita 
llamada de Nuestra Señora de la Luz e de la renta que tiene. 

Item, si saben que en la dicha villa de las Brozas hay mil e do- 
zientos vezinos, poco más o menos, e que no hay más de dos parro- 
chias, la una llamada de Nuestra Señora, y la otra de Los Mártires, 
eu las quales no hay copia bastante de clérigos para poder adminis- 
trar los santos Sacramentos, e confesar e publicar la palabra de Dios 
e con quien los vezinos de la dicha villa puedan comunicar y tratar 
los casos de conciencia € descargo de ella, por no ser ninguno de los 
dichos clérigos letrados con quien se pueda tratav e comunicar lo 
suso dicho, en lo qual se recibe mucho daño e perjuicio en la dicha 
villa a los vezinos de ella, por no poder cumplir los clérigos de las 
dichas parrochias, para lo qual muchas vezes traen clérigos e frai- 
les de fuera, ansi para la multitud de gente que en el pueblo hay 
como por la otra mucha que acude al dicho pueblo de las comarcas 
de él, forasteros, ganaderos e otras muchas personas, 

Si saben que por razon de lo suso dicho y falta que hay de pre- 
dicadores y personas dotas e religiosas de buena vida, fama, e Ccos- 
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tumbres e ciencia para poder rescibir doctrina y comunicar sus con- 
ciencias sería y es muy gran utilidad de la dicha villa e vezinos de 
ella y su comarca que en ella hubiese un monasterio de la Orden de 
San Francisco, llamada de los Descalzos, en el que hubiese copia de 
religiosos predicadores y hombres dotos, ansi para predicar la pala- 
bra de Dios como para confesar y saber examinar y discutir las con- 
ciencias de cada uno. 

Item, si suben que la dicha hermita llamada de la Luz, que está 
en el término de la dicha villa, es lugar muy acepto e conveniente 
y el sitio de él sano y abundante de lo necesario para el asiento de 
un monasterio de la Orden de San Francisco de los Descalzos, por 
estar dicha hermita mucha parte de ella muy bien edificada para el 
cuerpo de la iglesia que se hubiese de hazer para el dicho monas- 
terio. 

Item, si saben que para acabar de edificar el dicho monasterio 
para el eftceto suso dicho, pues de la dicha hermita no se rescibe 
muy gran provecho cerca de lo suso dicho más de dezirse ciertas 
Misas en el año, para las quales la dicha hermita tiene renta bastan- 
te, de la qual dicha renta se podrá vender hasta en cantidad de ca- 
torze o quinze mill mrs. e las yerbas que tiene dicha hermita en la 
acotada y exido de la villa, del precio de lo qual, porque fuese ven- 
dido se podría edificar y hazer el dicho monasterio comodamente 
para la habitacion y residencia de los religiosos que en él hubieren 
de estar y residir, y el resto que quede de renta bastaría para las 
dichas Misas y memorias. 

Item, si saben que de todo lo dicho haya sido y sea publicu voz 
e fama e público y notorio e comun opinion. 

Digan e declaren lo que acerca de todo saben. 

Alonso Hernandez, bachiller. 


El Cabildo comisiona, para el efecto, a los señores Prior y 
Maestrescuela, quienes a su vez delegan para el efecto de re- 
cibir las declaraciones, en Melchor de la Serna, notario. 

Aparecen los testigos Rodrigo Ximénez, Andrés Sánchez, 
Francisco Sánchez, Ldo. Migo Arguello, Hernando de Argue- 
llo Carvajal, Rodrigo Flores, todos vecinos de las Brozas, que 
a la sazón se hallaban en Valladolid. 

Siguen las informaciones, que igualmente omitimos por su 
extensión, resultando de ellas la siguiente: 
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Decisión definitiva de los jueces nombrados por el Nuncio sobre apli- 
cación de determinados bienes y rentas de la ermita de Nuestra Se- 
ñora de la Luz a la obra del convento (1). 


En la villa de Valladolid, a diez dias del mes de Octubre de este 
dicho año de mil e quinientos e cinquenta e quatro años, visto por 
los dichos señores D. Pero Perez de Villarroel, prior, e D. Alonso de 
Mirand», maestrescuela de la Yglesia Colegial de nuestra Señora 
Sancta Maria la Mayor de la dicha villa, e Juezes apostólicos suso 
dichos, en presencia e por ante mi el dicho Melchor de la Serna, no- 
tario suso dicho, e testigos infrascriptos, lo por el dicho Alonso lHer- 
nandez, bachiller, en nombre de los dicho Concejo, Justicia e Regi- 
miento de la dicha villa de las Brozas e particulares de ella sus par- 
tes, pedido e presentado, e informacion por él dada cerca de lo suso 
dicho, e que por las escrituras e por los dichos e deposiciones de los 
testigos, por su parte presentados e por mi el dicho Notario deman- 
dados, e comision de sus mercedes, jurados y examinados, consta e 
parece que es evidente utilidad .e provecho que se venda la renta 
que la dicha hermita de nuestra Señora de la Luz extramuros de la 
dicha villa de las Brozas tiene, y en las dichas Letras apostólicas se 
contiene para efecto de hazer y edificar en la dicha hermita el sobre- 
dicho monasterio de la Orden de San Francisco de los Descalzos, a 
la invocacion de San Gabriel, segun e como está ordenado, quedan- 
do renta que baste para dezir e hazer las Misas e memorias que la 
dicha hermita tiene, en otra qualquier parte, atento que de hazerse 
el dicho monasterio consta que redundará en gran bien e provecho 
de la dicha villa de las Brozas e de los vezinos e comarcanos de ella 
e personas que a ella de otras partes o lugares ocurren e vienen, e 
de sus ánimas e conciencias, dixeron que en la mexor via e forma 
que podían e de derecho debían, visto e considerado todo lo demás 
que debía ser visto, confcerme al tenor de la dicha Bula e Letras 
apostólicas de si inhevidente (sic) a ellos dirigidas, e lo que por ellas 
les es cometido e mandado, por la presente e por la authoridad apos- 
tólica a ellos cometida, daban e concedian, e dieron e concedieron 
plena e abundante lizencia e libre facultad a los dichos Concejo, 
Justicia e Regimiento e hombres buenos de la dicha villa de las Bro- 


(1) Id. 
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zas, para que dando de la renta que tiene al presente la dicha hermi- 
ta de nuestra Señora de la Luz, extramuros de la dicha villa, hasta 
en quantía de tres mill mrs. de renta, para que las memorias e Misas 
que en la dicha hermita se dizen se pueúan dezir e hazer por el cura 
de la yglesia maior de la dicha villa en una de las dos iglesias pa- 
rrochiales de la dicha villa de las Brozas, en la que de ellas más có- 
modo sea para ello e al dicho cura le pareciere, puedan vender, tras- 
pasar e ceder, por su justo e devido precio, ea la persona o personas 
que más dieren por ello, toda la demás renta restante, e tierras e he- 
redades que la dicha hermita tiene al presente, como dicho es, que- 
dando los dichos tres mill mrs. para las dichas Misas e memorias, e 
para que sobre ello puedan hazer e otorgar todos los contratos y es: 
crituras de venta que fuesen necesarios. 

La qual dicha venta, los dichos señores Prior e Maestrescuela, 

juezes suso dichos, ansimismo dixeron que desde agora para enton- 
ces este convenio ratificaban e ratificaron, e aprobaban e aprobaron, 
e habian e hubieron por buenas, firmes, estables e valederas, para 
agora e para siempre jamás, a las tales escrituras e contratos que so- 
bre ello se hicieren e otorgaren por los dichos Concejo, Justicia e Re- 
gimiento y hombres buenos particulares de la dicha villa de las Bro- 
zas, supliendo, como por la presente ansi mismo dixeron que su- 
plian y suplieron e hubieron por suplido, qualesquier defectos que 
ansi de hecho como de derecho en las tales escrituras e contratos in- 
tervinieren, en qualquier manera. 
E mandaban e mandaron a todos e qualesquier personas de qual- 
quier estado, grado, orden o condicion que sean, so pena de excomu- 
nion maior, en la qual incurran ¿pso facto lo contrario haziendo, € 
de quinientos ducados de oro, aplicados para obras pias que directe 
ni indirecte, tacite vel copresse no vaian ni vengan contra la dicha 
venta ni contra los dichos contratos y escrituras que sobre ello se hi- 
zieren e otorgaren, como dicho es, ni contra cosa alguna ni parte de 
ello, agora ni en tiempo alguno, en juizio ni fuera de él, ni molesten 
ni inquieten a los dichos Concejo, Justicia e Regimiento e hombres 
buenos e particulares de la dicha villa de las Brozas que bizieren la 
dicha venta, nia sus herederos ni subcesores, no obstante quales- 
quier cosas en contrario concedidas ansi por autoridad apostólica o 
ordinaria como en otra qualquier manera. 

E dixeron e mandaron, ansimismo a los dichos Concejo, Justicia 
e Regimiento e hombres bucnos de la dicha villa de las Brozas e per- 
sonas particulares suso dichas, como patronos e administradores de 
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la dicha hermita de la Luz, que el tal precio porque fuere vendida 
la dicha renta, e tierra e heredades lo pongan en depósito, en una o 
dos personas llanas e abonadas, vezinos de la dicha villa, donde esté 
en depósito tuta e fiel custodia e guarda, para efecto que de ello se 
vaia gastando e distribuiendo en el hazer y edificar el dicho monas- 
terio e no en otra cosa alguna; «n otra manera, ¿pso facto lo contra- 
rio haziendo, querían e mandaban e mandaron que esta dicha licen- 
cia, faltando lo suso dicho, sea en sí ninguna e de ningun valor e 
fuerza; e ansí lo mandaron. 

E luego el dicho Alonso Hernandez, bachiller, que presente es- 
taba, en el dicho nombre pidió a los dichos señores Prior e Maes- 
trescuela, juezes suso dichos, se lo mandasen dar todo por testimo- 
nio escrito, en limpio, e signado e suscrito por mí, el dicho Notario, 
e firmado de sus nombres e sellado con sus sellos, en pública forma, 
en manera que hiziese fe para el efecto e segun pedido tenía. E lue- 
go los dichos señores juezes se lo mandaron dar, segun e como lo 
pide, al dicho Alonso Hernandez, bachiller, en el dicho nombre, al 
qual todos dixeron que interponíian e interpusieron su autoridad e 
decreto judicial e ordinario, en quanto podían, e de derecho debían, 
para que valga e haga fe en juizio e fuera de él, por qualquiera que 
pareziere e fuere mostrado e presentado. 

Estando presentes por testigos a todo lo que dicho es el licencia- 
do Gutierrez Mernandez, e Francisco de Neira e Alonso Prieto, elé- 
rigos, estantes e asistentes en la dicha villa de Valladolid, Pero Go- 
mez de Villarroel, prior de Valladolid, Ldo. Alonso de Miranda, 
maestrescuela de Valladolid. (Quedan señales de dos sellos sobre pa- 
pel en olea.) 

Melchor de la Serna, notario. (Hay un signo notarial.) 


No sabemos la fecha fija en que se instalaron definitiva- 
mente los Franciscanos en el nuevo convento; pero ya esta- 
ban en 1557, según consta de la siguiente: 


XI 


Visita de la Orden de Alcántara (1). 


Visita de 1557, Continuando el dicho señor (D. Pedro de Salzedo, 
visitador de la Orden de Alcántara) la dicha visitacion, queriendo 


(1) Libro de Visitas de la Orden de Alcántara, Arch, Hist, Nac. Debemos esta nota a la 
amabilidad de nuestro respetable amigo M. I. Sr. D. Eugenio Escobar, deán de Plasencia. 
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visitar la hermita de la Luz, halló que de consentimiento de Su Ma- 
gestad, como perpetuo Administrador de la Orden, se habia dado a 
la Orden de San Francisco de los Descalzos, para que en ella tuvie- 
sen monasterio, el qual se halló fecho e poblado de frayles de la di- 
cha Orden; el qual se habia edificado de los dineros e maravedís que 
se hicieron de la hierba perteneciente a la dicha hermita, que con la 
lizencia dicha se vendió, excepto tres mil maravedís que quedaron 
por vender, para de ellos pagar la limosna de las Misas, que por ra- 
zon de la dicha hierba tenía cargo la hermita, por las personas que 
se la habian dejado e dado. 


XII 


Aprobación del Comisario general de la Orden y arreglo hecho con me 
tivo de una demanda interpuesta sobre la fundación del convento, 
por la Provincia de San Miguel (1). 


Fr, Andrés de la Insula, comisario general de los Frailes Meno- 
res de Observancia en las Españas, a todos los que la presente vie- 
ren, salud. 

Por quanto la villa de las Brozas edificó una casa en su sitio y 
término, con título de que fuese convento en que estuviesen religio- 
sos de nuestra Orden, y haciendo cumplimiento, como era razon, 
con los PP. de la Provincia de San Miguel, por ser aquel pueblo de 
la Guardianía de Alcántara, y no hallando fa disposicion que que- 
rian y con favor Real pusieron en posesion a los PP. Recolectos de 
la Provincia de San Gabriel, en la qual posesion han estado por al- 
gunos afios, queriendo dar en esto la seguridad y concierto que es 
razón, para evitar discordias en los tiempos que sucedicren, dezimos 
que dado caso que por Estatutos generales se haya proveido que una 
Provincia no edifique ni haga residencias dentro en los límites de 
otra, pero atento que los mesmos PP, de San Miguel rescibieron un 
convento, que se dice de los Hoyos, y le poseen al presente, con ser 





(D) Original, Neva el sello correspondiente. Una hoja, adjunta a otros documentos, ci- 
tados: Señalado, Ley. 2, N. 1. La Provincia de San Miguel, de Observantes, demandó de 
esta fundación por considerar que lesionaba los derechos de su convento de San Bartolomé 
de la villa de Alcántara. El Rmo. P. Comisario, aduce el hecho, por el contrario, de la fun- 
dación por los Observantes, del de Hoyos. Véanse la historia de estos dos conventos en 
Fr. JoserH DE SANTA CRUZ, Chróniva de la santa Proviucia de San Miguel. Madrid, 1671; li- 
bro IV, cap. XXIV, y lib. VI, cap. I. 
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de la Guardianía de San Gabriel, que por tanto habemos por bien 
que la casa de las Brozas convenga a la Provincia de San Gabriel y 
no a otra, ansi que por hazer concordia, trueque y remuneracion, 
ansi como a los PP. de San Miguel confirmamos, por escrito, la casa 
de los Hoyos, ansi a los PP. de San Gabriel confirmamos por esta 
presente el convento de las Brozas, para que perpetuamente de aquí 
adelante, sin contradiccion, la posean y sea habido aquel convento 
por de su Provincia, como qualquiera de los otros conventos de ella, 
lo qual ansi mesmo concedemos por la devocion que los señores de 
la dicha villa de las Brozas tienen a aquellos PP. de San Gabriel. 

Para lo qual tener más firmeza dispensamos en el Estatuto gene- 
ral sobredicho, y suplimos los defectos, si alguno entrevino, en la 
recepcion o posesion de aquel monasterio, y mandamos por santa 
obediencia y so graves penas a Nos reservadas, que ningun religio- 
so súbdito nuestro, por hecho o palabra, contradiga a esta nuestra 
voluntad, mostrada por esta Patente, la qual va concedida con jus- 
ticia y equidad. 

Dada en Alcantara, a los 28 días de Enero de 1559 años, con 
nuestra firma y sello. 

Fr. Andreas, quí ut supra de manu propria. (Hay un. sello, en 
cera.) 

De diferente mano y letra: Fr. Francisco de Zamora, Min, gen. 


Bien pronto el convento empieza a tener importancia y en 
él se celebran Congregaciones provinciales. 

«Tuvo este Provincial (Fr. Francisco de Villasbuenas) 
Congregación intermedia en el convento de Nuestra Señora de 
la Luz de Brozas, año de 1559, en la qual Congregacion se 
mandaron depositar las scripturas principales de la Provincia 
en el Archivo del Cabildo de la santa Iglesia Cathedral de 
Plasencia (1).» 


(1) P. Mores, L,c. Cap. LAXXIX,—P. TrisipabD, 1. c., lib. 1, cap. XL. En el L ¿bro 12 
de Actas, f. 195, del Cabildo de Plasencia, se lee: «El viernes 17 de Mayo de 1560 se presen- 
taron en Cabildo Fr. Francisco de Villasbuenas, ministro provincial de San (Gabriel, de la 
Orden de San Francisco de los Descalzos, y Fr. Juan Talarera, guardian del monasterio 
de San Miguel de Plasencia, y fr. Juan de Badajoz, guardian de Santa Cruz de Tabladi- 
lla y Fr. Franrixro de la Cerda, guardian del monasterio de San Marcos, y dixeron que en 
el Capítulo que se celebró en el monasterio de Nuestra Señora de las Brozas, en 19 de Oc- 
tubre de 155, se determinó y mandó que las escripturas de dicha Orden, para que no se 
pierdan y estén a mejor recaudo, se conserven en el Archivo de esta Cathedral de Pla- 
sencia.» 

Estas escrituras son las siguientes: 


Google 


416 EL CONVENTO DE NTRA. SRA. DE LA LUZ DE BROZAS 





«Despues, este Provincial (Fr. Francisco de Fonsecai ve- 
nido del Capitulo general (de Valladolid, año de 1565), quiso 
tener y tuvo Capitulo intermedio en el convento de Nuestra 
Señora de la Luz de Brozas, y recibió la casa de Saneti Spiri” 
tus de Valdarrego, en fin de su oficio (1).» 

No obstante, las obras del edificio debian estar bastante 
atrasadas, como se deduce de la siguiente: 


XI 


Real Cédula, para que la villa de Brozas pueda tomar prestados 
veinte mil mrs, para obras del convento (2), 


Don Phelipe, por la gracia de Dios rey de Castilla, ete. admi- 
nistrador perpetuo de la Orden y Cavallería de Alcántara, por au- 
thoridad apostólica; a vos el Conzejo, Justicias e Regidores, Cava- 
lleros, Escuderos, Oficiales y hombres buenos de la villa de las Bro- 
zas, salud y gracia. 

Sepades que por parte del Guardian y frailes del monasterio de 
San Francisco de la Luz, de la Orden de los Descalzos, de la dicha 
villa ncs ha sido fecha relacion, por su peticion que en el nuestro 


—Acta, firmada y sellada en el convento de las Brozas por el Detinitorio ya dicho, au- 
torizando a los sobrescriptos para llevar a efecto el depúsito. 

—Concordia entre el Provincial de la de Santiago y F.. Angel de Vellado! id, custodio de 
Extremadura, otorgada en Roma a e de Junio de 1517. : 

—Ereección de la Provincia de San Gabriel en el Capítulo de Benavente (de la Provincia 
de Santiago), año de 1519, Véase P. Prinidap, 1. €., lib, 1, cap 1. 

—Declaración de la dicha erección, hecha en 22 de Julio del mismo año. 

—Breve de León X, Accepimus quod, fecha Roma 25 de Enero 1520, confirmando la 
erección. 

- Tabla del Capitulo general de Burdeos, 1250. En ella se sanciona por decreto gene- 
ral, la erceción de la Provincia y el convenio hecho con la de Santiago. Véase en Chrono- 
toy/ve. ete. Cap. gen., quadrag. non., f. 240.— Orhis Seraphicrus, t. MI, f. 240. 

—Bula de Clemente VIL, Ecponi Nobis, Roma, 4 de Mayo 1526, al provincial Fr. Angel 
de Valladolid, confirmando los precedentes documentos, 

— Edicto del obispo de Plasencia D Gutierre de Vargas Carvajal, fecha Plasenciz 13 de 
Diciembre de 1534, publicando la Bula precedente. 

Se depositaron en el cajón de la letra H.; pero en registros posteriores aparecen con la 
signatura V. 73. Se conservan an hoy, Véanse P. Morrs, lc, cap. LAXXIX; P, Trin1- 
pan, 1 e., lib. Il, cap. XEM, si bien la lista que publica resulta incompleta, 

(ty P. Motes,l. e., cap. NC.—P. Trinibab, l, e., tap. LVL. 

(2 Una hoja. Señalado Legajo 2, a. 2. 
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Consejo de las Ordenes fué presentada, diziendo que en el dicho 
monasterio es muy necesario hazerse enfermería, portería y recibi- 
miento, lo qual todo se ha de hazer de limosna, porque no tenian 
otra cosa de que lo edificar, y que las iglesias y hermitas de nues- 
tra Señora de Villar del Ciervo y Santa Ana y San Anton y San Juan 
tienen dineros sobrados en poder de los mayordomos sin que de 
presente haya necesidad de gastallos en ninguna de ellas, porque 
están fechas y bien reparadas mucho tiempo ha, y de cada dia tie- 
nen renta para lo que se les ofreciere; y que habiendoos pedido por 
su parte se le hiziese limosna de hasta sesenta mil mrs. que eran ne- 
cesarios para acabarse la dicha obra, con otras limosnas que procu- 
rarian haber, le respondistes que no lo podíades hazer sin nuestra li- 
cencia; por ende que nos suplicaba que os la mandásemos dar, te- 
niendo respeto a la mucha necesidad que hay de que se acabe la di.- 
cha obra, o como la nuestra merced fuese. Lo qual, visto por los del 
dicho nuestro Consejo, con su acuerdo, por la presente os damos li- 
cencia para que de los dineros que hobiere de las rentas de las di- 
chas iglesias y hermitas que de presente no tuvieren necesidad se 
puedan prestar, por tiempo de quatro años, a los frailes del dicho 
monasterio hasta en cantidad de veinte mil mrs., para que se gasten 
y conviertan en la obra de la enfermería, portería y recibimiento de 
él y no en otra cosa alguna, dando primeramente los dichos frailes 
un fiador llano y abonado en ese partido de las Brozas, que dentro 
de los dichos quatro años volverán y tornarán los dichos veinte 
mil mrs. a las iglesias o hermitas cuyos fuesen, en cada un año los 
cinco mil mrs. de ellos, hasta que sean acabados de pagar y no fa- 
gades ende al. 

Dada en la villa de Madrid, a cinco dias del mes de Julio de mil 
y quinientos y sesenta y nueve años. 

Doctor D. Yñigo de Cárdenas. 

Yo Juan de Paredes, escribano de Camara de Su Magestad la 
fice escribir por su mandado y con acuerdo de los del Consejo de las 
Ordenes. 

A la vuelta. Registrada. Pedro de Solchaga, chanciller. (Hay in- 
dicios de un sello.) 


ArcH. 1-A4.— Tom. VII 
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XIV 


. Concesión, por parte de la Provincia, de derecho de sepultura, 
a favor de D. Diego de Escobar (1). 


Decimos nosotros el Provincial y Definidores en esta capitular 
Congregacion congregados (la ya dicha, en Brozas, 1559), con todo 
el parecer del Capítulo, que atentos a la devocion de nuestro herma- 
no el señor D. Diego de Escobar y a las grandes caridades que a 
nuestra Provincia ha hecho y especialmente a este nuestro convento 
de Nuestra Señora de la Luz, de esta villa de Brozas, que tenemos 
por bien y que le damos una sepultura en la capilla de este dicho 
convento a donde él la quisiere para que él se entierre y todos los 
descendientes los que él quisiere. Y porque es asi le damos esta, fir- 
mada de nuestros nombres y sellada con el sello de la Provincia, 
en esta dicha casa de Brozas, a 29 de Octubre de 1559 años. 

Fr. Francisco de Villasbuenas. 

Fr. Gabriel... definidor; Fr. Alvaro de Taira, def.; Fr. Pedro de 
Sancta Maria, def.; Fr. Juan Bolaños, def. | 


XV 


Patente del Provincial concediendo licencia para edificar una capilla 
para el dichc enterramiento. 


Fr. Alonso Ramos, ministro provincial de esta Provincia de San 
Gabriel de los Frailes Menores de la Regular Observancia. 

Por cuanto per parte de los hermanos y Sres. D. Diego de Es- 
cobar y D.* Maria, su muger, vezinos de la villa de las Brozas, nos 
ha sido pedido lugar y asiento en la iglesia del convento de Nuestra 
Señora de la Luz, que está fuera de esta dicha villa, en su término, 
siendo como es de esta dicha Provincia, para hacer una capilla para 
su enterramiento, diciendo que por la mucha devocion que tienen a 
nuestro glorioso Padre San Francisco y a su Sagrada Religion de- 
sean enterrarse en el dicho nuestro convento; E Nos, habiéndolo co- 
municado con nuestros charisimos hermanos Fr. Angel de Miranda, 
Fr. Bernardino de Cáceres, Fr. Blas de la Bastida y Fr. Pedro de 


(Dd. Ponación que hizo el Sindico de este convento de Brozas de la capilla de Santa Rosa, 
que estu en el cuerpo de la uglesia de dicho comcento, a faror de D. Diego de Escobar y Ulloa, 
para enterramiento, con el consentimiento de la Provincia, Un cuad Ms. 8 hs. f. señalado. 


Caron 7, 1. 23. 
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Tarragona, Definidores de esta dicha Provincia, y pareciéndoles a 
todos ser cosa digna, atenta la devocion de los susodichos y las mu- 
chas limosnas que siempre hacen y han hecho a el dicho nuestro con- 
vento y frayles que en él viven,.sel es conceda el tal asiento y lugar 
para la dicha capilla, Nos, deseando que sus limosnas y obras de cari- 
dad sean gratificadas no sólo en lo espiritual mas aún en el tempo- 
ral, conformando nuestro parecer con el de los dichos Definidores, 
por las presentes concedemos a los dichos Sres. D. Diego de Esco 
bar y D.* Maria Braceros, su muger, y después de ellos a sus here- 
deros y descendientes, el dicho asiento para la capilla y enterra- 
miento que pretenden, lo qual queremos que se haga en la dicha 
nuestra yglesia, dentro de la rexa, a la mano izquierda de la capi- 
lla mayor, en el altar que agora es de los Reyes, conforme a la traza 
que está tomada por mi mandado, la qual queremos que ningun in- 
ferior nuestro les pueda contradecir agora ni en ningun tiempo. 

En testimonio de lo qual mandamos dar esta nuestra carta y li- 
zencia, sellada con el sello mayor de nuestro oficio y firmada de 
nuestro Secretario. | 

Dada en el convento de Nuestra Señora de Roque Amador, a 21 
de Enero de el año de 1583. 

Fr, Alonso Ramos, min. prov. 

Fr, Bernardino de Cáceres, def.; Fr. Blas de la Bastida. 


XVI 


Nueva Patente revalidando la anterior licencia. 


Fr. Juan de Avila, ministro provincial de esta Provincia de San 
Gabriel, etc. 

Digo que atento a la mucha devocion que los Hermanos y muy 
devotos Sres. D. Diego de Escobar y D.? María, su muger, tienen 
a nuestro sancto hábito y Provincia, revalido y si necesario fue- 
se o es, de nuevo concedo, la lizencia que sus mercedes tienen de 
nuestro charisimo hermano Fr, Alonso Ramos, definidor presente 
y provincial pasado, y ésta se entienda con la moderacion y de la ' 
manera que él, con acuerdo y parecer de los Definidores, se la te- 
nía concedida, de suerte que revalidada la dicha licencia, por virtud 
de ésta, podrán los dichos señores edificar una capilla para enterra- 
miento suyo y de sus descendientes, en el nuestro convento de Nues- 
tra Señora de la Luz de la villa de las Brozas, en el sitio que tienen 
escogido y les fué por mi antecesor señalado; encargando a sus mer- 
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cedes edifiquen de condicion que a la iglesia de dicho convento no 
se siga daño, para lo qual serán servidos de aconsejarse con el Pa.- 
dre Guardián presente, para que edificando a su gusto, salga la obra 
más acepta a toda la Provincia y couforme a nuestro estado. El cum- 
plimiento de esta lizencia ningun inferior nuestro podrá impedirlo. 

Y para que conste y haga fe la firmé de mi nombre y mandé se- 
llar con el sello mayor de mi oficio, en nuestro convento de San 
Marcos, a 21 de Junio de 1586 años. 

Fr. Juan de Avila, min. prov. 


Aun hay nueva Patente sobre el mismo asunto, fecha en 
el mismo convento de las Brozas 15 de Febrero 1596. 

La capilla, que se denomina de Santa Rosa, la edificó bas- 
tantes años después D. Diego de Escobar y Ulloa, a quien la 
Provincia concedió derecho de Patronato sobre la misma, fe- 
cha 20 de Junio de 1598, por ante Alonso Vargas, notario, ha- 
ciendo notar el Guardián Fr. Juan de Mirandilla que la imagen 
de Santa Rosa siempre fué y quedaba propiedad del convento. 


CAPÍTULOS PROVINCIALES CELEBRADOS EN ESTE CONVENTO 


Año de 1570, por el mes de Septiembre, fué electo Ministro 
Provincial el P. Fr. Pedro de Alconchel (1). 

Año de 1584, a doce días del mes de Febrero, fué electo el 
P. Fr. Juan de Avila (2). 

Año de 1586, a veintinueve de Noviembre, fué electo el 
P. Fr. Bernardino de Cáceres (3). 


La que llamaríamos segunda época, la de su mayor apo- 
geo, empieza en 1594, cuando el ilustre brocense D. Iñigo de 
Arguello Carvajal recibió el Patronato de los Capitulos pro- 
vinciales que, a partir de esta fecha, se celebraron, sin inte- 
rrupción, en este convento, adquiriendo por ello el carácter 
de casa principal y cabeza de la Provincia de San Gabriel. 

P. ANGEL ORTEGA, 
O. F.M. 


(DP. Morxs, 1. e. cap. XCITL.—P. Trixioab, l, e., 1ib. JT, cap. 1. 
(2) To., cap. XCVIII,—Ib., cap. XVI. 
(3) lo., cap. XCVIIIL.—Ib., cap. XVI. 
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sobre la curación del principe D. Carlos y la canoni- 
zación de San Diego de Alcala. 


(Conclusión) (1). 


Existe actualmente en la sacristía de la iglesia de San Felipe 
Neri, de Alcalá, una mesa de altar que se relaciona intimamente con 
la canonización de San Diego, puesto que en ella celebró Sixto V la 
Misa de dicho Santo el día en que lo canonizó, y como recuerdo de 
esto y para probar su afecto a Felipe Il, se la remitió como un re- 
galo, que el Rey aceptó agradecidísimo. | | 

De esta mesa hablan varios autores, y queremos ocuparnos aquí 
brevemente nosotros, aduciendo algunos documentos a propósito. 

Francisco Peña en su obra De vita Sancti Didaci (2), en el li- 
bro IIT tiene un capítulo, el XXIT, intitulado: De Altari supra quo 
Pontifex in ipso Canonizationis die Missam celebrauit, quod, peracta 
Canonizatione, cum pio Indulgentiarum thesauro ad Regem Catholi- 
cum transmissum est. 

He aquí la descripción que trae de esta mesa (pág. 178): Totum 
uero erat ex nuce contignatum, cuius longitudo ad sexdecim et am- 
plius, latitudo ad quinqgue palmos accesserat. Praeterea sex columel- 
lis ex eodem ligno artificiose confectis, quorum extrema erant inau- 
rata, Altare fulciebantur. In ipso Altaris frontispicio, in eodem 
ligno, grandiusculis quibusdam litteris insculptus et auro ornatus hic 
rotulus legebatur: 

ALTARE IN QUO CELEBRAVIT SIXTUS V IN CANONIZATIONE SANCTI 
DIDADI ORDINIS MINORUM SANCTI FRANCISCI QUAE FACTA FUIT ROMAE 
IN BASILICA SANCTI PETRI PRINCIPIS APOSTOLORUM, SEXTO NONA JULII 

(1) ATA, t. V, págs. 107-26. 
(2) El título de la obra es este: De vita, minaculis et actís Canontzalionis Sancti Didact, 
libri tres a Francisco Pegna, sacri Palalij Apostolici Auditore deseripti ad Philipp 11 His- 


paniarum Regem Catholicum. Romae, in aedibus Populi Romani, MDLXX XIX. Apud 
Georgium Ferrarium. Superiorum permissu. 
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ANNO DOMINI MDLXXXVIII, PONTIFICATUS SUI ANNO QUARTO INSTANTE 
POTENTISSIMO ET INVICTISSIMO PHILIPPO HISPANIARUM REGE CATHO- 
LICO. 

Super hoc altare alterum Altare portatile, quadratum, longitudinis 
latitudinisque duorum palmorum adiectum erat, ex fortissimo quo- 
dam lapide africano vari] coloris excisum, in cuius sepulchro nonnul.- 
lae Sancti Lucae euangelistae et Sancti Felicis papae et martyris re- 
liquiae inclusae fuerant. 

Ex praescriptó sacrorum Ritualium et antigua consuetudine, Ca- 
nonizatione et Missa peracta, utrumque Altare Canonicis Sancti Petri 
relinguendum fuerat, illi tamen benigne et alacriter Don (sic) Henrico 
de Gueman Catholicae Maiestatis Oratori dono dederunt vt ad Catho. 
licam Maiestalem in Hispaniam transmittendum curaret. 

Sed cum hoc Altare ad Regem deducendum foret, Sixtus V ponti- 
fex maximus ei multas sacras indulgentias contulit, certis ac statutis 
diebus, quibusdam etiam sacris viris vt in eo celebrare possent faculta” 
tem concessit, quemadmodum in apostolico sequenti decreto continetur. 

Este decreto o Breve apostólico que copia a continuación Peña, 
lo trae también Waddingo en sus Annales, tomo XIII, año 1463, 
n. CXITI. Comienza Inter multa divinae clementiae munera, dado en 
San Marcos de Roma el 20 de Agosto de 1588, y en él dice Sixto V: 
Quoniam charissimus in Christo filius noster Philippus, Hispania- 
rum Rex Catholicus, pro sua perpetua et eximia quaedam erga Beatum 
Didacum devotione, diuturno et perseveranti studio ab hac Apostolica 
Sede superioribusque Pontificibus praedecessoribus nostris el demum 
e Nobis ipsis instantissime postulavit ut Beatus Didacus in Sancto- 
rum cathalogo adscriberetur, Nos, ad ejusdem Regis spiritalem conso- 
lationem paternaeque Nostrae erga eum benevolentiae testificationem, 
illud ipsum Altare in quo eodem Beati Didaci canonizationis die Nos 
¿psi pontificalem Missam... celebravimus ad eumdem Regem in ITispa- 
niam asportandum transferendumque mandavimus, ut Rex, quem li- 
cet corpore absentem, pro ejus tamen, quam hactenus experti sumus, 
religione, spiritu praesentem fuisse pie credimus, Nostri publicique 
gaudii diei illius ipse quoque partem aliquam oculis haurire possit. 

Luego concede como singular privilegio que puedan celebrar en 
dicho Altar los Cardenales, Obispos, Abades mitrados, Dignidades 
de las Catedrales, el Ministro general de los Franciscanos y el Prior 
del Monasterio de El Escorial. 

Concede asimismo varias indulgencias a los que oyeren las Misas 
que en dicho Altar se celebrasen, ¡ 


Google 


Y CANONIZACIÓN DE SAN DIEGO 423 


Además de este Breve dió otro el mismo papa Sixto V en San Pe- 
dro, el 18 de Marzo de 1589. El R. P. Juan José de Lecanda, prepó- 
sito de la Congregación del Oratorio de San Felipe Neri, de Alcalá, 
hizo sacar de él una copia del original, que está en el Archivo de 
Simancas: Secretaría de Estado. Leg. 952, fol. 101. Dicha copia, en- 
viada al P. Lecanda el 16 de Mayo de 1903 por el Jefe del Archivo 
general de Simancas, D. Julián Paz, dice asi: 

Archivo de Simancas. =Secretaría de Estado. Fol. 101. 

Sixtus PP. V. Ad perpetuam rei memoriam. 

Cum nos nuper Beatum Didacum, hispanum, ex Ordine Fratrum 
Minorum Sancti Francisci in Sanctorum Christi confessorum nume- 
rum retulerimus, quod pium et religiosum muneri charissimus in 
Christo filius noster Philippus Hispaniarum Rex Catholicus, pro sua 
erga beatum Didacum deuotione, diuturno et perseueranti studio ab 
hac Apostolica Sede superioribusque Pontificibus praedecessoribus 
nostris, et demum a Nobis ipsis instantissime postula (así en la co- 
pia) erat: Nos, ad eiusdem Regis spiritualem consolationem pater- 
naeque nostrae erga eum beneuolentiae testificationem illud ipsum 
Altare in quo Beati Didaci canonizationis die Nos ipsi pontificalem 
Missam, ritu maxime solemni celebrauimus, ad eundem Regem in 
Hispaniam asportandum transferendumque mandauimus, utque Al- 
tare ipsum tanto ¡illustrius rei gestae celebritatem repraesentaret so- 
lum Sanctae Romanae Ecclesiae Cardinalibus ac Episcopis et Archi- 
episcopis, necnon Abbatibus, mitrae tamen et baculi usum habenti- 
bus, ac in cathedralibus, vel metropolitanis Ecclesiis maiores post 
pontificalem Dignitates obtinentibus, Ministro generali Ordinis Mi- 
norum Sancti Patris Francisci ac Priori monasterii sancti Laurentii 
dell'Escurial, toletanae diocesis, ac eisdem certis tantum statutis die- 
bus, nempe in Domini nostri Jesu Christi ac gloriosissime Virginis 
genitricis Mariae festiuitatibus, quinta etiam feria in Coena Domini 
ac celebritatis Omnium Sanctorum ipsiusque Saneti Didaci natali 
die in dicto Altari Missas celebrandi facultatem concessimus et in- 
dulsimus. 

Regi uero ac Regio sanguine genitis utruisque sexus, qui quoli- 
bet eorundem dierum Missis in dicto Altari celebrandis deuote in- 
terfuerint centum annos et totidem quadragenas de iniunctis eis 
aut alias quomodolibet debitis poenitentis misericorditer relaxaui- 
mus, corde uero contritis et ore confessis ac sacra Communione re- 
fectis et pro sanctae matris Ecclesiae exaltatione, haeresumque ex- 
tirpatione ac Principum christianorum concordia et unione Deum 
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orantibus, quoties id fecerint plenariam omnium et singulorum pec- 
catorum suorum indulgentiam et remissionem in Domino concessi- 
mus. Aliis. autem itidem confessis et communicatis, centum annos 
et totidem quadragenas, reliquis uero quinquaginta annos de iniun- 
ctis eis aut alias quomodolibet debitis poenitentiis, in forma Eccle- 
siae consueta, similiter relaxauimus prout in nostris in forma Breuis 
de super sub data XX Auguesti, pontificatus nostri anno quarto expe - 
diti, literis plenius continentur. 

Quare idem Philippus rex Nobis humiliter supplicari fecit qua- 
tenus concessiones et indulgentias praefatas ad festiuitates Sancto- 
rum Jacobi apostoli, Laurentii et Hermenegildis martyrum, Hiero- 
nymi doctoris et confessoris, ac Annae matris beatissimae Virginis 
extendere et ampliare dignaremur. 

Nos, igitar, literaram praefatarum tenores praesentibus pro ex- 
pressis habentes ac precibus huiusmodi inclinati concessionem ce- 
lebrandi in Altari huiusmodi et consequendi indulgentias et pecca- 
torum remissiones, modo et forma praemissis, ad easdem Sanctorum 
Jacobi, Laurentii, Hermenegildis, Hieronymi et Anna festiuitates 
perpetuo extendimus et ampliamus. 

Non obstantibus praemisis ac omnibus illis quae in eisdem lite- 
ris praedictis noluimus non obstare, caeterisque contrariis quibus- 
cumque. 

Datum Romae, apud Sanctum Petram, sub annulo Piscatoris 
die XVIIT Martii MDLXXXIX, pontificatus nostris anno quarto. 

M. Vestrius Barbianus. 


Este altar, de nogal, de estilo clásico, como era el que entonces 
se imponía en Roma, sencillo, pero muy elegante, que mide 3,39 me- 
tros de largo < 1,18 de ancho y 1,20 de alto, que tiene tres colum- 
nas delante y otras tres detrás, y sobre todo, que es una joya de pre- 
cio, por haber servido para lo que sirvió, y además por el recuerdo 
de uno de los más grandes Papas de la Iglesia y de uno de los más 
grandes Reyes de España, a quien le fué regalada, se conserva en 
Alcalá como una reliquia histórica. 

No sabemos las vicisitudes porque pasó esta mesa. Probable- 
mente Felipe Il la regalaría al convento de San Diego, en donde se 
veneraba el cuerpo del Santo, y después de la exclaustración del 
año 1835, tan infausta para los conventos de España, iría a parar, 
como lo fueron otras muchas cosas, incluso las más preciadas reli- 
quias del convento —San Diego y los restos del B. Julián de San 
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Agustin— a la iglesia de Jesuitas, que es provisionalmente Magis- 
tral de Alcalá, y alli la arrinconaron entre los trastos viejos. 

En uno de los cuadros impresos que hay actualmente sobre e; 
altar de que nos ocupamos, se lee lo siguiente: «Este altar estuvo en 
el convento de San Diego de esta Ciudad, de donde fué trasladado 
a una de las dependencias de la iglesia llamada de Jesuitas, y en 
24 de Octubre de 1902 el Sr. Abad de la santa Iglesia Magistral y 
Arcipreste de este Partido, Don Ramón Guerra, debidamente auto- 
rizado, lo cedió a la Congregación del Oratorio, y ésta, después de 
recomponerlo y restaurarlo a sus espensas, por haberlo hallado del 
todo deteriorado y maltrecho, lo destinó a esta su iglesia de San Fe. 
lipe Neri.» 


Por ser interesante lo que los Padres del Oratorio han hecho 
para adquirir esta joya, especialmente lo que su digno Prepósito el 
erudito arqueólogo P. Juan José de Lecanda na trabajado en este 
sentido, publicamos algunas de las cartas que con tanta amabilidad 
puso dicho Padre a nuestra disposición. 


CONGREGACIÓN DE SAN PELIPE NERI 


ALCALÁ DE HENARES 21 de Octubre de 1902, 


Sr. Secretario de Cámara del Obispado de Madrid-Alcalá. 


Muy señor mío y de toda mi consideración: Me dirijo a usted, 
confidencialmente, porque el asunto en sí no tiene importancia. En 
la iglesia llamada de Jesuítas, a donde se ha traslado el Cabildo 
Magistral, hay arrumbada en una habitación trastera una sencilla 
mesa de altar, ya en mal uso, que llaman la mesa de San Diego. Y 
deseariíamos que se nos permitiese traerla a nuestra iglesia de San 
Felipe para, después de componerla y arreglarla convenientemente, 
aplicarla al servicio del culto divino. 

Anticipando las gracias por otorgásenos el permiso para ello, es 
de V. at.” y 8. 8. y cap., 


Juan José de Lecanda. 
C. O. 


De la Secretaría respondieron lo siguiente; 
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SECRETARÍA DE CÁMARA 
DEL 


OBISPADO Jhs 
DE j 


MADRID-ALCALÁ . Sr. D. Ramón Guerra. 
Particular. 


Mi querido Sr. Abad: adjunta envío esa 
carta para que usted resuelva lo que crea más conveniente. 
Consérvese bueno y mande a su affmo. amigo s. s. q. b.s. m. 


Raimundo Victorero. 


Octubre 23 de 1902. 
El Sr, Guerra concedió con gusto la mesa que se le pedía. 


El P. Lecanda, una vez conseguida la mesa de San Diego, escri- 
bió a Roma a D. Ramón Santa María, oficial del cuerpo de Archive- 
ros, Bibliotecarios y Arqueólogos, que entonces estaba de Archive- 
ro en la Embajada de España, cerca de la Santa Sede. Las cartas 
que a continuación transcribimos dan idea de todo lo que a este 
asunto se refiere. 


EMBAJADA DE S. M. CATÓLICA 


CERCA DE LA SANTA SEDE 
Y 
REALES ESTABLECIMIENTOS ESPAÑOLES 


Dirección: 


ARCHIVOS Palazzo di Spagna. 


Rev. P. Juan José de Lecanda. 


Querido Padre: 

Ayer recibi la suya del 7 y a ella me voy a referir. 

Informado debidamente contesto a sus preguntas. 

Si se puede hacer aquí el ara igual a la que tuvo la interesanti- 
sima historia nueva del altar llamado de San Diego, con mármol 
africano y las reliquias de los mismos Santos. 

S? puede consagrarse aquí por una de las Dignidades encarga- 
das para tal especial función eclesiástica. 

Y en cuanto al precio, para mi es posible que me faciliten el ara 
en mármol veteado africano, hoy el más raro y por consiguiente más 
difícil de hallar en unas sesenta liras, cantidad a la cual habría que 
añadir la:que importase el envío a esa (dado que no prefiera el que 
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lo lleve a la mano alguno de los muchos que pasan por aquí) y que 
no creo subiría de unas 20, tal vez la mitad, y que no preciso por 
ignorar el grueso de la piedra y su peso. 

- Como favor especial me permiten el que él no sea de africano, 
pues teniendo el privilegio San Giovanni Laterano, allí se hacen so- 
lamente de los mármoles comunes, Y como en dicha basílica se ha 
de hacer la consagración y no tienen las reliquias de San Lucas y 
San Félix, también me han permitido que yo las lleve, y al efecto 
las puedo solicitar del Vaticano de donde es muy difícil conseguir- 
las, pero ya preparé esta mañana el terreno. 

Ahora, pues, usted decidirá. 

Para el caso de hacerse aqui, es necesario que me dé usted en 
centímetros la medida exacta de el ara, si es que conserva la nueva 
el correspondiente hueco, | 

Aun dispongo de un poco de tiempo, y lo aprovecho para felicitar 
a usted por el buen acuerdo de poner a salvo una mesa tan justa y 
dignamente apreciada por usted que posee sentimientos artísticos, 
afecto a nuestra historia y nuestra patria, sentido e ilustración su- 
periores a los que han dejado a usted la gloria de restaurar una im- 
portante página complutense y un interesante monumento. Mi en- 
horabuena. 


. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


Ramón Santa María. 


Roma, 13 Febrero ¿;903. 


Roma 9 Marzo /903. 

Rev. P. Juan José de Lecanda. 

Mi querido amigo: 

Su carta última me ha obligado a desistir de la adquisición de la 
piedra que me facilitaba, pues no daba Ja medida de los 43 centime- 
tros, pero hoy por fin me han proporcionado otra que he comprado, 
aunque costándome diez liras más, de 43 centímetros de lado y tres 
de espesor, habiéndome decidido a ello aconsejado de personas pe- 
ritas, pues dicen que los mismos escultores suelen pagar de ordina- 
rio 3.000 liras el metro cúbico. 

El sábado próximo me la entregarán labrada ya en el taller de 
escarpelinos, a quienes la he enviado, y si para entonces tengo en 
mi poder las reliquias correspondientes, que hoy mismo he pedido 
cuando compré la piedra, la llevaré para la consagración, 
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Ya procuraré enviar a usted justificación de la autenticidad y 
consagración. 

Hoy no puedo contestar a usted respecto al privilegio para cele - 
brar y a las indulgencias; no me han contestado aún de la Congre- 
gación, pues es un caso raro. Si puedo le conseguiré también la con- 
firmación de los privilegivs concedidos por Sixto V. 

Los gastos tótales del ara que ascienden a liras 115, puede usted 
enviarlas en un cheque o letra sobre esta plaza. 

Me repito suyo muy afmo., 
R. Santa María. 


Rev. Padre J. J. de Lecanda. 

Querido amigo: Por miedo de que sufriera averías el ara, que 
por su reducido espesor resulta algo frágil, teniendo en cuenta el 
camino que debe recorrer, he demorado su envío hasta poderlo 
hacer en las condiciones que me resultaban de mayor seguridad. 
Veremos el tiempo que está en viaje, y ojalá llegue en perfecto es- 
tado. 

Hoy remito a usted esos documentos para la historia: uno es la 
auténtica de las reliquias de San Félix y San Lucas, que conseguí 
en el Vaticano, y el otro un atestado del Sacristán Mayor de la Ar- 
chibasílica de San Juan de Letrán, en el cual consta la traslación 
de las reliquias, el ara y su consagración por el Arzobispo Stonor. 

Me repito suyo muy affmo. amigo 

R. Santa María. 

19 Agosto /003. Roma. 


Los documentos a que se refiere el Sr, Santa María son los si- 
guientes: 


ÑN,0_386_ |] 
545. 

Pr. Guillelmus Pitferi, Ordinis Eremitarum Sancti Augustini, Dei 
et Apostolicae Sedis gratia Episcopus Porphyreoncnsis, Sacrarii 
Apostolici Praefectus, SS. D. N. Praelatus Domesticus ac Pontificio 
Solio Assistens. 

Has litteras perlegentibus testamur, Nos, ad maiorem omni- 
potentis Dei gloriam, et Sanctorum Eius cultum dono dedisse par- 
ticulas sacras ex [Ossibus S, Felicis I. Papae Mart, et S. Lucae 
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Evangelistae] ex authenticis monumentis evulsas, quos in exhibita 
theca [argentea, formae ovalis] crystallo munita, funiculo serico ru- 
bri coloris interius obstricta, et nostro sigillo impresso super cera 
minio tincta signata reverenter collocavimus; facta Domino potesta.- 
te illas apud se retinendi, aliis donandi, et in quolibet templo, ora- 
torio seu sacello publicae christifidelium venerationi exponendi. 
Quapropter testimonium hoc, manu nostra subscriptum et signo fir- 
matum ei remisimus. 

- Datum Romae, hac die [8] mensis [Aprilis] anni (1903 

FÉ Fr. G. Epus. Porphyr.] 
Gratis quovis titulo 


Sello del Obispo, sólo impreso Sello: Arcibasilica 
de relieve en el papel. Roma 
Lateranense. 


Lo que va entre |  |]es escrito, lo demás impreso. 
Un f. con orlas y el escudo del Obispo. Mide el f. 217 alto < 320 
.mm. de ancho. 


Hay un sello: ARCIBASILICA 
ROMA 
LATERANENSE 


Y. N. D. A. 


Exmus. ac Rmus. Dnus. Edmundus Stonor Archiepiscopus Tra- 
pezunensis, et Canonicas Decanus Sacrosantae Lateranensis Eccle- 
siae de Urbe, die quinta mensis Maji anni millesimi nongentesimi 
tertii, in Patriarchio ejusdem supradictae Ecclesiae, hanc Aram ex 
marmore africano nuncupato confectam, mensurae quadrae, scilicet 
quadraginta trium centimet.» ex unoquoque latere, altitudinis vero 
millimet.m viginti sex, rite consecrauit, reliquiasque Sancti Felicis 
I. Papae Martiris et Sancti Lucae Evangelistae, quae ad hoc extra- 
ctae fuerunt ex theca argentea, juxta authenticum documentum hice 
injunctam, necnon alioram Sanctorum martirum, in eodem Ara re- 
posuit atque inclusit. | 

1n quorum fidem etc. 

Datum Romae, ex Laterano, die 5 Maji an. 1903, 


Guillelmus Cesarini Pbyter. 
Major sacrista. 
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Sello: Arcibasilica 
Roma 
Lateranense. 
Dos fs., miden 268 >< 201 mm. 


Algún tiempo después escribía el Sr. Santa María en una tarjeta: 

Querido Padre Lecanda: 

Allá va ese documento que he podido conseguir de la bondad del 
Santo Padre. Creo que será del agrado de usted, pues confirma las 
disposiciones de Sixto V y amplía a favor de los Prepósitos pro tem- 
pore las correspondientes facultades. 

Me complazco en ofrecerme a usted con elafecto de siempre, suyo, 


R. Santa María. 


El documento es este: 

Ex Audientia SSmi. die XXX Martii 1906. 

Cum Sanctissimo Domino Nostro Pio divina providentia Pa- 
pue X compertum sit Compluti paucis abhinc annis Altare repertum 
ac recognitum esse, quod Sixtus Papa V postquam sacris solemni- 
bus ¡bi operatus est eo ipso die quum B. Didaco fratri Minori fran- 
ciscali honores Sanctorum decrevit, dono dederat Philippo II Hispa- 
niae regi, singularibus additis privilegiis, quae in Brevi diei XVIII 
Martii anno MDLXXXIX expressa continentur: cum pariter constet 
altare ipsum, vetustate fatiscens, curante Praeposito Congregatio- 
nis Oratorii in Complutensi coenobio $. Philippi Nerii, instauratum 
omnino esse et aram novam ex africano marmore, pristina servata 
forma atque eorumdem Sanctorum adiectis reliquiis quae ibi antea 
erant, rite fuisse consecratam, ideo ipsemet Summus Pontifex, per- 
petuum Decessoris Sui monumentum servare cupiens omnia privi- 
legia a Sixto V in praelaudato Brevi concessa, quae ex desuetudine 
perempta fuerant, iterum concessit benign eque confirmavit, illud 
adiungens ut ¡isdem privilegiis etiam Praepositus pro tempore Con- 
gregationis Oratorii in Complutensi coenobio $. Philippi Nerii uti ac 


frui possit. 
Datum Romae, e Secretaria Status, die mense et anno praedictis 


R, Card. Merry del Val. 


LjS. 
Es un papel, orlado, impreso en la tipografía Vaticana, dentro 
de un cuadro de castaño, con cristal, El cuadro tiene 473 de alto > 


622 mm. de ancho. 
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En otro cuadro, de 447 > 605 mm., hay la traductión castellana 
del Breve de Sixto V, 28 de Marzo de 1589, que existe en el Archi- 
vo de Simancas, Secretaría de Estado, leg. 952, fol. 101, y cuyo tex- 
to dimos antes. 

A continuación se lee lo siguiente: 

«Habiéndose perdido el ara de este altar, se consagró para él 
otra en Roma, en un todo igual a la primera, en fe de lo cual, en la 
Archibasílica Lateranense se la hizo acompañar del siguiente docu- 
mento»: (El antes copiado, de 5 de Mayo de 1903.) 


Muchos fueron los gastos que hizo el P. Lecanda para restaurar 
la mesa a su primitivo estado; hoy, por fin, pueden los devotos del 
Santo y los amantes de las obras de arte admirar esta reliquia his- 
tórica en la sacristía de la iglesia de San Felipe Neri, mesa que re- 
cuerda la canonización de San Diego, y la devoción que al Santo 
profesó el gran rey Felipe II, agradecido a la curación de su hijo el 
infortunado principe D. Carlos. 


P. Lucio M.* NÚÑEZ, O. F. M., 
C. de la R. A. de la H. 
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El testamento y Codicilo de D.* Francisca, mujer de D. Francisco de Vilara- 
sa y los Franciscanos de Valencia. —El 25 de Junio de 1368 otorgó testamen- 
to D.* Francisca, mujer que fué del noble D. Francisco de Villarasa, en el 
que nombra a su confesor, Fr. Pedro de Burriana, consejero en orden a la 
distribución de sus bienes y otros derechos allí expresados. Dispone, ade- 
más, que su cuerpo sea amortajado con el hábito franciscano en el cemen- 
terio de los Frailes Menores de Valencia. Por el precio del hábito y por los 
trabajos que se tomó, su confesor, Fr. Pedro, ordena que le sean entrega- 
dos cien sueldos. Notamos, entre varias limosnas que deja para el conven- 
to y religiosos de San Francisco 50 sueldos operi ecclesie Fratrum Mino- 
rum Valencie. 

Dicha testadora no murió entonces, y así vemos que en 16 de Mayo de 
1371 hizo un codicilo modificando el anterior testamento en algunas de sus 
partes, revocando lo que tenía dispuesto y ordenado acerca de su antiguo 
confesor Fr. Pedro de Burriana, a quien deja treinta sueldos para sus nece” 
sidades, y los cien sueldos los deja a su nuevo confesor Fr. Pedro Ribes, 
quien debía actuar como albacea. 

Tanto el testamento como el codicilo fueron publicados el 7 de Julio 
de 1371, o sea tres días después de la muerte de la testadora, 

Refiere Waddingo (1), y después de él el cronista de Valencia (2), según 
se hizo notar en el ARCHIVO (3), que las obras de reparación de la iglesia 
de San Francisco de Valencia principiaron en 1379, costeadas por D. Be- 
renguer de Codinachs. Sin embargo, de este testamento se desprende que 
ya en 1368 se había puesto mano a las obras, o al menos, se allegaban re- 
cursos para la mencionada restauración. 

Entre los religiosos hallamos a Fr. Pedro Ribes, a quien el Consejo ge- 
neral de Valencia acordó dar, en 10 de Marzo de 1377, doscientos florines 
de oro para sufragar los gastos que tenía que hacer para graduarse de 
maestro en sagrada Teología (4). A este mismo religioso, en ocasión que 


(1) An. Min.a. 1239, n. XVII, t. III, pág. 28. 

(2) P. Vicente Martínez CoLoMER, Historia de la Provincia de Valencia de la Regular 
Observancia de San Francisco. Valencia, 1803, t. I, pág. 64. 

(3) Tom. ll, pág. 491. 

(4) Arch. Munic. de Valencia. Manual de Consells, n. 17 (1375-1383), sig. A, fol. 87r., 
consta el siguiente acuerdo: 

«Item, lo Censell, per esguart de bo e lonch seruije bones obres fet e fetes a la cosa 
pública de la dita ciutat per lo religios frare Pere Ribes, del Orde dels Frares Menors, con- 
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se hallaba en Játiva, confiaron los Jurados de Valencia una misión, según 
se desprende de la carta que a continuación publicamos: 


1.—Los Jurados de Valencia notifican a Fr. Pedro Ribes que dé crédito a las 
palabras que le dirá Fr. Ramón Esperandeu sobre la reducción de Sor 
Clara de Calatayud.— Valencia, 31 de Julio de 1391 (1). 


«Al molt honorable e religios frare Pere de Ribes del Orde dels Frares 
Menors a Xatiua. 

» Sobre la reduccio faedora de Sor Clara de Calatayud en lo monestir de 
les Menoretes daquexa ciutat (2), havem comanades alcunes paraules al' 
honrat e religios frare Ramon Esperandeu, portador de la present, expli- 
cadores a uostra religiosa honestat. 

»On pregam aquella que li placia dar creenca al dit frare Ramon en tot 
4o queus dira de nostra part sobre la materia de la dita reduccio. 

> E haiaus en en sa comanda la santa Trinitat. 

» Scrita en Valencia, durrer dia de Juliol (de 1391). 

>»Los Jurats de Valencia prests a uostra honor.» 

El laconismo de esta- carta nada deja entrever en qué podamos fundar 
el motivo de la misión que se le confía a Fr. Pedro Ribes, pero tratándose 
en ella de reducir a la religiosa Sor Clara de Calatayud, no es improbable 
que existiese algún pleito entre el monasterio de Santa Isabel de Valencia 
y el de Játiva, cuyas relaciones fueron tan intimas por este tiempo. A este 
fin copiamos dos documentos referentes a Sor Clara de Calatayud y a sus 
relaciones con el monasterio de Santa Isabel de Valencia. 


uentual de la dita ciutat, deliberadament e concordant volch e atorga graciosament que de 
la peccunia comuna de la dita ciutat, en reuerencia de Deu, fossen dats al dit frare Pere Ri- 
bes doents florjns dor en ajuda de les despeses per ell faedores en hauer grau de magisteri 
en sancta Theologia e en fer la festa daquell magisteri. 

»E per semblant esguart al religios frare Jhoun Ledo del dít Ordo, per a ses necessitats 
vint tlorins dor E, aximatelx, al religios frare Francesch Vidal, del Orde dels Preycadors, 
conuentua' e natural de la dita ciutat, trenta florjns dor en ajuda de les despeses per aquell 
faedores en anar e estar en Estudi general de sancta Theologia » 

(1) Arch. Municip. de Valencia, Cartes missivres, Reg. 5 (1391-1393), sig. g3. 

(2) La fundación de Clarisas en Játiva se remonta al año 1325. El 1.+ de Enero de dicho 
año despachó D. Jaime 11 de Aragón un decreto desde Barcelona autorizándola, asignando 
al propio tiempo una limosna para la fábrica. Sin embargo, el monasterio se debe a la ex- 
plendidez de la piadosa dama D.: Saurina de Entenza. viuda de D. Rogerio de Lauria, la 
cual murió en 1326, dejando dispuesto en su testamento que de sus bienes se edificase un 
monasterio para Clarisas. Juan XXII, desde Aviñon, con fecha 1.2 de Junio de 1326 despa- 
chú la bula para el caso, que puede verse en Eune1, Prilurium Franciscanum, t. V, pági- 
na 301. n. 611, y en Wabbisúo, An, Mín.,t. VIl, pig. 376, n. 55. Sobre los origenes de esta 
fundación. en la que ocurrieron no pocos disturbios, véase el P. VicenNTE Martinez CoLo- 
MER, Historia de la Procincia de Vulencia, t. T, págs. 428. 


Arc. 1-A.— Tom. VIL 28 
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11. —Sor Clara de Calatayud nombra como procurador especial suyo a Bar- 
tolomé Gil, dándole poderes para cobrar de los arrendatarios de Buñol 
los mil sueldos de que le hizo cesión Sor Cilia de Peralta en 6 de Marzo 
de 1381.— Játiva, 9 de Marzo de 1381 (1). 


«In nomine Patris et Filij, Spiritus Sancti, Amen. 

» Notum omnibus sit quod ego, Sor Clara de Calatayu, mjnorissa mo- 
nasterijsiue Ordinis beate Sancte Clare ciuitatis Xatiue, scienter et con- 
sulte ab, cum et de voluntate, consilio, consensu et firmamento expresso 
venerabilis ac religiose Sor Suau Catorre, vicaric Minorissarum dicti Or- 
dinis siue monasterij, presentis, volentis, firmantis, laudantis et conce- 
dentis, facio, constituo et ordino procuratorem meum certum et specia- 
lem, ac eciam ad infrascripta generalem, videlicet, vos Bartholomeum 
Gili, paratorem pannorum et ciuitatis Valencie'ciuem, absentem vt pre- 
sentem, ad petendum, exhigendum, recipiendum et recuperandum loeo, 
nomine meo et persona, jn judicio uel extra judicium, ab arrendatorjbus 
loci de Bunyol vel ab aliquibusvjs alijs personjs, omnes illos mille solidos 
regalium Valencie, de quibus venerabilis ac religiosa Sor Cilia de Peral- 
ta, Dei gracia abbatissa dicti Ordinis sine monasterij fecit michi cessio - 
nem, cum publicho instrumento confecto Valencie, sexta die mensis pre- 
sentis Marcijet annj a natiuitate Domini M.i CCC. LXXX.i primi, per 
Domjnjeum de Falchs, notarium publichum Valencie, vtjn eo jnstrumen- 
to cessionis continetur lacius, concedens et comictens vobis, dicto meo 
procuratorj jn predictis, et jn sub inserendis totam locum meum, plenum- 
que posse petendi, exhigendi, recipiendi et recuperandi; et apocham siue 
absolucionem de ipsis mille solidis faciendi, firmandi et toncedendi procu- 
ratorem vel procuratores substituendi et eum seu eos, cum vobis videbitur. 
remouendi, et generaliter omnia alja vniuersa et singula jn et super predi- 
ctis faciendi et libere exercendi, que verius et legitimus procurator facere 
potest, tenetur et debet, et que ego facere possem si adessem. 

» Et me semper ratum et firmum habere promjceto qujequid uos aut sub- 
stituendi a uobis jn predictis et super ipsis feceritis et duxeritis procuran- 
dum, tamquam si a me personaliter esset factum, Et nullo tempore reuo- 
cabo, sub obligacione omnjum bonorum meorum, mobilium et jnmobi- 
lium, habitorum vbique et habendorum, que ad hec scienter et caute obli- 
go de presenti. 

» Ad hec autem ego, dicta Sor Suau Catorre, vicaría, attendens et re- 
cognoscens prefatam procuracionem per dictam Sor Claram de Calatayu, 
minorissam, factam, dicto Bartholomeo Gili foro facta concesa et fir- 
mata ab, cum et de voluntate meis, ideo ipsam et omnja et singula jn ca 
contenta a prima linea vsque ad vltimam laudo, concedo... et firmo, prout 
facta, dicta, concessa et ordinata est superius. 

» Quod est actum Xatiue, jn ecclesia monasterij predicti, nona die Mar- 
cij anno a natiuitate Dominj millesimo trecentesimo octuagesimo prime. 

» Sigrknum Sor Clare de Calatayu. 


(1) Archivo Histórico Nacional. Pergamino que mide 310 < 120 mm. Ordenes Monásti- 


cas. Sala VI, Cajón 498, lex. Siglo XIV, doc. 1381-253-P, Convento de Santa Isabel o Santa 
Clara de Valencia ¡hoy Puridad). 
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> SigHienum Sor Suau Catorre, uicarie predictarum, que hec laudamus, 
concedimus et firmamus. 

» Testes rei huius sunt Andreas del Bosch et Franciscus Ferrer, vergue- 
rius Concili ciuitatis Xatiuce predicte, et uicinj eiusdem ciuitatis. 

»Sigranum mej Francisci Cabater, alias Ermengol, notarij publicj 
ciuitatis Xatjue, qui predictis juterfuj hecque scripsi et loco, die annoque 
prefixis clausi.» 


T1.—Partolomé Gil, procurador de Sor Clara de Calatayud, confiesa haber 
recibido de Sor Cilia de Peralta los mil sueldos a que estaba obligada.— 
Valencia, 18 de Enero de 1382 (1). 


eNouerint unjuersi quod ezo, Bartholomeús Gili, pannjparator, Valen- 
cie vicinus, procurator Soris (sic) Clare de Calatayu, monialis monasterij 
minorissarum domus Xatiue, ut de procuracione mea constat ad plenum 
per publicum jnstrumentum confectum Xatiue nona die Marcij anno a 
natiuitate Domini millesimo CCC.*? LXXX prjmo et clausum per Fran- 
ciscum Cabater, alias cognomjnatum Ermengol, notarium publicum ciui- 
tatis Xatiue, habens speciale mandatum apochas de receptis faciendum, 
scienter, dicto nomine, confiteor et recognoseo uobis venecrabili Sor Cilie 
de Peralta olji abbatisse monasterij minorissarum domus Xatiue (2) pre- 
senti, quod dedistis et soluistis mihi, voluntate mea numerando, ac per 
manus Mahometi Ataraconj Alamjnj de Bunyol numerando habui et rece- 
pi, jn presencia notarij et testium subscriptorum, omnes illos mille solidos 
regaliumn Valencie, jn quibus uos obligata eratis cum jnstrumento publico 
predicti principali mee, jn solutum jllorum mille solidorum, de quibus emi 
debebantur jn ciuitate Xatiue centum solidos censuales ad opus dicte mece 
principalis, ex eo quia uos, dicta Cilia, dum eratis abbatissa recipistis 
mille solidos dicte mee principalis, de quibus tunc temporis emj debeban- 
tur predicti centum solidi censuales pro sustentacione status dicti monas- 
terij. Vnde renuncio omnj excepcioni pecunie predicte non numerate, non 
habite et non recepte et dolj. In cuius rei testimonium facio uobis fier 
presens apoce jnstrumentum per notarium jnfrascriptum, ad memoriam 
jn futurum. 

» Quod est actum Valencie, octaua decima die Januarij, anno a natiui- 
tate Domini millesimo CCC.” octogesimo secundo, 

»SigrBnum Bartholomei Gili predicti, qui hec concedo et firmo. 

> Testes huius rei sunt, Alfonsus Martinj et Bartholomeus Selues, Va- 
lencie vicinj. 


(1) Arch, Hist. Nacional, Pergamino de 320 x 185 nun. Sala, Cajón y leg citados, doe. 
1352-290 P, 

(2) Sor Cilia o Cecilia de Peralta era religiosa del monasterio de Santa Isabel de Va- 
lencia Según el P. Josk Soxribas, O. F. M., en su Narración histórica de la antiguedad y 
progresos del Real Monasterio de la Purisima Concepcion fe Valencia, Valencia, 1741, páagi- 
Da 160, fué elegida por abadesa del de Santa Clara de Játiva en 1370. El 25 de Enero de 1376 
fué de nuevo confirmada en dicho oficio, según la bula de Gregorio X1 Dilectue in Christo 
filiae, interviniendo el ministro provincial de Aragón Fr. Bernardo Brú. EcaeL, Bullarium 
Franciscanum,t. VI, pág. 563, y WAbbinco, An. Min., t. VUI, págs. 575-6. Su oficio debió du- 
rar hasta el 1381. En 1391 figura como abadesa del monasterio de Santa Isabel de Valencia. 
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» Sigrpnum Guillelmi Vincentij, auctoritate regia notarij publici per to- 
tam terram et dominacionem illustrissimj domini Regis Aragonum, qui 
predictis jnterfuit, eaque scripsit et clausit, loco, die et anno prefixis.» 


IV.— Testamento de D.r Francisca, muger de D, Francisco de Villarrasa 
(Valencia, 25 Junio 1368), y codicilo de la misma (16 de Mayo de 1311) 
en que deja varias limosnas para el convento de San Francisco de Va- 
lencia, y algunos de sus religiosos (1). 


«Quoniam omnia mundana transitoria sunt, labilia atque vana, et nul- 
lius jn carne positus mortem potest euadere corporalem, et quod scripto 
comittitur memorie eficaciter commendatur, idcirco jn Dei nomine et eius 
gracia ego, Francisca, vxor venerabilis Francisci de Vilarasa, militis, 
Valenciu habitatoris, detenta egritudine de qua mori timeo, tamen exi- 
stens jn meo bono sensu plenaque memoria ac loquela jntegra et manife- 
sta..... (2) penitus, et annullando testamenta quecumque et codicillos per 
me facta et factos ac aliam quamcumque vltimam voluntatem, de bonis 
meis ordinatam usque ad hunc presentem diem exclusiue, meum condo, 
ordino et facio testamentum, jn quo pono et manumissores meos..... et eli- 
go videlicet dictum Franciscum de Vilarasa, virum meum, et venerabi- 
lem Raymundum de Solerio, ciuem dicte ciuitatis, presentes, quibus et 
vtrique eorum jn solidum, et p..... que altero, de consilio venerabilis et 
religiosi fratris Petri Burriana, Ordinis Fratrum Minorum, dono et confe- 
ro licenciam et plenum posse omnia bona mea petendi, exigendi, recipien- 
di et recuperandi, eaque dandi, diuidendi, distribuendi, vendendi et ad 
jm..... alienandi, auctoritate eorum propria, auctoritate Curie justicie of- 
ficialis et alterius cuiuslibet judicis seu persone minime expectata seu 
eciam requisita, pro hoc meo testamento complendo et exequendo, prout 
hic jnferius scriptum jnuenerint ac eciam órdinatum. Et hoc..... manu- 
missores .... absque damno aliquo quod eis uel rebus eorum non eueniat 
aliqua racione, jmo super administracione quam de bonis meis gesserint 
credatur eis, solo eorum plano et simplici uerbo, vllo alio probacionis ge- 
nere minime requisito 

» Eligo naimque..... [neam sepulturam in coemejterio ecclesie Fratrum 
Minorum Valencie, jn carnerio dicti viri mei, jn quo volo jncinerari cum 
habitu Sancti Francisci, cum j¡n ipsum magnam fidem gero. Et quem ha- 
bitum uolo michi dari per dictum fratrem Petrum Burriana..... precio et 
labore per eum jan visitacione persone mee sustento et sustinendo dimitto 
centuin solidos Regalium Valencie. 

» Item, volo, ordino atque mando quod de bonis meis fiat sepultura mea, 
anniuersarium et caput anni bene et ydonee, ad notic..... meorum manu- 
missorum, jn qua sepultura volo quod jntersit processio cleri beate Marie 
sedis Valencie. 


(1) Arch. Hist. Nacional. Valencia (varios de). Leg. núm. 2. Doc. Val.* 1568. P. Perga- 
mino que mide 1.008 < 270 mm. En mal estado de conservación. Se halla escrito en dos per- 
raminos cosidos en la misma forma y detalles como se hace constar al fin del mismo. 

(2) El original tiene dos manchas con sus agujeros, por cuya razón pondremos puntos 
suspensivos eu lugar de las palabras que debían figurar, 
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>» Item, uolo de bonis meis emi vnum pannum auri, precio trecentoram 
uel quadringentorum solidorum Regalium Valencie, jn quo fiant signa... 
viri mei, et pona[tur....] corpus meum dum deffcretur ad ecclesiasticam 8e- 
pulturam; et corpore meo tradito ecclesiastice sepulture, detar conuentuj 
dictorum Fratrum Minorum, et uolo quod quarta pars dicti panni, seu 
eius valoris pertinens, parrochie sanctiAndree Valencie cuius sum par- 
rochiana pers[olvatur.....) | 

> Item, de bonis meis dimitto, amore Dei et pro anima mea, mense con- 
uentus dictorum Fratrum Minorum, tradendos eisdem fratribus; quinqua- 
ginta solidos Regalium Valencie die mee sepulture. 

>»Item, dimitto, amore Dei et pro anima mea, mensibus Fratrum Pre- 
dicatorum, Sancti Augustini, Beate Marie de Monte Carmelo et Sancti 
Guillelmj Valencie, vnicuique eorum, triginta solidos Regalium Valencie. 
Et quod fratres dictorum Ordinum teneantur Deum orare et oraciones pro 
mei anima largiri. 

> Item, dimitto, amore Dei et pro anima mea, operi dicte ecelesiae Fra- 
trum Minorum Valencie quinquaginta solidos Regalium Valencie. 

» Item, dimitto bacino operis ecclesie sancti Andree Valencie, cuius 
sum parrochiana, viginti solidos Regalium Valencie, et bacinis pauperum 
uerecundancium, captiuorum et luminarie eiusdem parrochie, vnicuique 
eorum, quinque solidos. 

>»ltem, de dictis bonis meis dimitto, amore Dei et pro anima mea, ba- 
cinis operum luminarie captiuoruam redimendorum et luminarie residua- 
rum ecclesiarum parrochialium Valencie et suburbij eiusdem, vnicuique 
eorum, tres solidos. 

»Item, de dictis bonis meis dimitto confratrie Sancti Jacobi, cuius con- 
fratrissa sam, quinquaginta solidos Regalium Valencie, jn quibus uolo 
comprehendi illa pecunie quantitas que eisdem confratrie dare pro fine 
mea teneor. 

»Item, uolo quod Toda, ancilla mea, sit de bonis meis soluta jntegre de 
sua solidata. Et de alija bonis meis dimitto eidem quoddam supertunicale, 
siue cof et capam, panni liuidi coloris, valentis decem solidos pro alna. 

»Item, dimitto Guisabeli, filie Jacobi de Sent Johan, vicini loci de 
Peguo, consobrine mee, ad opus jnduendi ipsam, centum solidos Regalium 
Valencie. 

»Item, dimitto Berengario Plomat, presbitero, de domo dicti viri mej, 
quinquaginta solidos Regalium Valencie, et quod teneatur Missas de re- 
quie (sic) pro mei anima celebrare ac Deum Dominum deprecare. 

»Itern, uolo quod celebrentur per vnum annum completum Misse de re- 
quiem pro mei anima, per illos presbiteros siue fratres et jn illis ecclesiis 
quos manumissores mei voluerint et elegerint ac eciam ordinauerint. 

» Item, dimitto de bonis meis Nicholao de Spelluncis, filio meo et vene- 
rabilis Mathie de Spelluncis primi viri mei, pro omni parte et legitima ei- 
dem pertinenti et pertinere debenti, j¡n et super omnibus bonis meis, tam 
jure nature quam alias, quingentos solidos Regalium Valencie, nammonens 
et repellens dictum Nicolaum filium meum de omnj jure hereditario, legi- 
tima et succesione sibi pertinente et pertinere debente, jn et super omni- 
bus bonis meis. Sub hac tamen condicione dictum legatum dicto filio meo 
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facio; quod si forte dictus Nicholaus filius meus questionem aliquam fece- 
rit uel facere attemptauerit in bonis meis, isto casu adueniente reuoco di- 
ctam laxiam, et pro reuocata, cassa et nulla haberi volo et carere Suis vi- 
ribus et valore, vt si facta per me non extitisset. 

>Item, dimitto, amore Dei, de bonis meis, Mariete de la Nau, ¡n remu- 
neracione aliguorum seruiciorum per ipsam michi penso quinqua- 
ginta solidos Regalium Valencie. 

» Completis et solutis predictis, cetera omnia alia bona mea, mobilia et 
jmmobilia, et jura quecumque et vbicumque habeo et habere debeo et mi- 
chi pertinet et pertinere possint et debent, longe uel prope, qualicumque 
racione, modo uel causa, dono, lego et dimitto Johanni de Vilarasa, filio 
meo et dicti viri mei, et ipsum jn dictis bonis et juribus meis heredem 
meum proprium et vniuersalem, jure jnstitucionis aut eo jure et foro qui- 
bus melius valere poterit ac debebit, facio et justituo de presenti, sub hoc 
tamen vinculo, modo et condicione quod si dietus filius et heres meus 
quandocumqgue obierit, prole legitima non relicta, substituo eidem et mi- 
chi heredem vniuersalem jure substitucionis substituo dietum virum meum 
patremmque suum, si tunc temporis vixerit, alias, si non vixerit, volo quod 
eo casu dietus lilius meus possit testari de bonis hereditarijs per me sibi 
relictis et de ipsis facere suas commodas uoluntates. Tamen uolo quod di- 
ctus vir meus, toto tempore vite sue sit dominus, potens, vsufructuarius 
et legitimus administrator bonorum dicte herencie, ef fructus eorum suos 
faciat proprios, excepto quod tempore contractus matrimonij dicti fili 
mei dictus elas pater, uir meus, teneatur dicto filio meo assignare et 
dare annis singulis, pro onere sui matrimonij supportandi, de bonis 
diete herencie mille solidos Kegalium Valencie rendales et annuales, et 
eciam teneatur dietas vir meus, dieto tempore matrimonij, dare preli- 
bato filio meo quatuor uanouas lini, puleriores domus mee et meliores, 
sex linteaminta lini, puleriora et meliora, sex toualiias, pulcriores, duo- 

"ecim toualloles et duodeción manttergia sjiue touallons, et vnuamn cooper- 
oriun serici, sex auricula siue cocinas et vnum par cofrenorum siue co- 
rens, úl 

> Hoc est auten mewun vitimam testamentun et mea vltima voluntas, 
quod et quien velo valere jure mei vitimi testamenti aut racione mee vlti- 
me voluntatis, Et si non valet jure mei vltini testamenti, aut racione mee 
vltime voluntatis, psaltem valeat jure codicilloram, uel legam, aut nuncu- 
patiuj, nel secundan foros Valencie, ant eo jure et foro quibus melius va- 
lere poterit ac debebit. 

¿¿Quod est actam Valencie, vicesima quinta die Junij anno a natiuitate 
Domiui millesimo trecentesimo sexagesimo Octato, 

»¿Sipelenam Prancisce, testatricis predicte, que hoc meum testamentum 
lando, approbo, ratífico et in omnibus confirmo, et per dietos meos ma- 
nunissores ad execucionem deduel rogo. 

> Pestes tuerunt huie testamento uocati, et per dictam testatricem ro- 
gati, fratrer Roynanoudlas Dulmacij de Ordine Fratrun Minorum. Guiller- 
mus de Ortoneda, cursor, et Raymundos Oliba, textor vicinj Valencie. 


» Publicatum fuit dictum testamentum die lune, qua dicebatur et com- 
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putabatur septima mensis Julij, anno a natiuitate Domini millesimo tre- 
centesimo LXX primo, que fuit tercia dies post obitum dicte testatricis, 
presentibus et jnstantibus venerabili Johanne de Vilarasa, filio et herede, 
venerabilibus et religioso Raymundo de Soierio, ciue Valencie, et fratre 
Petro Ribes, de Ordine Fratrum Minorum conventus Valencie, manumisso- 
ribus dicte testatricis; presentibus eciam venerabilibus Johanne de Pertu- 
sa et Bernardo de Monsoriu, militibus, fratre Petro de Monte Rubeo, Ordi- 
nis Beate Marie de Monte Carmelo Valencie, et Guillermo de Solanes, ciue 
Valencie de parentela predicte testatricis; presentibus eciam testibus reli- 
giosis fratre Vincencio Marrades, de Ordine Fratram Minorum Valencie, et 
fratre Francisco de Pratis, Ordinis Beate Marie, de Monte Carmelo dicte 
ciuitatis. 

» Quo testamento publicato, jncontinenti, dictus Raymundus de Solerio 
dixit quod retinebat sibi delliberacione si reciperet dictam manumisso- 
riam necne, ac simili modo predictus Nicholaus de Spelluncis, filio dicte 
testatricis ibidein presens jn publicacionem dicti testamenti, dixit et pro- 
testatus fuit et delliberacionem penes sibi retinuit si acceptaret laxiam 
predictam sibi factam uel non. 

» Et dictus Johannes de Vilarasa dixit quod recipiebat herenciam preli 
batam cum beneficio jnuentarij per eum legitime jn posse publici notarii 
conficiendi, ne vltra vires hereditarias teneatur modo aliquo seu obligetur 
preseutibus al hec testibus jam dictis religiosis fratre Vincencio Marra- 
des, de Ordine Fratrum Minorum Valencie, et fratre Francisco de Pratris, 
Ordinis beate Marie de Monte Carmelo, dicte ciuitatis. | 

Otraomano. «Sigrantan mei Johannis Gomig auctoritate regia notarii 
publici Valencie regentis librosnotalarum, discreti Raymunudi Bernardi, re- 
gia auctoritate notarii publica, quondam ciuis eiusdem, qui hec a predictis 
libris abstrabi et seribi feci clausique Valencie, prima die mensis Aprilis, 
anno a natiuitate Domini millesimo trecentesimo nonagesimo secundo, 
cum rasis et reseriptis in lineis secunda ubi corrigitur: elcion, etin septi- 
ma: firlem gero, et jn XVL?*: decem, et in Gecima nona; ef, 


El eodicilo es como sigue: 

<Cum de jure permisstn sit vnicuique ante sui testamenti confeccio- 
nem et post, suos posse facere codicillos, ideirs*o, jn Dei nomine et elus 
gracia ezo. Francisca de Vilarasa, vxor, venerabilis Prancisci de Vilara- 
sa, militis. Valencie habitatoris, attendens me fecisse, condidisse et ordi- 
nasse meum vitimum testamentum et meata vitimen voluntatem, ja posse 
et manu subcontenti notaril, die videlicet qua dicebatur et computabatur 
vicesima quinta die mensis Junij, auno a natiuitate Domini millesimo tre- 
centesimo sexagestino octauo, hune autem detenta exritudine de qua mori 
timeo, tiunen existens in meo bono sensu plenaque memoria et cun loque- 
la jutegra et manifesta, volens dictum meum testamentam corrigere, apta- 
re et meliorare, hos presentes facio codicillos cum quibus reuoco quoscuin- 
que manumissores per me jn dicto meo testamento electos et ordinatos, 
preter venerabilem Raymundum de Solerio, ciuem dicte ciuitatis, quem 
volo et ordino ju ipsa manumissoria et jn execucione dicti mei testament 
penitus remanere; et loco dictorum mantumissorum per me reuocatorum 
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mitto et pono siue eligo, cum presentibus codicillis, jn manumissorem 
meum et dicti mei testamenti executorem, videlicet venerabilem et religio- 
sum fratrem Petrum Ribes, Ordiniís Fratrum Minorum conuentas Valen- 
cie, cui simul cum dicto venerabili Raymundo de Solerio dono et confero 
omnem illam et eamdem ac similem potestatem que per me data fuit et 
est concessa et attributa manumissoribus per me jn dicto meo testamento 
electis et ordinatis. 

» Item, cum presentibus codicillis reuoco quamcumque laxiam et cogni- 
cionem per me jn dicto meo testamento factam et actam venerabili et reli- 
gioso fratri Petro Burriane, de Ordine Fratrum Minorum, tunc confessori 
meo, et pro reuocatis et cassis haberi volo vt si per me facta et data non 
extitisset. 

» Item, cum presentibus codicillis dimitto, amorei Dei et pro anima mea, 
dicto fratri Petro Burriana, vt orét Deum pro mei anima, triginta solidos 
Regalium Valencie. 

» Item, cum presentibus codicillis dimitto dicto fratri Petro Ribes, nune 
confessori meo, tam pro laboribus per eum sustinendis jn dicta mea manu- 
missoria, quam racione et precio habitus Sancti Francisci, cam quo vole 
jncinerari vt jn dicto meo testamento expressum est, et quem volo mich; 
dari per dictum fratrem Petrum Ribes, centum solidos Regalium Valencie. 

>Item, cum presentibus codicillis dimitto de bonis meis, Catherine, que 
mecum morari solebat, quinquaginta solidos Regalium Valencie. 

Item, cum presentibus codicillis dimitto de bonis meis, Mariete de la 
Nau, quinquaginta solidos Regalium Valencie. 

» Item, cum presentibus codicillis dimitto de bonia meis, amore Dei et 
pro anima mea, Catherine, nunc captiue mee et dicti viri mei, centum 80o- 
lidos Regalium Valencie, quos sibi volo dari tempore contractus sui matri- 
monij et nupciarum suarum. 

»Item, reducens ad memoriam me jn dicto meo testamento dimisisse di- 
ctum virum meum dominum, potentem, vsufructuarium et legitimum ad- 
ministratorem et detentorem bonoram meorum omnium, sub condicione 
quod de fructibus dictorum bonorum teneretur dare annis singulis lohan- 
ni de Vilarasa filio suo et michi communi, collocato tamen jn matrimonio 
pro onere sui matrimonij supportandi, mille solidos, vt jn dicto testamento 
continetur, nunc autem cum presentibus codicillis volo, ordino atque man- 
do quod collocato dicto filio meo jn matrimonium, dictus vir meus teneatur, 
videlicet, filio meo et suo annis singulis de redditibus et fructibus dicto- 
rum bonorum meorum dare et tradere, pro onere matrimonij eiusdem filij 
mei supportandi, duos mille solidos Regalium Valencie, jnclusis tamen jn 
ipsis duobns mille solidis et jntellectis illis mille solidis dicte monete quos 
dicto filio meo dimisi jn forma premissa j¡n dicto meo testamento, ut pre- 
fertur. 

» Hij autem sunt mei vltimi codicilli, quos volo valere jure codicillo- 
rum uel legum, aut eo jure et foro quibus melius valere poterint ac de- 
bebunt. . 

» Quod est actum Valencie, sextadecima die mensis Madij anno a nati- 
uitate Domini millesimo trecentesimo septuagesimo primo, 

»SigYenum Francisce codicillantis predicte que hos meos codicillos 
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laudo, approbo, ratifico et ja omnibus confirmo et per dictos meos manu- 
missores ad executionem deduci rogo. 

» Testes fuerunt hijs codicillis uocati et per dictam codicillantem roga- 
ti, Johannes Martinec, Ferdinandus Gralla, de domo domine Regine, et Ja- 
cobus Figuerola, naturalis de Aytona. | 

» Fuerunt dicti codicilli publicati die lune, qua dicebatur et computaba- 
tur septima mensis Julij, anno a natiuitate Domini millesimo trecentesimo 
septuagesimo primo, que fuit tercia dies post obitum dicte codicillantis, 
presentibus et jnstantibus venerabili Johanne de Vilarasa, filio et herede, 
venerabilibus et religioso Raymundo de Solerio, cive Valencie, et fratre 
Pedro Ribes, de Ordine Fratrum Mínorum conuentus Valencie, manumis- 
soribus dicte codicillantis; presentibus eciam venerabilibus Johanne de 
Pertusa et Bernardo de Monsoriu, militibus, fratre Petro de Monte Rubeo, 
Ordinis Beate Marie de Monte Carmelo Valencie, et Guillermo de Solanes, 
ciue Valencie, de parentela pretacte codicillantis; presentibus eciam testi- 
bus religiosis fratre Vincencio Marrades, de Ordine Fratrum Minorum Va- 
lencie et fratre Francisco de Pratis, Ordinis Beate Marie de Monte Carmelo 
dicte ciuitatis. 

>»Quibus quidem codicillis publicatis, jncontinenti, dictus Raymundus 
de Solerio dixit quod retinebat sibi delliberacionem si reciperet dictam 
manumissoriam necne. Testibus ad hec presentibus jam dictis religiosis 
fratre Vincencio Marrades, de Ordine Fratrum Minorum Valencie, et fra- 
tre Francisco de Pratris, Ordinis Beate Marie de Monte Carmelo, dicte ci- 
uitatis. 

Otra mano. »Sigrknum mei Johannis Gomic, auctoritate regia notarii 
publici Valencie, regentis libros notularum, discreti Rajmundi Bernardi 
regia auctoritate notarii publici, quondam ciuis eiusdem, qui hec a pre- 
dictis libris abstrahi eaque jn duabus pecijs pregamenejs, cum enea pregua- 
menea consutis et anexis, jn prima quarum pecjarum sunt duodecim linee 
perfecte, quarum prima jncipit: Cum de jure permissum sit, et finit, fecis- 
se, condidisse et ordinasse, vltima vero linea dictarum duodecim linearum 
jncipit: ministratorem et detentorem et finit: supportandi mille solidos. In 
secunda autem pecia sunt decem linee simul cum publicacione, quarum 
septem sunt jntegre et perfecte et tres imperfecte, de quibus prima jnci- 
pit: vt in dicto testamento continetur, et finit: dare el tradere pro onere. 
Vitima autem jncipit: de Ordine Fratrum Minorum, et finit: de Monte 
Carmelo dicte ciuitatis, scribi feci clausique Valencie, prima die mensis 
Aprilis, anno a natiuitate Domini millesimo trecentesimo nonagesimo se- 
cundo. Corrigitur «utem in quinta linea; omnem. 


P. GABRIEL PALANCA, 
O. F. M. 
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Convento de Santa Catalina de Teruel. — En el Archivo de las monjas Cla- 
risas de Terue:, del cual 'nos hemos ocupado ya en otro lugar (1), encon- 
tramos los documentos siguientes: 


1.—Egidio Rodríguez de Lihori, virrey de Aragón, recibe bajo la protección 
Rieal a la Abadesa, monjas y convento de Santa Clara, de Teruel, con to- 
das las posesiones a ellas pertenecientes. 


Original en pergamino, del cual se ha desprendido el sello pendiente. 
Mide 200 < 410 mun., con 45 en los pliegues. 

«Nos, Egidius Roderici de Lihori, miles. serenissimi domini Regis Ara- 
gonie consiliarius ac locumtenens seu vice-regius pro eodem in regno 
Aragonum. ide 

>Licot omnes et singuli intra dominium Regium suum incolatum fo- 
ventes sub Regiis protectione, salvaguardia et carta pacis constituti Cxi- 
stant, verumtamen personas Dei servitio dedicatas, et potissime mulieres. 
- sub specialibus protectione, salvaguardia et carta pacis Regiis debent con 
stitui atque poni. Cum igitur plus timeri soleant que specialiter iniungun- 
tur quam que generaliter imperantur, eum presenti carta nostra recipi- 
mus, ponimas et constituimus vos venerabilem religiosam Sororem Elvi- 
ren de Arbe, abbatissam et omnes alias moniales monasterii sancte Clare 
civitatis Turoli, necnoón domesticos, familiares et negociorum gestores 
vestri et earumn, cum ónmnibas et singulis bonis et rebus vestris et suis sub 
Regiis atque nostris specialibus custodia, protectione, salvaguardia, carta 
pacis, guidatico et comanda, ita quod nullus de dicti domini Regis confi- 
dens gratía vel amore non sitausus vos, nee aliquam vestrum, nec bona 
vestra, nee aliculus vestrum, nec domesticos, familiares et negotiorum ve- 
stroruin gestores, nec bona ipsorun iniuriare, invadere seu offendere, ver- 
bo vel opere, nee capere, arrestare, impignorare vel marchare nec aliter 
in aliquo molestare eulpa, crimine vel debitis alienis, visi in elsdem vos 
seu ipse vel ipsi fueritis principaliter aut fidelussorio romine obligate seu 
obligati, nec etiamn in istis casibus nisi et in quantum forus et racio fieri 
hoc perinittant. 

>» Quictimque auteni, ausu temerario dueti, contra protectionem Regiam 
atque nostram bulusmodi vebire presumpserint, vel el in aliqho contraire 
iram et indignationemn Regsiaon ac penam anille fñorenorum auri de bonis 
contrafacientis cuiteslibet, irremissibiliter habendoram et Regio applican- 
dorum erario, se noverint ineursuros, absque spe venie alicuius, damno et 
iniuria illatis, primo et ante omnia plenarie satisfactis. 

> Adiicimus, aten, quod quilibet familiarium, domesticorun et gesto- 
rum negocioram vestroram in eisdemm casibus atque causis in penam pro- 
tectionis presentis censeantuar ipso facto proculdubio incidisse, in quibus 
alii vos seu eos offendentes inciderent, ut utrinque equalitas observetur. 

¿Mandamas, igitur, auctoritate officii que fungimur in hac parte, de 
certa scientia el expresse sub Repie indienationis et ire incursu Judici et 
Alcaldis Turoli ceterisque universis et singulis ofticialibus et subditis Re- 


(MD) AJA, 1, 1V, pixs. 429 sigs. 
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giis et dictorum officialium loca tenentibus, presentibus et futuris, quate- 
nus protectionem, salvam gardiam et cartam pacis Regias atque nostras 
huiusmodi teneant firmiter et observent, et ab aliis faciant efficaciter obser- 
vari. Et non contraveniant, nec aliquem vel aliquos contravenire permit- 
tant aliqua ratione, quin potius presentem per loca solita iuriditionum 
sibi commissarum, si et cam requisiti fuerint faciant voce preconis publi* 
ce nuntiari, ne quis ignorantiam valeat allegare. Et nichilominus penno- 
nes Regios seu signa Regia in domibus et bonis vestris apponi faciant seu 
aftigi, si eos duxerititis requirendos. 

» In cuius rei testinmonium presentem vobis fieri iussimus, sigillo locum 
tenencie nostre appendicio communitam. 

» Datum Turoli, sexta die Madii, anno a nativitate Domini M.? CCCC.> 
Regnique dicti domini Regis quinto.: 

«Eyo Locumtenens.» 


1.—Trasunto de una carta del cardenal Martín de Zalra. del título de 
Santa Lucina, y reconocimiento de la misma por el arzobispo de Zara- 
goza Don trarcia, resolciendo un pleito acerca de un beneficio a favor de 
las monjas de Santa Catalina de Teruel. 


Original en pergamino con sello de cera, suspendido de cordones de 
tres colores, Mide 490 x< 500 mm. y 63 en los pliegues. Tiene la signatu- 
ra Alen el Archivo. 

«Hoc est transumptum bene et fideliter sumptumn, cum actoritate et de- 
creto inffraseriptis de maudato reverendissimi in Christo patris et domi- 
ni domini Garsie, miseratione divina archiepiscopi Cesarauguste, michi 
notario et secretario infíraseripto ad instantiam et requisicionem Thome 
de Molina, apothecarii civis civitatis Purolii, procuratoris venerabilivin 
et religiosarum dominarun Abbatisse el monialium monasterii Sancte 
Chaterine, Ordinis Saucte Clare civitatis predicte, constituti, cum publico 
procurationis iustrumento confecto in dicta civitate Turolii, die decima 
sexta Februariiauno a nativitate Domini millesimo quadriugentesimo se- 
ptimo, et testificato per Petrun Sancii de Valdeconexos, habitatorelm di- 
ete civitatis, actoritate Regia notariun publicum per totem terram et do- 
minationem ilustrissimi domini Regis Aragonum facto, a quadam comis- 
sione apostolica, de qua eonstat per litteras pergamencas patentes Reve- 
rendissimi in Christo patris et domini domini Martini, miseratione divi- 
na tituli sancti Laurentii in Lucina, presbiteri cardinalis. 

» Reverendo in Christo patri domino Garsie, archiepistopo Cesaraugu- 
ste, salutem in Filio Virginis, et presentibus dare fidem ac obedientiam 
debitam et devotam. 

> Dudum siquiderma pro parte religiosarum dominaram Abbatisse et 
conuentus monasterii Sancte Catherine de Turolio, Ordinis Sancte Clare 
Cesaraugustane diocesis felivis recordationis domino Gregorio pape unde- 
cimo exposito quod ejusdem monasterii facultates adeo tenues erant et 
exigue, quod ipsi Abbatissa et conventus cum personis in dicto monaste- 
rio degentibus non poterant ex eis congrue sustentari et incumbentia eis 
onera supportare, idem dominus Gregorius reverendissimum patrein domi- 
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num Archiepiscopum Cesaraugustanum, eijus proprio nomine non expres- 

go, per suas litteras (1) rogavit, monuit et hortatus fuit, quatenus si ita 

erat unum, duo, tria vel plura beneficia ecclesiastica ad suam collationem, - 
provisionem, presentationem seu quamvis aliam dispositionem spectantia, 

dummodo eorum fructus, redditus et proventus centum Hhbrarum Turonen- 
sium parvorum, secundum communem extimationem, valorem annuum 

non excederent, una cum venerabilibus Capitulo ecclesie Cesaraugustane 
Ordinis Sancti Augustini, si et in quantum sibi et illis expedire videretar, 

eisdem Abbatisse et monasterio uniret et annecteret, prout in eisdem lit- 
teris plenius continetur. Et quod deinde bone memorie dominus Lupus 
archiepiscopus Cesarauguste considerans quod redditus et proventus de 
Turolio et de Darocha archipresbiteratuuam necnon ecclesie de Mora dicte 
diocesis adeo erant pingues quod ex eis congrua sustentacione archipres- 

byteris archipresbiteratuum et rectori ecclesie predictorum pro tempore 

existentibus reservata in aliquo poterat monasterii Abbatisse et conventus 

eorumdem indigentía relevari, habitis sepius cum Priore dicte ecclesie Ce- 

saraugustane et Capitulo diligenti deliberatione, consilio et tractatu, ac de 

eorum consensu pariter et assenssu, voluit et eciam ordinavit quod quam- 

primum archipresbiteratus et ecclesiam de Mora predictos, simul vel su- 

cessive, vacare contingeret, de Turolio quingentos et Daroce archipresbi- 

teratuum archipresbiteri alios quingentos ac rectores parochialis ecclesie 

de Mora pro tempore existentes mille solidos jacenses, archipresbiterorum 

et rectoris predictorum, qui tunc erant successores, singuli videlicet eo- 

rum medietatem solidorum huiusmodi eos contingentium, in celebritate 

Omnium Sanctorum, et reliquam medietatem in festivitate Resurrectionis 

dominice, annis singulis, eisdem Abbatisse et conventui dare et solvere, per- 

petuis temporibus tenerentur. Ita tamen quod per voluntatem et ordinatio- 

nem huiusmodi archipresbiteris et rectori predictis, qui tunc erant, nullum 

preiudicium generaretur dictisarchipresbiteris et rectori predictis, quitune 

erant ad premissa non vocatis, seu eciam eis super hoc non auditis, prout 

etiam in litteris domini Lupi. quondam archiepiscopi Cesaraugustani, ac 

Prioris et Capituli predictorum latius dicitur contineri. 

» Postnodum quondam Johanne de Prades archipresbitero archipresbi- 
teratus de Darocha predicti, qui tempore voluntatis et ordinationis, vita 
functo, prefatus dominus Lupus archiepiscopus Johannem Rogerii archi- 
presbiterum dicti archipresbiteratus predicti Johannis de Pradis imme- 
diatum sucessorem qui dictos quingentos solidos eum contingentes eisdem 
Abbatisse et conventui dare et solvere recusabat, ad instantiam dictarum 
Abbatisse et conveutus per suas litteras moneri mandavit et fecit, ut di- 
ctos quingentos solidos, eum ut premittitur contingentes, iuxta huiusmodi 
voluntatem et ordinationis tenorem eisdem Abbatisse et conventui, in di- 
ctís terminis dare et solvere curaret, alioquin in eum, lapsis sex diebus sin- 
gulos terminos ipsos immediate sequentes, excommunicationis sententiam 
promulgabat,¿psumque mandabat excommunicatum publice nunciari. Pro- 


(1) La bula de Gregorio XI comienza Pietas exigit, y está dirigida al Arzobispo de Za- 
ragoza, no al Obispo de Barcelona como en otro lugar deciamos. ATA, t. 1V, pág. 431. Véa- 
se Bull. franc,, t. VI, n. 1.155. 
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pter que, pro parte dicti Johannis, quamprimum premissa ad ejus noticiam 
devenerunt, sentiens ut videbatur indebite se gravari ad eumdem dominum 
Archiepiscopum apellavit, et deinde quordam Raymundo Vigotosi, archi- 
diacono Sancte Engratie in Ecclesia Oscensi, in civitate Cesaraugustana 
tunc commorante, cui vicarii in spiritualibus generales dictorum Capituli, 
ecclesia Cesaragustana predicta tunc pastore saltem de facto quo admini.- 
strationem carente, causam apellationis huiusmodi audiendam comiserat 
et fine debito terminandam cognitis huíiusmodi cause meritis et iuris ordi- 
ne observato, per suam sententiam pronunciavit apellationem predictam 
fuisse et esse frivolam et inanem, propter quod idem Johannes Rogerii ad 
Sedem Apostolicam apellavit, ac felicis recordationis dominus Clemens 
Papa septimus predecessor domini nostri Pape causam apellationis huius- 
modi et negotii principalis magistro Johanni Faydia, tunc apostolici Se- 
dis capellano et causarum palacii apostolici auditori, ad instantiam dieti 
Johannis Rogerii audiendam commisit et fine debito terminandam, non ob- 
stante quod causa ¡psa de sui natura ad Romanam Curiam legitime devo- 
luta et in ea tractanda ac finienda non esset, idemque auditor ad nonnul- 
los actus citra tenorem, conclusionem inter dictas partes in huiusmodi caut 
sa processit, ac deinde prefato domino Clemente predecessore suo, sicu- 
Domino placuit, ab hac luce subtracto, ac prefato domino nostro papa Be- 
nedicto, divina favente clementia ad summi apostolatus gubernacula as- 
sumpto, expositum fuit eidem domino nostro qualiter super predictis pre- 
fati Abbatissa et conventus timebant imposterum molestari ac etiam quod 
predicta impositio pensionis in predietis archipresbiteratibus et ecclesia 
de Mora posset impugnari, ex eo presertim quia, ut premittitur, predicti 
archipresbiteri et rector qui tunc erant, non fuerant vocati seu etiam au- 
diti vel alias, propter iuris formam seu etiam solempnitatem omissam et 
formam predicte excommunicationis non servatam seu aliter. Quapropter 
suplicabant, quatenus habens ex certa scientia statum cause pro sufficien- 
ter expresso et hic inserto, premissa omnia et singula, ex certa scientia et 
de plenitudine potestatis, rata et grata habentes, dignaretur confirmare 
et apostolice confirmationis patrocinio communire. 

» Prefatus vero dominus noster Papa hiis que pro utilitate ecclesiarum 
et monasteriorum provide facta sint ut illibata consistant, litesque et iur- 
gia presertim inter personas ecclesiasticas suppatentur desiderans munimi- 
nia firmitate addicere et partes sue solicitudinis adhibere illustrissimi prin. 
cipis domini Martini, Dei gratia regis Aragonum, eidem domino nostro 
Pape humiliter super hiis suplicantis dictorumque Abbatisse et conventus 
supplicationibus inclinatus statum huiusmodi cause habens presentibus 
pro expresso, ac volens dictos Abbatissam et conventum in hac parte fa. 
vore prosequi gratioso, vestre Reverende Paternitati commissit et manda- 
vit, at si est ita, ex sua certa scientia et de plenitudine sue potestatis, au- 
ctoritate apostolica, voluntatem, ordinationem et impositionis pensionem 
predictas, ratas et gratas habentes, etiam supplentes defectum, si quis ex 
premissis vel aliter propter iuris formam vel solempnitatem dbmissam sub- 
esset in premissis, confirmetis et illa sic per inde valere decernatis. Et vo- 
luit et mandavit ac si in premissis omnis iuris forma et solempnitas inter- 
venisset et per eum ex sua certa scientia confirmata fuissent. q 
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>» Et quia ex certis causis ista non poterant ad presens per litteras bul- 
latas, nt moris est talibus expediri, nobis, Martino cardinali prefato, man- 
davit, oraculo vive vocis, ntita vobis scriberemus et notificaremus, ac vo. 
luit ex certa scientia et de plenitudine potestatis litteris nostris super hiis 
in hiis fidem plenariam adhiberi, ac sí super hiis littere bullate fuissent, 
etita de eius mandato Nobis, ut premittitur, facto vobis tenore presentium 
notificamus et scribimus, concedentes presentes nostras litteras sigillo no- 
stro sigillatas in testimonium premissorum. 

» Datum Avinione, die vicesimatertia mensis Julii, pontificatus eiusdem 
domini Benedicti pape anno quinto. 

> Et dictus dominus Archiepiscopus Cesarauguste visa et recognita di- 
cta commissione mandavit per me notarium et secretariam suum infra- 
scriptumex eademtransumptum in formam publicamextrahi et fieri ipsum- 
que transumptum et transcriptum actorizavit in modum sequentem: 

;Unde nos, Garzias, miseratione divina archiepiscopus Cesarauguste 
viso dicto transumpto sive translato, ac eadem cum suo originali de verbo 
ad verbum bene et fideliter comprobato, ut in ¡uditio et extra maioris ob- 
tineat roboris firmitatem eidem nostram auctoritatem prestamus pariter, 
et decretum quod per notarium publicum infrascriptum hic duximus ap- 
ponendum sigillo nostro apposito impendenti. 

»Quod fuit actum Cesarauguste, die vicesima secunda mensis Junii 
anno a nativitate Domini millesimo quadringentessimo nono, presentibus 
testibus venerabilibus et discretis viris Johanne Ferdinandi de los Archos 
et Petro Ferdinandi de Felicibus, scutiferis de domo dicti domini Archi- 
episcopi, ad premissa vocatis pariter et rogatis. 

>»Sig-Rnum mei Johannis Soriani, notarii publici civitatis Cesaraugu- 
ste et auctoritate Regia per totam terram et dominationem illustrissimi 
domini Regis Aragonum prefatique domini Archiepiscopi Cesarauguste 
secretarii, quí huiusmodi translatum sive transumptum a suo originali 
bene et fideliter samptum et cum eodem comprobatum et verbo ad verbum 
examinatum auctorizatumque, ut premittitur, seribi feci rogatus et requi- 
situs, in fidem et testimonium premissorumn sigilloque dicti domini Archi- 
episcopi sigillavi inpendenti et clausi. 


P. ATtaxasio LOPEZ, O. F. M. 
C. de las RR. AA. de la H, y G, 


Inventario de los libros de D. Martin de Overna. Año 1416.—El 30 de Ene- 
ro de 1416 fueron inventariados los bienes de D. Martin de Overna, rector 
que fué de la iglesia de Fovos, de la diócesis de Valencia. Entre sus bienes 
se halló una caja de libros, los que fueron igualmente inventariados, y 
aunque las señas que se dan de dichos libros eran más que suficientes, y 
llenaban debidamente los fines por que eran inventariados; sin embargo, 
dichas señas résultan muy deficientes bajo el aspecto bibliográfico, puesto 
que raramente nos dan completo el título de la obra, su autor y otros de- 
talles que se debieran conocer, Asi y todo, creemos de sumo interés la pu- 
blicación del presente inventario y de otros similares, pues nos dan idea 
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de la cultura bibliográfica medioeval, y con frecuencia ños suministran 
datos de obras desconocidas, y que quizá se perdieron para siempre. 

La biblioteca de D. Martín de Overna, a juzgar por las obras mencio- 
nadas en cl presente inventario, puede calificarse de selecta y varia, aun- 
que predominen en ella —como es muy natural tratándose de un eclesiás- 
tico—- los tratados de indole religiosa, como libros sagrados, teológicos, 
litúrgicos, etc., no faltando por otra parte un buen número de obras de 
carácter profano. Entre los libros que figuran en el presente inventarie, 
tienen un especial interés los relativos a la Sagrada Escritura, traducidos 
al valenciano, como el Salferio, núms. 29 y 73; el Génesis, núm, 62, y los 
Evangelios, núm, 20. El interés que ofrecen tales noticias dimana de que 
las versiones de los sagrados Libros a lenguas vulgares fueron en otros 
tiempos muy perseguidas, logrando escapar muy pocas a las medidas que 
adoptara el Santo Oficio (1). | 

Respecto a los escritores franciscanos, están representados San Buena- 
ventura con su Breviloquiran, núm, 90, y su Forma novitiorum, Apéndi- 
ce, núm. 5%, Raimundo Lulio figura con su «Arbre de sciencia, número 4; 
Art general última, núm. 17, y Gramática y Lógica, núm. 57; lo cual, si se 
tiene en cuenta que sus libros fueron reiteradamente blauco de la autori- 
dad eclesiástica, en virtud de la supuesta bula de Gregorio XI (2), y que 
la fecha del inventario es anterior a la de la Sentencia definitiva en la con- 
troversia luliana (3), demuestra, para los que opinan que aquella fué autén- 
tica, que estaba entonces virtualmente derogada, Del franciscano Fr, Juan 
Rigaudi (Rigaud), se menciona su Doctrina confitendi o Formula confes- 
sionum, núms. 42 y 51, y esta misma obra, probablemente vertida al valen- 
ciano, con el título de Instrucció de confessions, núm. 7*, 

Entre las obras anónimas reconocemos en la De proprietatibus rerum, 
núm. 11, la de Fr. Bartolomé Anglico; y en la Doctrina de viure justa- 
ment, núm. 49, la del célebre poligrafo Fr. Francisco Eximenis. 

Publicamos en primer término el inventario de D. Martín de Overna, 
que sacamos del protocolo de Luis Ferrer (1415-1416), núm. 3 677, del Ar- 
chivo de la Catedral de Valencia, y a modo de Apéndice, otro más breve, 
que citamos con el signo *, sacado del mismo Archivo y autor, núm. 3.670. 


Al marg. «Inventarium bonorum venerabilis Martin Douerna. 

»Die jouis, xxx Januarij annj predieti m.i cccc.i xvioni Cum ob doli 
maculam eujtandam omnemque fraudis et suspitionis maculam repellen- 
dam, manumissores et exequtores deffunctorum, ac tutores, et curatores et 
alij quí bona ¡neipiunt administrare et regere aljena, de bonis et jurjbus 


(1) Sobre esta materia puede verse la obra de Dos Joaquin Loreszo VILLANUEVA, De la 
lección de la Sagrada Escritura en lenguas vulgares, Valencia, 1191: Don JoskÉ ENRIQUE SkE- 
RRANO Y MORALES, Dierionario de las imprentas que han existido en Valencia, desde la intro- 
dusxción del arte Upogrifico hasta el año 15868. Valencia, 1898-1599. páge. 150-5; Dos Luis Tra- 
MOYERES Brasco, La Biblia ralenciana de Bonifacio Ferrer. Una hoja incumnabie del Apoca- 
lipsis. Revista de Archivos, Bibliotecas y Museos, t. XXI (1909), págs. 2341-48 Doy ANGRL DEL 
Arco, La imprenta en Turragona. Apuntes para su historia y bibliografia, Tarragona, 1916, 
págs. 97-101. 

(2) ATA,t VI, pág. 72. 

(3) ATA, t. VI, pág. 99. 
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deffunctorum ac ceterorum quorum bona et jura huiusmodj administrant. 
jnuentarium, repertorium ac memoriale conficere teneantur, ne forte tractu 
temporjs bona etjura ipsa deperdj aut occultarj valeant vllo modo, pro- 
pterea nos, Bernardus de Carcino, licenejatus jn legibus, canonicus sedis 
[Valentiae], Simeon Bonfill, rector ecclesie de Xulella, diocesis, et Andreas 
Corts, mercator ciujs Valentie, ac Natalis Mathie, vicarjus ac bajulus loci 
de Canet propre villam Murjueteris, omnes manumissores et exequtores 
testamenti ac vltime voluntatis vencrabilis Martinj de Ouerna, rectoris de 
Foyos, dicte diocesis ac beneficiati in jam dicta sede valentina, deffuncti, 
de proximo, vt de manumissorja ac exequtione huiusmodj eujdenter appa- 
ret ac constat, notarjo jnfra seripto per ipsius deffuneti vitimum testamen- 
tum jam dictum, actum Valentie ac receptum manu dicti notarij jnfra- 
seripti, die vicesima quinta mensis Januarij presentis, et publicatum ¿n 
posse ciusdem notarij die vjcesima octaua ipsius mensis Januarj, ad hoc 
vt de bonis et jurjbus dicti deffuneti posset darj clara racio jn futurum et 
eius manumissorja seu illius exequtio, nosque, nomine eorumdem, vltra 
substantiam atque vjces dictoram bonoruam ct jurjum non teneantur seu 
teneamur aljquj vilo modo, ac pro vera et jntegra memoria utique retinen- 
da, in nomine Domjnj Dei nostri, et eius precedente sacrosancte eru+-cis 
signo, facimus jnuentarjum et memoriale de vniuersis bonis mobilibus et 
jnmobilibus, rebus ac jurjbus que ad presens reperimus fore ac pertinere 
dicto deffuncto, seu ejus exequtionj premisse j¡n modum quj sequitur: 

» E cómencant en Jo alberch en lo qual lo dit deffunt staua e morj, en 
la parroquia de Sent Steue de la dita ciutat, foren trobades les robes e 
bens segiients: 

» Primerament, en lo menjador de la dita casa fon trobat vn matalaff, 
la cara listada de blaneh e blau, lista de bastó e la botana blaua. 

»Ttem, vn coffre blanch lNandat, vell, en lo qual hauja los libres se- 
giients: 

1. >Primerament na Biblia en pregrami, serita sobre cubérta de alu- 
da vermella, ab posts, ab quatre gaffets, ab parches vérts de seda. 

2. »Item, Ystorjes scolastiques, en pregami, ab cubértes de fust 
verdes, 

3. > Ttem, vn libre en pregami appellat: Questionum de virtutibus.ani- 
me, fratris Thome de Aquino, ab cubertes de aluda blanqua, engrutades. 

4. >» Item, va Jibre gran de la sciencia den Lull, appellat: Arbre de 


2. Ne retiere a la Historia seholastica de Peoro ComEsTOR (q en 1178, o según otros, en 
1179 0 1193, obra que se mantuvo en vigor por tros siglos, siendo para los estudios bíblicos 
lo que fué para la Teología la Summa, de Pedro Lombardo, y para el Derecho el Derretur, 
de Graciano. La primera edición se hizo en Estrasburgo, 1459, y después se sucedieron mu- 
chísimas otras. Junto con los demás opúsculos del autor puede verse en la colección de Mi- 
GNE (f 24 Octubre 1875), Pabroloyine cursus completas, serie latina, tt. 1-217, Parisiis, 1844 y 
sigs.,t. 198, col. 1053-1844. Cfr. Hurteu, H., S. J., Nomenclator literarins Theologiae catho- 
licae, t. TU, Oenipotente, 1906, col. 183 

4. Arbor scienciae, impresa, según el Catálogo de las obras de Raimundo Lulio, de AL- 
FoONso DÉ Proaza (publicado por Fr. JUAN DESAN ANTONIO, €n LDiblivtheca Universa Fran- 
ciscana, €. TIL, pág. 35, y NicoLÁs ANTONIO, Bibliotheca Hispana vetes, t. U, pag. 126), por 
primera vez en Barcelona por Pedro Posa, año 1452, Hay un ejemplar en la sección de In- 
<unables de la Biblioteca Nacional, siga 7. 9.045. 
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sciencia, serit en paper e pregami, ab cubértes de fust empremptades, ver- 
melles, ab claus e quatre gafets, ab parches vermells e daur. 

5. >Item, vn libre Ordjnarj delg Sagraments, serit en pregami, ab cu- 
bértes de fust negres, empremptades. 

6, + Ttem, vn Genesi, en paper, vell, eubértes de fust grogues ab elas. 

7. »Ttem, vn libre de paper, appellat: Bernardus ad sororem, ab cu- 
béertes negres, empremptades. 

8. Item, vn libre de gramática: De modis significandi, serit en paper, 
ab cubertes de fast, ab aluda blancha, 

9. > ltem, vn libre apellat: Flori genari, serit en paper, ab cubeértes 
de aluda, verdes. 

10. Item, vn Breujarj damors, vell, serit en pregami, ab eubértes de 
fust vermelles e dessus cubért de canem vermell. 

11. Item, [un] libre: De proprietatibus rerum, vell, serit en prega- 
mins ab cubértes vermelles e camisa de lj blanch. 

12. Item, Bertholina, serita en pregamp ns, cubérta de pósts empremp- 
tades, vermelles, ab claus. 

15. Item, Cartappell de mestre Guido ab suplements de maestre Pere 
Figuerola, seriten pregami. cubert de fast, ab camisa de aluda blancha, 

14. +Ttem, vn Cuthotichon, seriten pregamp ns, cubertes de posts, verdes 


T. Se refiere al Lébes de saodo bene riveidi, ad zororem atribuido entonces a San Ber- 
nardo, pero que el célebre Juan Mabillón puso entre sus obras supositicias o ajenas. Véase 
Sanet Bernacd? Abbalís prbral Cloerae-Vallensis.. curia De JomAanois Martiriós,,. vol. HE, 
Opera suppositio eb atíeña... Nova Editio, Parisiis, M.DCOC.XIX, págs, 835-006. 

10, Con el títalo Breva? d onto eno rémas lemosínas se encuentra en la Bibioteca del 
Escorial, sig. 3-2, un códice que describe D. VicENTE CasTANLDA Y ALCOVER Cn sn Cetetojo 
de los Mensvscrtos lemostues O de uxdtores ralencianos 0 que hacen relacion a Volencia que se 
conserranea la lieal Bihluteca de El Escorial, Madrid, 1916, pag. 7; y el citado autor recuer- 
da de paso que entre los cód ces del Arehbivo del Palacio se halla un Precióri di umors en 
prosa. Igualmente Mazza Stist, en La blioteca del Red Aragona da Napo), 1897, «registra 
con el núm. 42 un Me. del siglo xv, existente en la Biblioteca Nacional de París. intita- 
lado Prerrari id or. escrito en prosa...» 

ll. Del Franciscano Fx. Barrorome Áxertteo o Grasxvite, Véanse el Po doaxsNes Hva- 
CINTHES Saa RA LEA, Nu plemaca Da cado Neri ptoes tion idiota SS, Ed, peu 11. — Ln 
la Biblioteca Nacional, sig. L 2/0 se halla la edieión de Nuremberg de 1:92 por Antonio 
Koburger, y la traducción al castellano por el P, Fe, Vieeste ne BDoroos, impresa en Vo- 
losa por Enrique Mever, año 1494, bajo la sig. 7, 74:4.— En la Biblioteca de la Universidad 
de Valencia se conserva un eód, del siglo xty que describe D. Marcitoso Gurienkez DEL 
Cado en sa Cabocego de los Manseros ez ixtentes enta Biblioteca Untceos tora de Valeria, 
Valencia, 1413, +. L pág. 32 núm, $1. 

13. Este Cuctape es, según nota que me manda el ilustre médico y biblióflo valen- 
ciano D, José Rodrigo Pertegzás, del célebre cirujano francés del siglo x1v, Guido de Chau- 
Mac, cuyos eseritos, especialmente sa obra de mnás preponderancia La gros cirmpra, estu- 
vieron muy en boga por tres siglos, Fué impresa en latín, Lyon, 148, y otra catalana Bar- 
celona, 14:92 Publica un estudio detidlado de esta obra el profesor Mx. Nicuisto La goinde 
mare de Grerde de Clormllao, París, 1800, Por lo visto fué comentada por el módico va- 
leneiano PeoRo Firerzgzota, a quien encargaron los Jurados de Valencia, examinar, en dos 
ocasiones distintas. los médicos y cirujanos, para los efectos del fuero de Alfonso 11, pro- 
mulzado en las Cortes de 1329, El 25 de Septiembre de 1384, presentó unos capitulos al Cono 
rejo general de Valencia, para el buen rézimen de la ensevanza en las Escuelas públicas 
de la ciudad. Véase Lus Cosas de los Estudios en Valencia, Valencia, 1802, pág. 21-2, por 
D. Vicos Vives y Liers, 

14, Escrito en 1255 por Ex. ras Barrero be Gexova, O. P. Véase Querir-Ecuaro, Seré 
ptores Ordinis Praztcatorum, tol, pig. 462. Parisiis, 1119. —El P, Jaume Vittanueva, Veage 
Arch, 1-A.— Tom. VII 29 
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15.  »Ttem, vn libre de gramatica, scrit en pregamj apellat: Compend). 
pro puerjlis magistri Petri Catalani, ab cubértes de fust núes. 

16. »Item, Sermons de Voragines, serits en paper en forma xicha, ab 
cubértes de aluda, vermelles. 

17.  »Item, vn altre libre den Lull apellat: Art general vltima, serit en 
paper e pregamj, ab cubertes de aluda, blanques. 
- 18. »Item, vn libre serit en pregamj, jntitulat: Liber o ab 
cubértes de fust vermelles. 

19. »Item, vnes Constitutions de Jeragona, en paper serites, ab en- 
bértes engrutades, verdos, 

20.  »Item, los Etvangelis, en plá, serits en paper, ab cubértes de pré- 
gamj engrutados. 

21.  »Item, va libre en paper serit, vell, jntitulat: Art manual e Specu- 
lum Ecclesie, ab cubértes engrutades de pregamj. 

22, »Item, vn libre de Sermon3, en pregamj, ab cubértes de fust. 
vérdos, 

23. Item, vn Flos Sanctorum, vell, en romang, serit en paper. 


Literario a das Iulesias de España, t. XX, Madrid, 1851, pág. 123, da noticias de un cód. que 
encontró en el monasterio de Santes Creus, diciendo: Cathrolicon, que tractat de derivatione, 
erpositione et derlaratione eorabulormomn editus a Fr, Jolanne Januensi, Ord. Fraed. Vol. 
Fol. vit. con miniaturas. Al fin: Fínttes ab arnctare anno 1286, ,nonis marti. 

16. Fr. Jacono DE VoRacINE (Varazze, Varaggio, cerca de Génova), (). P. (+ 1298), es- 
cribió diversidad de sermones. L,0s sermones quadragesimales se publicaron en Brescia 1484: 
los De Sunrtís, Augsburgo, 1484, y los De dombnicis, Venecia, 1544, Cfr. HoGRTER, Vomencialos 
literarins, €. TI, col. 132-4, Querir-IEcHARD, Seriptores, t. l, pág. 454-8. 

17. Principiada por el autor en Lyon, año 1505, y terminada en Pisa, 1308, Existen di- 
versas ediciones, entre ellas la de Venecia en 1480, 

19. Seguramente se referirá a alguna de las muchas Constituciones provinciales de la 
Iylesin de Tarragona a la que estuvo sujeta la de Valencia hasta el 1458. EcreL, Hierarohia 
vatholica medió agct, tU, paz. 261. VILLANUEVA, Víage literario, t. IV. pág. 142, cita diversas 
Constituciones de esta Provincia eclesiástica. 

20. Los Evangelios en valenciano debieron imprimirse antes del 1490, pues el Jnren- 
tecio de libros de Juan Rix de Cura, hecho con igual fecha, aparece un «Item, un volum 
dels Evangelis en pla», Serraxo Y MoRates, [ircionario de impresores ralenrianos, pigi- 
na £01, aunque el ilustre bibliófñilo CoNkRabo Harnt<R, en el estudio que hace de dicho inven- 
tario con el título: Jean Rio de Chur. Ún librero aleman en Val encía en el siglo XV, publi- 
cado en la Nerésta do Arehiros, Bibliotecas Y Museos, t. 14 (1906), confiesa, (l. e. pág. 57), no 
haber podido dar con el rastro de una tal impresión, JaIMme VILLANUEVA, Viaje literario, 
tomo XVI, pág. 273. hnbla de un cód. del siglo xtv que contenía la versión al lemosin 
de Jos cuatro Evangelios. y en el Apéndice XIX del mismo tomo, págs, 331-8, puhlica como 
muestra los tres primeros capítulos del evangelio de San Juan. 

21. Del Cardenal Hooo be Sas Caro (de Saint Chery, O. P. (7 1264, Según Eubel).. El 
Specubiva ecotesine se publico diversas veces, París, 1450, Roma, 1498. Véase HUurTER, No- 
menclator Uiltesacónx, to VU, col, 3530-42, KI P. Brerioso Fersáxpez, 0. S, A., en su obra Jm- 
presos de Aleala en la Biblioteca de El Escorial, Madrid, 1916, pág. 52, cita una edición en 
Alcalá de Henares de 1540. 

23. Esla cólebre Leyenda avrea del dominico Jacobo de Voragine, compuesta en latín 
por el 1250, Ó 1255. 0 1264, Fué traducida a diferentes lenguas. El P. JosÉ M.* pe ELIzoNDO. 
O. Car. con el título de Le Leyenda de San Francisco según la versión catalana del «Flos 
Sarotormme, em Estudios Framesecanaos. t, V (1910), págs. 235-60, describe diferentes códices 
lemosines del Los Senetorita. Cita asimismo, y describe varias impresiones lemosinas de 
la inisma, siendo la primera la del impresor Johan Rosenbach, Barcelona, 1494. Es muy 
probable que antes de 1194 fuese impreso en Valencia, pues en el inventario de los libros 
de Juan Rix de Cura, hecho en 1.5, 5 y 21 de Octubre de 1190, aparece esta elúusula: «lem 
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24. »Item, vn altre Flors Sanctorum, en latí, scrit en pregamjins, ab 
cubértes de fust, blanques. 


25. »ltem, Ortografía, Art de metrificar e Flors de gay saber, serit en 
paper, ab cubértes engrutades, vermelles. 


26. »Item, vn Gracisme, scrit en pregamj, ab cubértes blanques, en- 
grutades. 


21. »Item, part de Breujarj, que comenga: Al compter, serit en paper, 
ab cubértes blanques, engrutades. 

28. »Item, [vn] libre De consolació de Filosofía, serit en paper, ab cu- 
bértes blanques, engrutades e empremptades. 

29. »Item, vn Saltiri, en pla, serit en pregamj, ab cubértes de fust 
blauos. : 


4 volums del Flos Sanctorum en pla » Véase D. José ENRIQUE SERRANO Y MORALES Dicciona- 
rio de impresores valencianos. Valencia, 1898-1899, pág. 494. 

25. El Se. CasTAÑEDA Y ALCOVER, Catálogo de los Manuscritos lemosines, pág. 6, descri- 
be un cód., en papel, del siglo xv de la Bib. del Escorial, sig. M-1-3, de argumento pareci- 
do, compilado por Luis Aversó, su título es este: Libre ape!llat Torcimany lo qual tracta de 
la sgiencia goya de trobar..... 

26. Al Gracisme, con glosas, se refleren también los números 45 y 71. Debía servir en- 
tonces como libro de texto para las escuelas, y ser de naturaleza análoga a nuestros dic- 
cionarios. En el contrato que celebraron en 3 de Julio de 1398, valedero por vuatro años, los 
maestros de Artes, Vicente Soler, presbítero, beneficiado de la Catedral de Valencia, y Gil 
Ramíroz, ciudadano de dicha ciudad, que consta de 17 capítulos, del que copiamos lo relativo 
al Graciemo se dice: «Item, per semblant forma, lo dit honorable Maestre Vicent liga e sia 
tengut de legir lo Gracisme, lo qual se sol legir comuna ment a hora de vespres...» VIvEs 
LIERN, dice: Las Casas de los Estudios en Valencia, págs. 24-5. Y todavía más explícitamente 
en los capitulos que con fecha 5 de Enero de 1412 aprobó el Consejo General de Valencia, 
no para el Estudio general que entonces aun no existia, sino para las Escuelas de Gramática 
y Artes de dicha cindad. Dice así el capítulo de referencia: Jtem, post prandium hora respe- 
rarum legat rel lega facial continue per lotum annum, art salten esque festum sancti Johannis 
Baptiste tirecisimsnna, vel alían libran de significationibus cocabulorum eliliorem, ut vocabu- 
la Catholiconis, sicut sibi melins videbitur favtendiom, Vives LIERS, l. e. págs. 105-6, Publicó 
también estos capítulos, VILLANUEVA, Viage literario, t. 11, Apéndice VII, págs. 186 -92. 

28. Esclcólebre tratado De consolatione Philusophiue de Severino Boecio (+ entre el 524 
y 526). que tanto influjo tuvo en los Escolásticos. Las obras de Boecio fueron publicadas re- 
petidas veces, y con aparato literario en la coleccion de MioxNE, Patrol. lat.,t. LX0I y LXIV 
De consotatione Plilosophiae, fué traducido a diferentes idiomas, y según reza el título se 
trata de una versión valenciana. VILLANUEVA, Viagelterario. to XVI, págs. 201-6, habla de 
un Boes ide consolacio, arromancat, del siglo X1V. cuyos traductores, según nota de la pági- 
pa 205, fueron: del Proemio el P. Antonio de (rencbreda, 0. P., y de la Dedicatoria y de los 
V libros Ve consoltatione el P. Pedro Saplana. El inventario de los libros de Juan Rix de 
Cura trae las siguientes cláusulas relativas ala versión valenciana de este libro: «Item, 
quince volums de Boeci De Consolacró, en romans». «lem, 10 volums de Boeci Le consola- 
ció, en pla.» SERRANO Y MORALES, Dircionario Ci,. pags. 494-5. - Coynabo HAEBLER en su 
Bibliografia Ibérica del siglo XV, La Haya, 1904, pág. 26. n.< 58, describe un ejemplar de 
esta inisma versión de Genebreda, impreso en 1435, sin lugar de impresión, pero que el es- 
clarecido autor cree faé Valencia. 

29. El Salterín debió ser traducido al valenciano muy divulgado. El citado ZJnrentario 


tiris, en plá.» Serzaxo Y MORALES, Diervonario, 436, El docto canónigo valencianista Don 
JosÉ SAanonis Y SIVERA, €n 84 Obra Lu Catedral de Valeroro, Valencia, 1909, pág 452, des- 
eribe el original de la versión valenciana del Salterio por el maesto Juan Roig de Corella, y 
cita en nota la impresión del mismo en Venecia, 1450. por Johan Hertezog, tudesch, de la 
cual conserva un ejemplar el biblióñlo valenciano D. Miguel Martí. —Gurierkez DEL Caso, 


Catilogo delos Munusecrtos de lo Undeersidad de Vcencos, Lo L, páx. 102. n, 212, describe otro 
ejemplar de la precedente edición, y dice que se conserva otro en la Biblioteca Nacional. 
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30.  »Item, vn libret scrit en paper ab Regles del Offici diujnal, ab cu- 
hertes vermelles, engrutades. 
31. »Item, vn libret De Sacramentis Ecclesie, de reconciljacione et alijs, 
serit en paper, ab cubértes de pregam). 
32. »Item, vn libret appellat: Impuorum auel solilloquiorum, serit en 
paper, ab cubertes vermelles, empremptades, : 
33. >»Ttem, vn libre grós en paper de tocables explanats per abecedarj, 
que quasi té lorde del Católicon, ab eubertes vermelles. empremptades. 
34. Item, vn libre en pregamj, que par sia De Philosofia e de Rethori- 
ca, ab cubertes de fust, vermelles, 
35. + Item, Fugnicio, serit en pregamj, ab eubértes de fust, verine- 


lles, 
34. -Ttem, vn Breujarj, serit en pregamjns. ab cubértes de fast. blan- 


ques, 
37. > Item, (vn) libre de Passions de dones, ab cubértes de fust, ver- 


melles, 

38. + Ttem, vn libre serit en paper, ab eubertes engrutades, blanques, 
intitulat en lo dós: Zere, e par sia Exposicio e scrit sobrels Salms. 

39.  >Ttem, vn libre de Rethorica e .Irengues, serit en paper. ab cuber- 
tes blanes, engrutades, 

30, Item, vn libre appellat Meditaciones Bernardi, serit en paper e 
pregamj, ab cuabertes de fust, negres. 

41. +ltem, vu Doctrinal prosalde, serit en pregamj, de forma petita, 
ab cubértes de fust, ab aluda blanca. 

42,  Ttem, va libre petit, en paper De doctrina confitendi, edita a fra- 


tre Johunni Fratrum Minorum, ab cubertes engrutades, verdes, 


32 Ignoramos su autor. GUTIÉRREZ DEL CaSo, Cotidogo cit. t. TL pág. 100, n. 239, descri- 
be un eód. del siglo xv, con este título: [nerpit teiber hana vel sobPtoquiorem. D Juas 
Miuia Sixenrz, en su bicogra fa Zeragozana del sigo XV, Madrid, 1908, pig. 16, deseri- 
be una edición de este libro hecha en Zarazoza, año 14s1, según el ejemplar que se conserva 
en la Biblioteca del Escorial, del que reproduee en facsimail el fol. 1. con notas marginales 
e ioterlineares.—El último folio de este mismo inecunable lo reproduce en faesimil el Pa- 
dre Antolin, 0. S. A. en un folleto intitulado La Real Eibhlioteca del Escorial. Conferencór 
del PV, GOILLERMO AS IoOLiN, al E Congreso Nacional de las Actes del libro, Madrid, 1913, pá- 
ina 18. 

35 lón el catálogo de los libros hallados en el Sacro Palacio de Aviñon. mandado hacer 
por Benedicto MU (Pedro de Luna), en 1407, figuran cuatro ejemplares de esta obra, des- 
eritos en esta formbot Hem derdmatos ser Fupucio da Giramalica. Her Enquserto sen derbi 
or ón Greaotica, Bib, Nacional. Mas. 0.39%, fol, Ver, 

an. ELP, Zaciras Garcia Viiraba, S. J.. describe en el Anuari del Justitut d Estudis 
Catataras, 1, IVY GUAM, pág. 542, cierto cód, del Archivo de la Corona de Aragón é6ig. 
Sta Cecufate, Ms. 35, de argumento parecido a éste. Es del siglo xv, escrito en papel, leva 
escrito enel dorso: Heforica, y contiene dos tratados, el dos edivtandé, del franciscano 
Pi. Poscio CarsoNetL, y algunas areligas pro hacatarío begnciando et dortorando in de- 
erelés. 

40, Vintasceva Víege literario, €. XVI, pág. 54-5 cita una edición hecha por Pedro 
Posa en Barcelona, año 1199, con este titulo: LD, Pecaarde Abbatis ad huirane conditions 
cnpetiancia medir ciones, UMNpresas con el tratado Je ciletate condiiionis hienanae del 
Card. Lotirio, después HMmocencio IT. 

42  DeFr. Juan Ricator o Ricator, O. F, M, penitenciario que fué de Clemente V, se- 
¿ín unos, o de Juan XAXIT, segun otros. En 1317, obispo trecoriense (Tregnier), 7 en 1328, 


Veanse los núms, vl y 3% 
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43. »Ttem, vn Professonal, serit en pregami, ab cubértes verdes de 


fust. | 

44. » Item, vn Boeci de Consolació, serit en paper, ab cubértes engru- 
tades, verdes. 0 

45. »Item, vn Gracisme glosat, serit en pregamj, ab cubértes de fust, 
vermellos. 

46. »Item, vn libret serit en pregamj, ab cubértes de fust, blaues, em- 
premptades; e comenca a la taula, e es lo primer capitol: De Simonia. 

47. »Item, vn libre en paper splanat, appellat: Bernardus ad sororem, 
ab cubértes verdes, engrutados. 

48. »Item, vn Genesi vell, serit en paper, ab cubértes verdes, engru- 
tades. 

49. >» Ttem, vn libret en paper, appellat: Doctrina de viure justament, 
ab cubértes grogues, engrutades. 

50. »Item, vn libre de Constitutions de Terragona, en paper, ab cu- 
bértes grogues, engrutados. 

al. »Ttem, vn Jdibre appellat: Formula confessionum, fratris lohannis 
Rigaudi, serit en paper, ab cubértes de pregamj, engrutados, 

22. + Item, vn Dihurnalet, serit en pregamj, ab cubértes de fust, bla- 
ues, dessus ab aluda vermella oldana. 

23, »Ttem, vna Lectura de doctrinal, serita en paper, que comenca: 
Sapientia, abr cubertes blanques, engrutados. 

24. -Ttem, vna altra Lectura de doctrinal, serita en paper, que comen- 
qa: Seiencia, ab enbertes engrutades, de pregamj. 

20. Ttem, va libre en paper rimat que comenca: En nóm de Jesucrist, 
ab cubértes verdes, engrutados., 

56. > Ttem, vn libret en paper appellat: Ordinale EFecclesie Valentine, 
ab cubértes blaues, engrutados. 

ST, + Ttem, vn libre gran de Gramatica e Logica den Luyll, serit en pre- 
gampj. ab eubertes de fust vermelles, ab aluda dessus. 

28, o Ttem. Questions logicals, en paper serites, ab cubértes de fust 
vermelles, ab claus. 

90, Item, vnes Decretals, en pregamj. ab eubeértes de fust verdes, ab 


claus. 


47. Véase el número 7. No sabemos si se referirá a la versión que hizo al valenciano el 
dominico Fr Axroxto DE Cixars del Modus bene vireadiad Sororem. A. Rertó y LLUCH, 
Documents per Ulistocia de la cultura catalana mig-ecal, t. TI, Barcelona, 1408, pág. 371. 
not. 1. —ViLLANuE wa, Viage Uterario.t. XIX, pág. 29, cita un Ms, de esta versión, añadien- 
do que fué dirigida « D. Galcerán de Senmanat. 

49. Se refiere indudablemente a la obrita del eclebre franciscano Fx, Praversco ENIuR- 
NIS, euvo título completo reza así: Poeteina compendiosa de corre yustament e de regir qual- 
serol offic? pubisoi tealwente ditiqgeat. Fué impresa en Barcelona, año 1509 por Pedro Ama- 
rós. Se publicó tiunbién en el tomo XIH de la Colección de docrmmentos méditos del Archivo 
general de la Corona de Acoauón por D. Próstero be Borarorr y Mascaró, pág 311-93, Bar- 
celona, 1857. Vease a D. J. Massó Y TorrestSs, Annuarí del Instit di Estudis Catalans, 
t. VI (ew9-1910). pags, 612-7, donde cita diversos manuscritos de esta obra. 

50. Véase el uñm. 10 

51. Vease el núm. 42. 

5í. Sobre los diterentes tratados de Gramática y Lógica a Raymundo Lulio atribuídos, 
véase el catálogo de Alfonso Proaza en NicoLás ANroxto, Bib. Hixp. Vetrus, t. TI, pág. 128 
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60. »Item, vn libre de Theologia, scrit en paper, ab cubértes blaues de 
fust que comenca aprés la taula: Veritatis theologice. 

61. »Item, vn libre en paper, ab cubértes vermelles, en que es lo Cató 
glosat e altres coses moltes, ab cubértes de fust, vermelles. 

62. »Item, vn Genesi, scrit en pregamj en pla, ab cubértes de fust, 
blaues. 

63. »Item, Logica Aristotelis, en pregamj, ab cubértes de fust, grogues. 

64. »Item, Tractats, en pregamj, ab cubértes de fust, verdes. 
65. »Item, vn Proffessonal petit, en pregamj, ab cubértes de fust, ne- 

gres empremptades. 

66. »Item, vn libret petit en pregamj, ab cubertes de oripell, en que 
ha Parts e Regles e Doctrinal. 

67. »Item, lo Libre del Mestre de les Sentencies, en pregamj, ab cuber- 
tes de fust, verdes. 

68. »Item, vn petit libre en paper, ab moltes úbres, có es, Speculum 


60. Esel célebre Compendium Theologíae acerca de cuyo autor se ha escrito mucho. Fi- 
gura en las ediciones antiguas de las obras de San Buenaventura, pues es muy parecido, 
atendidas su división, materia y aun sus palabras, al Breviloquium del Seráfico Doctor. Sin 
embargo los Padres editores de las obras del mismo Doctor se inciinan a que no es de Ñan 
Buenaventura, y no le han dado cabida en la última edición crítica de sus obras. Véase 
Opera Omnía, t. 1, Quaracchi, 1883. pág. XXI, múm. 94. No faltan quienes lo atribuyan a 
Santo Tomás, a Pedro Auréolo,.a Alejandro de Halés, etc., pero en sentir del P. HurtTER, 
Nomenclator literarius, t. YI, col. 384 non est ipsorum, verum Hugonis O. Praed., prioris do- 
mus argentinensis. Algunos lo han atribuido al franciscano Juan Rigaldo (Rigaudi, por 
cuanto este religioso lo editó, poniendo de su parte una epístola, a nodo de pruloxo, y lo 
aumentó con algunas rúbricas o capítulos. 

61. Se refiere, sin duda, al libro poético conocido comúnmente por Disticha Cathonis, 
que servía en la Edad Media como libro de texto para los niños. En los capítulos que se re- 
dactaron en 5 de Enero de 1412 para las Escuelas de Gramática y Artes de Valencia, se 
dice: Jiem, post faciat vel fieri faciat (magister electus) lectionem de loctrinali pro pueris mi- 
noribus. Item, post construat illés aliquen lihraon poetalem, ut Cathonem, Contempliom, Tobtam 
el hujusmodi; vel construat sacra Evangelia sí viderit factiendum. Vives Y LIERN, Las Casas 
de los Estudios en Valencia, págs. 105-6. El P. GuitnerMo ANTOLIN, 0,8. 4., en su Catalogo 
de los Códices latinos del Escorial, describe varios Mss. en que aparecen juntos el Catonis 
disticha, el Contemptus y el Tobias, v. gr. vol. Ml, págs. 500-1, bajo la signatura /, J1F 28, 
describe un cód. en papel del siglo xv, que contiene el Catonis disticha; Contemplus mun- 
di; Matthaei Vindocinensis Tobias. En el mismo vol. pix. 537, bajo la signatura X. 171. 24, 
habla de otro cód., en papel, de fines del siglo x1v que, aparte de los tres libros poéticos men- 
cionados, contiene otros tres tratados místicos. En el vol, IV, pág. 64, con la signatura 
S, TIT, 13, describe otro cód., en papel, del siglo xv, que contiene únicamente los tres libros 
poéticos citados. Acerca del autor del Catonis disticha, se tiene como de autor incierto, 
según lo afirma MoseN GONZALO (GARCIA DE Saxra Marta, en el prólogo que precede a la 
edic. de El Caton en latin y en romance de Zaragoza de 1494, que puede verse en el tom. 11, 
eols. 27-32, del Ensavo de una bibliolera esparola de Libros raros y curiosos por D. BARTOLO 
MÉ J. GaLrarpo. Vóase, además, Jo. Ann, Fabricius, Bibliotheca latina mediae et infimas 
aetatis, t. 1, Patavii, 1754, pág. 365%, y los lugares allí citados. ViLtanceva, Viage lilerario, 
t. II, pág. 188, nota. 

67. De Pebro LombarDno. Los IV libros de las Sentencias fueron impresos y comenta- 
dos repetidas veces. Los Padres de Quaracehi (FPlorencia-Italia) tienen preparada una edi- 
ción crítica, que anuucían en esta forma: «Peret Lomba rDr, Libre IV Sententiarim. Editso 
secuada, ad fidem antiqguiorma vcodicion denuo emendata. Dio tomií (L, 15). Eruditorum voto 
obsequentes, editionem nostram Libri sententiarion (S. Bonav. Opera Omnia, t, 1-1V), ite- 
rum emendavimus juxta vetustiores codices saec. x11, inter quos primatum tenet codex- 
Trecensis. n. 200 seriptus anno 1138, vivente adhuc Magistro Lombardo.» 

68. Sobre el autor del Specritua, véanse el nún. 21. 
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Ecclesie el Tractatus magistri Hugonjs de Sancto Victore, e altres, ab cu- 
bértes engrutades, blanques. 
69. » Item, Rethorica Bonicelli vel Candelabrum, en pregamj scrit, ab 
cubértes negres de fust. 
70. »Item, Manipulus curatorum, en pregami, ab cubértes vermelles 
'de fust. | 
11. »Item, vn Gracisme, en paper, glosat, ab cubértes vérdes de fust. 
712. »Item, vn Albert, de Logica, scrit en paper e pregamj, ab cubertes 
de fust, vermelles. 
713. »Item, vn Saltiriet de Sent Jerónjm ab algunes altres oracions, serit 
en pregamj, ab cubértes de fust, vermelles. 
74. »Item, vn libre appellat: Etiques, serit en pregamj, ab ses gloses, 
ab cubértes de fust, verdes. 
15. »Item, Formes de processes e altres actes, segons costum de Cort 
Romana, ab cubertes blaues engrutades. 
16. »Item, vn Libret de vicis e de virtuts, ab cubértes de fust, scrit en 
pregam). 
717. »Item, vn libre, en pregamj, De uilitate condicionis humane, ab 
altres óbres, ab cubértes vermelles de fust empremptades. 
78. » Item, vn libret en pregamj que comenca: Liber sinodalis ecclesie 
Nemcausen., serit en pregamj, ab cubértes de fust, vermelles. 


70. De (it:ibo pb: Moxterocnerio. Escrito en Teruel, año 1333, y dirigido al obispo de 
Valencia D. Raimundo Gastón. El Manípulus curatorum, que es un excelente tratado acer- 
ca de la recta administración de los Sacramentos, que obtuvo mueha celebridad, hasta el 
extremo de que el Sr, D, Joan Mos Sáxcuez, al describir la edición de Zarayzoza del 1475 en 
su Bibliografía Zarayozana del siglo XV, pág. 6, dice: «(irande debió ser la importancia de 
este morumento teológico-litúrgico cuando se imprimió más de sesenta veces en cl si- 
glo xv.» Y el Sr. AxGErn DE! ÁRcO, al ocuparse de la edición de Tarragona del 1484 en su 
obra La Imprenta en Tarragona, págs. 199-201, cita una lista de incunables de esta obra, 
pero hay que tener en cuenta que la epístola dedicatoria no está fechada en 1330, como 
afirma. sino en 1333. 

74. Se refiere indudablemente a los diez libros de Ethica de Aristóteles. Iyuoramos 
quién sea el comentador o glosador a que se hace referencia. 

715. Recuerda varios códices de este género de literatura Jaime VILLANuEva, Viage le- 
terario, £. V, pág. 175; t. XV, págs. 168 y 172. El P. Zacartas Garcia VILLADA, S. J., con el 
título Formularios de las Biblioteras y Archivos de Barcelona (sigl. x-xv), publicó un estu- 
dio en el Añuari del Tastitual d'Estudis Catalans, t. 1V, págs. 5393-52. Y fundado en determi- 
nados códices, atribuye al célebre franciscano Fr. Poscto CARBONELL algunos tratados de 
esta índole. Sin embargo, el P._ Ayronro DE BaikceLONa, 0. M. Cap., fundado en datos bio- 
gráficos relativos a Fr. Pons Carbonell —como le lNlama él— trata de desvirtuar lo dicho 
por el P, Villada. Véase Estudsos franciscanos, t. AVUI (1917), págs. 363-4, nota. 

717. Tratado muy divulgado del Cardenal Lotario, después papa Inocencio TIL Virta- 
NUEVA, Viage literario, t. XVI, págs. 24-5, y t. XXI, pág. 214, cita dos ejemplares de la edi- 
ción de Barcelona por Pedro Posa del 1199. En la Bib. Nacional hay versiones al castella- 
ne de este libro. El Ms. 11.353 dice en su fol. 1.%: «Por aquí comienca el libro de la velesa 
de la omana condicion, compuesto del Señor Lotario, leuita Cardenal, que después fué 
criado en santo padre Innocencio. » 

De ser exacta la noticia de Quetir-Ecuaro, Seríptores Ordinis Praedicatlorio, €. 1. pá- 
gina 713, 1. 31, hacia fines del siglo xrv se compuso una obra de igual titulo, pues dicen al 
ocuparse del correctosium corruplorii de Fr, NicoLis EYmMeRIcH, escrito en Aviñón. Junio 
de 1396: Jn hve tractatu disertit Libellia sibia ciro ilusted non tamen theologo echibitiom, 
cujus títidus erat: De vilitate conditionis humane, vejus locetiones plures non ad regida 
fiei sat correctas, cel emendat cel ad rectina sensia explical. 

78. Nimes, o curialmente Nemausen., en Francia. VinLasueva, Víage literario, to V. pá 


Google 


456 MISCELÁNEA 





79. »Item, Cartapell de mestre Guardia, ab cubértes blaues engruta- 
des, serit en paper. 

80. »Item, vn libre en paper, ab cubértes verdes engrutades, apellat: 
Gramatica. 

81. »Item, Summa gramaticalis magistri Johannjs Seguntinensis, ab 
cubértes engrutades, vermelles, scrit en paper. 

82. »Item, vn libre apellat: La disputa dels Juheus, qu es, del profe- 
ta de Rabi Samuel, ab cubértes de paper engrutades, verdes. 

83. »Item, Ymnes glosats, ab cubértes engrutades, blanques. 

84. »Item, Candelabrum artis dictand;, ab cubértes verdes, engru- 
tades. 

85. » Item. Summa Bernardina, ab cubértes de fust verdes, scrita en 
pregam). 

86.  »Ttem, un libret de Ymnes glosats, serit en pregamj, ab cubertes 
engrutades, verdes. 

87. » Item, les Notes den Centelles, serites en pregamj e paper, ab cu- 
bértes blanques, engrutades e empremptados, 

88. »Item, vn Pere Ilesench, en pregamj, ab cubertes de fust, ver- 
melles. 

£9, »Ttem, Sermons dominjcals, en pregamj, ab cubertes de fust, núes. 

90. Item, Previlloquiion Bonaventure, en pregamj, ab cubértes de 
fust, grogues. 





gína 172, cita un Ma. de fines del siglo x1iv, en papel, con el título Constiteliones sinodales 
diovces. Ne.an. 

82, Interesante monumento para la literatura judáica. Por los años 1000 escribió en ará- 
bigo el rabí Samuel, converso, desde Fez al rabí Isnach que se hallaba en Sujulmeza o Zigi 
Valmeja no lejos de la capital de Marruecos, probando la venida del Mesías y de que en 
vano le esperaban los de su secta. A la que contesto también en arábigo Rabi Isaach. apro- 
bando su doctrina. En 1338 tradujo al latín la carta de Kabí Samuel el dominico Fr. Alfon- 
so de Buenhombre. obispo de Marruecos, ATA, t. 1, pág. so. De esta versión latina se apro” 
vechó Alvaro de Villanueva en 1418 para la versión castellana que se imprimió en Vallado- 
lid en 1511. Vinrasceva, Víage literario, to 1, págs. 132-3, 141. En el t£. XVIMT, pixs. 195-6, 
cita otra versión al castellano con el título de (esergaño de jedros, hecha en Orán, año 1602, 
por Ir. Alonso de Esquivel. La respuesta del rabí Isaneh fué traducida al velenciano, ix- 
norándose su intérprete, y la publica Virtasueva como inédita en el Apéndice del tom. TI, 
págs. 216-253, según cierto Ms. del siglo xs de la Bib. de San Miguel de log Reyes. que ha 
venido a parar a la de la Universidad de Valencia, deserito por GUTIERREZ DEL Caño en su 
Cotuoaro, to VIT, pág. 154, n. 2,117, aunque el mismo Villanueva confiesa en el t. XVIII, de su 
Víaye. paz. 220, que anteriormente había sido publicado por el ecarmelita FR. Naxioet De 
Sixto Pomis en su Parca Retigron verdadera, Valencia, 1395. €. 1, pág. 338, junto con la 
version castellana del P. Pr, Uraxcisco Vives, de la misma Orden. 

st. Vénse el níún. 64, 

SO, Sirve flores eo SS. Bersacdt operibrus colleyito crea QA. A24O GUILELMOS, O. S, B., 
PP. Marist, Toca rccass, Dnpresa en París, Mr Lyon, 1500, Véase Horror, Vomernctator 
ltecoarórns, 4. TD. col, sí. 

se. Pedro Blesense o de Blois 7 1200) escribió diversos tratados, siendo los más ecle- 
brados su Jibro Conte perfilan rodar cocino yo sas Epistolac Sus obras salieron reunidas en 
París, 1519: Maguncia, 1600. Pueden verse en Miese, Pat. fat, t. COVIL, Hortekr, Nornen- 
elatos litecoo ds, 1, TM, col. 3608-71, 

90, Admitido como genuino en la última edición critica del Serifico Doctor. Véase va- 
rias ediciones del mismo, eon los códices que sirvieron para la edición junto con los que 
fueron eliminados en S. Bosav., (Opera Orca, € NV, Quaracehi, 1581: Protegonena, pági- 
DAS x-x vi, ocupando el Prerdoyréna las págs. 2017-91 del misipo tomo. 
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91. »Item, un libre de Sermons, en lati, gros, seriten paper, ab cubér- 
tes blanques, engrutades. | 

92. »Item, la Summa de mestre Ramon de Penafórt, en pregamj, ab 
cubertes vermelles, engrutades. 

93. »Item, Tractats, scrits en pregamj, ab cubértes de fust, dessus ab 
aluda blanca. 

94. »Item, vn libret en pregamj que comenca: Tabula homeliarum Al- 
monis super omnja Euangelicalia domjnicalia (sic), ab cubértes de fust, 
vérdes. 

95. »Item, vn Doctrinal, en pregamj, ab cubértes de fust, dessus ab 
aluda. 

96. »Item, vn Ordinarj, en pregamj, ab cubértes de fust, verdes. 

97. »Item, vn libre en lati jntitulat: Secunda pars Salterij, ab cuber- 
tes verdes, engrutades. 

98. »Item, un libret en pregamj, en que ha parts e regles, doctrinal e 
algunes coses de Logica, ab cubértes vermelles engrutades, 

99. »Item, Ymnes glosats, en pregamj, ab cuhertes de pregami. 

100. » Item, Set Salms, en pregamj, desquernats. 

101. »Item, vn libre en pregamj, desquernat, de nou scrit, appellat: 
Expositio Librj Boecij de Consolacione. 

102.  » Item, molts e diverses libres e librets qui no son de molta valor, 
de diuerses facultats, los quals attés que daquells ab tos los altres es fet 
legat special an Anthóni Miquél de casa del senyor Princep e primogenit 
del molt alt senyor Rey, segóns appar per lo dit testament, e attés encara 
que no son de molta valor, segons es dit, los dits libres hauém ommós aci 
notar e seriure particularment, per no tenir temps e squiuar prolixitat e 
despesa. 

Al margen y a continuación: «Non sunt plures libri et ideó Ijturentur 
quinque carte sequentes que erant dimisse pro els vsque ad locum vbi di- 
citur: Ttem en la cambra major del dit albérch, etc. 


APÉNDICE 


Inventario de los libros del Ven. Fr. Miguel Deroles, de la Orden del San- 
tísimo Sepulcro. 


Archivo de la Catedral de Valencia. Protocolo de Luis Ferrer, número 
3.045 (1411-1419), 

«Die Martis, xvi. Augusti, anni predieti mi cccc.i vndecimj. 

«Cum ob dolio maculon evitandam, omnemque fraudis et suspicionis 
maculam repellendam, tutores, curatores, manumissores et exequtores ac 
alij quí bona jncipiunt administrare et regere aliena de bonis mjnorum, de- 
functorum ac ceterorum quorum bona hujusmodi administrant. inventa- 
rium, repertorjum ac memoriale conficere tencantur, ne forte tractu tem- 


4, Del monje de Fulda Haimo (Haymio o Aimo). discípulo de Aleuino. Entre las mu- 
chas obras que escribió comentando los sagrados Libros se halla lonciléve d. Haómonis ep. 
halberstadiensis tu Erarujelía dominicalia per tolius anni o ricculiom. Impresas en Colonia. 
1531; Paris, 1539. Vease Hunrer, Nomenclator literarivs, t, 1, col. 823, 
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poris bona ipsa deperdi aut occultari valeant vilo modo, propterea nos, 
frater Johannes Trullo)s, canonicus Jerosolimitanus ac rector parrochialis 
ecclesie Sancti Bartholomei civitatis Valentie, et Bartholomeus Paschasij, 
presbiter, baccallarjus in decretis, beneficiatus in dicta ecclesia Sancti 
Barthelomej, exequtores, una cum venerabili Anthonio Riera, presbitero 
beneficiato in sede valentina, ultime voluntatis venerabilis fratris Michae- 
lis Deroles, de Ordine Dominici Sepulchri, quondam beneficiati in eadem 
ecclesia Sancti Bartholomei, habentes enim potestatem ¡in solidum, juxta 
formam voluntatis dicti defuncti qui voluit quod ego dictus Rector una 
cum uno dictorum et Bartholomei et Anthonio, in solidum, possum suam 
predictam exequi voluntatem et illam ducere ad effectum, ut de exequtio- 
ne hujusmodi nobis commissa apparet, et primo mei, dicti Rectoris, per ip- 
sius defuncti vltimam voluntatem in vjam testamenti contemptam et fa- 
ctam per eum cum expressa ljcentia Reverendi domini Prioris Sancte Anne 
Barchinone, superioris sui, in ea insertam, actam Valentie in posse notarij 
supscripti (sic), die quartadecima mensis Januarij anni presentis, atque 
subscripti cccc undecimi. Et mei dicti Bartolomei, per quandam additio- 
nem ultime voluntatis factam in viam codicilli per eumdem defunctum, jn 
posse eiusdem notarijsuccontenti, die nona mensis Junij elabsi de proxi- 
mo; que quidem voluntas ultima et additio publicate fuerunt die vicesima 
septima mensis Julij de proximo preteriti, ut jn eis extensius et clarius re- 
citatur. Ad hoc ut de bonjs et juribus dicti defuncti posset darj clara ra- 
tio in futurum et impredictorum defunctum (?) exequeio ultra substantiam 
atque opus dictoram bonorum non teneantur alicuj ac pro memoria vera 
utique (?) retinenda. In nomjne Dominj et eius precedente sacratissime crurk 
cis signo facimus inventarium et memoriale de universis bonis et juribus 
que ad presens reperimus fore et pertinere dicto defuncto, et eius exe- 
qucioni premissae in modum sequenti (+). 

Et primerament, havem trobats los bens per lo dit defunt mencionats 
e declarats per memoria al peu de la dita addicio per ell feta a sa derrera 
voluntat en via de codicil ajustades declarades resacades alcunes coses 
apres seguides segons dejus se conté: 

1*. »Primerament, un Breujarj del Bisbat, en pregamj, segons la re- 
gla nóva. 

2*, >Item, vn Diurnal de la regla meteixa. 

3%,  »Item, vn Missal del Bisbat, lo qual ha uolgut lo dit deffunt en sa 
derrera voluntad que sia de mj, dit frare Johan, per preu de xvi florins. 
4%,  »Item, vna Johannina, que es en poder de mj dit Berthomen. 

2. Item, Forma nouitiorum de Bonauentura, 


1% Dice «segons la regla nova» porque tres años antes. o sea en 1408, el obispo de Va- 
lencia D. Hugo de Lupiá y Bagós introdujo con su Cabildo algunas modificaciones en los 
oficios divinos, cuyas Constituciones publica VILLANUEVA, Viaje literario, €. 1, págs. 189-92, 

5* Varios tratados de esta materia se le atribuyen al Seráfico Doctor. Los Padres edi- 
tores rechazan como espúreos el Sperutión disciplinae ad Novitios, que principia: Ad hone- 
statem tendentes... Rechazan igualmente el que lleva por titulo De ¿astitutione noviliorum, 
y principia Primo semper debes considerare... En cambio admiten como genuino de San 
Buenaventura la Regula Noritiorum, o con otras palabras, Forma o Formula novitiorun, 
que principia Reformamini (alias renoramini) in novitate sensus cextri, del cual citan algu- 
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6*. »Item, lo Manipulus clericorum. 

7*, »Item, un libre appellat: Instrucció de confessions, lo qual feu 
Johan Penitencier, frare Menor, e til Nanthóni Prats, notari, e ha volgut 
lo dit deffunt que sia de frare Pere de Flandes. 


P. ANDRES IVARS, O. F. M. 


Dos cartas de Fr. Iñigo de Mendoza a los Reyes Católicos.—Son dos epis- 
tolas consolatorias del célebre Franciscano a D.2 Isabel y D. Fernando 
con motivo de la muerte de sus hijos, el principe D. Juan, el 4 de Octubre 
de 1497, y de la reina-princesa D.* Isabel, primogénita de los Reyes Cató- 
licos, el 23 de Agosto de 1498, 

Teniendo en mente, desde hace tiempo, escribir una monografía sobre 
Fr. Iñigo de Mendoza, e impidiendo nuestras ocupaciones llevarla a feliz 

término, continuamos (1) dando a luz los datos que sobre el mismo llega- 
ron a nuestras manos, por si pueden orientar a algún erudito historiógra- 
fo amante de las glorias patrias y franciscanas del tiempo de la gran Rei- . 
na. Trátase de dos epistolas consolatorias a los Reyes Católicos, no llevan 
fecha de ningún género; pero basándonos en la apostilla —de mano poste- 
rior, pero de principio del siglo xv1, como se comprueba por la letra—, 
que dice ser dirigida a la reina D.* Isabel sobre la muerte del principe don 
Juan; y de otra mano de la misma época: «y de la reina princesa» —reina 
de Portugal, por haber estado casada con D. Alfonso, heredero de Portugal 
y luego con el rey D. Manuel, primo del anterior— y teniendo en cuen- 
ta el fin consolatorio, no debió demorar mucho Fr. Iñigo, como es natu- 
ral, dadas las intimas relaciones que existian entre él y la Corte, el envío 
de la epistola. Sabiendo además, como se sabe con certeza, cuándo acae- 
ció la muerte de los hermanos D. Juan y de D.* lsabel, podemos colocar 
las cartas entre fines del 1498 y principios del 1499, Además, la letra de 
ambas cartas acusa la usada en documentos conocidos del último tercio 
del siglo xv. La epistola como se verá por el texto, habla de «estos pedacos 
de vuestras Reales entrañas, que es la cabsa del dolor», lo cual corrobora 
la apostilla marginal. 

De las epistolas deducimos, en orden a la vida de Fr. Iñigo, que éste se 
hallaba ya retirado de la Corte, pues habla de su creencia de que la Reina 
le tenia ya olvidado, lo cual a él le halagaba porque atenderia asi mejor 
a su salvación, y no quería escribir a la Reina para que no se acordara más 
de él; pero la gran Reina, que le tenía en gran estima, le escribió extra- 
ñándose de que en tan graves males como la afligian no le hubiera escrito. 

Las cartas que el gran Poeta franciscano escribiera condoliéndose con 


nas ediciones y los códices que tuvieron preseutes en la edición y otros qne portergaron, 
Véase S. Boxav., Opera Omnia, t. VIT, Quaracchi, 1898, Proleyomena, págs. LXXV-LAXX, y 
el opúsculo en las págs. 475-90, 


6% Véase el núm. 70. A 
7% De Fr, Jcax Ricitoo, probablemente traducido al valenciano. Vúnse los núme- 
ros 42 y 51. 


(D) Vid. ATA, t. IV, 1915. págs. 127-30 
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la Reina, junto con los versos que de él nos quedan y la amistad misma de 
aquella mujer austera y viril, prueban que aunque escribiera alguna vez 
en lenguaje «provocante a riso» no era el lindo frayle de palacio, el frayle 
revolvedor de sus detractores, sino el fraile de carácter entero, de libertad 
cristiava, de piedad ferviente, como dice Menéndez y Pelayo (1). 

Al fin de la carta a la Reina dice que su edad y enfermedad le imposi- 
bilitan seguir la Corte de los Reyes, aunque Su Alteza se lo mandase. Le 
dice también que si Dios la trajese a la villa donde él está —¿seria Ocaña, 
donde la Corte estuvordesde primeros de 1499 hasta el mes de Febrero y 
donde habia convento franciscano?— alli iria a besarle la mano, aunque 
le llevasen en un harnerelo. 

Creemos que eran ya los últimos años de la vida de Fr. Iñigo, pues sa- 
bemo» que hacia el 1479 tenia ya crédito y ascendiente en Palacio, y por 
entonces publicaba la Vita Christi, época en que seria va hombre maduro. 

Por el códice Castañeda (2), fol. 314, sabemos que la dama a cuya pe- 
tición escribió la Vita Christi, D.2 Juana de Cartagena, era su madre. ¿Tie- 
ne esto alguna relación, al ver la obscuridad de su vida, con el hecho que 
el judío converso D. Alonso de Cartagena, que fué obispo de Burgos, pu- 
diera ser hermano de esta D.* Juana? Menéndez y Pelayo piensa que pu- 
diera ser Fr. Iñixo un judio converso ahijado de los Mendoza. Dejando 
estas interrogaciones para que las conteste algún afortunado erudito o 
para resolverlas en tiempo oportuno, haremos aquí punto. 

El documento en que están las cartas a los Reves Católicos consta de 
dos hojas en papel, que miden 220 x< 155 mm. ] 

Debemos este documento a la generosidad del M. I. Sr. D. Eugenio Es- 
cobar, deán de Plasenzia, amante de las glorias franciscanas y muy que- 
rido amigo nuestro. 


He aqui el texto de dichas cartas: 

«Muy alta e mucho poderosa cristianisima Reyna nuestra señora (3:. 

Crevendo que vuestra Alteza me tenva ya olvidado, v deseando se con- 
tinúe su olvjdo, por lo que cumple a mj salvacion y descanso, no he es- 
críipto fasta agora a Y, Magestad, y por la mjsma cabsa ni aun agora es- 
criujera svno me escriujera de allá, que preguntaua vuestra Alteza el por 
qué en augustias de casos tan graues no le escriuja. A lo qual, serenjsima 
Reyna, respondo que la cabsa faé mjrar la grandeza gigante de los casos 
y la pequeñez enana de mj pluma, y conocer que en ¡nvierno de tan áspe- 
ra tormenta vna golondrina de mj mano no hiziera verano, y tambien con- 


(DO Hiéstacio de la Poesia castellana de la Eñad Melia, por D. Marcetino MENÉNDEZ Y 
Prravo, ediccon ordenada y etada por D. Abvotro BoxIiLLA San Martin. Madrid. Victoria 
no Suarez, 1913, 1. JU, pág. 44. 

(2 Códice en letra del siglo xv existente en otro tiempo en la biblioteca de los Condes 
de Onate, perteneciente hoy a la condesa de Castañeda, Véase la Rerista de Arch., Bib. y 
Museos, año 1900,t. IV, págs. 321-9 y si2s. 

(3) En Tetra del siglo xvi se lee al margen superior izquierda: «Esta carta enbió fray 
Yñigo de Mendoca a la Reyna doña Ysabel, sobre la muerte del príncipe don Juan, su 
hijo.» Tachado desde «príncipe, etco y por una mano posterior aparece escrito: «de la Rey- 
ha princesao Es decir, reina de Portugal, por estar casada con D. Alfonso, heredero de 
Portugal, y luego con D). Manuel, y princesa por serlo de Castilla. 


Google 


; MISCELÁNEA 461 





siderando la discricion, coracon y devogion de vuestra muy catoljca Alte- 
za creya y creo que luego que fué primera furia de la tormenta, nuestro 
Señor mandó sosegar los vientos y la mar y fué fecha en la Real anjma de 
vuestra Alteza tranqujlidad grande; mas porque la pregunta de vuestra 
Magestad de mj escreujr paresqe mandarme escreujr, suplicando por el 
perdon de mj atreujmjento, envio a vuestra Escelencia el memorial si- 
gujente: 

«Cristianjsima Reyna: 

» Acuérdese vuestra Real Magestad que quando nacieron estos pedagos 
de vuestras Reales entrañas, cuya muerte es la cabsa del dolor, que los 
parió mortales y para morir, y por esto si su morir se deue llorar, de su 
nacimjento se deujera comencar y continuar, pues que nacieron para 
morir, y en naciendo lo comenqaron y continuaron fasta que lo aca- 
baron. 

» Acuérdese vuestra Alteza que no ay cosa humana que deua de ser llo- 
rada por nueva, porque a la prudencia todo lo por venir deue ser aujdo y 
tragado por pasado; y como dize Sant Bernardo, verguenca es al onbre 
discreto tomarle cosa alguna salteado, como no preujsta y prouejda, pues 
cosa tan sabida, tan temjda, tan considerada y tantas vezes recelada no 
deue como nucua angustiar nueuamente a vuestra Escelencia. 

» Acuerdese vuestra Alteza que, segund la verdad cristiana, los que 
como ellos muriceren no los pierden los biuos sino por poco tienpo; y los 
coracones reforcados lo poco por nada lo tienen; flaqueza grande es de co- 
racon no poder sojuzgar el deseo de poco tienpo. Súfrase vn poco vuestro 
Real coracon, que prestamente los veremos, segund corremos continuo a 
donde estan. que como nauegantes, dormjendo y velando, sienpre camjna- 
mos tras ellos. 

>Acuérdose vuestra Alteza que qujen los lleuó es el que los dió, y que 
quando los dió no fué por más tienpo de quanto fuese su voluntad; en tes- 
tigo de lo qual solemos dezir a los que tienen fijos: Dios hos los preste, 
porque continúe el enprestido; pues no tenga vuestra Alteza sentimjento, 
porque lleuar lo suvo sería desagradecgida al enprestido, desleal al depósi- 
to, y non merescería que le enprestase más, nj que le dexase lo más en- 
prestado. 

»Acuérdese vuestra Escelencia quel que hizo esto es Dios, el qual no 
puede hazer cosa que no sea biea fecha; testigos desto, como dize San Cri- 
sostomo, la bondad. sin mezcla, de su diujna Magestad, de la qual no pue- 
de saljr al sino bien, pues de lo bien fecho no muestre nj tenga vuestra Al- 
teza pesar, que sería grande ofensa de la razon y más de Dios. 

»Acuérdese vuestra Alteza que muchos y mucho grandes, y mucho 
continuados beneficios, fauores, vitorias y prosperidades ha rescibido de la 
mano que agora castiga, los quales como cauallo zaino serian mal señala- 
dos sino toujesen alguna señal de castigo consigo, segund dizen los albej- 
tares de la Theologia; pues de la buena señal no tenga vuestra Excelencia 
dolor, que sería grande auergoncamjento de su Real conoscimjento no le 
parescer buena señal vn castigo entre tantos beneficios. 

» Acuérdeso vuestra Alteza de las ofensas que ha techo y haze a Dios 
dellas, por la ocasion de su grandeza Real dellas, por la flaqueza de nues- 
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tra humanjdad, y aya alegria de pagarlas en la tierra, e no en la otra 
vida, pues tan ynconparable diferencia tienen entre sy estas doss pagas 
que, como dize Sant Gregorio: Plazer regibirá con las penas el que tiene 
puestos los ojos en las culpas, y no les puede llamar castigos sino benefi- 
cios; quel padre, al hijo que ama castiga. 

» Acuérdese vuestra Excelencia que los que al partir cabsaron tanta 
tristeza están ya puestos en el puerto, y puerto de tanta seguridad que no 
tiene posibilidad de peljgro nj de daño, y que vuestra Alteza queda en la 
mar peligrosa desta vida; pues desqimos serla no auer plazer de su bien y 
temor de vuestro mal. Por eso aya dellos enbidia y de sy lástima, y con la 
enbidia camjne continua y apresuradamente al dicho puerto, y con la lás- 
tima del temor del peljgro ansi se guarde de los estoruos que lo estoruan 
que pueda llegar al dicho puerto de nuestra bienaventuranca, con el fauor 
de la gracia de Dios. 

» Entre las cosas que suplico a vuestra Magestad que se acuerde, le su- 
plico que no se acuerde de mj, que por vida de vuestra Alteza mj congqien- 
cia, hedad y enfermedad no sólo tienen dificultad, mas aún ynposibiljdad; 
por la qual, aunque vuestra Alteza me mandase segujr su Corte se perde- 
ría la hechura por tener yo perdido [el poder. Plazerá a nuestro Señor de 
la traer a esta su villa] (1), y avnque sea tan tarde que me lleuen en vn 
harnerelo yré a besar sus Reales manos, y allj le: suplicaré lo que aquj 
falta. 

»La Magestad diujna guarde a vuestra Alteza de mal y la prospere en 
bien.» 


La carta al Rey, dice: 

«lustre Señor y muy magnjfico. 

» En cosa tan comun a la mortalidad nuestra «omo el morir de lo mu- 
cho amado, razon es que qujen tanto lexos está de lo comun, otro tanto 
esté lexos de la flaqueza comun en el sentirlo; y pues el tiempo en todos 
desaze los pesares, en los adelantados en virtud adelántese ella y ljéuese 
las gracias, y qujen sienpre a sus Reyes fué conforme en la voluntad por 
la obediengyia deujdada (sic), diga, por aquella mesma, al Rey de todos en la 
oracion: «Reyna de todas sea fecha tu voluntad en la tierra como en el cie- 
lo», y el fijo tan cathólico de la Yylesia mjre a su madre como cantando 
rescibe los muertos, y pregunte el por qué, y ponga la respuesta en el do- 
lor y amansarsele á. 

» No tengo atreujmjento, vllustre señor, para dezir más a vuestra Se- 
ñoria, porque escreujr yo a tan grand señor, en tan grand dolor, es atreuj- 
da presuncion, y porque los dolores largos qujeren las cosas breues. 

» Abreuje Dios las tristezas y alargue cel alegria y la vida de vuestra 
yllustre Señoria, con mucho fauor en quanto hiziere. Amen. 

»lllustre Señor. 

» Las manos besa de V. Señoria 

» Fray Yíñigo de Mendoca: (2). 


(1) Lo que va entre [ ] está al margen. 
(2) «De Mendoca» es de nano posterior 
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«La enbió a la señora Reyna doña Ysabel sobre la muerte de la prince- 
sa y del señor principe Don Juan su hijo» (1). 
Abajo einvertido: «Noviembre. Fray Yñiigo a la Reyna» (2). 


P, ALEJANDRO AMARO, 
O. F. M. 


Primera fundación de las Capuchinas en España.—La ciudad de Barcelona 
tiene la gloria de haber sido la primera en nuestra Patria en albergar a las 
discipulas de Santa Clara de'Asis, que fueron allá a establecerse en vida 
de la grande Fundadora (3), A la misma Ciudad de los Condes tocó la suer- 
te de recibir las primicias de las fervorosas Capuchinas españolas, cuya 
fundadora, la Ven. Angela Margarita Serafina pudo reunir una Comunidad 
alli, en 1599, en una casa comprada por la Marquesa de Montesclaros, con 
autoridad del Nuncio de Su Santidad, Camilo Caetano, el cual, juntamen- 
te con las autoridades locales, presidió la ceremonia de la inauguración 
del nuevo convento. Felipe III, en la primera carta que publicamos a con- 
tinuación, se gloria de «haberse principiado (esta fundación) en nuestra 
presencia (del Rey y de la Reina) estando en dicha ciudad de Barcelona». 
Este Monarca protegió con singular cariño a esta tierna planta, y hahién- 
dose dirigido a ¿l la Fundadora para que le alcanzara que el Papa confir- 
mase la nueva fundación y concediese permiso para que pudieran ira re- 
gir el mismo monasterio algunas Capuchinas de Italia, así lo procuró es- 
cribiendo al efecto al Duque de Sesa y al mismo Santo Padre. Alentó al 
propio tiempo al Obispo de Barcelona a que continuara protegiendo a las 
buenas Religiosas, y sabiendo que el de Puzol se encargaba de buscar las 
Capuchinas italianas deseadas, le significó su agradecimiento. Las cuatro 
cartas se hallan en el Archivo de la Embajada de España cerca de la San- 
ta Sede. 


L, - Carta de Felipe 111 al Duque de Sessa, su embajador en Roma, en que le 
ordena procure que Su Santidad confirme la fundación de Capuchinas 
en Brrcelona y permita se saquen cuatro monjas de alguno de los mo- 
nasterios de la misma Orden que hay en Milán u otros Estados de Italia. 
—PFresno, 28 Uctubre 1601. 


«El Rey. 

>» Duque, primo, del nuestro Consejo y nuestro Embaxador. 

> En la nuestra ciudad de Barcelona se ha fundado un monasterio de 
religiosas Capuchinas, en virtud del breue que para ello concedió el Pa- 
triarca y Nuncio de Su Santidad, Camilo Caetano, su data en Barcelona a 
26 de Mayo 1599; y para esta fundacion, hallándose en aquella ciudad la 





(Mm Todo esto añadido de mano posterior, y en este aditamento es de otra mano: «de la 
PTiNcesa»., 

(2; De la misma mano que hizo el aditamento: «de la princesa». Si ese mes fe refiere a 
cuando fué escrita, como así parece, tenemos probabilísimamente que ambas cartas fueron 
escritas en Noviembre de 1498, 

(3) Documentos del siglo xvii. Religiosos. 
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Marquesa de Montesclaros, les compró la casa en que están a donde se en- 
cerraron Ángela Seraphina, que es la principal dellas, con otras diez com- 
pañeras, con assistencia del dicho Nuncio y Vicarios generales del Capítu- 
lo, Sede vacante, de Barcelona, y con consentimiento de los Concellers de 
aquella ciudad, con facultad de poder tener reseruado el Santissimo Sa- 
cramento en la yglesia nueuamente fabricada en la dicha casa, y clausura 
y otras cosas necessarias, y con expressa orden de estar sujetas a los Pa- 
dres Capuchinos y assignacion de su Ordinario confessor y protector en lo 
spiritual y temporal, como más en particular lo vereis por la copia del di- 
cho breue, que va con esta; en la cual clausura y hábito han continuado 
hasta agora, con vida muy exemplar y deuota, y singular approbacion del 
Obispo de aquella ciudad, a quien al presente están sujetas, por no auerse 
querido encargar dellas los Padres Capuchinos de dicha ciudad, por ser, 
según dizen, contra los estatutos de su Orden. , 

» Y para que dicha casa y religiosas se pongan en la perficion que es 
justo, y que punctualmente guarden la Regla que professan, me ha sido 
supplicado por parte de las dichas Angela Seraphina y las demás religio- 
sas fuesse seruido interceder con Su Santidad para que tenga por bien de 
aprobar y confirmar y de nueuo conceder la dicha fundacion de aquella 
vglesia y monasterio, de la: misma manera que están fundados otros mo- 
nasterios en essa ciudad de Roma y otros del nuestro reyuo de Nápoles y 
Estado de Milán, incorporándolas en la Religión del seraphico Padre Sant 
Francisco, ordinaciones, statutos, reglas, indulgencias y gracias dellas, y 
con expressa facultad que se puedan sacar de los dichos otros monasterios 
dessos reynos quatro monjas professas para instruccion de las supplican- 
tes y lo demás que fuere necessario, y assí mesmo que el Perlado o otros 
Padres Capuchinos de la dicha ciudad de Barcelona puedan dos vezes en 
el año «con consentimiento] del Ordinario (a quien están y han de estar 
principalmente sujetas: visitar el dicho monasterio y religiosas dél. 

» Y por ser lo sobrudicho del seruicio de Dios y mavor gloria suva y 
exemplo de todos, y Ocasion que muchas mujeres a imitacion destas se in- 
clinen a escoger vida tan perfeta, y por la singular deuocion que la Sere- 
nissima Reyna mi muy chara y muy amada muger y Yo les tenemos, por 
auerse principiado esto en nuestra presencia, estando en dicha ciudad de 
Barcelona, y a contemplacion de la Marquesa de Montesclaros, desseo que 
esto tenga cunplido efecto. Será muy seruido que en virtud de la carta de 
creencia, que será con esta, snppliqueis de mi parte a Su Santidad con 
mucho encarecimiento tenga por bien de mandar confirmar la fundacion 
de dicho monasterio en la forma sobredicha y dar licencia para que se 
puedan sacar quatro monjas professas Capuchinas de Milán o otra parte 
dessos mis reynos, para que vengan a gouernar y regir dicho monasterio. 
Y para facilitar esto con Sa Santidad escrino también al Cardenal Aldo- 
brandino (1) para que, siendo necessario, haga el officio que conuenga, y, 
alcancada y despachada dicha licencia, embiarcis con ella las cartas que 
van [con esta] al Cardenal Borromeo (2) y Conde de Fuentes .3), en que 

(1) Secretario de Estado de Clemente VIII. 


(2 Arzobispo de Milan. 
(3) Capitán general y gobernador del mismo Estudo. 
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les... pongan cuydado y den traga en que dichas monjas [vengan], que a 
más del seruicio que en ello se hará a nuestro Señor, le recibiré de vos 
muy particular. 

» Datum El Fresno, a XXVIII de Octubre de MDCI. 

»Yo el Rey. Autógrafo. 

> Vidit: Couarruuias, Vic.—V,t Comes Generalis, Thes.—Gassol, Proto- 
notario.—V.t Don Mont. de Guardiola, R.—V.: Nuñez, R.>» 


11. — Carta del Rey al Sumo Pontífice. 


«A Su Santidad. 

» Muy Sancto Padre. 

» Al Duque de Sessa, del mi Consejo y mi (embaxador) escriuo lo que 
dél entenderá V. Santidad sobre la conc[esion de la] fundacion del nueuo 
monasterio de monjas Capuchinas, hecho en la mi ciudad de Barcelona, y 
licencia pa[ra venir quatro] religiosas de la misma Orden de uno de los mo- 
nasterio [de] Milan y otras partes dessos reynos de Italia. 

»[Supplico a] Vuestra Santidad que, dándole entera fee y creencia en lo 
[que de mi parte] le dixere, tenga por bien de 'condescender en ello [que yo 
lo tendré por sin]gular gracia y beneficio de V. Santidad [cuya muy sancta 
persona Vuestro Señor guarde al bueno y próspero regimiento de su uni- 
uersal Y glesia].» 

(La misma fecha que la anterior.) 


111.—Carta del Rey al Obispo de Barcelona alabando y agradeciendo la 
protección que dispensa a las Hieligiosas Capuchinas.—Serreta, 16 No- 
viembre 1601. 


«Muy Reuerendo en Christo Padre, Obispo, del nuestro Consejo. 

>» He visto lo que por [vuestra] carta de 24 de Hebrero próximo passado 
me escriuis sobre lo tocante al monasterio pueuamente fundado en essa 
nuestra ciudad de Barcelona de monjas Capuchinas, y pues os parece que 
para la instrucción dellas y que guarden la Regla que professan es neces- 
sario que de algunos de los monasterios desta Orden que ay en Milan o 
otras partes de aquellos nuestros reynos de Italia vengan tres o quatro de 
vida exemplar para ello, y dichas religiosas lo piden con instancia y des- 
sean, según de su parte me ha sido referido, para que lo consigan he man- 
dado escriuir a Su Santidad y al Duque de Sessa y otras personas las car 
tas que van con esta, lo que vereis por las copias dellas, y porque demás 
desto tengo entendido que el Obispo de Puzol ha escrito aqui cartas que, 
gustando dello vo, dará forma como vengan tres o quatro monjas en quien 
concurran las partes que se requieren, le escriuo la que será con esta dán- 
dole las gracias, y encargándole las embie. 

»Seré muy seruido que por esta vía o por la otra procureis de guiarlo 
de manera que esto tenga effecto, y me auisareis si conuendrá hazer en 
ello otras más diligencias, que por ser tan en seruicio de Dios y cosa de ca- 
lidad que es, le recibiré de vos muy accepto. 

» Datum en La Serreta, a XVI de Nouiembre MDCI. 

ArcH. PA. —Tom. VII. 30 
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» Yo el Rey. 
» Gassol, Protonot.» 
(Sello del R. Consejo.) 


IV, —Carta al Obispo de Puzol. - Serreta, 16 Noviembre 1601. 


«El Rey. 

>»Reuerendo en Christo Padre, Obispo, del nuestro Consejo. 

»La Marquesa de Montesclaros me ha significado la mucha voluntad 
con que os offreceis de buscar tres o quatro monjas Capuchinas de vida 
exemplar para que vengan a gouernar y ynstruir el monasterio de monjas 
desta Orden que se ha fundado en la nuestra ciudad de Barcelona, a que 
ha ayudado la Serenisima Reyna, mi muy chara y muy amada muger, de 
que he holgado... y os doy las gracias de ello, por el mucho fr[uto espiri- 
tual... seruicio]. Procurareís que esto se..., v que la elección de las mon- 
jas se... para esta nueua planta y que facilite... de manera que sea con 
gusto suyo y provecho... dicho monasterio y religiosas dél, en la perfec- 
ción [que han] menester para la obseruancia de la Regla [que professan); 
y de lo que en ello se hiziere me auisareis, 

» Datum [en La] Serreta, a XVI de Nouiembre MDCI. 

»Yo el Rey. 

» Gassol, Protonot.» 

(Sello del R. Consejo.) 

Fr. JosÉ M.* Pou Y Marti, 
O. F. M, 


Memorial de los igorrotes del Isarog, provincia de Camarines, al Provincial 
de los Franciscanos, suplicándole les ampare, para que les permitan fundar un 
pueblo en que poder vivir. Firmado en Quipayo, 30 de Septiembre de 1690, 
Ms. del AIS, sig. 08-1-41. 

«Nuestro Padre Prouincial: 

» Nosotros, Pablo Gomda y Gaspar Hadapon y los demás zimarrones (1) 
nueuamente venidos del monte y presentados ante el P. predicador Fray 
Juan de la Hoz (2). guardian de este pueblo de Quipayo, nos presentamos 
nuevamente ante nuestro P, Prouincial Fr. Juan Baptista Martínez y 
humildemente le suplicamos nos ampare y interceda con el Sr. gouernador 
D. Fausto Cruzat v Góngora, capitan general de estas islas Philipinas, 
para que nos permita hager un pueblo para vivir en vn sitio que está qer- 
cano al monte de Lagonoy, a la parte del Poniente, a las orillas de vn ríio- 
llamado Hinegyauan, que está en medio de los pueblos de Quipayo y Hi- 
moruagat; y lo que dista hasta el pueblo de Quipavo son dos horas de ca- 


(O) Véanse ATA, t. TH, pág. 127 en la nota. 

(2) Fr. Juan de la Hoz, natural de Albarracin e biio de la Provincia de San Juan Bau- 
tista, Hezó a Manila en 1679, Destinado por los Prelados a Camarines, adurivistró en Jos 
pueblos de Cagsaua, Libonz, Triga, Quipavo, Libmanan y Nábua. En 1599 fué nombrado 
Doetinidor, y falleció co Naga hacia el mes de Julio de 1704, Véase Prarero, pág. 313. En el 
Archivo de Pastrana, Cujow $0, leg. 2, se conservan las listas de los muchos igorrotes de 
Lharoz, que convirtió y redujo a poblado este activo y fervoroso misionero. 
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mino, de donde podremos assistir a oyr Missa y a cumplir con las obliga- 
ciones de christianos, como lo experimentarán los Padres; y tambien nos 
obligamos a hacer en dicho pueblo de Hinagyauan yglesia, para que quan- 
do el P. Guardian quisiere yr a visitarnos, pueda celebrar y administrar 
los santos Sacramentos con la decencia devida. 

» Otro si, pedimos al P. Prouincial suplique al Sr. Gouernador nos re- 
ciua y ampare bajo el Real patrocinio, para que no se nos haga extorsion 
alguna, ni seamos molestados con las entradas, como se experimentó en 
tiempos passados en el pueblo de Tigman y Magniring, que auiéndose 
muchos zimarrones reducido, les molestaron los qué hicieron las entradas, 
por cuya caussa se boluieron a sus montes. 

» Tambien pedimos al P. Prouincial interceda con el Sr, Gouernador 
para que sea seruido concedernos diez años de reserua, como la concedió 
el Sr. gouernador D. Gabriel de Conze Alegui a los zimarrones que baja- 
ron a poblar del pueblo de Himoragat, que de essa suerte tendremos tiem- 
po para cultiuar las tierras y hacer el pueblo y yglesia, como los demás 
vassallos de Su Magestad. que Dios guarde, y confiamos en Dios será mu- 
chas las almas que hasta aora poseidas del demonio buscarán al verdade- 
ro Dios, como ya se ba experimentando con los nueuos christianos bauti.- 
zados por el P, predicador Fr. Juan de la Hoz, guardian de Quipayo, pues 
son ya quarenta, unos de quarenta años, otros de treinta y otros de más de 
veinte, sin otros que dicho Padre está catequizando para bautizar. 

» Esto es lo que al P. Prouincial Fr. Juan Baptista Martinez humilde- 
mente suplicamos, para que su Paternidad lo represente al Sr. Gouerna- 
dor, pues le consta a su Paternidad muy reverenda ser verdad todo lo di- 
cho, y auernos visto a los más quando pressentamos esta peticion, con 
cuya intercesion confiamos seremos fauorecidos, de lo qual daremos gra- 
cias a Dios y a nuestro Rey Cathólico, que Dios guarde. 

»Fecha en este pueblo de Quipayo, en 30 de Septiembre de 1690 años. 

» Pablo Gomda.—Gaspar Hadapon, cauezas de los zimarrones.» 


Providencia que dió el P, Martínez al anterior Memorial, 


«¿Eo 30 de Septiembre de 1630 años, habiendo llegado al pueblo de Qui - 
payo, que está a mi orden su administracion, en prosecución de mi vissi- 
ta, me presentaron la peticion uf supra, los zimarrones nuevamente redu- 
cidos, y hauiendo sido levda por mi secretario Fr. Juan de la Hoz, minis- 
tro aprobado en la lengua, dijo que lo que pedian los sobredichos era ha- 
zer un pueblo para viuir juntos y ser administrados del P. Ministro de 
Quipayo y estar bajo el patrocinio Real del Rey nuestro señor, como vas 
sallos suvos, para que ninguna persona les haga agrauios ni extorsiones, 
Y assi piden al P, Prouincial represente al Sr, gouernador D. Fausto Cru- 
zat y Góngora, como quien gouierna al presente estas Islas, les dé todo 
fauor y les conceda lo que el Sr, gouernador D. Gabriel de Cruze Alegui 
concedió a indios zimarrones de el pueblo de Himoragat, que fué diez 
años de reserua, y que niuguna persona se atreua a perturuarlos ni in- 
quietarlos. 

» Y por mi vista, como Prouincial, en virtud de lo que Su Magestad en- 
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carga en sus Reales Zédulas a los Prouinciales de las Religiones amparen 
y fomenten la christiandad en estas Islas, me pareció el admitir la súpli- 
ca. Y ruego a todos los vassallos de Su Magestad, assi españoles como 
qualquier otra persona, no perturben ni inquieten la poblacion que se ba 
fundando a la parte de Poniente de el monte de Hilagonoy, a la orilla de 
un rio llamado Hinagyauan, a la mitad del camino de Quipayo al pueblo 
de Himoragat, y la distancia que ay a dicho pueblo de Quipayo es de dos 
oras de camino, a donde quieren ser administrados del P. Ministro de Qui- 
payo, por ser tierra de su jurisdicion, y instruidos en todas las cossas ne- 
cessarias de nuestra santa fee, para lo qual harán una yglesia a donde 
con toda decencia puedan ser administrados los santos Sacramentos, y 
desterrado qualquier abuso y malas costumbres contrarias a nuestra san- 
ta fee. 

» Y en llegando a Manila daré parte al Sr. Gouernador para que les con- 
ceda lo que piden, como lo tenemos comunicado al Sr. Operando: y io 
antes de partirme a la dicha vissita. 

» Y assi lo firmé para consuelo y seguridad de los sobredichos zimarro- 
nes en el sobredicho día, mes y año, ut supra, 

>Fr. Juan Bautista Martínez, ministro prouincial. 

>» Fr, Juan de la Hoz, prosecretario,» 


Auto del .1ticalde Mayor de Camarines sobre el Memorial de los igorrotes 
de Quipayo. 


«En la ciudad de Nueua Cáceres en seis dias del mes de Octubre de 
1690 años, yo, el capitan D. Santiago de Oya y Troncoso, alcalde mayor y 
capitan de guerra de este prouincia de Camarines, por Su Majestad, y juez 
Real en ella, con asistencia de los testigos acompañados que asisten en este 
juzgado, por indigencia de escriuano público, dixe: Que por quanto el 
Edo. P. Fr. Juan Baptista Martinez, ministro prouincial de la seráphica 
Orden de los Descalzos del señor San Francisco, me dió vista de vn scrito en 
lengua del paiz, pressentado a su Paternidad Reuerendissima por algunos 
zimarrones que nueuamente se an reducido a querer poblar el sitio llama- 
do Hinagyauan, término del pueblo de Quipavo, donde quieren ser admi- 
nistrados e ynstruidos en las cossas de nuestra santa fee, pidiendo ser am- 
parados para ello; y porque en este punto es muy del seruicio de ambas 
Magestades, desde luego los reziuo y amparo debajo del seguro y Patro- 
nato Real, para que ninguna perssona de qualquier estado, condicion, ca- 
lidad que sean, ni con título de justicia, perturben ni inquieten a los dichos 
zimarrones reducidos y alos demás que bajaren a poblar dicho sitio de 
Hinayvauan, pena de que serán castigados por todo rigor. Y en lo que 
mira a la reserua de diez años que piden, ocurran al superior Gouierno, 
para que su señoría el Sr. Presidente, Gouernador y Capitan general de 
estas Yslas, mande lo que fuere seruido. 

> Y se despache mandamiento sobre el thenor de este Auto, para que el 
rouernador de Quipayo lo publique al son de caxas en las partes públicas, 
donde pueda llegar a noticia de dichos zimarrones, para. que tengan en- 
tendido el patrocinio que en nombre de Su Magestad les hago. Y dicho es- 
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crito con este Auto se le entreguen originales al dicho Rdo. P. Prouincial 
para que ocurra. 

» Y assi lo prouey, mandé y firmé con dichos acompañados. 

» D. Sebastian de Oya, juez.—Josseph Caluillo. Juan de la Vmbria. 

» Concuerda con su original de que doy fee. 

»Fr. Pedro Thomen, secretario de Prouincia.» - Rubricado. 


Auto del Gobernador de Camarines autorizando a los igorrotes del Isarog 
para que funden los pueblos de Lupi, Libo y Cauayan. 


«En la ciudad de Nueua Cáceres, en seis dias del mes de Octubre de 
1690 años, yo, el capitan Sebastian de Oya y Troncoso, alcalde mayor y 
capitan a guerra desta prouincía de Camarines, por Su Magestad, y juez 
Real en ella, con asistencia de los testigos acompañados que asiscen a este 
jusgado, por indigencia de escriuano público, dixe: Que por quanto el 
Rdo. P. Fr. Juan Baptista Martinez, ministro prouincial de la seráphica 
Orden de los Descalzos del señor San Francisco, me dió vista de vn escri- 
to en lengua castellana, presentado a su Paternidad Rdma. por algunos zi- 
marrones que nueuamente quieren poblar los sitios de Lupi, Libo y Cagua- 
yan, términos del pueblo de Himoragat, donde quieren ser administrados 
e instruidos en las cossas de nuestra santa fee, pidiendo ser amparados 
para ello; y porque este punto es muy del seruicio de ambas Magestades, 
y en virtud de la consulta que sobre él me 4 hecho el dicho Rdo. P. Pro- 
uincial, desde luego los reqivo y amparo debajo del seguro y Patronato 
Real. Y ordeno y mando que ninguna persona de qualquier estado, con- 
dicion y calidad que sean, haziendo entradas o fuera dellas, perturben ni 
inquieten a los zimarrones reducidos y a los demás que bajaren a poblar 
los dichos sitios de Lupi, Libo y Caguayan, términos del dicho pueblo de 
Himoragat, pena de que serán castigados con todo rigor, antes sí, les au- 
xiliarán en todo. 

>» Para cuya notoriedad se dzspache mandamiento, para que el gouer- 
nador de dicho pueblo de Himoragat lo haga público al son de caxas en 
los dichos sitios y los demás que conuengan para que llegue a noticia de 
dichos zimarrones, y tengan entendido el patrocinio que en nombre de Su 
Magestad les hago. Y en lo que mira a la reserua de diez años que piden, 
ocurran al superior Gobierno para que su señoría el Sr. Presidente, Go- 
uernador y Capitan General de estas Islas, mande lo que fuere seruido. 

» Y dicho escrito con este Auto se le entreguen originales al dicho 
Rdo. P. Prouincial para que ocurra, 

» Y por este Auto, assi lo prouey, mandé y Acné con dichos acompa- 
ñados, 

>D, Sebastian de Oya, juez. —Josseph Caluillo. Juan de la Vmbria. 

» Despachóse oy de la fecha el mandamiento que por el Auto de arriba 
se manda, de que doy fee. 

»Concuerdan con su original, de que doy fee. 

» Fr. Pedro Thomeu, secretario prouincial.» — Rubricado. 


P. LORENZO PERRzZ. 
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7. Vaamonde Lores, César.— Ferrol y Puentedeume. Escrituras referentes 
a propiedades adquiridas por el monasterio de Sobrado en dichos parti- 
dos durante los siglos XII, XI1I y XIV, precedidas de una breve reseña 
histórica de las granjas de Brión, Prioiro y Noguerosa, por César Vaa- 
monde y Lores, con un prólogo de Manuel Murguía.—Coruña, tipo- 
grafía y "papelería de F. Garcia Ibarra, Calle Real, núm. 66, 1909. Un 

_ folleto de v11-89 págs. de 11 x 7 cm. 

8. Rodríguez Marín, D. Francisco.—. Nuevos documentos cervantinos hasta 
ahora inéditos recogidos y anotados por Francisco Rodríguez Marín, 
Académico de número de la Española, Consejero de Instrucción pública 
y Director de la Biblioteca Nacional. Publícanse a expensas de la Real 
Academia Española. Madrid, tip. de la «Revista de Archivos, Bibliote- 
cas y Museos», Olózaga, núm. 1, teléfono 3.185, 1914. Un tomo de 
1X-376 págs. de 24 >< por 16 cm., con notas, un apéndice de facsímiles, 
registro alfabético e indice general. 


7. En la rica cantera de su valiosa colección de documentos ha labra- 
do el benemérito Vaamonde y Lores este folleto, corto en su número de 
páginas, pero muy abundante en noticias de interés, desconocidas hasta 
hoy en la historia regional gallega. Prologa este folleto el preclaro Mur- 
guía, presidente de la Real Academia Gallega, que, con razón, pondera 
el valor de la obra del Sr. Vaamonde. 

Conocida es la importancia del famoso monasterio de Sobrado «el más 
importante y rico que hubo en Galiria» (pág. 1), fundado el 14 de Mayo 
de 952, Dueño de inmensas posesiones, «gran parte de Galicia y conside- 
rables tierras en Portugal» (pág. 1), las escrituras que nos ofrece el señor 
Vaamonde son de capital importancia, porque descubren puntos hasta aho- 
ra desconocidos de la historia regional y esclarecen otros muy discutidos. 
Inéditas todas ellas, y referentes a donaciones, en su mayor parte, encie- 
rran importantes noticias para los estudiosos, por ejemplo, la fundación 
de la villa de la Graña, los datos sobre algunos personajes gallegos titu- 
lados Príncipes; el privilegio real, tomado del tumbo del monasterio de 
Caaveiro (pág. 66), por el que se demuestra la existencia de un rey galle- 
go hasta ahora no citado, D. Bermudo, que no debe confundirse con don 
Bermudo ll el Gotoso, la distinción entre Burgo de Faro y La Coruña “pá- 
gina 65); la fundación de los Templarios en Burgo de Faro, la genealogía 
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de los primeros señores de la Casa de Andrade, etc., etc. Pero lo que inte- 
resa más a nuestra Revista es la parte franciscana, digámoslo así, del fo- 
lleto. Vamos a extractarla ligeramente. Tomemos nota, ante todo, de la 
alusión al segundo viaje a Tierra Santa de D. Fernando de Traba y de 
D. Bermudo (páginas 3 y 69) a mediados del siglo x11. Muy importantes 
son las noticias que encontramos en este folleto sobre el convento de Ter- 
ciarios franciscanos regulares de Santa Catalina de Montefaro. Pedro Fer- 
nández de Andrade, IV señor de El Ferrol, Puentedeume, etc., en un tes- 
tamento, otorgado en 1435, instituyó fundaciones en dicho convento (pá- 
gina 9). El célebre prócer obtuvo, en 3 de Agosto de 1393, licencia para 
fundar dicho convento, «mandando al propio tiempo que tanto el convento 
como la ermita de Chanteiro que une a él fuesen exentos de los Rectores 
y de la Iglesia a cuya parroquia pertenecian» (páginas 79-80). El Sr. Vaa- 
monde publica integra esta licencia (páginas 88-81*, y a continuación in- 
serta (páginas 81-83), la escritura de donación del fundador, de 1 de Julio 
de 1397, en la que otorgó al convento la ermita de Chanteiro y sus diezmos 
y el señorío de la villa de Mugardos. También donó Fernán Pérez a la 
Casa de Montefaro parte de la iglesia de Santa María de Miño que perte- 
neció a los Templarios, los cotos de Miño y Bemantes y las tierras que en 
los mismos habían sido de dichos caballeros» (pág. 83), asi como hizo al 
convento de Terciarios «otros muchos beneficios» que lo acreditan justa- 
mente de o Bóo, el Bueno, como le llama la Historia. Pedro de Luna (Be- 
nedicto XIII), D. Enrique HI y D, Juan IT otorgaron también sus gracias 
y privilegios al convento (pág. 85), así como otras personalidades, que sen- 
timos no cite el Sr. Vaamonde, quien, a juzgar por lo expuesto, debe co- 
nocer mucha historia inédita del convento de Santa Catalina de Montefaro. 

Corrigiendo las pruebas de esta nota bibliográfica nos enteramos de 
que muchos documentos de este convento que estaban en la Delegación 
de Hacienda de la Coruña vendrán, por acuerdo del Ministerio de Instruc- 
ción pública, al Archivo de la Real Academia de Historia de Madrid. 

La documentación de este folleto es latina en sn mayor parte. Acaso 
esto disculpe las varias erratas de lectura o transcripción que hemos nota- 
do en Ferrol y Puentedeume. 

No precisa de nuestros humildes aplausos el incansable Secretario 
de la Real Academia Gallega para continuar su benemérita labor regional. 
Permitanos, sin embargo, nos demos el gusto de tributárselos, y muy en- 
tusiastas. 

8. Un libro de Rodriguez Marín se lee siempre con fruición, por la 
cultura, por el aticismo, por el gracejo que fluven siempre de la pluma 
del eximio escritor. Y si ese libro es cervantista, entonces miel sobre ho- 
juelas, porque no en vano el Bachiller Francisco de Osuna es el maestro 
entre los cervantófilos, 

Ciento veintidós documentos contiene el presente libro, todos ellos iné= 
ditos hasta hoy. Del contenido e importancia de los mismos habla el señor 
Rodriguez Marin al decir (pág. vin): «Desde ahora se sabrá, con fehacien- 
tes pruebas, quiénes y de dónde fueron la abuela y los bisabuelos pater- 
nos de Cervantes, y se añadirá a su árbol genealógico alguna nueva rama, 
ignorada hasta aquí, y se conocerán mucho mejor que antes las penosisi- 
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mas andanzas del autor del Quijote en servicio de los proveedores de las 
galeras y armadas españolas. Asimismo, merced a otros documentos de 
esta colección, se verá a mejor luz que hasta hoy todo lo referente a la fa- 
milia de D.* Catalina de Palacios, mujer del incomparable ingenio alca- 
laino.» 

Por lo que toca a notas franciscanas de esta colección, encontramos las 
dos signientes: el testamento de Gonzalo de Salazar, y facsimile de la fir- 
ma, abuelo paterno de la mujer de Cervantes (págs. 40 y 342), y el infor- 
me de los teólogos de Ecija sobre la saca y repartimiento de trigos, en que 
intervino Cervantes, entre los que aparece «fray xpoual de leon, predica- 
dor del convento de san francisco» (pág. 240). 

Nuevos documentos cervantinos son para nosotros nuevo motivo de fe- 
licitación al sabio Director de la Biblioteca Nacional.—P. Juan R, DE Lk- 
GÍSIMA, 0, F. M., C. DELAS RR. AA. DE LA H. Y G. 


9. Pou y Marti, Fr. Giuseppe, O. F. M.—L'Indulgenza della Porziuncola. 
Scuola Tipografica Editrice Artigianelli Monza, 1916. Un folleto de 25 
páginas, 245 x 115. 

10. Getino, P.—Dominicos españoles Confesores de Reyes.—Madrid, Santo 
Domingo el Real, Claudio Coello, 114, 1917. Un folleto de 83 páginas, 
230 < 160 mm. 


9. Con motivo del séptimo Centenario de la Porciúncula, y de haber 
concedido Benedicto XV indulgencia plenaria durante todos los dias de 
año jubilar —1 de Agosto 1916-2 de Agosto 1917—,a los que visitaren dicha 
iglesia con las debidas disposiciones, han hablado no poeos periódicos de 
la célebre Indulgencia de la Porciúncula, algunos con supina ignorancia. 
A deshacer semejantes errores tiende este pequeño folleto, haciendo una 
brevisima historia de la coucesión, de su autenticidad o derivación del san- 
to Patriarca, del año en que fué concedida y, por último, del carácter y 
popularidad de la misma. 

Primeramente expone las dos opuestas opiniones que sobre la histori- 
cidad de la Indulgencia actualmente existen, con sus diversos patrocina- 
dores; y haciendo a los impugnadores la concesión de que faltan testimo- 
nios explícitos hasta el último tercio del siglo x111 —fué concedida el 1216— 
prueba, sin embargo, que algunos testimonios de fines del siglo, son, en 
realidad, de la primera generación franciscana, del 1216 al 1250. Ante todo 
elimina la leyenda de los Tres Compañeros, porque es un caso de crítica 
histórica sin resolver, y, por ende, de un valor problemático. 

El primer documento que aporta, págs, 4-2, es de Fr, Marino, sobrino 
de Fr. Maseo, compañero de San Francisco y testigo de la concesión. Trae 
su narración tomada de Sabatier, en su libro Fratris Francisci Bartholi 
de Assisio Tractatus de Indulgencia S. Mariae de Portiuncula, pág. LXXvII. 
Otro documento conservado en la Instrumenta del Sacro Convento de Asis, 
es el de un tal Pedro Zolfani, que Francisco Bartoli llama veraz. 

El terecr documento es de Santiago Coppoli, ciudadano de Perusa, tes- 
timonio basado en Fr. Leon, compañero igualmente del Santo, ouien refi- 


Google 


BIBLIOGRAFÍA 473 





rió el prodigio a la familia Coppoli, y bajo la palabra de Fr. León, escribe 
esta familia al Ministro provincial de Umbria. Este testimonio parece ser 
del 1277, 

Es digno de especial mención el testimonio del B, Benito de Arezzo, 
que entró en la Orden el 1211, muerto el 1282; hallóse entre los Instru- 
menta de Asís: fué redactado el 1277. 

Todos estos documentos prueban la historicidad de la Indulgencia, 
pero no hablan del año de la concesión, para cuya probación clara y pre- 
cisa aduce el testimonio del B. Francisco de Fabiano, que tomó el hábito 
el 1267, fue en peregrinación a Asís a ganar la indulgencia, y luego com- 
puso un tratado sobre la misma, utilizando el testimonio de Fr. León, in- 
timo del Santo. 

A continuación presenta el testimonio de uno de los más insignes fran- 
ciscanos del último tercio del siglo x111, Pedro Juan Oliví, escrito hacia el 
12979 en favor de la Porciúncula; ya entonces se disputaba sobre la verdad 
histórica del Perdón de Asis. Olivi salió a su defensa, que es de la más 
alta importancia, según Sabatier, en pro de la Indulgencia; inédito estuvo 
este trabajo hasta fines del siglo x1ix, en que los Padres de Quaracchi lo 
editaron. El P, Pou, con gran acierto, lo incluye en su folleto, dada la di- 
ficultad de hallar semejante documento a la mano. 

Después (págs. 12-3) refuta el silencio de San Buenaventura con ra- 
zones hoy reconocidas suficientes por los mejores historiadores que se 
han ocupado del caso, lo mismo que del silencio o semisilencio de 
Celano. 

Desde la pág. 15 se ocupa de la leyenda que ha corrido mezclada con 
la tradición verdadera, y es la amplificación conocida en algunos manua- 
les de devoción, transmitida también por el sesudo Waddingo. El P. Pou, 
16-20, trae el texto corriente legendario, para que se vea la verdad y el 
aditamento maravilloso y fantástico. 

En la pág. 20-2 prueba el año de la concesión. 

Finalmente refuta a Kirsch, 22-5, que, llevado de una aclaración del 
toties quoties dada por la Congregación de Indulgencias en 1847, piensa 
que esta Indulgencia cra una de tales Indulgencias plenarias concedidas 
por la Iglesia, probando con documentos que en el siglo x1v y siguientes, 
el pueblo cristiano tenía conciencia de que esta Indulgencia era algo más 
que las plenarias comunes, que se la consideraba de tanto valor como la 
peregrinación a Santiago de Galicia. 

Habla igualmente de la controversia entre Conventuales y Francisca- 
nos, sobre si en Santa Maria de los Angeles de Asis se lucraba cuotidiana- 
mente o no se lueraba, pero ballando los Francisanos en el Duque de 
Toscana y en el Rey de España, protectores, del cual trae una carta al Du- 
que de Medinaceli sobre el asunto, obtuvieron este privilegio. 

Hoy, por tanto, es juridicamente verdadera la indulgencia cotidiana en 
Asís con el toties quoties, al visitar la iglesia; históricamente no lo es. 

El folleto es breve pero jugoso; creemos que el docto P. Pou ha hecho 
un beneficio a la piedad cristiana y a los amantes de la historia francisca- 
na, al presentar aquí reunidos y bien documentados los testimonios en fa- 
vor de la gran Indulgencia. Nada de novedad y de trabajo original nos 
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presenta, pero al dar lo que al presente existe, como debe darse, ha hecho 
algo, por lo que la piedad y la historia le estarán reconocidos. 

10. Con cariños de abuelo lanza el P. Getino al público curioso un lar- 
go capítulo de una obra que tiene en preparación: La Historia de los Con- 
fesores de nuestros Reyes, desde San Leandro hasta el P. Claret. 

El capítulo en cuestión, comprende los Confesores de la Orden Domi- 
nicana, Empieza por un pequeño prólogo (págs. 5-9), en que hace unas 
cuantas advertencias muy razonables sobre el oficio de confesor, y a con- 
tinuación presenta sus disculpas, o mejor, el cómo y por qué de su obrita. 
Después entra en materia preguntando (10-5) si Santo Domingo fué con- 
fesor de Reyes. Responde negativamente. Sigue luego (15-69) hablando de 
los Confesores de los Reyes de Castilla, desde San Fernando III el Santo 
hasta Carlos II. Con el advenimiento de Felipe Y los Dominicos fueron 
Confesores, dice el P. Getino, de una manera transitoria, supletoria, y por 
vía de excepción, por eso los pasa en silencio. | 

Dospués de los Reyes castellanos se ocupa de los aragoneses, desde Jai- 
me l el Conquistador hasta Fernando V el Católico (69-76). 

Enseguida hace mención de los Dominicos españoles Confesores de Re- 
yes extranjeros, que lo fueron de casi todas las naciones de Europa, y con- 
cluye con el Confesor de un Principe turco, capturado por los Caballeros 

de Malta y convertido al fin y héchose dominico (16-83). 

Entre los más célebres PP. Dominicos que fueron Confesores, hállanse 
en Castilla: Torquemada, García Loaisa, los dos Sotos, Bartolomé Carran- 
za y su amigo Melchor Cano, y célebres sólo como confesores: los PP. Ma- 
tilla y Froilán Díaz. 

Entre los Confesores de los Reves aragoneses, sobresalen San Raimun- 
do de Peñafort y San Vicente Ferrer, y con los Reves extranjeros el Vene- 
rable P. Fr. Luis de Granada. 

En sintesis esto es lo que trata el P. Getino. Juzgando el folleto históri- 
'icamente, y con el criterio que deben juzgarse estos libros, ¿qué hemos 
de decir? El autor se juzga a si mismo, «una vez más me entrego maniata- 
do, dice, al juicio y voluntad de los que bien me quieren, pasando por las 
horcas caudinas de presentar los libros a medio acabar por atender a opor- 
tunidades de momento. En traje de casa me obligan a salir de casa...» 
El autor hace muy mal en ser tan dócil; maniatado no debe entregarse 
nadic a nadie, y eso de las horcas caudinas es muy duro, porque son 
horcas. 

El libro, dicho con la benevolencia que nos inspira tan preclaro escri- 
tor, es un libro, no de literatura, sino de historia, y como obra histórica 
adolece de que su autor pertenece a una escuela o modo de ver la historia 
arcaico y anacrónico; el método que el autor sigue era el corriente hace 
cincuentaaños entre los hombres científicos, no todos; hoy los cientificos, 
en ciencia histórica, abominan de él; el libro en cuestión no sirve para un 
hombre científico que quiera utilizarle para construir historia, tiene que 
rehacerlo del todo. 

Viniendo al fondo de la cuestión, el punto historiable casi lo pasa por 
alto; los Confesores, como tales, por lo común no aparecen, no nos dice 
su influencia, no escudriña a fondo cl ambiente en que se mueven, fuera 
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de algunos casos de virilidad de algún Confesor ante un Rey pecador, no 
ha hecho tampoco obra de investigador, ni siquiera se ocupa de la crono- 
logía para saber en qué tiempos precisamente eran fiscales de los actos in- 
teriores de los Reyes; y de los dos últimos Confesores que intervinieron en 
asuntos harto delicados o cuya gestión se enlaza con actos de gran reper- 
cusión en la historia patria, como el P. Matilla y el P. Froilán Diaz, el 
fraile simple y crédulo, este último, el de los exorcismos de Carlos 11, nos 
los presenta de cualquier forma. 

En suma, el folleto sólo sirve para el público curioso y benévolo, y 
nada se encuentra de original, obra de archivos, todo es de segunda mano, 
al menos no cita ni se ven fuentes de ningún género, ni se aquilatan, lo 
que hubiera tapado tantas bocas. 

Sobre no ver fuente histórica por ninguna parte —y son las pruebas de 
lo que afirmamos al principio--, la literatura o bibliografía la presenta de un 
modo detestable; si alguno quisiera utilizar este folleto y comprobar las 
noticias dadas, ¿cómo va a proceder? He aquí lo común de sus citas; dice, 
por ejemplo, Navamuel, el Maestro Saravia, Garivay, el P. Cuervo; a veces 
señala el título de la obra, pero la página y libro nunca, y eso que frecuen- 
temente pone entre comillas lo citado. ¿Que son menudencias?, pues hoy 
no se cree la historia sino en tanto que se den pruebas, y a esa forma de 
probar no se le da ningún valor o, por lo menos, hasta que se verifiquen 
las pruebas, para lo que se ha de tomar al autor tal o cual citado, y leer 
toda la obra, o, desesperado, mandar al citado y citador enhoramala; huel- 
ga decir que ni nota el lugar v año de impresión de los autores citados, y 
para cierto público, puesto que se trata de autores de historia conventual, 
local, son por ende desconocidas. Si la historia fuera así, cualquiera que 
tuviera un mediano estilo y una porción de autores nos ensartaba una 
obra histórica en un quítame allá esas pajas. 

El estilo y decir del P. Getino son tersos y flúidos, tal cual frase un poco 
trivial que desentona del todo uniforme y severo, tal vez la empleara pen- 
sando que estaba entre familiares, a los que hacen gracia confianza seme- 
jante, como él dice en su prólogo. 

¿Qué tiene de bueno el líbro? Es lástima que las cualidades sobresa- 
lientes del P. Getino no las hubiera encauzado mejor en esta obra tan ori- 
ginal y que hubiera llenado una laguna tan dificil de llenar en la historia 
patria. Como historia que debiera estar a la altura de los tiempos desme- 
rece mucho; esperamos que la historia que prepara sobre el mismo asunto 
honre a nuestros beneméritos hermanos, los hijos de nuestro Padre Santo 
Domingo, y deje un monumento imperecedero en la historiografía espa- 
ñola. Con respecto al elemento milagroso es sobrio en admitir algunos pro- 
digios de los Confesores históricos; rechaza algunos, pero sin prueba para 
ello, otros que admite no los discute. 

Deseosos de que en España desaparezcan métodos bárbaros, pero muv 
cómodos, nos habremos quizá excedido en señalar la parte negativa de 
los Confesores de Reyes; pero lo reputamos un bien, y el autor puede y 
debe ser aquí, como lo es en otros campos donde tiene su fama bien sen- 
tada.—P. ALEJANDRO ÁMARO, O, F. M. 
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La iglesia franciscano-española de San Pedro «in Montorio» de Roma.— 
Leemos en La Ciudad de Dios, 5 de Junio.de 1917, pág. 432: «En el mes 
pasado —se refiere a Abril— se abrió de nueva al culto la iglesia de San 
Pedro in Montorio, cerrada a causa de los daños que en ella produjo el te- 
rremoto del 13 de Enero de 1915. Las obras de restauración de aquel tem- 
plo, puesto bajo la protección de la Corona de España, se han llevado a 
cabo con suma rapidez y con suntuosidad, que hace honor a la munificen- 
cia de S. M. Don Alfonso XIII y a las solicitudes del Sr. Calbetón, emba- 
jador de España en el Vaticano. 

» A la ceremonia de la bendición asistieron muchos diplomáticos de dis- 
tintas naciones y una muy numerosa concurrencia de caballeros y seño- 
ras, especialmente de la colonia española. 

» Para recuerdo de esta restauración se ha colocado una lápida conme- 
morativa con la inscripción siguiente: 

» Templum hoc — die XII1 Januarii MOCMXV terrae motu quassatum-- 
munificentia Alfonsi XI11 Regis Hispaniarum — in pristinum restitutum 
fuit — curante clarissimo viro Firmino Calbeton — Regni Catholici apud 
Apostolicam Sedem — Legato meritissimo.» 


En honor de Cisneros. —Cuando llegue la ocasión daremos cuenta de las 
fiestas que se han celebrado y se han de celebrar en este año para conme- 
morar el IV Centenario del Cardenal Cisneros, pero adelantamos la noti- 
cia de la peregrinación que la V. Orden Tercera de Madrid hizo el día 3 de 
Junio a Alcalá para visitar el sepulcro del gran Cardenal franciscano. Co- 
piamos del núm. 462 de La .1cción, 4 de Junio, lo siguiente: 

«La V. Orden Tercera de San Francisco de Asis inició ayer, con una 
hermosa peregrinación a Alcalá de Henares, el brillante ciclo de fiestas 
que, para conmemorar el IV Centenario de Cisneros, se han de celebrar en 
el presente año en honor del inmortal Cardenal Regente, 

>Un tren especial, materialmente abarrotado de Terciarios peregrinos, 
salió a las siete y media de la mañana de la estación de Atocha con direc- 
ción a la vieja Compluto, en cuva estación esperaban a los excursionistas 
el gobernador militar general Cavalcanti, una representación del Ayunta- 
miento, compuesta por el alcalde D, Tomás Concha y el teniente de alcal- 
de Sr. Santos, y comisiones lucidisimas del cabildo, Padres Escolapios, Fi- 
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lipenses, Fomento de Alcalá, militares, Juntas del Centenario y Terciarios 
alcalainos. 

» Después de un entusítasta recibimiento, dirigiéronse procesionalmente 
todos a la Iglesia Magistral, donde pocos momentos antes llegara el insig- 
ne Prelado madrileño, acompañado de los Sres. Padilla y Carrillo. 

>» Dió principio acto seguido la Misa de Comunión, que celebró el señor 
Melo; durante ella predicó elocuente fervorín el R. P, Gabriel Palanca, y 
la capilla de música interpretó de admirable manera el O salutaris, de Ca- 
pocci; O Sacrum, de Calvo, y Cor Jesu, de Moriconi. 

» Terminado el acto, el señor Obispo fué objeto de una cariñosa despe- 
dida. 

»A las once y cuarto empezó la Misa solemne, cantándose por la capilla 
de música de San Fermin de los Navarros la de Sacramento, de Rivera, ofi- 
ciando el R. P. Leoncio María de Santibáñez, guardián de los Capuchinos 
de Jesús, asistido por los PP. franciscanos Federico Curieses y Gabriel Pa- 
lanca, y predicando el P. José María de Manila. 

» Después tuvo lugar el desfile ante el sepulcro de Cisneros, colocándo- 
se sobre él una enorme y artística corona de flores naturales, y explicando 
la significación de este acto, en una admirable y elocuentisima alocución, 
D. Gerardo Requejo, diciendo que Cisneros representaba para los españo- 
les la tradición, y que la corona depositada era un homenaje de admira- 
ción que el pueblo rendía a su imborrable memoria. Terminó manifestan- 
do que él no desearia más que el que los restos de Cisneros resurgiesen y 
se animasen para que volviese también España a sus gloriosas tradicio- 


» A las cuatro y media de la tarde, y en el patio principal de la históri- 
ca Universidad fundada por Cisneros, cedido para este fin por cl rector de 
Escolapios, R, P. Felipe Estévez, dió principio la velada, presidida, en 
nombre de Su Majestad el Rey, por el general Cavalcanti; por el Sr. Leto 
na, teniente coronel de Húsares de la Princesa: por el Nuncio de Su San- 
tidad; por el alcalde D. Tomás Concha; por D. Vicente Lampórez, en re- 
presentación de la Academia de la Historia; por el Obispo de San Luis de 
Potosí, y por el R. P. Miguel Barraincúa, vicario general de los Francis- 
canos. Tomaron también asiento en el estrado destinado a la presidencia, 
monseñor Solari; el abad de la Colegiata, D. Manuel Fernández; el juez 
Sr. Jaramillo, y el P. Santibáñez. 

» El patio, artisticamente decorado con policromas colgaduras y lleno 
de un enorme gentio, ofrecía un aspecto admirable. 

» Un coro de señoritas Terciarias entonó el Veni Creator, y a continua- 
ción el ex-diputado a Cortes Sr. Marin Lázaro pronunció un hermoso dis- 
curso, en el que, haciendo una brillante y elocuente exhibición histórica, 
demostró que si la España de Enrique 1V se trocí en la España esplendo- 
rosa del silo xv1 fué debido a la labor de Cisneros, reformador de reliswio- 
nes propagador de la ciencia y purificador de pueblos. El aniquiló al fen- 
dalismo, fortaleció la monarquía e instituyó el ejército permanente, en- 
yrandeciendo asi a su Patria, que de otro modo no hubiera abtenido pocos 
años después la victoria de Lepanto, así como hubiera sido imposible el 
Concilio de Trento si no hubieran asistido a (1 los teólogos formados en 
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Alcalá bajo la dirección del insigne Cardenal. El Sr. Marín Lázaro fué 
aplaudidisimo. 

» Doña Blanca de los Rios de Lampérez leyó un bello soneto titulado 
Cisneros, y el Obispo de San Luis de Potosí recitó un triptico de sonetos 
originales, no menos hermoso. Cantó con exquisito gusto el Sr. Garmen- 
dia el Salve Sancte Pater, de Walter, y el Ecce Sacerdos magnus, de Tau- 
rritz, y subió a la tribuna el Sr. Senante. 

>»Describe el ilustre diputado cómo España debe a Cisneros su grande- 
za; pero muy especialmeute se la deben Alcalá y los Franciscanos. Enume- 
ra las virtudes del Cardenal Regente y los servicios que a la Patria pres- 
tara; dice que la nación, como nación, se debe a Dios, y termina demos- 
trando que si Cisneros fue a Orán y si fundó la Universidad complutense 
lo hizo para hacer arraigar en los españoles la única ciencia verdadera: la 
fe de Cristo. 

» Hace el resumen de la hermosa fiesta el P. Legisima, que, con la ad- 
mirable modestia que le caracteriza y realza su sabiduría, hizo un brillan- 
tísimo discurso resumen, cantando las glorias del ilustre franciscano, Car- 
denal y Gobernante español, dando a la vez las gracias a cuantos contri- 
buyeron al esplendor de esta fiesta. El humilde franciscano, Correspon- 
diente de la Academia de la Historia, escuchó atronadoras y merecidas 
ovaciones. 

» Así terminó la velada, siendo despedido el general Cavalcanti a los 
acordes de la Marcha Real. 

» A las siete y media de la tarde salieron los Terciarios madrileños para 
Madrid, siendo despedidos de un modo entusiasta por las Autoridades y 
pueblo de Alcala.» 


Fragmentos históricos. — Antes de lo que escribimos en el número prece- 
dente del Arciivo, pág. 316, en el último párrafo, añádase esto: 

En el núm. 3, año VI, de la RHGE, 15 Marzo 1917, publica el Conde de 
Vallellano unos .1puntes para la Historia genealógica de la Casa de los 
Marqueses y Señores de Rafal, y hablando de D José Rosell y de su espo- 
sa D.* Isabel de Rocamora, hija del primer Marqués de Rafal, nota que 
eran «patronos de la capilla de San Francisco de la Merced» en Orihuela; 
v que la cuarta Marquesa de Rafal, D * Jerónima de Rocamora, «murió en 
Orihuela en la mañana del 25 de Febrero de 1735, y por disposición suva 
fué enterrada con el hábito de San Francisco en la iglesia parroquial de 
Benejuzar» (pág. 105). 

+ La Unión Ibero- Americana publicó a fin del año 1916 un número 
interesante, consagrado exclusivamente a recopilar los datos relativos a la 
celebración de la Fiesta de la Raza en España el 12 de Octubre. Hablan- 
do de las fiestas en Huelva, trae la Asamblea que tuvo lugar en el conven- 
to de la Rábida, en el cual se reunieron distinguidas personalidades y Co- 
misiones españolas y representantes de naciones americanas, El ex Minis- 
tro Sr. Burgos Mazo pronunció un elocuentisimo discurso y dijo: «Quere 
mos que cada República (americana) tenga aquí su casa propia; ver on 
dear en torno al Santuario de la Kaza las banderas de los hijos de España, 
y por encima de todas, cobijándolas amorosamente, la sagrada enseña 
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roja y gualda que simboliza a la Nación descubridora y civilizadora de un 
mundo» (pág. 66). 

Entre las conclusiones que se votaron en la Asamblea una fué que «el 
Sr. Burgos Mazo solicitara en el Senado se ponga en vigor el Real decreto 
firmado por la reina D.* Maria Cristina el 12 de Octubre de 1892 en el Mo- 
nasterio de la Rábida». En este decreto se devuelve el histórico convento 
a la Orden Franciscana. Véase este documento en nuestro ARCHIVO, t. l, 
pág. 80, nota 1. 

+", En el número de Abril de 1917, estudia D. Manuel de Saralegui, 
esta cuestión ¿Acompañó algún eclesiástico a Colón, en el legendario viaje 
de las tres carabelas? cuestión que tanto interesa a la Orden Franciscana, 
y que el Sr. Saralegui no resuelve. «El asunto queda, en resumen, como 
estaba», dice él mismo (pág. 5). 

ax En el núm. 29 del BCMN, primer trim. de 1917, pág. 30, conti- 
núa la publicación del trabajo de D. Mariano Arigita sobre la Influencia 
de los judíos en el país vasco, quien nota que «es cierto que a raiz de las 
matanzas de 1328 —de que hablamos en el ARCHIVO, número precedente, 
pág. 317 -, los representantes de la autoridad Real simularon algún acto 
de justicia, imponiendo las multas mencionadas a los concejos de Estella 
y Viana, procesando a Fr, Pedro de Ollogoyen, por haber «consejo y favor 
al pillaje» y aparentando oir las quejas de los oprimidos israelitas». 

«'* Enel núm. 116 del BRAG, 1.* de Abril 1917, en la Colección de do- 
cumentos históricos, publica uno el P. Atanasio López, el XL, pág. 140, 
del año 1362, por donde consta que Don Suero, arzobispo electo de Santia- 
go hace merced de las parroquias de Carracedo y Estacas, a Juan Mariño. 

«sz TF. Salcedo, ocupándose en el núm. 3 de /dearium, revista que se 
publica en Bilbao, de la obra de Fr. Antonio de Guevara, obispo de Mon- 
doñero, intitulada Menosprecio de Corte y alabanza de Aldea que en 1915 
editó la biblioteca La Lectura, de Madrid, estudia algo la cuestión de la 
patria del célebre escritor franciscano y examina las opiniones que sobre 
esto hay, concluvendo que Fr. Antonio de Guevara fué natural de Alava 
(pág. 179). 


Notas de arte. —Continuando D. Juan Agapito y Revilla en Castilla ar- 
tística e histórica, o sea el Boletín de la Socielad Castellana de Ercursio- 
nes, núm. 172, Abril, el estudio de La obra de los maestros de la Escultura 
valisoletana. Papeletas razonadas para un catálogo, describe el retablo 
mavor de la parroquia de San Antolin de Medina del Campo y recuerda 
que «un retablo parecido en muchos detalles al de Medina existe en Santa 
Clara de Briviesca (Burgos); éste lo hizo en 1523 Diego Guillén, de Bur- 
gos. en 10.000 ducados, aunque le terminó luego el vecino de Miranda de 
Ebro, Pedro López de Gamiz». 

e Pedro Beroqui en sus Adiciones y correcciones al Catálogo del Mu- 
seo del Prado, publicadas en el núm. 173, correspondiente a Mayo de 1917, 
de dicha revista BSCE, nota un cuadro de David Geerard el 1.94, «La Vir- 
gen con el Niño Jesús recibiendo el homenaje del fundador de la capilla 
mayor de la iglesia de San Francisco de Avilas (pág. 159). y otro —atri- 
buidó por algunos a Van Dyck, a Mateo Cerezo por otros—, núm, 1,745, y 
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se un «San Franciszo de Asís en éxtasis». El Sr, Beroqui no cree sea de Ce 

rezo, y asi dice: «Tiene muchisima razón el ilustre maestro Villegas; apar- 
te de la técnica hay que rechazar en absoluto que pudiera ser obra de un es- 
pañol, por el tipo vulgarote y poco espiritual del que alguien ha llamado 
Orlando del amor divino» ¡pág. 162). : 


El P. Lucio María Núñez, académico de la Historia.—En el número ante- 
rior del ARCHIVO, pág. 319, prometimos dar los documentos relativos al 
nombramiento del P. Lucio, como correspondiente de la Real Academia 
de la Historia. Helos aqui. 

La credencial dice asi: 

Membrete. Sello Real con esta inscripción: «Real Academia de la His- 
toria», 

«Atendiendo esta Real Academia de la Historia a los conocimientos de 
V. S. en los ramos que forman su instituto, en su junta de ayer, y previa 
propuesta suscrita por el Excmo. Sr. Conde de Cedillo, Ilmo. Sr. D. Vi- 
cente Lampérez y Excmo. Sr. Marqués de Foronda, le ha elegido indivi- 
duo de su seno en la clase de Correspondientes. 

» En nombre y por acuerdo de la Academia tengo el gusto de partici- 
parlo a Y. S., para su conocimiento y satisfacción. 

» Dios guarde a V, S muchos años. ; 

>» Madrid, 14 de Abril de 1917. 

» El secretario accidental 

» Juan Pérez de Guzmán y Gallo.» —(Rubricado.) 

Sello con esta inscripción: «Real Academia de la Historia. Secretaria.» 

«Rvdo. P. Fr. Lucio María Núñez.» 

El título reza asi: 

Real Academia de la Historia, 

» La Real Academia de la Historia, en su junta de 13 del corriente, ha 
admitido en la clase de Correspondientes al Rvdo. P. Fr. Lucio María Nú- 
ñez, en atención a concurrir en él la instrucción literaria y demás cir- 
cunstancias que prescriben los Estatutos. 

» En testimonio de lo cual mandó expedirle este título sellado con su 
sello mayor. Madrid, 16 de Abril de 1917, 


Fidel Fita (Rub.) Angel de Altolaguirre Rub ) 


Director. Ceusor. 


Juan Pérez de Guzmán y Gallo (Rub) 


Secretario accidental. 


Sello de la Academia, en que se lee: Nox FUGIT HISTORIAE LVMEN DVM 
FULGET IBERIS. 


P. Lucio M.* NÚÑEZ, 


Google 


INDICES DEL TOMO Vil 


Indice de los _-Artículos y Secciones. 


Los números indican las páginas del Archivo. 


Algunas cartas autógrafas de la Ven. 
Madre Sor María de Jesús de 
Agreda, 105-22, 

Convento de San Antonio de religio- 
sas Clarisas de Segovia, 5-26. 

Descriptio Codicum Franciscalium 
Bibliothecas Ecclesiae Primatia- 
lis Toletanae, 255-81, 

Documentos sobre la curación del 
príncipe D. Carlos y la canoniza- 
ción de San Diego de Alcalá, 421. 
31. 

El convento de «Domus Dei» y la 
Casa de López de Zúñiga (¿1456?- 
1890), 27-33, 161-68, 

—convento de «Domus Dei» y la 
Casa de Sandoval, 321-37. 


Indice de la 


Admonitiones Sancti P. N. Francisci, 
275. 

Bulla Benedicti XIT, 256. 

—Alexandri VI, 276. 

—Leonis X, ib. 

—pontificis maximi Sixti IV; circa 
Ordinem Tertium, 277. 

Compilatio Statutorum generalium 
Ordinis Fratram Minorum, 256-7. 

Constitutiones Benedicti pape XII, 
256. 

—Confraternitatis in honorem San- 
cti Rochi, 278, 


(1) Los hizo el R. P. Andres Ivars. 


Arch. 1-A. - Tom. VIl 


Google 


El convento de N.3 S.a de la Luz, de 
Brozas, de la Provincia de San 
Gabriel, 390-420. 

Las Casas de Estudios en la Pro- 
vincia de Andalucia, 34-87, 169- 
202. 

Origen de las Misiones Franciscanas 
en la provincia de Kwang-Tung 
(China), 203-54, 338-89, 

Relación del viaje que hicieron Pe- 
dro de Unamunu, Fr. Martin Ig- 
nacio de Loyola y otros Francis- 
canos desde la isla Macarera (Chi- 
na) hasta el puerto de Acapulco 
(Méjico) en el año de 1588; 88. 
104. 


Codicografía. 


Constitutiones editae in Congrega- 
tione habitain conventu Legio- 
nensi, an. 1375, 261-711, 

—pro reformatione sororum San- 
ctae Clarae in Provincia S. Jaco- 
bi, 271-3. 

Contractus a quibus fratres abstine- 
re tenentur, 275, 


Diarium vitae Ven. Fr. Innocen- ' 


tii a Sancta Anna O, M. Obs., 
280. 

Dictum Fr. Bonaventure, O. F. M., 
275. 


31 


482 ÍNDICE DE LA MISCELÁNEA 





Epistola fratris Gerardi Ord. Min. 
ministri generalis, 256. 

Expositio Regulae per dominum Gre- 
gorium IX, 275. 

—per Innocentium IV, pontificem, 
275. : 

Ploretum Sancti Francisci, italice, 
279. 

Legenda Sancti Francisci a S. Bo- 
naventura conscripta, 279, 

Notulae circa Regulanr Fratrum Mi- 
norum, 275. 

Ordinationes factas in Capitulo Pro- 
vinciali apud Taurum celebrato, 
an. 1382, per Fr. Petrum Segun- 
des, ministrum- Provincias S. Ja- 
cobi, 273-4, 

Preces et ritus admittendi fratres 
Tertii Ordinis ad habitum et pro- 
fessionem, 277. 

Regola della Concettione di Santa 


Maria Vergine, immacolata Ma- 
dre di Dio, 277-8. 

Regula Fratrum Minorum, 275. 

—S. Clarae, italice, 276. 

—Tertii Ordinis S. P. N. Francisci, 
italice, 276-7. 

—facta in Capitulo Parisiensi per 
pseudo-ministrum generalem Ord. 
Fratrum Min. Fr. Angelum de 
Spoleto, 257-9, 

—facta per Fr. Angelum de Spole- 
to pseudo-ministrum generalem 
O,F.M., Astorice in Capitulo Pro- 
vincie S. Jacobi an. 1381, 259-61. 

Testamentum Beati Francisci, 275, 

Verba S. Bonaventure, 275. 

Vita Ven. Matris Passiteae Crogi, 
Ordinis Capuccinarum, auct. Pa- 
tre Dominico Ventura Venturi, 
280. 

—Sancti Rochi confessoris, 281. 


¡01 
Indice de la Miscelánea. 


Algunos documentos referentes al 
monasterio de las Concepcionis- 
tas de León, 123-9. 

Carta del Provincial P. Fr, Pedro de 
San Pablo informando al Rey del 
proceder de los Oficiales Reales de 
Filipinas en los tratos con los 1n- 
dios para que ponga remedio, 297- 
301. 

Cartas sobre las Casas de Retiro del 
B. Buenaventura de Barcelona, 
129-33. 

Convento de Santa Catalina de Te- 
ruel, 442-6, 

Documentos acerca de las monjas 
Terciarias de Túy, 284-90. 

Dos cartas de Fr. Inigo de Mendoza 
a los Reyes Católicos, 1459-63. 

El testamento y codicilo de Doña 
Francisca, mujer de D. Francisco 


Google 


de Villarrasa, y los Franciscanos 
de Valencia, 432.41. 

Felipe III y Fr. Arcángel de Mesi.- 
na; para una fundacion de un 
“onvento en Pareza, 301-3. 

Información sobre el «Tratado de la 
oracion y meditacion», de San 
Pedro de Alcántara, 290-6. 

Instrumento de donación de los bie- 
nes de Fr. Raimundo Font, O. F. 
M., a sus hermanos. Valencia, 19 
de Enero de 1292, 282-4. 

Inventario de los libros de D. Mar- 
tin de Overna, año 1416, 446-59. 

Memorial de los igorrotes del Isarog, 
provincia de Camarines, al Pro- 
vincial de los Franciscanos, su- 
plicándole los ampare, para que 
les permitan fundar un pueblo en 
que poder vivir, 466-9, 


ÍNDICE DE LA CRÓNICA 


Primera fundación de las Capuchi- 
nas en España, 463-6. 
Relación del P. Fr. Nicolás de Lo- 


483 


renzana sobre las Misiones del 
Colegio de Cristo Crucificado de 
Guatemala, 133-43. 


IV 


Indice de la Bibliografía. 


Fernández Torres, Eleuterio. Pbro. 
— Historia de Tordesillas, segun- 
da edición, 144-50. 

Ferraudo, P. Francisco, O, F. M.— 
Apuntes históricos relativos al 
Colegio de Padres Franciscanos 
de Santiago, 151-2. 

Peliana, P. Luis, O, F. M.—Gramá- 
tica elemental de la llengua va- 
lencíiana, 311-2. 

García Badía, P. Carlos, O. F, M.— 
Novisimo método de latin, 311-2. 

Getino, Padre, O. P.— Dominicos 
españoles Confesores de Reyes, 
4745. 

López, P. Atanasio, O. F. M.—La 


Provincia de España de los Frai- 
les Menores, 304-9. 

López Estudios crítico-históricos de 
Galicia, 309-11. 

Pou y Marti, Fr. Giuseppe, O. F. M, 
—L”Indulgenza della Porziunco- 
la, 472-4, 

Rodríguez Marin, D. Francisco. — 
Nuevos documentos cervantinos 
hasta ahora inéditos recogidos y 
anotados, 470-2, 

Vaamonde. Lores, César.—Ferrol y 
Puentedeume. Escrituras referen- 
tes a propiedades adquiridas por 
el monasterio de Sobrado duran- 
te los siglos x11, x111 y x1v, 470-1. 


Indice de la Crónica. 


Audiencia regia al Ilmo. P. Plácido, 
313. 

Capítulo Provincial de Andalucía, 
153 4. 

—de Cataluña, 313-4. 

Estatuas a Cervantes en San Francis- 
co de California, 154. 

El Ilmo. P. Plácido A. Rey Lemos, 
153. 

—P. Acemel, académico de Bellas 
Artes, 318-9, 

—P. Lucio M.* Núñez, académico 
de la Historia, 319, 480.. 

—P. Luis Fernández, 159-60. 

En honor de Cisneros, 476-3. 

Florecillas de San Antonio, 154-5, 


Google 


Fragmentos históricos, 155-7, 315-7, 
478-9. 

Gráficos y notas de arte, 157-9,317-8, 
479-80. 

La iglesia franciscano-española de 
San Pedro «in Montorio» de Ro- 
ma, 476. 

—Real Academia de la Historia y 
Cisneros, 154. 

Las conferencias del P. José Anto- 
nio de San Sebastián, en Pamplo- 
na, 159, 

Libros recibidos, 319-20. 

Nueva Residencia franciscana, 154. 

Un códice español del B. Monaldo, 
314. 


484 


VI 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


Indice de Autores y Obras. 


Agreda, Ven. Madre María de Jesús 
de.—Mistica Ciudad de Dios, 111, 
181. 

Agullar Cano, 1). Antonío.—Memo- 
rial Ostipense, 188; v. t. V. 

Aguillo, P. Jerónimo, O. F. M.—La 
Provincia seráfica de Cataluña, 
Barcelona, 1902; 132. 

Albert.—De logica, 455. 

Alcántara, San Pedro de, O. F, M.— 
Tratado de la oración y medita- 
ción, 291-7. 

—Soliloquios de San Buenaventura 
(traducidos al castellano), 291. 
Alonso, Fr. Mathias, O. F. M.— Cro- 
nica seráphica de la santa Pro- 
vincia de la Purisima Concepcion. 

Valladolid, 1734; 8, 163, 165. 

Analecta Franciscana, 267, 307, 

Anglicus, Fr. Bartholomaeus, O. F. 
M. —De proprietatibus rerum, 
447; Nuremberg, 1492; 449; v. Bur- 
gos, Fr. Vicente de. 

Antolín, P. Guillermo, O. S. A.— La 
Real Biblioteca del Escorial. Con- 
ferencia al 11 Congreso Nacional 
de las Artes del libro. Madrid, 
1913; 452. 

—Catálogo de los códices latinos 
del Escorial. Madrid, tt. LIV, 
1910-1916; 454. | 

Antonius, Nicolaus. — Bibliotheca 
Hispana vetus et nova, 39, 448, 
453. 

Aquino, Fr. Thome de, O. P.-- Quae- 
stionum de virtutibus anime. Ms., 
448. 

Arco, D. Angel del.—La imprenta 
en Tarragona... Tarragona, 1916; 
447, 455. 

Argote de Molina, Gonzulo.—Noble- 
za de Andalucía. Sevilla, 10988; 
321-3, 325. 


Google 


Aristóteles.— Logica, 454. 

—Etiques ab ses gloses, 455. 

Arratla, Fr. Mateo de, O. F. M.— 
Doctrinas morales, 172. 

Art Manual, 450, 

—de metrificar, 451. 

Aversó, Luis.—Libre apellat «Tor- 
cimany» lo qual tracta de la 
sciencia gaya de trobar... Ms, 
451. 

Avila, Bernardino de.— Relación del 
reino del Nippon, 91; v. t. 1V. 
Balbi (alias Januensi), Fr. Joanni, 
O. P. - Catolicon. Mas., 1286; 449- 

50, 452, 

Barrera, Fr. Alonso, O. F. M.—Cur- 
so de Filosofía contra los Tomis- 
tas, 195. 

Barrientos, Fr. Diego de, O. F. M.— 
Razón de las Memorias y Funda- 
ciones de este Colegio de San 
Buenaventura de Sevilla. Ms., 
1695; 40. 

Bartholi de Assisio, Fr. Francisci.— 
Tractatus de Indulgentia S. Ma. 
riae de Porciuncula, 472. 

Benjumea, Fr. Blasio a, O. F. M.— 
Commentarii in octo Physicorum 
Aristotelis libros ad mentem Do- 
ctoris Subtilis Joannis Duns Sco- 
ti... Lugduni-Batavorum... 1677; 
177-8. 

Bernardinus, Sanctus, O. F. M.— 
Sermones. Venetiis, 1745; 355. 
Bernardus, Sanctus. —Liber de modo 

bene vivendi ad sororem, 449, 453. 

— Ad humane eonditionis cogmnitio- 
nem  meditationes. Barcelona, 
1499; 452. 

—Summa Bernardina. Paris, 1499: 
456. 

Bertholina, 449. 

Béthencourt, D. Francisco Fernán- 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


dez de. — Historia genealógica, 
132-3; yv. t. II, Fernández. 

Bibila, 448. 

Bleseosis, Petrus. — Contra perfi- 
diam Judaeorum. Epistolae. Pa- 
rís, 1519; 456. 

Boeclo, Severino.—De consolacio de 
Filosofia (traducción valenciana). 
Valencia (?, 1489; 451, 453, 

—Expositio libri Boecii de consola- 
cione, 457, 

Bofarull y Mascaró, D. Próspero.— 
—Colección de documentos inédi- 
tos del Archivo general de la Co- 
rona de Aragón, tt. I-XL Barce- 
lona, 1847-1876; 453. 

Bonaventura, S.—Opera Omnia, Ad 
Claras Aquas (Quaracchi), to- 
mos I-XI, 1883-1904; 454, 456, 
458-9. 

—Breviloquium, 447, 454, 456, 

—Forma rovitiorum, 447, 458, 

Bonicelli. — Rethorica vel candela- 
brum artis dictandi, 455-6. 

Brancacio, D. Carlos. —Estudio so- 
bre el Obispo que administró la 
Extremaunción a San Pedro Re- 
galado, Ms.; 323, 

Breve reseña de la fundación de la 
Orden de la Inmaculada Concep- 
ción, origen de la Descalcez, etc. 
Guadalajara, 1904; 109. 

Breviari, 451-2. 

—d'amors, 449. 

—del Bisbat (de Valencia), 458. 458, 

Buenaventura, San. — Soliloquios, 
traducción castellana por San Pe- 
dro de Alcántara). Ms., 291; v. 
Bonaventura. 

Buenhombre, Fr. Alfonso de, O. P.— 
Versión de la epístola de rabi Sa- 
muel, del arábigo al latin, 456. 

Burgos, Fr. Vicente.—De las propie- 
dades de las cosas (traducción). 
Tolosa, 1494; 449; v. Anglicus. 

Calderón, Fr. Alfonso, O. F. M.— 
Assertio theologica Subtilis, 178. 

Canals, Fr. Antonio de, O. P.—-Mo- 


Google 


485 


dus bene vivendi ad Sororemn. 
(Vertido al valenciano?), 453; v. 
Bernardus. 

Carbonell, Fr. Poncio, O. F. M.— 
Ars dictandi, 452, 455. 

Carbonero y So!, D. León.-— Vida de 
Ven. siervo de Dios Fr. Sebastián 
Sillero. Sevilla, 1853; 194. 

Cartapell de mestre Guido, ab suple- 
ments de maestre Pere Figuerola, 
449. 

—de mestre Guardia, 456. 

Castañeda y Alcover, D. Vicente. — 
Catálogo de Manuscritos lemosi- 
nes o de autores valencianos... de 
El Escorial. Madrid, 1916; 449-50, 

Castellanos, Fr. Manuel, O. F. M.— 
Apostolado Seráfico en Marrue- 
cos. Madrid-Santiago, 1896; 171. 

Castorano, P. Carlos de, O. F. M.— 
Brevi notizie dolla Cina, 361. 

Castro, P. Jacobo de, O. F. M.—Ar- 
bol cronológico de la Prov. de 
Santiago, 123, 125, 259, 261; v. 
t. IL 

—Fr. Juan de, O. F. M.—Sermon 
panegirico gratulatorio por la 
conquista de Neheupueil, 180. 

Catalani, magistri Petri. —Compen- 
di pro puerilis, 450, 

Catálogo Ms. de los escritores de la 
Provincia de San Juan Bta. de 
Valencia, 343, 

Cató glosat, 454, 

Catolicon, v. Balbi. 

Catonis disticha, 454. 

Centelles. Notes de, 456. 

Civezza, P. Marcelino de, O. F. M.— 
Saggio di bibliografia, 661; v. 
t. L 

Colección de privilegios, cartas, es- 
crituras.., para la historia de 
León. León, 1907; 123, 

Comentario a la Pasion de nuestro 
Señor Jesucristo.Valladolid, 1535; 
145. 

Comestor, Petrus.—Historia scho- 
lastica. Estrasburyo, 1469; 448, 


486 


Compendium Theologiae; v. Hugo- 
nis. 

Constitatlones 
Nemau, 456. 

Constitations de Terragona, 450, 453, 

Contemptus mundi, 454. 

Coplas de la Saboyana, 295. 

Córdoba y Salinas, Fr. Diego de, O. 
F. M.—Crónica de la Prov, de los 
Doce Apóstoles del Perú, 182; 
v. £. V. 

Cotarelo y Mori, D. Emilio.—Colec- 
ción selecta de antiguas novelas, 
148, 

Crivelil, P., O, F. M.— Vita del 
B. Bonaventura da Barcellona. 
Quaracchi, 1901; 129-33, 

Crónica del rey D. Juan el Segundo. 
Logroño, 1517; 323, 

—de los XXTV Generales publicada 
en Analecta Franciscana, 308, 
Cruz Bermejo, Fr. Juan de la, O. F. 

M.—Brevis Logicae magnae ex- 
planatio... juxta genuinam men- 
tem Doctoris Joannis Duns Scoti. 

1710; Ms., 196. 

Cuervo, P. Justo, O. P.—Biografia 
de Fr. Luis de Granada. Madrid, 
1896; 291-2, 

Chauliac, Guyde de.—La gran ciru- 

" gía. Lyon, 1478; 449. 

Cbronologia hist. leg., 6%, 129-30, 
172, 184, 189, 301, 416, 

Decretals, 453. 

De modis significandi (Gramática), 
449. 

De Philosophia e de Rethorica, 452, 

De Sacramentls Feclesie, de reconci- 
liacione et aliis, 4592, 

Diaz-Jiménez y Molleda. — Historia 
de los Comuneros de León. Ma- 
drid, 1916; 123, 125-6. 

Diéguez, Fr. Matías, O. F. M.—Tra- 
tado breve en que se da clara no- 
ticia de las utilidades y daños de 
una buena Confesión..., 187, 

Diburnalet, 4553. 

Diurnal, 458. 


synodales dioeces. 


Google 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


Doctrina christiana, 290-1. 

Doctrinal prosahic, 452, 457. 

Elizondo, P. José M.* de, O. M. Cap. 

—La Leyenda de San Francisco, se- 
gún la versión catalana del «Flos 
sanctorum». Barcelona, 1910; 450, 

Encarnación, Fr. Antonio de la, O. 
F. M.—De la Comunión diaria. 
Cádiz, 1669; 177. 

Escudero, D. Francisco.— Tipogra- 
fia Hispalense. Sevilla, 1896; 338. 

Espasa. —Enciclopedia, 195, 201, 

Esquivel, Fr. Alonso de. —Desenga- 
ño de judíos, 456. 

Eubel, P. Conrado, O. M. Conv.-Bal- 
larium franciscanum, 256, 261, 
267, 275 308, 433, 435, 444. 

—Epitome Bull. franc. Supplemen- 
tum, 276. 

—Hierarchia catholica, 126, 156; 
257, 284, 288, 302, 450; v. t. I. 

Enuguiclo sive derivator in gramma- 
tica, 452, 

Evangelis en plá (valeneiano), 450. 

Eximenis, Fr. Francesch, O. F. M. — 
Doctrina de viure justament, 447, 
Barcelona, 1509 y 1857; 453. 

Eymerich, Fr. Nicolás, O. P.—Cor- 
rectorium corruptorii. Ms. 1396, 
455. 

Pabricclus, J. Alb.—Bibliotheca la- 
tina mediae et infimae aetatis. Pa- 
tavii, 1754; 454, 

Faubel, Fr. Gil, O. F. M.—Crónica 
de la Provincia de San Juan Bta. 
de Valencia, Ms., 343, 349, 361. 

Fernández, P. Benigno, O. S. A.— 
Impresos de Alcalá en la Biblio- 
teca de El Escorial. Madrid, 1916; 
450. 

Perrando-Fonseca, PP. Juan y Joa- 
quin, O. P.—Historia de los Pa- 
dres Dominicos en las islas Filipi- 
nas y en sus misiones de Japón, 
China... Madrid, 1871; 358. 

Figuerola, Pedro.—Suplements al 
«Cartapell: de mestre Guido, 449. 

Finke, Dr. Enrique.—Acta Arago- 





nensia. Quellen zur deutschen, 
italienischen, franzósischen, 8pa- 
nischen, zur Kirchen und Kultur- 
geschichte, aus der diplomati- 
schen  Correspondenz ' laymes 
(1291-1327). Berlin, 1908; 282, 

Flórez, P. Enrique, O. S. A.—Espa- 
ña Sagrada, 284, 290. 

Flori genari, 449. 

Flors de Gay saber, 451. 

Flos Sanctorum; v. Voragine. 

Formes de processes e altres actes 
segons costum de Cort Romana, 
406. 

Franciscus, Sanctus.— Opuscula- 
Quaracchi, 1904; 27%. 

Gallardo, D. Bartolomé J.—Ensayo 
de una biblioteca española de li- 
bros raros y curiosos, 454, 

Gams, P. Pius, O. S, B.--Series Epi- 
scoporum Ecclesias catholicae, 
302; yv. t. 1. 

Garcia: Villada, P. Zacarias, S. J.— 
Formularios de las Bibliotecas y 
Archivos de Barcelona, 452, 455. 

—Metodologia y Critica históricas. 
Barcelona, 1912; 310-11. 

—Santa María, Mosen Gonzalo.— 
El Catón en latin y en romanze. 
Zaragoza, 1494; 454. 

Garibay Camalloa, Esteban.—Com- 
pendio historial y universal his- 
toria de todos los reinos de Espa- 
ña. Amberes, 1571; 323. 

Garrido, Fr. Juan, 0. F. M.—Sermon 
de San Hermenegildo y San Fer- 
nando. Sevilla, 1771; 179. 

Genesí, 449, 453. 

—en valenciano, 454, 

Gestoso, D. José. —Sevillamonumen- 
tal y artística. Sevilla, 1892; 36. 
Gonzaga, P. Franciscus, O. F, M.— 

De origine...,5, 11. 132, 308, 391, 

González: Fr. Juan, O. F. M.—Ora- 
ción fúnebre en la muerte del M. 
R. P. Francisco Espinosa. Méji- 
co, 1725; 182, 

—Mateos, Fr. Francisco Antonio, 


Google 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


487 


O. F..M.—Sobre los Sentenciarios 
de Escoto. 5 volúmenes. Ms., 182. 

González.—De visione; de beatitu- 
dino. Ms., 183. 

—De actibus humanis. De bonitate 
et malitia. Ms., 183. 

—Sobre la doctrina de Escoto acer- 
ca de la distinción formal. Ms., 
183. 

—de Torres, P. Eusebio, O. F, M.— 
Chrónica seráfica, 166; v. t. II. 

(racisme, 451. 

—con glosas, 103, 455. 

Gramatica, 406. 

(ranada, Fr. Luis, O. P.—Libro de 
la oración y meditación, 291-3, 

Gratianos. - Decretum, 448. 

Guadalupe, P. Fr. Juan de, O. F. M. 
—Crónica, 35; v. t. II. 

Guardia. —Cartapell de, 456, 
Gubernatis, Dominicus de, O. F. M. 
—Orbis seraphicus, 416; v. t. IL 
GQuevara, Fr. Antonio de, O, F. M.-- 
Menosprecio de Corte y alabanza 

de Aldea. Madrid, 1915; 479. 


- Gutiérrez del Caño, D. Marcelino.— 


Catálogo de los Manuscritos exis- 
tentes en la Biblioteca Universi- 
taria de Valencia. Valencia, 1913; 
449, 451-2, 456, 

Haebler, Conrado. — Juan Rix de 
Chur. Un librero alemán en Va- 
lencia en el siglo xv, 450. 

—Bibliografía Ibérica del siglo xv. 
La Haya, 1904; 451. 

Halmon.—Tabula homeliarum super 
omnia Fvangelia dominicalia, 
457. 

—Homiliae in Evangelia dominica- 
lia... Parisiis, 1539; 457. 

Haro, Alonso López de.—Nobiliario 
genealógico, 15, 

Hebrera, P. José Antonio, O. F, M. 
—Crónica de la Prov, de Aragón, 
982, 305 6; v. t. L 

Hernáez, P. Francisco Javier, S. J. 
—Colección de documentos rela- 
tivos a la Iglesia de América y 


488 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 





Filipinas. Bruselas, 1879; 339, 
388-9. 

Holzaptfel, P. Heriberto, O. F. M.— 
Manuale historiae Ordinis Fr. Mi- 
norum, 257; v. t. I 

Horas de Nuestra Señora, 295. 

Hugonis, argentinensis, O. P.— 
Compendium Theologiae, 454. 

Hurtado: Fr. Bartolomé, O. F, M.— 
El Portugués exemplar. Vida del 
Ven. P. Fr. Juan de San Buena- 
ventura... Sevilla, 1734; 185-6, 

—P. Fr. Diego, O. F. M.—Crónica 
de la Provincia de Castilla. Mas., 
6; v.t. IV, 

—PFr. Manuel, O. F. M.—Sermón 
histórico moral... a la Santísima 
Virgen de Gracia de Carmona. 
Ecija, 1808; 197. 

Hurter, P. Hugo, S. J.—Nomencla- 
tor literarius, 448-57, passim; v. 
Gs Va 

Ibáñez, Fr. Buenaventura, O, F. M. 
—Relación de mi nacimiento y 
vida hasta el dia o año presente 
de 1690. Ms., 207. 

Impnorum vel solilloquiorum, 452. 

Johannina, 458. 

Lagos, P. Roberto, O. F. M.—Histo- 
ria de las Misiones del Colegio de 
Chillán. Barcelona, 1908; 197. 

Lectura de doctrinal, 453. 

Leon: Fr. Alonso de, O, F. M.—Ser- 
mon de N.2 S.a de los Milagros, 
185, 

—Fr. Juan Antonio de, O. F. M.— 
Oración funebre en las exequias 
de D. Teodoro José de Roy. Ca- 
diz (sin año); 197, 

Liber: exemplorum, 450. 

—hymnorum vel soliloquiorum. Za- 
ragoza, 1481; 452, 

—sinodalis Kcclesie Nemausen., 455. 

Libre de passions de dones, 452. 

Libret de vicis e de virtuts, 455. 

Logica, 457. 

Lombardus, Petrus. —Libri IV Sen- 
tentiarum, 448; Editio secunda, 


Google 


Ad Claras Aquas (Quaracchi). 
1917; 454, 

López: P. Atanasio, O. F. M.—Es- 
tudios crítico-históricos de Gali- 
cia. Santiago, 1915; 155, 309-11. 

—La Provincia de España de los 
Frailes Menores. Santiago, 1915; 
282, 304-9, 

—PFerreiro.— Galicia en el siglo xv 
Santiago, 1888; 284, 311. 

—Fr. Miguel, O. F. M.—De el ejer- 
cicio discreto de la virtud de la li- 
mosna. Sevilla, 1784; 195. 

Loterio, Card.—De vilitate conditio- 
nis humanae. Barcelona, 1499; 
452, 455. 

Lucenilla, Fr, Francisco, O. F. M.— 
El Prelado religioso. Ms., 176. 
Lulio, B. Raimundo.—Arbre de 

sciencia, 447-9. 

—Arbor scientiae, Barcelona, 1482. 

—Art general ultima, 447. Venecia, 
1480; 450. 

—Gramática y Lógica, 447, 453. 

Mabillon, Joannes.—Sancti Bernar- 
di Abbatis... opera... Parisiis, 
1719; 449. 

Madoz, Diccionario, 35. 

Manipulas clericorum, 459. : 

Martí, Fr. Juan, O. F. M.—Rela- 
cion... de lo que hicieron los hi- 
jos de la Provincia de San Gre 
gorio de Filipinas .. en el reyno 
de la China... Ms., 207, 216-7 y 
sigs. 

Martínez, P. Domingo, O, F. M.— 
Resumen o compendio de la vida 
de Fr. Francisco de la Concep- 
ción. Ms., 216, 

—Compendio histórico de la Pro- 
vincia de San Gregorio. Madrid, 
1756; 216. 

—Francisco.—Historia de la ciudad 
de Medina Sidonia. Cádiz, 1875; 
178, 185. 

—Colomer, P. Vicente, O. F, M.— 
Historia de la Provincia de Va- 
lencia, 432-3; v. t. IL 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


Massó y Torrents, J. Les obres de 
Fra Francesch Eximenis, 453; 
v. £. 1. 

Matamoros, Fr. Nicolás, O. F. M.— 
Tesoro de consideraciones devo- 
tas sobre las excelencias del Co- 
razón de Jesús... Sevilla, 1829; 
198. 

Matute y Gaviria. —Hijos ilustres de 
Sevilla, 38, 174, 177, 179, 188, 
195; v. €. ILL. 

Mazzantini.—La Biblioteca del Re 
d'Aragona in Napoli, 1897; 449, 

Medina, Fr. Baltasar de, O. F. M.— 
Crónica de la Santa Provincia de 
San Diego de México de Descal- 
zos de nuestro P. San Francisco. 
Méjico, 1682; 182, 

Medrano, P. Manuel José, O. P.— 
Historia de la Provincia de Es- 
paña de la Orden de Predicado- 
res. Madrid, 1734; 146. 

Mendoza, Fr. Iñigo de, 0.F. M.— 
Vita Christi, 460, 

Menéndez y Pelayo, D. Marcelino.— 
Historia de la Poesía castellana 
de la Edad Media (edic. por don 
Adolfo Bonilla San Martin). Ma- 
drid, 1916; 460. 

Migne, Jac. Paulus. — Patrologiac 
cursus completus, tt. 1-217 (serie 
lat.), Parisiis, 1844 et sqs., 448- 
57, passim. 

Miravel y Casadevante, José de.— 
El gran diccionario histórico, 321; 
v. Moreri. 

Missal del Bisbat (de Valencia), 458, 

Moles, P. Juan Bta,, O. F. M.—Me- 
morial de la Provincia de San 
Gabriel, 391, 415-6, 420; v. t l. 

Monaldiana. — Summa, v. Monaldo. 

Monaldo, B.—Sumina juris canoni- 
ci. Ms., 314. 

Monte Rocherio, Guido de. — Mani- 
pulus curatorum. Zaragoza, 1475; 
Tarragona, 1484; 455. 

Monumenta- Ordinis Minorum. Sal- 
manticae, 1511; 276. 


Google 


489 





Mora, D. Juan Agustin de. — Huelva 
ilustrada. Sevilla, 1762; 183. 

Morell. —Fasti novi orbis ordinatio. 
Venetiis, 1776; 388. 

Moreno, Fr. Cristóbal, O. F. M.— 
Vida de Fr. Sebastián Sillero... 
hijo de la Santa Provincia de An- 
dalucía. Ms., 193-4. 

Moreri-De Miravel y Casadevante. 
—El gran diccionario histórico, 
28-9. 

Nicaise, Mr.—La grande chirurgie 
de Guyde de Chauliac. Paris, 
1890; 449, : 

Notes den Centelles, 456. 

Núñez: Fr. Francisco, O. F. M.— 
Sermón en las honras del Vene- 
rable H.* Leonardo de San José, 
188. 

—de Castro, D. Alfonso. —Fxem- 
plar de perfección, 106; v. t. IV. 
Olmo, Fr. Juan del, O. F. M.—Quae- 

stiones de visione beata, 178. 

Ordinale Ecclesie Valentine, 453. 

Ordinari: 457. 

—dels Sacraments, 449, 

Ortega: P. Angel, O. F. M.—Histo- 
ria de la Imagen y Santuario de 
N.2 S.2 de Loreto en la Provincia 
y Archidiócesis de Sevilla, Léri- 
da, 1906; 171.2, 174-6, 178, 182, 
188. 

—Fr. Pablo Manuel, O. F. M.—Cró- 
nica Je la Prov. de Cartagena, 
255; v. t, IL. 

Ortografía, 451. 

Otero, Fr. Pacifico, O. F. M.—La 
Orden Franciscana en el Uru- 
guay. Buenos Aires, 1908; 182, 

Pacheco, D. Francisco.—Libro de 
descripción, etc., 38; v. t. UL. 

Parrondo, Fr. Doming«o, O. F. M.— 
Historia de los colegios-semina- 
rios de misiones, 170, 185, 183; 
Y. t. Y. 

Parts e Regles e Doctrinal, 454. 

Penafort, Raimundo de, O. P.— 
Summa, 451. 


49) 


Peña, Francisco.— De vita Sancti 
Didaci... Romae, 1589; 421. 

” Piñuela, P. Pedro de la, O. F. M.— 
Cathalogus religiosorum $. N. P. 
Francisci qui Sinarum impe- 
rium... ingressi sunt ab anno 

.1579 usque 1700. Mexici, 1700; 
241, 252. 

Platero, P. Eusebio Gómez, O. F. 
M. — Catálogo biográfico, 216, 
218, 234, 241, 344, 348, 466; v. 
t. 11, Gómez. 

Pofi, P. Leonardo da, O. F. M.—II 
B. Bonaventura da Barcellona.., 
fondatore dei Ritiri della Provin- 
cia Romana. Roma, 1906; 129-33. 

Provinciallium Comitiorum Baeticae 
Provinciae Minorum Observan- 
tium Actiones etc. . Hispali, 1831; 
199. 

Professonal, 453-4. 

Questions logicals, 453. 

Quetif-Echard. — Scriptores Ordinis 
Praedicatorum, 449 41, 455; v. 
t. VI. 

Ramirez de Arellano, Fr. Jerónimo, 
O. F, M.—Flores Theologiae, 181. 

Rebolledo, Fr. Luis de, O, F. M.— 
Parte primera de la Chrónica de 
nuestro Seráfico P. S. Francisco. 
Sevilla, 1598; Alcalá de Henares, 
1609; Lisboa, 1615; 39, 

—Parte segunda de la Chrónica de 
San Francisco y su Orden. Sevi" 
lla, 1603; 29, 

—Primera parte de cien oraciones 
fúnebres... Sevilla, 1600; ib., 
1633; Zaragoza, 1608; 39. 

—Exposicion de la Regla de San 
Francisco y las Constituciones de 
los Sumos Pontifices y de algunos 
de la Orden. Sevilla, 1600; 39, 

—Libro de la Regla y Constitucio- 
nes generales de San Francisco- 
Sevilla, 1607 y 1610; 39. 

—Traduccion de la Vita Christi del 
Cartujano. Sevilla, 1608; 39. 

—Tratado del Monte Albernia, y 


Google 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


Oracion fúnebre del Conde de 
Chinchon en el Capitulo general 
de Toledo, 1606; Sevilla, 1606; 39. 

Recopilación de leyes de los reynos 
de Indias, 299. 

Regles del Offizi divinal, 452. 

Rethorica e Arengues, 452. 

Rigaudil, Fr. Johannes, O. F. M.— 
Formula Confessionum, 447, 452-3 

—Instruccio de Confessions, 447, 
459. 

Rio Sotomayor, D. Juan.— Descrip- 
ción de Utrera, 188; v. t. V. 

Riquelme, Fr. Juan, O. F. M.—¿Para 
qué tiene el hombre razón?.., 180. 

— Frutos espirituales de la Confra- 
ternidad de la Purisima Concep- 
ción de nuestro convento de Cá- 
diz, 181. 

—Nuntius pronubus (Defensa de la 
Inmaculada Concepción), 181. 
—Veritas pro modestia. Apertim de- 
tensorium prime partis operum 

Misticae Civitatis Dei, 181. 

—Vida de los santos Juan de Ca- 
pistrano, Pascual Bailón y Anto- 
nio de Stronconio, 181. 

Roca y Cardona, Fr. Juan, O, F. M. 
—Quaestiones theologicas, 188. 
Rol; de Corella, Juan.—Saltiri. Ve- 

necia, 1480; 451. 

Royo, D. Eduardo. — Autenticidad 
de la Mistica Ciudad de Dios y 
biografía de su Autora, 109, 113- 
6; v. t. ITI. 

Rubió y Lluch, D, Antonio.—Docu- 
ments per J'historia de la cultura 
catalana mig eval. Barcelona, 
1908; 282, 403 

Salterii, secunda pars, 157. 

Saltiri en pla (valenciano), 451. 

Saltiriet de Sent Jerónim ab algunes 
altres oracions, 455. 

Samuel (Rabi). - La disputa dels 
Juheus, 456. 

—Desengaño de Judios, ib. 

—Trad. al castellano, e impresa en 
Valladolid, 1511, ib. 


ÍNDICE DE AUTORES Y OBRAS 


San Antonio, Fr. Juan de, O. F. M. 
—Crónica de la Prov. de S. Pa- 
blo, 147-9, 158; v. t, 1V. 

—Bibliotheca Franciscana, 39, 170- 
202. passim; 448. 

San Caro, Card. Hugo de, O. P.— 
Speculum Ecclesiae; Paris, 1480; 
450; Roma, 1498, ib.; Alcalá de 
Henares, 1546, ¡ib.; 454-5. 

Sánchez, D. Juan M.*, - Bibliogra- 
fía Zaragozana del siglo xv. Ma- 
drid, 1908; 452, 455. 

Sanchis y Sivera, D. José. - La Ca- 
tedral le Valencia. Valencia, 
1909; 451. 

San Francisco, Fr. Fernando de, O. 
F. M.—Carta informe... sobre las 
muchas obras que el P. Fr. Blas 
de Benjumea hizo en esta Provin- 
cia de Andalucía siendo Provin- 
cial. Sevilla, 1677; 178. 

Sangrador Vitores. —Vida de San Pe- 
dro Regalado, 162. 

San Gregorio, Fr. Juan de, O. F. M. 
—Tractatum de difficultatibus 
propositis circa Fratrum missio- 
.nem ad conversionem infidelium. 
Sevilla, 1633; 174. 

San Juan del Puerto, Fr. Francisco 
de, O. F. M.—Crónica, 35. 

—Misión historial de Marruecos. 
Sevilla, 1708; 171. 

Santa Cruz, P. Josí de, O. F. M. — 
Crónica, 170, 173, 414; v. t. l. 
Santa Maria, P. Antonio de, O. F. 
M. — Relatio Sinae Sectarum. 

_Ms., 207. 

Santo Tomás, Fr. Manuel de, O. 
Carm.—Unica Religion verdade- 
ra. Valencia, 1795; 456. 

San Victor, Hugo de.—Tractatus, 
4555. 

Sbaralea, P. Hvacinthns, O, M. 
Conv.—Bullariam franciscanum, 
277, 308. 

—Supplementun ad  Seriptores 
triam Ordinum $. Francisci, 449; 
v.t.I. 


Google 


491 


Seguntinensis, Joannis. — Summa 
gramaticalis, 456. 

Sermons, 450, 457. 

—dominicals, 456. 

Serra y Boldú, Valeri. —Lo convent 
de Bellpuig. Lérida, 1908; 132, 
Serrano y Morales, D. José Enrique. 
—Diccionario de las imprentas 
que han existido en Valencia... 
Valencia, 1898-1899; 447-57, pas- 

sim. id 

Silvela, D. Francisco.—Cartas de la 
Ven. Madre Sor María de Agre- 
da..., 109-10, 112-3; v. t. II. 

Sorribas, Fr. José, O. F. M.—Narra- 
ciop histórica de la antigúedad y 
progresos del Real Monasterio de 
la Purisima Concepcion de Valen- 
cia. Valencia, 1741; 435. 

Spila, P. Benedetto, O. F. M.—Me- 
morie storiche della Provincia 
Riformata Romana. Roma, 1890; 
129, 

Suárez, Fr. Juan, O. F. M.—Quaes- 
tiones de visione beata et de An- 
gelis, 176. 

Tarín, F. Jaime, O F. M.—Relacion 
breve de la entrada en el reyno de 
China de la mision que trujo de 
España nuestro hermano Comisa- 
rio Fr. Buenaventura Ibáñez. Ms., 
224 y siys. 

Teixidor Chabas. — Antigiiedades de 
Valencia, 285; v. t. II. 

Theses theologico - canonicae... 
adversus Jansenianos atque ho- 
diernos impios... Hispali, 1831; 
199. 

Torre, Fr. Pedro de la, O. F. M.— 
Sermon funebre... a la memoria 
del Vble. P. Fr. Juan B. Chiesa... 
Cádiz, 1766; 194. 

Torres: Fr. Bonifacio, O. F. M.—So- 
bre el Evangelio de San Lucas» 
187, 

—de Mendoza, D. Luis. —Colección 
de documentos inéditos relativos 
al descubrimiento... de las anti- 


492 


guas posesiones españolas de 
América v Oceania. Madrid, 1867; 
91. 

Tractats, 454, 407. 

Tramoyeres Blasco, D. Luis.—La Bi- 
blia valenciana de Bonifacio Fe 
rrer, 447, 

Trinidad, P. Juan de la, O. F. M.— 
Chrónica de la Prov. de San Ga. 
briel, 391, 415, 420; v. t. l. 

Urrutia, Fr. Juan, O. F. M.—Tracta- 
tus de Eucharistia; de Trinitate; 
de Gratia et de Merito, 172. 

Valderrama, P. Fernando de, O. F. 
M.—Centuria Bética, 36-7, 170- 
202, passim. 

Valencina, P. Diego de, O. M. Cap. 
—Reseña, 35; v. t. II. 

Valle Otañés, Fr. Francisco del, O. 
F. M.—Defensa jurisdiccional de 
los Capellanes Reales, 178, 

Varflora, 69, 173-4, 117, 181, 187-8. 

Viegas, Arthur.—Um Códice Portu- 
gues da «Levenda Aurea». Lis- 
boa, 1916; 310, 

Villanueva, D. Joaquín Lorenzo.— 
De la lección de la Sagrada Es- 
critura en lenguas vulgares. Va- 
lencia, 1791; 447. 


ÍNDICE DE REVISTAS Y PERIÓDICOS 





) z 

Villanueva, Jaime. — Viage litera 
rio a las Iglesias de España, 
tt. 1I-XXII. Madrid, 1803-1852; 
449-57, passim. 

Vindocinensis, Matthaei. — Tobias, 
454. 

Vives y Liern, D. Vicente.— Las Ca- 
sas de los Estudios en Valencia. 
Valencia, 1902; 449, 451, 454. 

Voragine, Fr. Jacobi, O. P.—Sermo- 
nes quadragesimales. Brescia, 
1484; 450. 

—De Sanctis. Augsburgo, 1484; ib. 

—De Dominicis. Venecia, 1544; ib. 

—Flos Sanctorum o Leyenda aurea, 
en valenciano. Barcelona, 1494; 
450-1. 

Waddingo, P. Lucas, O. F. M.—An- 
nales Minorum, 5-6, 14, 125, 132, 
166, 3U1, 422, 432-3, 435. 

—Scriptores Ordinis Minorum, 39. 

Xara, Fr. Bartolomé, O. F. M.— Ex- 
posicion breve de los casos reser- 
vados. Sevilla, 1643; 175, 

Ymnes glosats, 456-7. 

Ystories scolastiques, v. Comestor, 
Petrus. 

Zúñiga, Ortiz. —Anales. 35-6, 171; 
v.t. II. | 


VII 


Irdice de Revistas y Periódicos. 


Anuari del Institut d'Estudis Cata- 
lans, 452-3, 455, 

Arcbivum Franciscanum Historicum 
(AFH), 204, 207, 314. 

Arte Español (AE), 157. 

Boletín: del Centro de Estudios Ame- 
ricanistas, 156-7. 

—de la Comisión de Monumentos 
históricos y artísticos de Navarra 
(BCMN), 159, 317, 479. 

—de la Comisión Provincial de Mo- 
numentos históricos y artisticos 
de Oreuse (BCMO), 314, 


Google 


Boletín: de la Real Academia Espa- 
ñola (BRAE), 155. 

—de la: Real Academia Gallega 
(BRAG), 156, 479, 

—de la Real Academia de la Histo- 
ria (BRAH), 154, 156. 

—de la Sociedad Castellana de Ex- 
cursiones (BSCE), 145, 318, 479. 

El Debate, 318. 

—Eco Franciscano, 151, 153, 158-9, 
261. 

— Monasterio de Guadalupe, 154, 
318, 


ÍNDICE ANALÍTICO 


- España y América (EA), 156, 309. 

Estudios Franciscanos(EF), 308, 450, 
455. 

Euskal-Erria, 159. 

Plorecillas de San Antonio, 154-5. 

ibérica, 154. 

Idearium, 479. 

La Acción, 476-7. 

—Ciudad de Dios, 476. 

—Cruz, 282. 

—Esfera, 157, 317. 


493 





La Union Ibero-Americana, 478. 

—Voz de San Antonio, 154. 

Razón y Fe (RF), 304. 

Revista: de Archivos, Bibliotecas y 
Museos (RABM) 158, 447, 450, 
460. y 

—Franciscana (RF), 313. 

—de Historia y de Genealogía Es- 
pañola (RHGE), 314, 316, 478. 

—de Morón (RMo), 155-6, 173-4, 

Vida gallega, 159. 


VIIT 


Indice de los Autores que escribieron en el 
tomo séptimo del ARCHIVO 


Amaro, P. Alejandro, O. F. M., 
1414-52, 459-63, 472-75. 

Cardeñoso, P. Leonardo, O. F. M., 
5-26. 

Carrión, P. Luis, O. F. M., 27-33, 
161-68, 321-37. 

Ivars, P. Andrés, O. F, M, 105-22, 
44c-59. 

Juliá Martinez, D. Eduardo, 312 3. 

Legísima, P. Juan R., O. F. M., 470- 
72, 

López, P. Atanasio, O. F, M., 123-9, 
9255-81, 284-90, 442.6, 


Núñez, P. Lucio M.*, O. F. M., 153- 
60, 255-81, 304-11, 813-20, 421-31, 
476-80. 

Ortega, P. Angel, O, F. M., 34-87, 
169 202, 390-420, 

Palanca, P. Gabriel, O. F. M., 282- 
4, 432-41. 

Pérez, P. Lorenzo, O. F, M., 88-104, 

- 203-54, 290-301, 338-89, 466-9. 

Pou, P. José M.*, O. F. M., 129-33, 
361-303, 463-6. 

Sánchez, P. Daniel, O. F. M., 133- 


45. 


IX 


Indice analitico de Personas, Lugares 
y Materias. 


Abaurre, D. Miguel de, 164-5. 

Abian, Fr. Antonio, 194. 

Abreu: Fr. Diego, 171. 

—PFr. Rodrigo, 179. 

Acapulco, puerto, 88 y sigs., 211-2, 
224, 

Acebedo, Fr. Miguel, 184, 197-8, 

Acemel, Fr. Isidoro, 154, 318-9, 

Acosta, José de, 229, 


Google 


Acuña: Juan de, 63. 

—D. Melchor de, 290. 

Adriano: VI, 384. 

—Cardenal, 147. 

Agapito y Revilla, D. Juan,318,470, 

Agreda: conv. de San Julián, 116; 
pobl., 112, 116. 

—Sor María de Jesús de, 105-122 
passim, 157, 

Aguayo: Sor Clara de, 156. 

—Doña Mencía, ib. 


491 


Aguila, Fr. Antonio del, 140. 

Aguilar, Fr. Jerónimo de, 233. 

Aguilera (La), conv. de Domus Dei 
de, 27-33, passim; 119, 161 8, pas- 
sim; 321-37. 

Aguirre: Fr. Gregorio M.?, 292. 

—Lorenzo de, 302. 

Agustinos, 35, 88, 157, 209, 239, 
252-3, 309, 344, 348, 3231, 358-9, 
364, 374, 380-3 y sigs., 428-9, 444, 

Ajuria, Fr. Nicolás, 154. 

Alameda y Brea, Fr. Cirilo, 72, 

Alanís, Fr. Juan, 180, 

Alarcón, arcediano de, 316. 

Albarracin, pobl., 466, 

Albay, pobl , 225. 

Albéniz, N., 159, 

Albin, Fr. Juan, 180-1. 

Alburquerque: Fr. Diego de, 172. 
—Fr. Pedro de, 224, 

Alcalá: Fr. Alfonso de, 20-1. 

—San Diego de, documentos sobre 
su canonización, 421 y stgs. 

—Fr. Pedro de, O. P., 358, 388-9. 

—de Henares, conv. e iglesia de 
San Felipe Neri de, 421 sigs.; pe- 

_regrinación Terciaria madrileña, 
a en honor de Cisneros, 476-7, 

—de Chisvert, conv. de, 313. 

Alcántara: conv. de San Bartolomé 
de, 414; Orden de los Caballeros 
de, 392 y sigs.; pobl., 390. 

—San Pedro de, 168; sobre el «Tra- 
tado de la oración y meditación», 
290-7, 391; varias reliquias de, 292, 

—Fr. Pedro de, 141-3. 

Alcázar, Juan Antonio de, 50-9, 

Alcolea, Fr. Antonio de, 188. 

Alconchel, Fr. Pedro, 420. 

Alcuino, 457. 

Aldana, Fr. Manuel, 188. 

Alderano Cybo, Francisco, ob. por- 
tuense, y Cardenal, 84. 

Alegría, pobl., 69. 

Alejandro: IV, 25%. 

—VI, 22 3, 278, 387. 

Alejandro: VII, 114,132, 339-40, 342, 

—VITI, 387-9, 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Aleman, Fr. Martín, 203. 

Alfaro: conv. de, 121. 

—Fr. Juan, 193-4. 

—Fr. Pedro de, 232. 

Alfonso: IV de Aragón (II de Valen- 
cia), 449. 

—VIIT, de Castilla, 144-5. 

—X, de Castilla, 145, 148, 

—XITI, de España, 476. 

—heredero de Portugal, 459. 

—PFr., 29. 

Algaria, D. Fr. Fernando de, 156. 

Algarín, Fr. Bartolomé, 174. 

Almendralejo, 49. 

Almoguera: Señor de, 15. 

—Fr. Pedro de, 173, 175. 

Almoguiza, Fr. José, 176. 

Almonte, Fr. Pedro de, 173-4. 

Alonso, D. Benito F., 314. 

Alsina, Fr. Salvador, 313. 

Altolaguirre, D. Angel de, 480. 

Alva, Fr. Lorenzo, 193. 

Alvarez: Fr. Blas, 185. 

—Juan, 297. 

—Fr. Juan, 179, 184, 

Alzuru, Fr. Cipriano M.?, 153. 

Amarilla, Antonio del, 279. 

Amata, obispo titular de, 153. 

Ameria, conv. de, 279, 

Ampurias, Conde de, 132, 330, 383. 

Andrada, Pr. Francisco, 183. 

Andrade: Fr. Antonio de, 135-6 y 
sigs. | 

—Casa de, 471, 

—Fr. Francisco de San Sebastián, 
135, 183. 

Angeles: Fr. Blas de los, 155, 

—Sor Isabel de los, 113, 

—Fr, Pedro de los, 170. 

Angers, Estudio general de, 257. 

Ansón, archipiélago de, 90. 

Antequera: conv. de, 156, 172; mo- 
nasterio de Santa Clara, 156. 

Antonelli, Juan Bta., 157. 

Antunez Portugal, Juan, 252, 

Anunciación, Sor Catalina de la. 
316. 

Aparici, Sor Esperanza, 285. 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Aquino, Santo Tomás de, 78, 45%. 

Aragón: Infante D. Juan, 6. 

—D. Pascual de, virrey de Nápoles, 
132. 

—D. Pedro de, embajador de Feli- 
pe IV; v. Fernández de Córdoba. 

—Virreyes de, 442, 

Aria, Juan de, 402, 

Aranda: Pedro de, 07. 

—de Duero, pobl , 162. 

Aranguren: Juan de, 100, 

—PFr. Martín, 153. 

Aranjuez, pobl., 202. 

Araujo, D. Antonio de, 290, 

Arbe, Sor Elvira de, 442. 

Archivos: del Estado: Barcelona, de 
la Corona de Aragón, 452; Ma- 
drid: Histórico Nacional, 107-8, 
282, 413, 434-6; de la Academia de 
la Historia, 471; Roma, de la Em- 
bajada Española de la Santa 
Sede, 130-3, 301-3, 426, 463; Se- 
govia, Provincial de la ciudad, 9; 
Sevilla, de Indias, 88, 121, 297-8, 
339, 343, 345-52, 383, 38£-6, 466; 
Simancas, 147, 149, 423, 431; Tor- 
desillas, municipal, 144, 147; No- 
tarial, 148; Valencia, Municipal, 
432-3; Valladolid, de la Diputa- 
ción, 147; Túy, del Avuntamien- 
to, 289. 

—eclesiásticos: Coria, el diocesano, 
290; Plasencia, de la Catedral, 
415-6; Valencia, de la Catedral, 
447, 457. : 

—de la Provincia de Andalucía, 40, 
43, 711, 86, 178, 194, 196. 

—de conventos: Aguilera (La), 29, 
112-3, 117-8, 120, 163-8, 321-37, 
passim; Asis, del Sacro convento, 
472-3; Brozas, 392 y sigs.; de San 
Francisco de Guatemala, 135; de 
Liorna (Italia), 124; Pastrana, 6, 
203, 205-7, 212-7, 224, 227-8, 231, 
235, 239, 244-5, 344, 348, 350 y 
sigs., 166; Roma, de Santi Qua- 
ranta, 110. 

—de monasterios: Agreda, de la 


Google 


495 


Concepción, 113-4; León, de las 
Concepcionistas de, 123, 126; Ma- 
drid: de las Descalzas Reales, 117; 
Concepcionistas del Caballero de 
Gracia, 105 sigs.; Segovia, de San 
Antonio el Real, 6, 9; Teruel, de 
Santa Catalina de, 442-3; Tordesi- 
llas, de Santa Clara, 148-9; Túy, 
284-6. 

Archivos particulares: de D. José 
Zorita, 148. 

Arcos: Colegio de, 179, 185, 

—Duque de, 4. 

Archos, Juan Fernando de los, 446. 

Arezzo, B. Benito de, 473. 

Argos, obispo titular de, 364 y sigs. 

Arguello: Ldo., 394. 

—Hernando, 402, 

—Carvajal, Hernando, 402. 

— —D, Iñigo, 420. 

Argumedo, Juan de, 88-9, 

Arias: Fr. Francisco, 197. 

—de Avila, Ilmo. D. Juan, 17. 

Arigita, D. Mariano de, 317, 479. 

Aristóteles, 274, 

Arjona, Fr. Nicolás, 187. 

Armenio, islas del, 91. 

Arranz, Fr, Francisco, 167-8. 

Arratia, Fr. Mateo, 172, 

Arrazeta, Juan, 95. 

Arrieta, Fr. Diego Damián de, 178. 

Arrivillaga, Fr. Tomás, 134, 

Arroyo, Fr. Francisco, 313, 

Artiaga, Fr. José, 176. 

Aseijas: Osorio, Sor Isabel María, 
156. 

—de Velasco, D * Isabel, 156. 

Asis: Fr. Ascanio, 130. 

—conv. de Santa María de los An- 
geles, 473. 

—Santa Clara de, 162, 297€, 463. 

—San Francisco de, cuadros, 37, 
817-8, 480. 

Aspilequeta, Fernando, 31. 

Astorga: Marqués de, 340. 

—Paralítico de, 307. 

Asunción, Fr. Mateo de la, v. Ba- 
yón. 


496 


Ataraconi Altamini, Mahomed, 435, 

Auñón, D. Antouio de, 155. 

Aureolo, Pedro, 454, 

Austria, D. Juan de, 133. 

Avalos, Fr. José, 182, 

Avellaneda, D.* Beatriz de, 322, 

Avendaño, Fr. Andrés de, 317. 

Avila: iglesia de S. Francisco de, 
749. 

—Fr. Juan de, 419-20, 

Aviñón, Papas de, 257. 

Ayamonte, Marqueses de, 35. 

Aytona, pobl., 441. 

Aza: pobl., 30, 164-5. 

—D. Francisco de, 33. 

Azauche, Comendador del, 395, 397. 

Azumar, Conde de, 316, 


Babuyanes, islas, 89, 103. 

Badajoz, Fr. Juan de, 415, 

Baeza: D. Rodrigo de, 294-7, 

—Fr. Sebastián de, 232, 

Bailón, San Pascual, 181. 

Balaguer, conv. de. 313, 

Balboa, Fr. Juan, 176. 

Balduerna, Vizconde de la, 30. 

Baltasar, Carlos, principe, 131. 

Balverde, Fr. Antonio, 142, 

Banda, Fr Cristóbal de la, 182, 

Bañuelos, Pedro, 63, 

Baraona Gamarra, Andrés, 32-3, 

Barba, Fr. Francisco. 171-2. 

Barberini: card. Francisco, 130-1, 
210, 213-4, 

—familia de los, 130-1, 

Barcelona: Condes de, 158; conv. de, 
313; mon. de Santa Clara de, 157; 
primeras fundaciones de Clarisas 
y de Capuchinas, 463, 

—Bto. Buenaventura de, 129-33, 

Bari, Obispos de, 258, 

darraincúa, Fr. Miguel, vicario ge- 

neral,153, 513, 477. 

Barrantes, Fr. Antonio, 391. 

Barreda, Fr. Jacinto, 183 4, 

Barrera: Fr. Alonso, 195-6, 

—Pr. Manuel, 201. 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Barrientos, Fr. Diego de, 40. 

Barriga, Juan, 402, 404, 

Barrionuevo, Fr. Fernando, 174. 

Barrios, Fr. Sebastián, 173. 

Barroso, Pedro, 29. 

Barruecos, pobl., 234. 

Bascones, Fr, Rodrigo de, 8. 

Basilinópolis, ob. titular de, 365 y 
sigs. 

Basilios, 35. 

Bastida, Fr. Blas de la, 418. 

Batanes, islas, 89, 

Bayón de la Asunción, Fr. Mateo, 
348. 

Bazán y Avellaneda, D. Juan de, 28. 

Bech, Bernardo, 284. 

Bedoya, Fr. Gaspar, 175. 

Béjar, conv. de, 173, 

Belaire, P. Antonio, 313. 

Belart, Fr. Ludovico, 313. 

Belen, D.? María de, 316. 

Beltrán, Ilmo. D. Pedro, 284. 

Beltraneja, 146. 

Bellpuig, conv. de, 1:32, 

Benameji, Señor de, 156. 

Benavente: Fr. Alvarode, 0.S. A., 
234, 252, 380-852, 384 y sigs. 

— Conde de, 292, 

Benavides, Fr. Alonso de, 112-3, 

Benedictinos, 124. 

Benedicto: XII, 256-7. 

—XI (antipapa), 446, 452, 471, 

—XV, 472, 

Bengala, golfo de, 209, 

Benitez: Fr José, 201, 

—Pr, Juan, 178, 

—Fr. Pedro, 1734. 


.Benjumea: Fr. Blas de, 176-7. 


—Fr. Pedro, 173. 

Berga, conv. de. 313. 

Berito, Ob. titulares de, 339, 366, 
Bermejo: Fr. Juan. 154, 186, 
—Pr, Miguel de, 331-2, 

Bermudo, rey, 470. 

—el gyotoso, ib. 

Beroqui, Pedro, 4790-50, 
Berrueta, D. Martin, 158. 

Besa, Fr. Juan de, 1856. 


Desada, Augusto B., 311. 

Betancur, Fr. Rodrigo, 134. 

Biblioteca de: Asis, la Comunal, 
314; Aviñón, del Sacro Palacio, 
452; Bolonia, 314; Brujas, 314; 
Chalon-sur-Saoue, 314; Cesena, la 
Malatestiana, 314; Dovai, 314; El 
Escorial, 91, 449, 451-2. 454; Es- 
trasburgo, 314; Florencia: la Lau- 
renciana, 314; id.,la Nacional, ib.; 
Laon, 314; Lisboa, la Nacional, 
392; Madrid: del Palacio, 449; la 
Nacional, 448, 451-2, 455; Metz, 
314; Milán, la Ambrosiana, 314; 
Monteprandone, 314; Munich, 314; 
Nápoles, la Nacional, 314; Ox- 
ford, la Bodleiana—Lincoln, 314; 
Padua de San Antonio, 314; Paris, 
314, 449; Pavia, la Vizconteo-Sfor- 
zescadel Castillo, 314; Reims, 314; 
Roma: la Barberini (en el Vati- 
cano), 302; Vaticano-Palatina, 
314; Saint-Omer, 314: Santiago: 
de la Catedral, 311; del Hospital 
de S. Miguel, ib.; Todi, 314: Tro- 
yes, 314; Turin, 314; Valencia: de 
S. Miguel de los Reyes, 456; Uni- 
versitaria, 449, 456. 

Biedma, Fr. Alonso de, 183. 

Bisbal (La), conv. de, 313. 

Bittorio, maestro Alberto de, 279. 

Blanc (Le), Filiberto, 349, 351-2 y 
sigs. 

Blavio de Colonia, Juan, 292-3. 

Blay, D. Miguel, 318. 

Boano, Fr. Mateo, 173-4. 

Bobadilla: D. Francisco de, 110. 

—D. Juan Manuel de, 110. 

Bober, Fr. Juan Bta., O. S. A., 
344. 

Bocairente, emparedamiento en la 
parroquia de Santa Cruz, 285, 

Bocanegra, Fr. Francisco de, 46-7, 
171. 

Bolaños, Fr. Juan, 418. 

Boneca, chino, 227, 229, 

Bonfill, Simeón, 448. 

Bonifacio, VIII, 16, 125, 286. 

Ancu. 1-A.—Tom. VII 


Google 


"ÍNDICE ANALÍTICO 


Borja: mon. de Concepcionistas de. 
109. 

—D. Fernando de, 117. 

—y Velasco, D.? Juana de, 113. 


- Borjas, familia de los, 109. 


Borromeo, Card , 464. 

Boronat, Fr. Buenaventura, 313, 
Bort, Fr. Rodrigo. 313. 

Bosch, Andrés del, 435. 


“Braceros, D.a Maria, 419, 


Braga, Teófilo, 311. 

Bragulat, P. Francisco. 313. 

Bravo: Fr. Francisco, 185. 

—PFr. Diego, 174. 

—Fr. Miguel, 202, 

Brenes, Fr. Cristóbal, 194, 

Brihuega: conv. de, 292, 

—Fr. Francisco de, 344. 

Brindis, San Lorenzo de. 317. 

Briviesca, mon. de Sta. Clara de, 
479. z 

Brozas: conv. de N.2 S,a de la Luz 
de, 390 v'sigs.; ermita de N.2 S,a 
de la Luz de, 394 y sigs.; ermitas 
de N.* 5.2 de Villar del Ciervo, y 
Santa Ana, y S. Antón, y S. Juan. 
417.  * 

Brú, Fr. Bernardo, 435. 

Buenaventura, San, 77, 162, 275, 
473. 

Buenos Aires, pobl., 154. 

Buyarin, Pablo de, 290, 

Buñol, pobl., 434-6. 

Buongiorno, Fr. Miguel, 130. 

Burgo de Faro, pobl., 410. 

Burgos Mazo, 478-9, 

Burriana, Fr, Pedro de, 432, 436-7, 
440. 

Bustirino, Excmo. Sr. D. Francis- 
co, 213, 


Caaveiro, mon. de, 470. 
Caballero: Fr. Alonso, 183. 
—PFr. Cristóbal, 188. 
— Fr, Francisco, 186. 
—Fr. Miguel, 196, 198, 

32 


498 





Cabello, Fr. Alonso, 137, 140, 

Cabeza, Juan de, 402, 

Cabo Verde, 147. 

Cabra, jaspe de, 65. 

Cacabelos, ermita de la Quinta An- 
gustia de, 158, 

Cáccres: Fr. Antonio, 140. 

—Fr. Bernardino de, 418-20. 

Cádiz: conv. de, 194, 197, 201. 

—PFr. Pedro Joaquin, 316. 

Caetano, Camilo, Nuncio de S. S., 
463. 

Cagsaua, pobl., 466. 

Caguayan, pobl., 469. 

Cajamarca, conv. de, 155. 

Calabazanos, mon. de, 22. 

Calabuig, Sor Magdalena de, 285. 

Calatayud: conv. de, 282, 

—Sor Clara de, 4335, 

Calatrava, Orden de los Caballeros 
de, 49, 

Calbetón, D. Fermin, embajador, 
476. 

Calderón: Fr. Alonso, 178, 

—PFr. Antonio, 177. 

—PFr. Juan, de la Orden de San Fran- 
cisco de Paula, 121. 

California, 103, 

Calixto, HI, 6. 

Cálper, Fr. Joaquín, 313. 

Calvario, conv. del, 201. 

Calvillo, José, 469. 

Calzada, Conde de la, 30. 

Calzadilla, 49, 

Caller, Obispos de, 133. 

Camacho: Fr. Cristóbal, 182. 

—Fr, Juan, 177. 

Camargo, D, Francisco José de, 
116. 

Camarines, provincia de, 466-9, 

Cambiazo, Fr. Carlos, 196. 

Cambrai, Obispos de, 258, 

Campania Fr, Arnaldo de, 161 y 
Siys, 

Campaña, Fr, Juan Bta., 37. 

Campofrio, Fr, Juan de, 391. 

Campos: Pr, Fernando de, 159, 

—Fr. Sebastián de, 191, 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 





Camuñez, Fr. Diego, 181. 

Canales, Fr. Angel, 279. 

Canarias, 37, 14%. 

Canet, pobl., 448. 

Canga, Argiielles, D. Angel, 157. 

Cano: Alonso, escultor, 158. 

—Fr. Francisco, 202. 

—Fr. José, 201. 

—D. Juan, 165. 

—PFr. Juan, 196 7. 

—Fr. Melchor, O. P., 474. 

Cantabria: Colegiales de, 34, 37, 69 
sigs. 

Cantón: conv, de, 217, 239-41, 361 y 
sigs.; pobl., 88, 216, 225 y sigs. 

Cañizares, Fr. Juan, 195. 

Capilla, Fr. Diego, 186. 

Capistrano: P, Juan de, 162, 181. 

—Fr. Juan, 182. 

Capitulos: generales de: Alcalá de 
Henares (1330), 199; Cahors, 256- 
7; Paris (1382), 257 y sigs.; Tole- 
do (1606), 39, 301; (1633), 37, 69; 
Valladolid, 1565, 416. 

—provinciales de: Andalucia: Sevi- 
lla (1917), 153; Jerez de la Fron- 
tera (1601), 170; Sevilla(1602), ib.; 
(1603), ib.; (1605 , ib.; (1608), 171 
(1611), ib.; (1614), 172; Antequera 
(1617), 3b.; Sevilla (1621), ib.; 
(1624), ib.; (1627), 173; Ecija 
(1630), ib.; Sevilla (1633), ib.; 
(1638), 174; (1641), ib.; Ecija 
(1644), 175; Sevilla (1647), ¡ib.; 
(1650), ib.; (1653), ib.; (1656), 176; 
(1660», ib,; (1663), ib.; (1666), 177; 
(1669), ib.; 1672), 178; (1675), ib.; 
(1678;, ib.; (1681), 179; (1684), ib., 
(1057), ib.; :1690), 180; (1693), 181; 
(1697), ib.; (1700), 182; 1703), ib.; 
(1706), 183; (1709), ib.;:1712), 184; 
(1715), 1b.; (1718), ib.; (1721), ib.; 
(1724), 185; (1727), ib.; (1730), ib; 
(1733), ib.; (1736>, 186; (1739, ib.; 
(1742), ib.; (1745), ib.; (1748), ib.; 
1151), 187; (1754), 188; (1757), ib.; 
(1760, ib.; (1763), ib; (1768), 193; 
(1760), ib.: (1772), 194; (1775), ib.; 


ÍNDICE ANALÍTICO 


(1778), ib.; (1781), 195; (1784 , ib.; 
(1788), ib.; (1790), 196; (1793), 1b.; 
(1796), ib.; (1799), ib.; (1802), 197; 
(1805), ¡ib.; (1808), 198; (1815), ib.; 
(1818), ib.; (1825), ib.;Cádiz, (1828), 
199; Sevilla (1831), ib. 

Capitulos: provinciales de: Cartage- 
na, Belmonte, 55. 

—Cataluña, Barcelona (1917), 313. 

—San Gabriel: Majaretes (1554), 
399; Brozas (1570, 1584, 1586), 420, 

—Santiago: Astorga (1381), 259-61. 
274; Benavente (1519), 416; Toro 
(1382), 273-5. 

Capuchinos, 280, 315, 316-318, 464, 

Caracas, conv. de, 157. 

Carbonell, Fr. Poncio, 452, 455. 

Carcino, Bernardo de, 448. 

Cárdenas: D.* Ana de, 109, 

—D. Iñigo de, 417. 

—Fr. Juan, 198. 

Cardona: Familia y Duques de, 132. 

—Fr. Antonio, 181. 

—D. Ramón llI de, 132, 

Carlos: 11 de España, 71, 121, 193, 
133, 317, 474-5. 

—I1I, 123. 

—V, 392, 397, 400. 

—principe D., 421. 

Carloval, Fr. Juan de, 174, 

Carmelitas, 35, 469, 456. 

Carmona: conv. de, 118, 201; noble- 
za y gremios de, 197. 

—Fr. Juan Pablo de, 185-6. 

Caro, Fr. Cristóbal, 179. 

Carracedo, parroquia de, 479, 

Carranza, Fr. Bartolomé, O. P., 474. 

Carré, Eugenio, 311. 

Carrillo, Fr. Francisco, 199, 201. 

Carrión: Fr. Bernardo, 175-7. 

—P. Luis, 112. 

Carrizo. lugar de, 123. 

Cartagena: D. Alonso de, 460, 

—D.? Juana, ib. 

—de Indias. conv. de, 157. 

Cartago (América), pobl., 134, 

Casarrubios y Melgar, D. Fr. Fran- 
cisco, 200, 


Google 


499 


Casas: D. Fr. Martín de las, 156. 

—4Las), Fr. Arcadio, 184. 

Casino, Fr. Juan, 170. 

Castañar, conv. de N.* S,.1 del, 21. 

Castañeda, Casa de, 460. 

Castaño: Fr. Esteban, 189. 

—Fr. Juan, 194. 

Castejón, D. Francisco de, 110. 

Castilla: Manco de, guerrillero, 145. 

—Ilmo. D. Pedro de, 322-3, 

—Fr. Pedro de, 185. 

Castillo: Fr. Alonso del, 142-3. 

—Fr. Bernardino del, 179, 

—Fr. Francisco, 199, 201. 

—Fr. Francisco Antonio del, 182-3. 

—Fr. José del, 198-9. 

—Fr. Juan del, 175, 179. 

—Fr. Manuel Jerónimo, 186. 

—Fr. Rodrigo del, 174-5, 181. 

—Solórzano, D. Alonso del, 148. 

Castro: Antonio de, 89, 104, 

—D. Francisco de, 303. 

—Fr. Francisco de, 183. 

—PFr. Francisco Javier de, 195. 

—Fr. Fructuoso, 292, 

—Fr. Isidoro de, 194, 196. 

—Fr. Juan, 179, 201. 

Castro: primer Conde de, 322. 

—Alonso, Ilmo. D. Manuel, 168. 

Castrojeriz, Condes de, 321' y sigs. 

Casuche. Andrés, 40-1. 

Cava, Fr. Juan de la, 170. 

Cavanillas, Fr. Salvador, 134. 

Cavite, puerto de, 22), 343-4, 

Cayetano, San, 68, 

Cea, María de, 43. 

Cedillo, Conde de, 154, 319, 480. 

Centeno, Juan, 206-7. 

Cepeda, D. Diego de, 148, 

Cerda: Fr. Francisco de la, 415, 

—D. Juan de la, 292. 

Cerdán, Fr. Lorenzo, 154. 

Cerezo: Fr. Diego, 172. 

—Mateo, 419-560 

Cervantes, D. 
154, 472. 

Cesarini, Guillermo, 129. 

Céspedes: Pr. Cristóbal de, 173, 


Miguel Saavedra, 





Céspedes: Fr. Jose, 178. 

Cerros, isla de, 103. 

Ceuta, mártires de, 305. 

Ciceri, P. Alejandro Luis, S. J., 
389. 

Cimino, Fr. Serafín, 313. 

Ci-nan, v. Shi-nang-fu. 

Cintruénigo, conv. de, 315. 

Ciria, D.* Isabel de, 34 sigs. 

Cisma occidental, 257. 

Cisneros, D. Fr. Francisco Jiménez 
de, 8, 154, 158, 160, 476-7. 

Ciudad Rodrigo, conv. de, 173. 

Clemente: V, 452. 

—VII (antipapa), 258. 

—VIT, 127-8, 416, 445. 

—VITT, 150, 404. 

—IX, 210, 339-40. 

—XI, 243. 

Cochinchina, misiones de, 339 sigs. 

Codinachs, D. Berenguer de, 432. 

Cofradía del Nombre de Jesús, 43. 

Cogolludo, Marqués de, 393. 

Colarte y Diez, D. Félix, 315, 

Colegios: de Estudios: Roma, de 
S. Antonio, 153; Sevilla: de San- 
to Tomás de Aquino, 35; S. Her- 
menegildo, Jesuitas, ib.; Santo 
Angel, carmelitas descalzos, ib.; 
S. Gregorio, Jesuitas ingleses, ib.; 
S. Basilio, de basilios, ib.; S. Aca- 
cio, de agustinos, ib.; S. Laurea- 
no, de mercedarios, ib.; S. Alber- 
to, de carmelitas calzados, ib.; de 
S. Buenaventura, 34 sigs.; de Pro- 
paganda Fide, ib., y 69 sigs. 

—de Misiones: de Arcos, 179; Chi- 
llán, 197; Guatemala, de Cristo 
Crucificado, 133-43; Priego, 151- 
2; Sahagún, 179; Santiago de 
Compostela, 151-2. 

Colinas, provincia de, 157. 

Colón, Cristóbal, 479, 

Colonia, pobl., 308, 

(omaiagua, provincia de, 134, 138, 
141. 

Comisarios generales: de la Orden: 
Abián, Fr. Antonio, 194; Folch de 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Cardona, Fr. Antonio, 133, 181; 
Fernández del Angulo, 178; Gon- 
zález, Fr. Pedro, 171; Insula, 
Fr. Andres de la, 414-5; Molina, 
Fr. Pedro Juan de, 188; Muniesa, 
Fr, Juan, 109, 130-1; Robles, Fray 
Juan de, 130; Salinas. Fr. José 
Antonio, 19%; Sena, Fr. Bernar- 
dino de, 173; Soto, Fr. Juan de, 
185; Torre, Fr. Juan de la, 186; 
Urbina, Fr. Pedro de, 173; Zar- 
zosa, Fr. Marcos de, 84. 

Comisarios generales: de China: 
Concepción, Fr. Francisco de la 
254, San Pascual, Fr. Agustín de, 
254; Tarin, Fr. Jaime, 218, 

—de Indias: Chumillas, Fr. Julián, 
121, 319; Riquelme, Fr. Juan, 
180. 

— Nueva España: 163; Montemayor, 
Fr. Alonso de, 182, 

—del Perú: Garrido, Fr. Alonso» 
178; Narango, Fr. Diego, 134, 

— Tierra Santa: Arratia, Fr. Mateo, 
172, 

Company, Fr. Joaquin, 196. 

Concepción: Inmaculada: culto, 
717-8, 147, 162, 181, 391; cuadros, 
37, 44, 317; Doctrinas, 181, 

—Fr. Fernaudo de la, 234. 

—Fr. Francisco Peris de la, 216, 
222 y sigs., 343, 349 y sigs. 

—Sor Mariana de la, 109. 

Concepcionistas, Regla de las, 278, 

Concha, D. Tomás, 476-7. 

Conde: Fr. Ramón, 196, 

—Fr. Rogerio, 153. 

Confalonieri, 279. 

Congregación de San Roque, 278. 

Congregaciones generales de la Or- 
den: Burdeos (1520), 416; Valla- 
dolid (1661), 130-2, 

Consuegra, 146. 

Contreras: Felipe de, 10€. 

—Pedro de, 50 57. 

Conze Alegui, D. Gabriel, 467. 

Cook, célebre descubridor, 92. 

Copero, Lorenzo, 324, 329, 336-T. 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Coppoli, Santiago, 472, 

Corbacho, Gabriel, 402. 

Córcega, 37. 

Cordero: Fr. Antonio, 178, 

—Fr. Juan, 1+5. 

Cordido, D.2 Catalina, 110. 

Córdoba: Fr. Bernardo, 176. 

—Fr, Francisco de, 233. 

- Pedro de, 402. 

Corea, Vicario apostólico de, 339. 

Coria: diócesis de, 290-9. 

—Fr. Diego de, 177. 

Cornago, conv. de, 315. 

Corral, Fr. Andrés del, 175, 

Corriente, cabo, 157. 

Corrientes, cabo de (Méjico), 104. 

Corso de Casuche, D. Andrés, 37. 

Cortilla, Fr. Manuel, 149. 

Corts, Andrés, 448. 

Coruña (La), pobl , 470. 

Cosidó, Fr. José Maria, 313. 

Costa, Fr. Carlos, 313. 

Costarrica, provincia de, 134. 

Cotarelo, D. Emilio, 155. 

Crespi de Borja, Ilmo. D. Luis, 130. 

Cristo: Sor Leonor de, 287. 

—Sor Maria de, 105, 108. 

Crogi de Sena, Ven. Madre Pasitea, 
O. Cap., 280. 

Croso, Fr. Poncio de, 282. 

Croyn, Fr. Juan, 20-1. 

Cruz: Sor Ana de la, 28%. 

—Sor Catalina de la, 109. 

—Fr. Diego de la, 173. 

—Fr. Domingo de la, 182. 

—PFr. Francisco de la, 170-1. 

—Fr. Luis de la, 175. 

—Bermejo, Fr. Juan de la, 196. 

Cruzat y Góngora, D. Fausto, 466-7. 

Cuba, Obispos de, 178. 

Cuéllar, conv. de, 22. 

Cuenca: conv, de, 31t;; Obispos de, 
302-3. 

—Fr. Francisco de, 179. 

Cuervo, P. Justo, 291-3. 

Cuesta, Jerónimo de la, 33. 

Curiel: Fr. Agustín, 187. 

—Fr. Juan, 181-3, 184. 


Google 


501 


Curieses: P. Federico, 477. 

Custodias: de la Conversión de San 
Pablo (Nuevo Méjico), 112. 

—de Toledo, 20-1. 

Custodios: Custodia de Valencia, 
Teruel, Fr. Romeo de (1299), 282.4, 


:—de la Prov. de Burgos, 121. 


—de Nuevo Méjico, Benavides, Fray 
Alonso de, 112. 

—de Toledo, Alcalá, Fr. Alfonso 
de, 20-1. 

Cabater, Francisco, 435-6. 

Cavala, Domingo de, 50-2. 


Chang-cheu-fu, pobl., 224, 373, 

Chanteiro, ermita de, 471. 

Chao-cheu, pobl., 253, 

Chaves: Rodrigo de, 292. 

—Chacón y Mendoza, D. Juan de 
Zúñiga, 29. 

Che-Kiang, provincia de, 339, 388. 

Chiesa: llmo. D. Fr. Bernardino de 
la, 338; v. Iglesia. 

—Fr. Juan Bta., 194. 

Chillán, colegio de Misiones, 197. 

China, 88 y sigs., 203 y sigs., 338 y 
sigs. 

Chinchón, Conde, 39. 

Chipre, isla de, 209. 

Chiquimula, provincia de, 223. 

Chotales, partido de, 134. 

Chumillas, Fr. Julián, 121, 349. 


Dalmau, Fr. Raimundo, 438. 

Damasco, mártires de, 151. 

Danio, Fr. Ramón, 198. 

Dariel, golfo, 157, 

Daroca, arciprestazgo de, 444. 

Delgado: Fr. Francisco, 150. 

—Fr. Pablo, 180. 

—Fr. Roque, 195, 

—Fr. Tomás, 195-196, 195, 

Denia, Señores y Marqueses de, 321 
y siga. 


502 


ÍNDICE ANALÍTICO 





Deroles, Fr. Miguel de, 557-8, 

Destúñiga, D. Diego, 29. 

Deza, Fr. Juan, 182. 

Díaz: Fr. Cristóbal, 197. 

—Fr. Francisco, 71. 

—Fr. Froilán, O. P., 4745. 

—Fr. Juan, 186. 

—de Ojeda, Fr. José, 186, 188, 

—Pedregal, Fr. José, 188. 

—Real, Fr. Antonio, 202. 

Diéguez, Fr. Matias, 187. 

Diez, Fr. Gregorio, 201. 

Dijon, Estudio de Teologia de, 257. 

Dilao: conv. de, 301; pobl., 295, 

Diz, Pedro, 288, 

Dolores y Patrocinio, Sor María de, 
109. 

Domenichelli, Fr. Teófilo, 134. 

Domingo, Fr. Blas, 216, 223. 

Dominguez, Fr. Jerónimo, 19:3-4. 

Dominicos, 35, 146, 220, 224, 234, 
239, 247, 252, 305, 340, 344, 435, 
4745. 

Dueñas, Fr. Antonio de, 179. 

Duero, rio, 145. 

Durango, pobl., 6. 


Ecija: arcediano de, 185; Casa de 
Estudios de, 35, 148, 201, 472; 
teólogos de, 472. 

Elche, pobl., 218, 252. 

Ellaure, Luis, 331. 

Emparedadas, monjas, 285, 

Encarnación: Fr. Antonio de la, 
177. 

—Fr. Bernardo de la, 353. 

Enjuto, Fr. Diego José, 199. 

Enrique: TI, de Castilla, 145, 322, 

—1TI, 471. 

—IV, 6, 11, 146, 148, 477. 

Enríquez: D. Francisco, 110. 

—de Almanza, Ilmo. Sr. D. Diego, 
290-7. 

—de Losado, D. Francisco, 228. 

Entenza, D.* Saurina de, 433. 

Epelde, Fr. Lázaro, 154, 


Google 


Eraudi, Pedro, 284. 

Escalona, duque de, 301-3. 

Escamilla, Fr. Fernando de, :176-7. 

Escaño, D. Fernando de, 345. 

Escobar: Diego de, 402, 418-20. 

—D. Eugenio, 290, 413, 460. 

—Fr. Gregorio, de, 41. 

Escorial: Prior del, 422-3; pobl., 49, 
139. 

Escornalbou, conv. de San Miguel 
de 129. 

Escoto, Ven. P. Juan Duns, 162, 
182-3, 187, 194-6. 

Escudero, Fr. Juan, 32 1-8. 

Esperandeu, Fr. Ramón, 433. 

Espinosa: Fr. Agustin de, 198. 

—Fr. Francisco, 181-2, 

Espira, pobl., 308. 

Espiritu Santo: Sor Inés del, 287. 

—Sor Jerónima del, 107, 100. 

—Sor María Esperanza del, 109, 

Esquivel: Fr. Alonso de, 456. 

—PFr. Antonio, 195, 

—María, 187. 

Estacas, parroquia de, 479, 

Estatutos de las Casas de Retiro, 
130. 

Esteban: Alonso, 294-5. 

—Mateo, ib. 

Estella: pobl., 317; Concejo de, 479. 

Estepa: conv. de, 198-9; mon, de 
Santa Clara de Jesús de, 156. 

Esteve, Fr. Lucas, 252, 254, 353, 
388. 

Estévez, Fr. Felipe, Sch. P., 477. 

Estrasburgo, pob!., 308. 

Estremadura, Fr. Francisco de, 

Estremoz, batalla de, 120. 

Estudios generales de: Angers, 257; 
Dijón, de Teología, 257; Lisboa, 
257; Paris, 261-2, 264-5, 270, 274; 
Salamanca, 269, 273-4; Tolosa, 
258-9; Zaragoza, de Filosofía, 
257. 

Eugenio, IV, 5-26, passim. 

Fabo, P. P., 0.8. A., 157. 

Fabriano, B. Francisco de, 473. 

Factor, Bto. Nicolás, 285, 


ÍND CE ANALÍTICO 





Fachinetti, Card. César, 131. 

Fajardo, D. Alonso, 298, 

Falchs, Domingo de, 434-5. 

Farré, Sor Cecilia, 285. 

Faydia, Juan, 445. 

Felicibus, Pedro Fernando de, 446. 

Felipe: II, 416-7, 421-4, 430-1. 

—TITT, 48, 147, 149, 301-3, 327, 463-6. 

—IV, 106, 112 sigs.; 130-1, 157, 162, 
171. 

—V, 123, 185, 474. 

Fernández: Fr. 
332-3. 

— Fr. Hermenegildo, 153. 

—Fr, Juan, 198, 

—PFr. Juan José, 154. 

—P. Luis, 159 60. 

—Fr. Miguel, 201, 203. 

—de Andrade. D. Pedro, 471. 

—del Angulo, Fr. Diego, 178. 

—de Córdoba, D. Pedro-Antonio o 
de Aragón. 130-2, 

—Fortanel, D. Diego, 114, 121.2. 

—de Heredia, D. Alonso, 138, 140, 

—de Lorca, D. Alonso, 215, 219. 

—de la Pastora, D. Francisco, 138-9. 

- Recio, Fr. Joaquín, 196. 

—Soriano, Fr. Vicente, 194, 

—Hde Uceda, Juan, 41. 

Fernando: III, 145, 474, 

—IV, 145. 

—el Católico, 6, 14-5, 124, 146, 158, 
315, 459-63, 474. 

—VI, 123. 

Ferrando, Fr. Juan, O. P., 358, 

Ferrari, Fr. Lorenzo, 186. 

Ferrer: Fr. Bonifacio, cartujo, 447. 

—PFrancisco, 435. 

—Lvuis, 447-457, 

—San Vicente, O. P., 312, 474. 

Ferrol (El), cuarto Señor del, 471. 

Fez, pobl., 456. 

Figuero, Alejo. 328. 

Figueroa: Fr. Bartolomé, 175, 

—Sor Juana de, 156. -* 

—Marqués de, 152, 

Figuerola: Jaime, 441. 

- maestro, Pedro, 449. 


Francisco, 199, 


Google 


AS 


505 

Filipinas, islas, 204 sigs.; 297-301, 
340 y sigs.; 466-9. 

Fita, P. Fidel, S. J., 154, 156, 480. 

Flandes, Fr. Pedro de, 459. 

Florencia, Gran Duque de, 309. 

Flores: Bartolomé, 402, 

—PFr. Miguel, 241, 250, 252, 343, 349 
y sigs. 

—Gutiérrez, Rodrigo, 402, 

Flórez, Alonso, 395. 

Fo-kieng, provincia de, 204, 224, 
234, 241, 247, 252-3, 339, 348, 358, 
362 y sigas. 

Folch de Cardona: Fr. Antonio, 133. 

—Ramón, 132. | 

Foligno, la Virgen de, 317. 

Fonseca, Fr. Francisco de, 416. 

Font: Arnaldo, 283-4. 

—Geraldo, ib. * 

—Fr. Raimundo, 282-4. 

Forciá, D. Sibilia, 157. 

Foronda, Marqués de, 319, 480. 

Forte, Fr. Juan Gil; 178. 

Foxan, pobl., 227-8. 

Fovos, iglesia de, 446-7. 

France, Sor Martina, 285. 

Franqueza, D. Pedro, 302, 

Fraticellos, 6. 

Fresno (El), pobl., 465. 

Frias, pobl , 216. 

Fuente: D.2 Ana de la, 177. 

—D., Domingo de la, 290. 

—Fr, Manuel de la, 86, 187, 

—Fr. Pedro de la, 177, 

—de Cantos, 49, 

Fuentesaúco, 146. 

Fu-kien, v. Fokien. 

Fulda, mon. de, 457. 

Fullana, P. Luis, 311-2, 

Fundo, pobl., 257. 

Funes, pobl., 317. 


Gabriel. P. José, 313, 

Galán, Fr. Juan, 1865, 194, 
Gálvez: D. Cristóbal de, 141. 
—Fr. Juan, 185. 


504 


Gallego, Alonso, 102. 

Gamonales, Fr. Autonio, 185. 

García: Fr. Antonio, 199, 

—Bartolomé, 297. 

—Fr, Blas, 216, 222 y sigs , 343. 

—Fr. José, 184. 

— Fr. Pedro, 326. 

—Ilmo. D. Fr. Simón, 163. 

—Fr. Rodrigo, 184. 

—Badia, 'P. Carlos, 311-2, 

—de Loaisa, Fr. Juan, 176, 

—y Rebolledo, Fr. Vallejo, 257. 

—Ruy, 289. 

Garia, D. Tomás de, 185, 

Garmendia, Fr. Francisco, 157. 

Garnelo y Alda, José, 317. 

Garrasona, Fr. Bernardo de, 261. 

Garrido: Fr. Alonso, 17-8. 

—Fr. Juan, 179. 

Garsia, Aversano, Julio, 277. 

Gaston, Ilmo. Raimundo de, 455. 

Geerard, David, pintor, 479, 

Gemona, Fr. Basilio de, 361, 373, 
389. 

Genebreda, Fr. Antonio de, O. P., 
451. 

Génova: mármol de, 66, 

—Fr. Benigno de, 172, 

Gerardo, Fr. Buenaventura, 279, 

—de Ocaña, Pedro, 22. 

—Pan, 151-2. 

Gerezana de Palomino, Sor Angela, 
28D. 

Getino, Padre, O. P., 474-5. 

Gil: Fr., 306-7: 

—Fr. Alonso, 183, 

—Bartolomé, notario, 434-6, 

—Fr. Clemente, 230, 

—PFr. José, 201. 

—PFr. Juan, 180-1, 183, 

Giménez, Fr. José, 188, 

Goa: pobl., 207, 252; virrey de, 359, 

Golubovich, P. Jerónimo, 303. 

Godoy: Fr. Antonio, 176, 

—Fr. Bartolomé, 173. 

—Yr. Rodrigo, 176. 

Gomda, Pablo, 476-7. 

Gómez: Alonso, 100-1. 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 





Gómez: Fr. Cristóbal, 2:53. 

—Fr. José, 199. 

—Suero, 156. 

—Brabo, Juan, 402. 

—Charino, Payo, 155. 

—de Sandoval, D. Diego,321 y sigs. 

—de Sandoval y Rojas, D. Francis- 
co, card., 327. 

—de la Torre, Ilmo. D. Anselmo, 
289. 

Gomic, Juan, 439-41. 

Góngora: Fr. Miguel de, 134. 

—Fr. Pedro de, 175-6. 

González: Fr. Agustín, 185, 

—Fr. Antonio, 188, 202. 

—PFr. Diego, 194-5. 

—Fr. Juan, 195. 

—Fr. Pedro, 171, 187. 

—Sebastián, 287-960. 

—Sor Maria, 287. 

—de Apodaca, D. Andrés, 315. 

— —]).* María, ib. 

— —Sor Petrolina, ib. 

—Canseco, Fr. Pedro, 196. 

—de Curiel, Diego, 29. 

—de Estrada, Juan, 31. 

—Fresneda, Francisco, 402. 

—de Legarda, Antonio, 57. 

—Mateos, Fr, Francisco Antonio, 
182-3. 

Goñi, Dr., 394. 

Gorostiza, Fr. Lucas de. 154. 

Gracia, Fr. Carlos, 154. 

Grajal, condesa de, 113. 

Gralla, Fernando, 441. 

Granada: conv, de San Francisco 
de la Alhambra, 315; Real Capilla 
de, 315; mon. de Santa Isabel la - 
Real, 158; pobl , 216. 

—Fr, Luis de, 290-3, 474. 

—Nuevo Reino de, 157. 

Granda Balbin, Dr. Lorenzo, 135. 

Graña, pobl., 470. 

Grau, Fr. Buenaventura, v. Barce- 
lona. 

Gregorio: IX, 257, 975, 

—XI, 261, 267, 435, 443-4, 447. 

—XV. 147. 


ÍNDICE ANALÍTICO 


xE-_ ——_z—_———_— _ —_ _— e _ 


Gregorio: XVI, 388, 

Grellón, P., S. J., 372, 

Gribeo, Fr. Leonardo, 182. 
Guadalajara: Audiencia de, 104; 
mon. de Concepcionistas, 109, 

Guadalúpe: monasterio de, 318-9. 

—Fr. Andrés de, 175. 

—Santa María de, 146. 

Guatemala: Arzobispos de, 137; co- 
legio de misiones de Cristo Cru- 
cificado, 133 sigs., 223; pabl., 211, 
216, 219-20; provincia, 317. 

Guerra: Fr. Antonio, 188. 

—Fr. Francisco, 174. 

D. Ramón, 425-6, 

Guerrero: Fr. Alonso, 175, 182, 

—Fr. Francisco, 201. 

—Fr. José, 194, 

Guevara: Fr, Antonio de, su patria, 
479. 

—Gaspar de, 324, 326, 

Guillén, Diego, pintor, 479, 

Guinart, Fr. Juan, 154. 

Guipúzcoa, 69-70, 

Guloconda, reino de, 209. 

Gumiel de Mercado, pobl., 
324 y sigs, 

Gutiérrez: P, José M.*, 314, 

—Fr. Juan, 175, 201. 

—D. Roque, 290. 

—de Sandoval, 322, 

—Santayana, Pedro, 99, 

Guzmán: Fr. Alonso de, 175. 

—PFr. Bernardino de, 182. 

—Santo Domingo de, 474. 

—D. Henrique de, 422, 

—Fr. Francisco de, 178, 

—Sor Isabel de, 125, 

—D. Martín de, 125-8. 

Guzmanes, familia de los, 125, 


32-2, 


Hadapon, Gaspar, 46t-7. 
Hainán, provincia de, 339, 
Halés, Alejandro de, 454. 
Haro, D. Luis de, 120, 
Hawai, isla, 92. 


Google 


505 


Heliche, Marqués de, 116, 120-1. 

Heliópolis, Obispos de, 254, 339, 
344, 366 y sigs. 

Heredia Bazán, D, Antonio, 316. 

Heres, Fr. Pedro A., 154. 

Hermosa, isla, 253, 341. 

Hernández: Alonso, 402, 404, 408 y 
sigs. 

—PYFr. Gabriel, 154. 

— Isabel, 43. 

—Martin, 395, 402. 

— Fr. Pedro, 153. 

—Cornejo, D. Francisco, 294, 296. 

Herrera: Blas de, 404. 

—Fr. Eduardo, 154. 

— Fr. Manuel, 185. 

—PFr, Matías, 175. 

—Mauricio de, 295-6. 

—el viejo, frescos de, 36. 

Hidalgo: Diego, 402. 

—Clemente, impresor sevillano, 39. 

Himoragat, pobl., 466-9. 

Hinagyauan, pobl., 467. 

Hinojosa, Fr. Agustín de, 175. 

Ho-nang, vicariato apostólico de, 
339, 388. 

Honduras, puerto de, 211, 219-20. 

Hoey-cheu, pobl., 244,247, 253, 360, 
363, 373. 

Hoyos, conv. de los, 414. 

Hoz, Fr. Juan de la, 466 y sigs. 

Huelves, señor de, 316. 

Huesca: Iglesia de, 445; Obispos de. 
291. 

Huete, mon. de, 316. 

Hu kuang, Vicario apostólico de, 
339, 389. 

Hu-nán, pob., 245. 

Hurtado: Fr. Bartolomc, 185, 

—Pr. Francisco, 176. 

—Fr. Manuel, 197. 

—de Mendoza, 5. 


] 
Ibáñez: Fr. Buenaventura, 204 si- 
guientes, 340 y sigs. 
—D. Fr. Celestino, 203. 
—S áez, Fr. Francisco,112. 


506 


Iglesia: Antonio de la, 311. 

—D. Fr. Bernardino de la, 240, 
338, 361 y siga. 

—PFr. Luis, 199-200. 

Igorrotes, indios, 466. * 

India, Visorrey de la, 89. 

Indias: Casa de Contratación de 
las, v. Sevilla; almojarifazgo de 
las, 43, 49; Consejo de, 211, 215, 
218, 298, 339, 345, 350-1, 384. 

Infantado, Duque del, 321. 

Ingleses, corsarios, 104. 

Inocencio: II, 257, 452, 455. 

—IV, 257, 975, 

—VIIT, 7, 14. 

—XI, 38, 71. 

—XII, 388. 

Inquisidores, 182, 280. 

Inquisición, 290 sigs. 

Insula, Fr. Andrós de la, 414-5. 

Iñiguez, Fr. Manuel, 202. 

Ipenarrieta: Cristóbal de, 49. 

—Domingo, 63. 

Irazaval, P., 224, 

Iria, Juan de, 69-70. 

Iriga, pobl., 466. 

Irlanda, 37. 

Isabel: la Católica, 7, 14-5, 158, 
162, 315, 459-63. 

—IT, 202, 

—Santa, reina de Portugal, 157. 

—reina-princesa, 459-60, 

Isarog, pobl., 466 sigs. 

Iturralde, D. Juan, 317. 

lu-nan, vicario apostólico de, 330, 
389. 

Izaguirre, Fr. Bernardino, 155. 


J 


Jaca, Obispos de, 168, 

Jacinto, Fr. Diego, 181. 

Jaén: Administrador apostólico de, 
153, 313; Obispos de, 323. 

—Fr. Luis, 184. 

Jaime: 1 de Aragón, 474. 

—IT de Aragón, 433. 

Jalisco, provincia de, 104, 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Jano, Fr. Jordán de, 307-8. 

Japón, 91, 103, 224, 344. 

Jardí, P. Antonio de la C., 313. 

Játiva, mon. de Santa Clara de, 
433-6. 

Jerez, conv. de, 201. 

Jerusalén: Obra pia de, 152; San- 
tuarios de, 206. 

Jesuitas, 35, 133, 207, 218, 224-8, 
231, 233, 237-8, 247, 304, 339, 343 
y sigs.; 425, 

Jesús: Sor Agustina María de, 113. 

—PFr. Antonio de, 121. 

—Fr. Domingo de, 184, 

—Fr. Juan de, 216, 223, 

—Sor Maria de, v. Agreda. 

—Sor Marta de, 316. 

—Santa Teresa de, 157, 291. 

Jimena: Fr. Juan, 171-2. 

—Bravo, Fr. Manuel, 186. 

Jiménez: Fr. Alonso, 174-7, 181. 

—Fr. Antonio, 134, 

—Fr, Leonardo, 154. 

—Fr. José, v. Samaniego. 

—Fr. Juan, 173, 

—Fr. Pedro, 186, 198, 

—Madurga, Tomás, 116. 

Jofre, Fr. Francisco, 179. 

Jordá, Fr. Ignacio, 313. 

Juan: XXIT, 433, 452. 

—I, de Castilla, 145, 

—IT, ib., 471. 

—Rey de Navarra y Aragón, 6. 

—príncipe, Don, 459-60. 

Juana, la Loca, 146-7, 149. 

Ju-chuen, provincia de, 388, 

Julio: II, 23-6, 278. 

—IIT, 405. 

Juni, Juan, 318. 

Justinopoli (Capodistria), 314. 


Kang-cheu-fu, pobl., 350, 372-3. 

Kei-cheu, Vicario apostólico de, 339. 

Kiang-si, provincia de, 204, 373, 
370, 388-9. 

Kirsch, 473. 


ÍNDICE ANALÍTICO 
A A 


nn _E —__—_—_ 


Klever, D. Hipólito, 155. 
Koburger, Antonio, impresor, 449. 
Kuansi, provincia de, 245.. 
Kung-ie, principe chino, 229, 231. 
Kung-yé, régulo, 244-5, 

Kwang-si, Vicario apostólico de, 
339. 
Kwang-Tung, provincia de, 203 y 

sigs., 338 y sigs. 


L 


Laderchi, Jaime, 281. 

Lago, Silvio, 318. 

Laguna (La): conv. de, 212, 216; 
mon. de, 316, 

Lamarain, Fr. Sixto, 154. 

Lampérez y Romea, D. Vicente, 
145, 319, 477, 480. 

Lampón, puerto de, 212. 

Laneau, Mgr. Luis, 339, 375. 

Lang, Enry L., 311. 

Laodicea, Obispo de, 405-8, 

Laos, Vicario apostólico de, 339. 

Lao-tung, provincia de, 388, 

Lara, Fr. Rodrigo de, 261, 

Larache, conv. de S. Antonio de, 
171. 

Larumbe, pórtico de, 318. 

Lascano, Fr. Basilio, 181. 

Laso de la Vega: Fr. Josí, 199, 
201-2, 

—Fr. Juan. 184-5. 

—Miguel, 315-6. 

Latorre, D. Germán, 157. 

Lauria, D. Rogerio de, 4:33. 

Lavin, Fr. José, 199, 201. 

Lazcano, P. Alfonso, 351. 

Leao-tung, provincia de, 231. 

Lecanda, P. Juan José de, de la 

- Cong. de San Felipe Neri, 423 y 
siguientes. 

Ledesma, Fr. Antonio de, 181. 

Ledo, Fr. Juan, 433, 

Leme, isla de, 89, 

Lemos, Ilmo. D. Fr. Angel Rey, 
153, 313. 

León: X, 123-4, 278, 284-6, 416. 


Google 


507 


León: XIII, 153. 

—Fr., compañero de San Francis- 
co, 312-3, 

—Fr. Alonso de, 185. 

—Fr. Antonio de, 176. 

—PFr. Cristóbal de, 472. 

—PFr. Diego de, 196, 

—Fr. Juan Antonio de, 197. 

—pobl., 123 sigs.; conv. y Congre- 
gación de, 261; conv. de Santo 
Domingo de, 126; mon. de Con- 
cepcionistas de, 123-9, 

—(Nicaragua), pobl., 137, 140, 

Legísima, P. Juan R., 478, 

Leonardo Marino, Nuncio de $. S. 
en España, 405. 

Leonisa, Fr. Juan Francisco de, 361, 
371, 388-9, 

Leonor, de Portugal, 145. 

Lepanto, batalla de, 156, 477. 

Lepe, pobl., 201. 

Lequios, islas de, 103. 

Lérida, conv. de, 313, 

Lerma: Card. Duque de, 324 y sigs. 

—Duque de, 147, 321. 

Letes, F. Miguel, 196. 

Leyva, Gerónimo, 294-5, 


- Lihmanan, pobl., 466. 


Libo, pobl., 469, 

Libong, pobl., 466. 

Linde, Barón de la, 315, 

Lin-siang-kung.—P. Jaime Tarin, 
235. 

Liorna, puerto de, 209. 

Lipe-ming, 229, 235. 

Leoaisa: D.* Catalina de, 109, 

—Fr. García, O. P., 474. 

Lobo, Fr. José, 173. 

López: Fr. Antonio, 187-8. 

—P. Atanasio, 134, 155, 156, 158, 
304-311, 314, 479. 

—PFr. Dionisio, 153. 

—Fr. Francisco, 188, 194, 

—D. Fr. Gregorio, O. P, 240, 338, 
362 y sigs. 

—D. Fr. Juan, 344. 

—Fr. Juan, 194. 

— Fr. Melchor, 134, 


508 





López: Fr. Miguel, 195, 

—Pedro, 41. 

—Aguado, Iñigo, 22.3. 

—de Gamiz, Pedro, 479, 

—de Haro, Tomás, impresor, 177. 

—de Mendoza, D. Iñigo, 15. 

—Moreno, Fr. Manuel, 201, 

—de Velasco, Juan, 122. 

—de Vicuña, Fr. Gregorio, 154. 

—de Zúñiga, Casa de, 27-33, 161-383; 
passim; D. 1sidro, 30, 

Lora, Fr. Manuel de, 188. * 

Lorenzana, Fr. Nicolás de, 133-43,. 

Lorenzo, Fr. Jnan, 183. 

Loreto, conv. de, 177. 198, 201. 

Loyola, Fr. Martin Ignacio de, $8 y 
sigs., 233. 

Locano, Fernando, 256-9, 

Lozano: Fr. José, 183. 

- José Esteban, 319, 

Lucarelli, Fr, Juan Bta., 232. 

Lucena, guardián de San Francisco 
de, 133. 

Lucenilla, Fr. Francisco, 176. 

Luengo, Fr. Juan, 176. 

Lugo: Obispo de, 313; pob]., 153. 

Luis: 1, 123. 

—XIV de Francia, 113. 

—XV de Francia, 193. 

Luisa, reina de Portugal, 147. 

Lumban, conv. de, 207, 

Luna: D. Alvaro de, 145, 145, 

—tercer Conde de, 125. 

—Fr. Juan, 188, 

—Fr. Luis de, 188. 

—María de, 5. 

—Fr. Pedro de, 170. 

Lupi, pobl., 469. 

Lupiá y Bagés, Ilmo. D. Hugo, 458. 

Luque, Fr. Félix de, 176. 

Luzón, $9. 


LI 


Llagas: Fr. Andrés de las, 158. 

—Sor Francisca de las, 2589-90, 

—de San Francisco, cuadros, 68, 
162. 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 





Llagas: Fr. Lorenzo de las, 245, 360. 
Llano, Pedro de, 3:30. 

Llerena, inquisidores de, 294, 296, 
Llorente y Falcó, D. Teodoro, 312. 


Maas, P. Otto, 121, 203. 

Macan, 207, 226. 

Macao: (Obispo de, 342, 388; pobl., 
88, 207-8, 225 y sigs. 

Macarera, isla, S35-9, 

Macutlan, puerto de, 104. 

Maciá: Fr. Joaquin, 313. 

—de Berga, Blasco, 282. 

Madero, Fr. Gonzalo, 185, 

Madre de Dios, Fr. Salvador de la, 
183. 

Madrid: conv, de San Francisco de, 
121, 217; id. de San Gil de, 241; 
243; id. de la Victoria, 121; mon. 
de las Descalzas leales, 117, 194, 
196; 1d. de Santa Clara, 22, 259; 
id, de Capuchinas de, 316; id. de 
las Concepcionistas del Caballero 
de Gracia, 105 sigs.; San Francis- 
co el Grande, 317. 

Madrid-Alcalá, obispado de, 425-6. 

Maestre, Fr. Marcos Sixto, 19. 

Magniring, pobl., 467. 

Magreb, 306. 

Maguncia, pobl., 3608, 

Maigrot, Carlos, 350, 362 y sigs. 

Malaca, estrecho de, 209. 

Málaga, Obispos de, 156. 

Malagón y Flechilla, Marquesa de, 
291, 

Malcampo, Fr. Manuel, 198-9. 

Maldonado: Fr. Antonio, 177. 

—Fr, Diego, 177. 

—Juan, 399. % 

Malta, Caballeros de, 474. 

Mancera, Marqués de, 218. 

Mandas, Duque de, 325. 

Manero, Fr. Pedro, 175. 

Manila: conv. de, 225, 298, 466; go- 
bernador de, 343, 445-6; pobl., 88, 
212, 225-6, 297-301, 


ÍNDICE ANALÍTICO 
A O E IN PO IN 


Manila, P. José. M.3 de, O. Cap. 477. 

Manrique: Fr. Francisco, O. S. A., 
88. 

—D. Iñigo, 322. 

—D.* Juana, 322, 

Manuel, rey de Portugal, 459. 

Mañara: D. Miguel, 63. 

—Tomás, 63-4. 

Maraver, Fr. Bernardo, 176. 

Marcilla, pobl., 317. 

Marcos, Fr. Manuel, 313-4, 

March, Ausias, 312. 

Marchena: conv. de, 201. 

—Fr. Estanislao de, 154. 

Margil de Jesús, Fr. Antonio, 
131.5. 

Maria: de Austria, 117-9, 

—Terega, infanta, 113. 

Mariana de Austria, reina, 133, 

Marianas, islas, 216. 

Marliano, Ilmo. D, Luis, 288, 

Marino, Fr., 472. 

Mariño, Juan, 479. 

Márquez: Fr.. Bartolomé, 184-5, 

—PFr. Rafael, 195. 

Marrades, Pr. Vicente, 439.41. 

Marruecos: 151, 301-7, 391, 456. 

—mártires de, 305-7; Obispos de, 
ib. 

Marti: Fr. Juan, 207, 216, 223 y 
sigs., 343. 

—D. Miguel, 451. 

Martin: Alfonso, 435. 

—Alonso, 402. 

—Fr. Antonio, 197. 

—Francisco, 402, 

—Rubio, Alonso, 402. 

Martineau, Bernardo, 389. 

Martínez: Fr. Alberto, 154, 

—fr. Bernardino, 175. 

—PFr, Francisco, 186. 

—Fr. Juan Bta. (andaluz), 180-1. 

—Fr. Juan Bta. (valenciano), 216, 
223, sigs. 

— Juan, 441. 

—Fr. Juan Bta., 466. 

—Fr. Luis, 194. 

—Fr. Miguel, 183. 


Google 


509 





Martínez: Fr. Vicente, 154. 

—de Loyola, Juan, 50-2. 

—Palido, Fr, Manuel, 198. 

—de Rojas, D. Juan, 322, 

- Sisiceo, Excmo. D. Juan, 255. 

Martino. IV, 257, 

Maseo, Fr., 472, 

Matagalpa, pobl , 134, 140, 

Matamoros, Fr. Nicolás, 198, 202. 

Mateu, Fr. Bernardino, 313. 

Medina: Fr. Baltasar de, 224, 

—Francisco de, 29. 

—PFr. Francisco Agustin de, 189. 

—Fr, Juan de, 172, 

—del Campo, parroquia de $. An- 
tolín de, 479. 

—de las Torres, alcabala de, 49. 

Medinaceli, Duques de, 321 y sigs., 
473. 

Medina-Sidonia, pobl., 178. 

Megrot, Carlos; v. Maigrot. 

Méjico: Real caja de, 211; Virreyes 
de, 88-91, 217-9; Hospicio de San 
Agustin de las Cuevas, 223-4; 
pobl., 211, 215, 223.4, 

Melgarejo, Fr. Antonio, 179. 

Melo: Lobo, Luis, 252. 

—de Portugal, D. Pablo, 316. 

Mella, Fr. Alonso de, 6. 

Mena: Fr. Jerónimo de, 195. 

—Juan de, 146. 

Méndez: Fr. Bernardino, 170-1, 
177. N 

—Fr. Juan, 197-8. 

—de Parada, Sor María, 316. 

— —Sor Ana, ib. 

Mendijur, Fr. Juan, 137-8, 

Mendoza: Fr. Fernando de, 318. 

—Fr. Iñigo de, 459-63, 

—Juan de, 100. 

—Fr. Miguel de, 46-7. 

Meneses, D. Duarte de, 89. 

Mequinez, Rey de, 171. 

Mercado, Fr, Andrés del, 325. 

Mercedarios, 35, 

Merinero, Fr, Juan, 174-5. 

Merry del Val, Card. D. Rafael, 
153, 430. 


510 ÍNDICE ANALÍTICO 





Mesina, Fr. Arcángel Gualterio de, 
301-3. 

Mestres, Fr. Jaime, 313. 
Metellopolis, ob. titular de, 339, 
372. 

Mexia de Areijas, D. Lope, 156. 
Meyer, Enrique, impresor, 449. 
Migrot, Mgr. Carlos, v. Maigrot. 
Milán, mon. de Capuchinas de, 
465. 

Ministros Generales: Albin, Fray 
Juan, 180-1; Bermejo, Fr. Juan, 
186; Biedma, Fr. Alonso de, 183; 
Buongiorno, Fr. Miguel, 130; 
Campaña, Fr. Juan Bta., 37; Ci- 
mino, Fr. Serafin, 313; Company, 
Fr. Joaquín, 196; Garcia, Fr. Jo- 
sé, 184; Génova, Fr. Benigno de, 
172; Iglesias, Fr. Luis, 199; Ma. 
nero, Fr. Pedro, 175; Merinero, 
Fr. Juan, 174-5; Mesina, Fr. Ar- 
cángel Gualterio de, 301-3; Moli- 
na, Fr. Pedro Juan de, 188, 193; 
Odón, Fr. Geraldo, 256; Palermo, 
Fr, Clemente de, 189; Salinas, 
Fr. José Antonio, 154; Salizanes, 
Fr. Alonso de, 177, 215-7; Sama- 
niego, Fr. José Jiménez, 1785-9; 
Sormano, Fr. Pedro Marino, 84; 
Sosa, Fr. Francisco de, 170; Soto, 
Fr. Juan de, 186; Spoleto, Fr. An- 
gel, 257 v sigs.; Varicio, Fr. Pas- 
cual, 194; Zamora, Fr. Francisco, 
415. 


Protinciales: de la Provincia de: 


Andalucia: Alvarez, Fr. Blas, 
185; Anveles, Fr. Pedro de los, 
170; Barreda, Fr, Jacinto, 1823; 
Barrera, Fr. Alonso, 196; Benitez, 
Fr. Pedro. 174; Benjumea, Vray 
Blas de, 176: Bocanegra, Fr, Fran- 
cisco, 171; Caballero. Fr. Mienel, 
198; Calderón, Fr. Alonso, 178; 
Carmona, Fr. Juan Pablo de, 1856; 
Carrión, Pr, Bernardo, 14%; Casti- 
llo, Fr. Juan del, lío: Cruz: Fray 
Francisco de la, 171; Pr, Luis de 
la, 175; Curiel, Fr. Juan, 184; 


Google 


Delgado, Fr. Tomás, 196: Díaz de 
Ojeda, Fr. José, 188; Dominguez, 
Fr. Jerónimo, 193; Enjuto, Fray 
Diego José, 199, 202; Espinosa, 
Fr. Francisco, 181, 183; Fernán- 
dez Soriano, Fr. Vicente, 194.5; 
Galán, Fr. Juan, 194; Gamona- 
les, Fr. Antonio, 185; García, 
Fr. Antonio, 199; Gil, Fr. Juan, 
181; 183; González: Fr. Antonio, 
188; Fr. Diego, 195; Guerrero, 
Fr. Alonso, 173; Jimúnez: Fray 
Alonso, 175, 181; Fr. Pedro, 199; 
Laso de la Vega, Fr. Juan, 184: 
Lobo, Fr. José, 174; López, Fray 
Antonio, 487; Luna, Fr. Juan de, 
188; Martínez: Fr. Juan B., 180; 
Pulido, Fr. Manuel, 198; Méndez: 
Fr. Bernardino, 177; Fr. Juan, 
198; Medina, Fr. Juan, 172; Mon - 
temayor, Fr. Juan de, 171; Mon- 
sálvez, Fr. Francisco, 184; Mon- 
tero, Fr. Alonso, 186; Moraes, 
Fr, Bernardo de, 179; Narváez, 
Fr. José, 178; Navarro, Fr. Auto- 
nio, 172; Negrete, Fr. Manuel. 
197; Ochoa, Fr. Pedro de, 173: 
Piña, Fr. Pedro de la, 172; Pru- 
na, Fr. Pedro de, 187; Puig, Fray 
Bernardino, 153; Rebolledo, Fray 
Luis, 1603; 38, 170; Resa, Fr. Juan, 
185-€; Retes, Fr. Antonio, 196; Ri- 
vera, Fr. Luis de, 173; Roldán, 
Fr. Diego, 195-6; Romero: Fray 
José, 1582-33 Fr. Juan. 179; San 
Francisco, Fr. Bartolome de, 172; 
Santillán, Fr Gregorio de, 179-6, 
279; Sevillano, Pr. Juan, 156; Suá- 
rez, Pr. Francisco, 64, 1745, 189 
sigs.; Fr. Juan, 171; Tapia. Fray 
Antonio de, 176; Trenado de San 
Pedro, Fr. Felipe, 173; Valero, Fr. 
Pedro, 170; Vergara, Fr. Juan, 
174; Zarzosa, Fr. Marcos, 179, 


Ministros: Aquitania, Saranno, Fr, 


Arnaldo de, 267. 


—Arazón: Bru, Fr Bernardo, 435: 


Ortiz, Fr, Romeo, 282, 


Ministros: la Asunción, Guzmán, 
Fr. Bernardino de, 182. 

—Cantabria, Zulaica, Fr. José R., 
112. 

—Cataluña, Gabriel, P. José, 313. 

—la Concepción: Prado, Fr. Alonso 
de, 325, 337; Zevallos, Fr. Angel, 
163 

—San Francisco Salano (Perú), Iza- 
guirre, Fr. Bernardino, 155. 

—San Diego, Prado, Bto. Juan de, 
391. 


—San Gabriel: Alconchel, Fr. Pe- ' 


dro de, 420; Avila, Fr. Juan de, 
419-20); Cáceres, Fr. Bernardino 
de, 420; Fonseca, Fr. Francisco 
de, 416; Ramos, Fr. Alonso, 418- 
9; Villasbuenas, Fr. Francisco de, 
415, 418. . 

—San Gregorio: Bayón, Fr. Mateo, 
348; Concepción, Fr. Fernando de 
la, 234; Martinez, Fr. Juan Bta., 

+ 466 y sigs.; San José. Fr. Fran- 
cisco de, 351; San Pablo, Fr, Pe- 
dro de, 297-301; Santa Inés, Fray 
Francisco de, 376 80, 

—San Pablo, Cortilla, Fr. Manuel, 
149. 

—Santiago: Lara, Fr. Rodrigo de, 
261; Segundez, Fr. Diego (1381), 
259-651, 273, 

—Tucuman: Gribeo, Fr. Leonardo, 
182; Guerrero, Fr, Alonso, 182; 
Vergara, Fr. Juan de, 174; Vique, 
Fr. Alonso, 182, 

Minuesa, Fr. Juan de, 130-1, 

Miño, iglesia de Santa Maria de, 
471. 

Miquel, Antonio, 457, 

Mirallo, Marqués de, 30, 

Miramamolín, reino de, 305. 

Miranda: Alonso de, 411, 473, 

—Tr. Angel, 418, 

—=Conde de, 25-9, 161-4. 

| Fr. Francisco, 196, 

—D.2 Maria de, v. Quintana. 

—de Ebro, pobl., 479, 

Mirandilla. Fr. Juan de, 420, 


Google 


ÍNDICE ' ANALÍTICO 


Misioneros del Seminario de Paris, 
239. 

Misiones de: China, 88 y sigs., 203 y 
sigs., 338 y sigs. 

—Guatemala, 133-43. 

Mogollón, Juan, 395. 

Mogor, 209. 

Moguer: conv. de, 184, 198; mon. de 
Santa Clara de, 148. 

Molina: Fr. Cristóbal de, 178. 

—D. Fr. Francisco de, 141. 

—D.* Maria de, 145. 

—Fr. Pedro Juan de, 188, 193. 

—Tomás de, 443. 

Molins, D. Antonio Elías de, 157-8. 

Molteni, Enrique, 311 

Molleda Escalon, P., 63. 

Monaci, Ernesto, 311. 

Monaldo, beato, 314. 

Monasterio, alcabala de, 49. 

“Mondéjar, primer Marqués de, 15. 

Mondoñedo, Obispos de, 470, 

Mones, P., 181. 

Monreal, arzobispado de, 302, 

Monrroy, Fr. Buenaventura, 172. 

Monsálvez, Fr. Francisco, 184-5. 

Monserrat, santuario de, 317, 

Monsoriu, Bernardo de, 439, 441. 

Montalvo, Fr. Baltasar, 185. 

Montblanch, conv. de, 313, 

Monte Alegre, Marqués de, 113. 

Montefaro, conv. de Terciarios re- 
gulares de, 471. 

Montemaycr: Fr. Alonso de, 182. 

—Fr. Juan de, 171-2, 

—y Mansilla, D. Francisco, 314. 

Montemolin, 49, 

Montero: Fr. Alonso, 186, 198, 

—Fr. Antonio, 199, 201. 

—Fr. Juan, 156. 
Monte Rubeo, Fr. 
Carm., 439, 441, 

Montes, Fr. Francisco, 1853, 
Montesclaros, Marquesa de, 463-6. 
Montiel, Fr. Juan de, 172. 
Montilla, Fr. Manuel, 176, 
Montoya, Fr. Juan, 180, 

Montoya, Juan de, 205-5, 


Pedro de, O. 


512 


ÍNDICE ANALÍTICO 


A a =--_--==-=-————IASASA<X— 


Mora: iglesia de, 4445. 

—Bartolomé de, 31. 

—Fr. José, 201. 

—Fr, Juan de, 180. 

Moraleda, Fr. Ignacio Andrés de, 
197. 

Morales: Fr. Bernardo de, 179. 

—Fr. Sebastián, 194. 

Moreno: Fr. Cristóbal (de la Prov. 
de Andalucia), 193. 

—Fr. José, 197. 

—D. Juan, 156. 

—Fr. Manuel, 199. 

—Fr. Salvador, 198. 

Morillas: Fr. Alonso, 171. 

- —Fr. Diego, 195. 

Moriz de Salazar, limo. D. Juan, 
291. 

Morón: conv. de, 198; pob]., 197. 

Mota, Fr. Juan de la, 119. 

Mothe Lambert, D. Pedro de la, 
339. : 

Moura, Lopes de, 311. 

Moya, Fr. Juan de, 196. 

Moyano, Fr. Juan, 175. 

Mugardos, pobl., 471. 

Muley Ismael, rey, 171. 

Municsa, Fr. Juan, 109. 

Muñoz: Fr. Cristóbal, 195. 

—Fr. Diego, 179. 

—Fr. Francisco, 6, $. 

—Fr. Juan, 178. 

—Luis Antonio, 134. 

—Fr. Manuel, 199. 

—Fr. Pedro, 199. 

Murga, Fr. Francisco de, 137. 

Murguía, Manuel, 311, 470-1. 

Murviedro, pobl., 448. 

Museos de: Madrid, del Prado, 479; 
Sevilla, provincial, 87. 

Musolapatan, puerto de, 208-9. 


Nábua, pobl., 466. 
Naga, pobl., 466. 
Nan-gang, pobl., 375. 
Nan-huing, pobl., 234. 


Google 


Nang-king, provincia y vicariato 
apostólico de, 204, 371, 373, 388. 

Napoleón Bonaparte, 148. 

Nápoles, Virreyes de, 28, 132, 

Naranjo, Fr. Diego, 184. 

Narbone, Fr. Juan, 188. 


. Narváez, Fr. José, 178. 


Nau, Mariete de la, 438, 440. 

Nava, D.* Maria de, 316. 

Navarrete Osorio, D.2> Francisca, 
156. 

Navarro: Fr. Antonio, 36, 171-2, 

—Fr, Fernando, 177, 

—Fr. José, 178, 186. 

Navascués: D. Antonio de, 319. 

—.* Escolástica de, ib. 

—D.* Manuela de, ib. 

—Fr. Mateo de, ib. 

Nebot, Pedro, 284. 

Negrete, Fr. Manuel, 197, 

Neira, Francisco de, 413, 

Nevares, Marquesa de, 155. 

Nicaragua, provincia de, 138. 

Nicolás: 11, 257, 

—IV, 257. 

Nieto: Antonio, 247, 252, 254. 

—Fr. Juan, 134, 157 y 8igs. 

Nimes, diócesis, 455-6. 

Nitard, Card. Juan Everardo von 
Neidhart, S. J., 133. * 

Noguera, Fr. Francisco de, 96. 

Nueva: Cáceres, pobl., 468-9. 

—España, reino de, 121, 163, 182, 
211, 300, 347, 351; virrey de, 90, 
96, 121, 218-9. 

Nuevo Méjico, 112. 

Núñez: Fr. Francisco, 188, 

—Fr. Juan, 177. 

—Fr. Juan Felipe, 137. 

—P. Lucio, 319, 480, 

— de Guzmán, D. Ramiro, 125. 


Ocaña, pobl., 460. 
Ochoa: Juan de, 63. 
—Fr. Fedro, 173. 
Odón, Fr, Geraldo, 256. 


ÍNDICE ANALÍTICO 








Ojeda, Fr. Juan de, 181. 
(iba, Raimundo, 438. 
Uliva: Fr. Diego Angel de la, 177. 
—PFr, Francisco de la, 186. 
Olivi, Fr. Pedro Juan, 473. 
Olmedo, mon. de la Purísima Con- 
cepción de, 145. 
Olmo, Fr. Juan del, 178. 
Oltra, Fr. Juan, 216. 
"Olvera, alcaide de, 156. 
Ollogoyen, Fr. Pedro de, 317, 479. 
Onda: mon. de Santa Clara, 285; 
emparedamiento de Terciariás 
franciscanas, 285. 
Oñate, Condesa de, 460. 
Opta, Fr. Juan Gonzalo de, 261, 267. 
Orán, 156. 
—conquista de, 478. 
Orcondona, Lic. D. Juan de, 110. 
Ordóñez: Fr. Diego, 171, 333-4, 336. 
—Fr. Juan, 190. 
—Luis, 336. 
—Fr. Tomás, 179. 
Orduña, José de, 122. 
Orense, Catedral de, 314. 
Oria, Fr. José, 199, 201. 
Orihuela, capilla de S. Francisco de 
la Merced de, 478 
Orobio, D.2 Isabel de, 315. 
Oropesa, Condes de, 292. 
Ortega: Fr. Alonso, 135. 
—Fr, Diego, 197. 
Ortigosa, Fr. Joaquin, 199, 202. 
Ortiz: Fr. Francisco de P., 184, 186 
—Fr. Romeo, 282. 
—de Aguilar, Andrés, 406-7, 
—de Cobarrubias, D. Miguel, 344. 
—de Chapoya, Domingo, 223-4. 
Ortoneda, Guillermo de, 438. 
Osa, Fr. Juan Pablo, 201, 
Osma, Obispos de, 322, 
Osorio: Fr. Juan, 156. 
—de Aseijas, D. Juan, 156. 
—de los Rios, D.2 Ursula M.s, 153. 
—Mexia de Aseijas, D. Diego, 156, 
Osto, Pr. Juan de, 172, 
Osuna: conv. de, 198, 201. 
—bachiller Francisco de, 471, 
Arch. 1-4.--Tom. VII 


Google 


513 





- Otaola, Fr. José, 137, 140, 


Otero: Fr. Mariano, 201, 
—Fr. Pascual, 313. 
—Enriquez, D. Santiago, 315, 
Otin, Fr. José M.*, 313-4. 
Ottoboni, Card. Pedro, 281 
Ovalle, D. Guillermo de, 157. 
Ovando, Dr., 394,  ” 
Overna, D. Martín de, 446-7. 
Oviedo, Obispos de, 163. 

Oya y Troncoso, D. Santiago, 468-9. 
Oyrelo, Fr. Patricio, 217. 


Pp 


Pacheco: Fr. Alonso, 175, 
—PFr. Baltasar, 170, 
— Fr. Francisco de, P., 198. 
—D Pedro, 324. 
Paches, Fr. Gaspar, 172. 
Padilla: Fr. José de, 179. 
—comunero, 147. 
Padrón, D, Rodrigo del, 156. 
Padua, San Antonio de, 162, 258, 
Páez: Gaspar de, 63. 
—Ruy, 156. 
Palacios, D.* Catalina de, 472. 
Palanca, P. Gabriel, 477. 
Palancar, conv. del, 292, 
Palapat, bahia de, 225. 
Palencia: Fr. Diego de, 261, 267. 
—Obispos de, 302-3. 
Palermo, Fr. Clemente de, 189. 
Palma: ciudad de la, 157, 
—(América), conv. de San Francis- 

co de, 157. 
—de Mallorca, pobl., 348. 
Palomeque, Fr. Juan, 194. 
Pallars, Marqués de, 132. 
Pallás, Er. Francisco, 313, 
Pallá, Ilmo. Sr. D. Francisco, 207, 

254, 338 y sigs. 
Pampa Central, conv. de la, 313. 
Pamplona: conv, de, 336, 317. 
—pobl., 159. 
Pangil, conv. de, 212, 
Paniagua, Gonzalo, 402, 
Parada: caja de, 316, 

33 


514 

Parada: D. Bernardino, 316. 

—D. Gaspar, ib. 

—D. Marcos de, ib. 

— Sor Maria de, ib. 

—D. Sebastián ib. 

Pardo: Bazán, Condesa de, 159. 

—de Figueroa, D, Fr. Pedro, 137. 

Paredes, Juan de, 394, 417. 

Purente, Fr. Juan, 305, 

Pureza, conv. de, 302-3. 

Paris, convento deestudios de, 258-9, 
261-2, 264-5, 270. 

Parra, Fr. José de la, 194, 

Parral, Prior del, $, 22. 

Pastor, Fr. Juan, 224. 

Pastrana: conv. de, 292, 

—Duque de, 321. 

Paula, Orden de San Francisco de, 
121. 

Paz: Fr. Juan de, O. P., 344. 

—D. Julián, 4253. 

Pedraza: Fr. Cristóbal, 185. 

—PFr. Jerónimo, 183. 

Puedro: el Justiciero, 145. 

—IV, de Aragón, 157. 

Pedrosa, Ldo., 394, 

Pedroso: Hernán de, 49. 

—Marqués del, 31 Ml 

Pego. pobl., 216, 437. 

Pe-king, pobl., 241, 245, 248-9; Vi- 
cariato apostólico de, 339, 388-9, 

Peñafiel, Juan Bta., 40, 42. 

Peñafort, San Raimundo de, O. P., 
474. 

Peñaranda: Duques de, 29, 165-168, 
323. 

—de Duero, pobl., 29. 

Peralta, Sor Cecilia de, 434-6. 

Pereda, H.? Jerónimo de, 315. 

Pereyra: Sor Ginebra, 287. 

—Jerónimo, $9, 

Pérez: Fernando, 259, 

—Fernán, 471. 

—Ferrand. 19-20, 

—Fr. Francisco, 197. 

—Prancisco, impresor sevillano, 39. 

—Fr. José, 116. 


—Martin, JY0. 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO A 





Pérez: Fr. Miguel, 224, 236. 

- Goyena, P. A.,S. J., 304-7. 

- de Guzmán, Juan, 480. 

—de Monzón, D.? Francisca, 110. 

—Planillo, Lucas José, 116. 

—de San Román, Fr. Plácido, 154. 

—de Villarroel, D. Pedro, 411, 413. 

Peris, Fr, Francisco, 216; v. Con- 
cepción. 

Pertegás, D. José Rodrigo, 449. 

Pertusa, Juan de, 439, 441. 

Perú, reino del, 121, 148, 155, 351. 

Piancarpino, FF. Juan, 306, 308, 

Pien-siang-king, P. Francisco de la 
Concepción, 242-3, 

Pifferi, Fr. Guillermo, O. S. A., 
428-9, 

Pin, Juan, 389. 

Pino, Fr. Juan del, 186, 

Piña, Fr. Pedro de la, 152, 

Piñuela, Fr. Pedro de la, 224, 353, 
313, 375. 

Pio: IL, 11-4, 

—V, 384, 

—X, 130, 430, 

Pizarro: D. Francisco, 344. 

—PFr, Jerónimo, 198, 

—Fr, Pedro, 184. 

Pizarros, 148, 

Placencia, Fr. Diego, 261, 267. 

Planes. pobl., 216. 

Plasencia: conv. de San Miguel de, 
415; Deán de, 290-1; Obispo de, 
130, 416. 

—Sebastián de, 402. 

Plata, Fr Francisco de la, 171. 

Plomat, Berenguer, 437. 

Polo, pobl., 348, 

Pombo, Fr. Nicolás, 139, 196. 

Pons, Fr. Valentin, 313. 

Pontevedra: conv. de, 155; mon. de 
Santa Clara de, 156, 

Ponticelli, conv. de Santa Maria de 
las Gracias de, 129-30. 

Porciúncula: fiesta de la, 257-8; In- 
dulgencia de, 472 4. 

Porphireonensis, Obispo, 428-9, 

Porma, condado de, 12%. 


ÍNDICE ANALÍTICO 





Porreño, Baltasar, 255, 

Portas: Juan de, 156. 

— Alfonso de, ib. 

Portella, Fr José, 314. 

Portocarrero: D.* Elvira de, 148-9. 

—Fr. Francisco, 172. 

—Fr. Juan de, 170. 

Porto-Mauricio, San Leonardo de, 
130. 

Portugal, conventos de, 259. 

Pradera, Fr. Sebastián, 184, 

Prades, Juan de, 444. 

Prado: Fr. Alonso de, 325, 337. 

—Bto. Juan de, 391. 

Pratis, Fr. Francisco de, O. Carm., 
439-41. 

Prats, Antonio, 459, 

Priego: colegio de, 151-2; marque- 
sado de, 321. 

Prieto: Alonso, 413, 

—de Molina, D.* Catalina, 316. 

Prignano, Bartolomé, 258. 
Proaza, Alfonso, 463, | 
Provircia seráfica de: Andalucía, 
34 sigs., 153-4; 169-202, passim. 
—los Angeies, 143, 174-5, 179-80, 
182-3, 185-6, 194. 

— Aquitania, 259, 267. 

—Aragón, 130. 

—la Asunción (Río de la Plata), 182, 

—Burgos, 121, 143. 

—Canarias, 37, 69. 

—Cantabria, 37, 69, 112, 143, 154, 
172. 

—Cartagena, 171-2, 176, 181, 255, 

—Castilla, 171, 173-7, 18 

—Cataluña, 132. 

—la Concepción, 145, 147, 149, 174, 

—Granada, 170, 173, 178-9, 1834, 
186, 158, 197. 

—Irlanda, 37, 69. 

—Romana, 120. 

— Sajonia, 203, 

—San Diego (Delcalzos de Andalu- 
cia), 35. 

—San Diexo de Méjico, 211, 294, 

—San Francisco Solano 
104-5. 


(Perú», 


Google 


515 


Provincia seráfica de: San Gabriel, 
292, 390 y sigs. 

—San Gregorio de Filipinas, 204 
sigs.; 297-301, 344 y sigas. 

—San Jorge de Nicaragua, 136. 

—San José, 291-2, 344, 

—San Juan Bta. Descalzos de Va- 
lencia, 208, 211, 216, 343 y sigs., 
466. 

—San Miguel, 170, 173, 194, 414-5. 

—San Pablo,'J49, 158, 234, 292, 

—Santiago, 159, 170, 172, 175, 256- 
7, 259-1, 273, 286, 308, 416. 

—Santo Tomé, 252, 

—Santoyo, 8, 15, 18. 

—Tucumán, 182, 

—Valencia, 174... 

Pruna: Fr. Juan de, 184, 

—PFr. Pedro de, 186-7, 195. 

Puche: Fr. Fernando, 186, 

—Fr. Juan, 183. 

Pue-ning, pobl., 244, 

Puentedeume, conv. de, 471, 

Pueyo. D. Martín de, 113. 

Puig, Fr. Bernardino, 153. 

Pulpillo, Fr. Eugenio, 153. 

Puzol (Italia), Obispo de, 465-6. 


Quaracchi, Padres de, 473. 
Queiles, río, 112, 

Querétaro, pobl., 135. 

Quesada: Fr. Ginés de, 224, 
—Fr. Miguel de, 173. 

Quijote, autor del, 472, 
Quimemer, Luis, 374, 

Quintana, D.* María de, 223-4. 
Quintero, Fr. Juan, 196. 
Quiñones: D. Bernardino de, 125. 
—Card. D. Fr. Francisco de, 123. 
—D.* J.eonor, 123, 125. 

—D.* Maria Juana de, 125, 
Quipavo, pobl., 466-7. 

Quirós: Diego de, 401-5, 

—Fr. Juan, 175. 

— Fr, Nicolás, 186, 


516 





_ Rabaza, Genaro, 284, 

Rábida, conv. de la, 172, 478-9, 

Rafael, pintor, 317, 

Rafal, Marqueses y Señores de, 
316-7, 478. 

Ramirez: Dr., 296. 

—PFr, Baltasar, 176. 

—Fr. Cosme, 189, 

—Gil, 451. 

—Fr. Jerónimo, 181. 

—de la Trapera, Albanio, 155. 

Ramiro, Fr. José, 141-3. 

Ramonet, P. Francisco, 313-4, 

Ramos: Fr. Alonso, 418-9. 

—Fr. Francisco, 96. 

Rangel, Fr. Juan, 176. 

Rebolledo, P, Fr. Luis, 34 sigs,; 
170-1. 

Rtebullida, Fr. Pablo de, 135. 

Iiscolección, religiosas y cosas 
atañentes a la, 170, 172, 186, 
414. 

Regalado, San Pedro, 30 sigs.; 112, 
161-5, 321, 323, 

Reina, Fr. Joaquín, 193, 

Reliquias, 126-7, 422, 

Repic, Fr. Jacinto, 314. 

Requejo, D. Gerardo, 477. 

ltesa, Fr. Juan, 185. 

Itesta, Fr. Juan, 184. 

ltetes, Fr. Antonio, 196. 

Retiro, Casas de, 129-33, 

Reyes, Fr. Silvestre de los, 185. 

Iltianjo, Señor de, 155. 

libera, Bto. Juan de, 285, 

l:ibes, Fr. Pedro, 432-41, 

Ricri, Fr. Juan, 203. 

ltiega, García de la, 311. 

Riera, Antonio, 458. 

ltigaldo, Fr. Juan, 454. 

Itio: Cuarto, conv. de, 313, 

--de la Plata, 182. 

Rios, D 2 Blanca de los, 478. 

ltiquelme, Fr. Juan, 180-1. 

Risón, Fr, Joaquin, 252, 254. 

Rivera: Fr Antonio, 117. 


Google 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Rivera: Fr. Juan de (prov, de Anda- 
lucia), 186. 

—Fr. Juan de, O. S, A., 234, 2592-3, 

—PFr. Luis de, 178. 

—y Santa Cruz, D. Tomás de, 140, 

Robles: Fr. Blas, 188. 

—Fr. Juan de, 130. 

Roca, Fr. Juan, 188. 

Rocamora: D.2? Antonia María de. 
316. 

—D.* Isabel de, 478, 

—D.* Jerónima, ib. 

Rodas, Fr. Rafael, 196. 

Rodes, P. Alejandro de, S. J., 339, 

Rodriguez: Fr. Audrés, 197. 

— Fr, Estehan, 194. 

—Fr. Jerónimo, 197. 

—Fr. José, 197-8. 

—Fr. Juan, 182-3. 

—Fr. Manuel, 196. 

—Merguete, 289. 

—Sor Mincia, 287. 

- Fr. Sebastián, 344. 

—de Bugaryn, Alfonso, 288. 

—Cáceres, Fr. Manuel, 199. 

—de Lihori, Egido, 442. 

—Marín, D. Francisco, 471-2, 

—de Mendorezqueta, D. Manuel, 
292. 

—Pialorzi, Fr. Diego, 197. 

—Yáñez, Fr. Juan, 180. 

Rogerio, Juan, 444-5. 

Rojas: Fr. Francisco Antonio de. 
179. ; 

—D.* Inés de, 322, 

—Exemo. D. Sancho de, 322, 

—y Sandoval, D. Fernando, 322. 

— —D. Sancho, ib. 

Roldán: Andrés, 116. 

—Fr. Diego, 195-6. 

Roma: Colegio de San Antonio, 153; 
conv. de San Buenaventura, 129- 
30; id. de Araceli, 179, 182; íd. de 
San Pedro ¿in Montorio, 301, 476; 
id. de Santi Quaranta, 110. 

Romana, Marqués de la, 148. 

Román: Fr, Antonio, 183. 

— Fr. José, 199. 


ÍNDICE ANALÍTICO 





Romero: Fr. Antonio, 184-5, 

—PFr. Feliciano, 196. 

—Fr. Francisco, 198, 

—Fr. José, 181-4. 

—Fr. Juan, 179. 

—Fr. Juan Antonio, 188. 

—Fr. Juan Francisco, 199, 202, 

—Fr. Pabla, 175. 

—Fr. Pedro, 188. 

Roque, San, 278, 281. 

Roque Amador, conv. de, 419. 

Rossado: r. Ignacio Antonio, 216, 
223 y sigs. 

—Pedro Alonso, 402. 

Rospigliosi, Mons. Juan, Nuncio 
de S. S., 109, 114. 

Rosell, D. José, 478. 

Rota, Tribunal de la, 184, 

Roy, D. Teodoro José de, 197. 

Rúa: Rmo. P., 224. 

—Fr, Hernando de la, 163, 

Rubies, Fr. Miguel, 313. 

Rubió, Fr. Germán, 153, 

Rueda: Fr. Juan, O. P., 252. 

—H.* Juan de, 315-6, 

Rufino Fr., español, 100. 

Ruidorms, pobl., 129. 

Ruiz: Fr, Andrés, 188, 

—Fr. Antonio, 198. 

—Fr. Bartolomc, 181. 

—Fr. Juan, 121. 

—Fr. Vicente, 197. 

—de Almoguera, Pedro, 30, 

—de Ledesma, D, Pedro, 110. 


Saavedra: Fr. Fernando, 17;. 
—Fr. Juan de, 177, 

—Fr, Martín de, 184. 
Sabariego, Fr. Cristóbal, 190. 
Sabatier, Paul, 472, 

Sabula, Obispo de, 389, 
Sabuz, Marqués de, 155, 309. 
Sacedón, cura de, 255, 
Sacramento, Fr, Antonio del, 140. 
Sáez: Bartolomé, 402. 

—Fr. Francisco, 121, 


Google 


517 


Sáez: Gregorio, D. Diego, 402. 

—Manjón, Francisco, 402, 

Sahagún, colegio de, 179, 

Salamanca, conv. de estudios de, 
269, 273-4. 

Salas: Gerónimo de, 41. 

— Fr. Pedro de, 175. 

Salazar: Fr. Antonio, 188. 

—Gonzalo de, 472, 

—Fr. Juan, 185. 

Sales, Fr. Juan de, 181. 

Salgado, Francisco, 404, . 

Salinas: Fr. José Antonio, 184, 195. 

— Luis de, 329-30. 

Salizanes, Fr. Alonso de, 177, 215-7. 

Salmerón:-Fr. Francisco, 179, 

—PFr. Juan, 179, 

Salzedo, D. Pedro de, 413. 

Samaniego, Fr. Jogé Jiménez, 118-9.- 

Samar, isla de, 225, 

Sambuca, Fr. Miguel de; v. Buon- 
giorno. 

San: Adrián, pobl., 317. 

—Agustíin: Sor Isabel de, 106. 

— —Bto. Julián de, 424-5. 

—Antonio, Sor Ana de, 106. 

—Bernardo, Fr. José de, 224. 

—Buenaventura: Fr. Francisco de, 
170, 175. 

— —Fr. Juan de, 186. 

—Carlos, Sor Francisca de, 316. 

—Clemente, Fr. Pedro de, 224. 

—Facundo, Fr. Juan de, 11-3. 

—PFelipe Neri, Congregación de, 
423 y sigs. 

—Francisco: Fr. Bartolomé de, 
172. 

— —Fr, Fernando de, 178, 

— —Sor Maria de, 108, 

— —Marqués de, 316. 

— —de California, pobl., 154. 

—Frutos, Fr. Juan de, 362. 

—Germán, Marqués de, 171. 

—Gonzalo, Sor Violante de, 316. 

— José: Diego de, 158. 

— —Fr. Francisco de, 203, 351. 

— —Fr. Juan de, 173. 

— —Ven. Leonardo de, 188. 


518 


ÍNDICE ANALÍTICO 


San José: Sor Mencia de, 316. 

— Juan: de Jerusalén, Orden de, 
146. 

— —Evangelista, Fr. Francisco de, 
349, 

—Lorenzo; v, Escorial. 

—Lucas, cabo de (California), 103. 

—Luis de Potosi, Obispo de, 477-3, 

—Marcos: conv. de, 415, 

— - Sor Ventura de, 316. 

—Miguel y Bega, Francisco, 30. 

—Pablo: Fr. Pedro de, 297-301. 

— —Sor Maria de, 106. 

—Pascual: Fr. Agustin de, 254, 349 
y sigs. 

—Román: Fr. Antonio de, 317. 

— -- Fr. Diego de, O. P., 344. 

—Sebastián, Fr. José Antonio de, 
159. 

—Vicente de Paúl. Congregación 
de, 362. 

Sánchez: D. Estanislao, 145. 

—Andrés, 410. 

—PFrancisco, ib. 

—Francisco, el Irocense, 390, 

—Fr. José, 186. 

-—Miguel, 101. 

—de Calatayud, D. Rodrigo, 282, 

—de Valdeconejos, Pedro. 443. 

Sancho, IV de Castilla, 145. 

Sandi, Sor Sebastiana de. 159. 

Sandoval: Casa de, 321 y siys. 

—D. Diego, 322, 

—D. Fernando de, ib. 

—y Rojas, D.* Francisca, 323, 

Sandwich, archipiélago, 92. 

Sanlúcar de Barrameda: guardián 
del conv. de, 38; pobl. y puerto de, 
204, 219. 

Santa: Ana, Fr. Inocencio de, 279- 
80. 

_—Cruz de la Sierra, Conde de, 30, 

—Gadea, Condesa de, 335. 

—Inés, Fr. Francisco de, 376-80, 

—María: Caballero, Fr. Antonio de, 
204 sigs., 240. 

— —Fr, Bartolomé de, 173. 

— —Fr. Miguel de, 224, 


Google 


Santa María: Fr. Pedro de, 418. 

— —D. Ramón, 426 y sigs. 

— —Sor Violante de, 287. 

Santander, Fr. Juan de, 172. 

Santes Creus, mon. de, 450. 

Santiago: Orden de, 49, 116. 

—Fr. Francisco de, 391. 

—de Compostela, Arzobispos de, 
152, 156; Colegio de, 151-2; Indul- 
gencia de, 473. 

—de León (Caracas), 197. 

Santillán, Fr, Gregorio de, 174-5, 
179. 

Santisima Trinidad, Sor Maria Lu- 
cia de la, 109, 

Santisimo Sacramento : 
del, 109, 

— —Sor Catalina del, 112, 

— —Sor Inés Magdalena, 113. 

—Sepulcro, Orden del, 457. 

Santo Tomás, Fr. Juan de, O, P., 
234, 247. 

—PFr. Salvador de, ib. 

Santos, Sor Ana dos, 287. 

Sanz de Zieza, Ruy, 19. 

Saplana, Fr. Pedro, 451. 

Saranno, Fr. Arnaldo de, 267. 

Sardaneta, Bartolomé de, 63. 

Sarinana, Martín, 224. 

Saulis, Benedicto de, 281. 

Saura, P. Pascual, 314. 

Saya, Fr. Luis de, 14. 

Secretarios generales de la Orden: 
González, Fr. Antonio, 188; Gue- 
rra, Fr. Francisco, 174; Melgare- 
jo, Fr, Antonio, 179; Morales, 
Fr. Bernardo de, 179; Orrelo, 
Fr, Patricio, 217. 

Segorbe: ducado de, 321 y sigs.; 
séptimo Duque de, 130-3. 

Segovia: mon. de San Antonio de, 
5-26, passim; id. de las beatas de 
Santa Isabel, 8-9, 22-6; id. de San- 
ta María Magdalena, 9; Obispos 
de, 7, 17; parroquia de San Mi.- 
guel, 5. 

Segúndez, Fr. Diego, 259-61, 273. 

Segura, Francisco Antonio de, 165, 


Sor Ana 


ÍNDICE ANALÍTICO 


Selves, Bartolomé, 435. 

Semedo,.P. Luis, S. J., 218. : 

Sena: San Bernardino de, 162, 

—PFr, Bernardino de, 173. 

Senmanat, D. Galcerán de, 453. 

Seo de Urgel, diócesis de, 314. 

Serafina, Ven. Angela Margarita, 
163 y sigs. 

Sergado, Fr. Pedro, 185. 

Serna, Melchor de la, 410 y sigs. 

Serra, Fr. Junipero, 144. 

Serrano Fatigati, D. Enrique, 319. 

Serreta, pobl., 465. 

Sesa, Duque de, 463-5. 

Sevaco, partido de, 134, 

Sevilla: Arzobispos de, 322-3; Caja 
Real de, 211; Casa de Contrata- 
ción de las Indias, 46, 214; Caute- 
dral y cabildo de, 185; gabinete 
de Fisica y Quimica de, 201; cole- 
gio de San Buenaventura, 34 
sigs.; id. de Propaganda Fide de, 
34 sigs.; id. conventos de: San An- 
tonio de Padua, 35; Santas Jus - 
ta y Rufina, ib.; N.* S,3 de la 
Consolación, Terceras Regulares, 
ib.; de San Francisco de, 34-5; 
38, 45-7, 10, 182; San Pedro de 
Alcántara, 35; San Diego de, 125; 
San Diego de Alcalá, 35; Nues- 
tra Señora del Valle, 35, 38, 201; 
monasterios de: Santa Clara, 36, 
64, 198; Santa Inés, 36, 40, 42 y 
sigs.; Santa María de Jesús, 36; 
N.* S.* de la Palma, id.; N.* S.? 
de la Concepción, id.; las Virge- 
nes, ib.; N.* S,* del Socorro, ib.; 
Santa Rosalía, ib.; Terceras ór- 
denes: de Terciarias regulares 
Concepcionistas, 36; Tercera Or- 
den Regular: de San Francisco, 
36; de San Diego, ib; de San 
Antonio, ib.; de PP. Capuchi- 
nos, ib. 

Sevillano: Fr, Juan, 186. 

—Pedro, 122. 

Shang-si septentrienal, vicariato, 
203. 
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Shan-si, Vicarios apostólicos de, 
339, 

Shantung, provincia y vicariato 
apostólico de, 204-6, 225 y sigs., 
339. 

She-kiang, provincia de, 204, 389. 

Sheng-si septentrional, 203, 339. 

Shi-nang-fu, 204. 

Shin-tan-kuya, 250-1. 

Siam: Seminario de, 343; Vicario 
apostólico de, 207, 339, 

Sian, reino de, 208-9, 224, 

Sibilia de Forcia, 157. 

Sicilia, 301-2. 

Sidón, Fr. Alonso, 173. 

Siguán, Fr. José, 313, 

Silva: Ven. Beatriz de, 146. 

—Juan de, 297, 299. 

Sillero, Fr. Sebastián, 193-4. 

Simonet, Fr. Sebastián, 154. 

Sixto: IV, 977. 

—V, 128-9, 421-2, 430-1, 

Solá, Jaime, 159 -6. 

Solanes, Guillermo de, 439, 441. 

Solano, Bahía del Santo, 127, 

Solchaga, Pedro de, 417. 

Solé, Fr, Jaime, 313. 

Soledad, Sor Polonia de la, 109. 

Soler: Raimundo, 436 y sigs. 

—Vicente, 451. 

Solis, Luis de, 20. 

Solsona, diócesis de, 314. 

Soria: Capítulo de, 305. 

—Fr. Francisco de, 6. 

Soriano: Fr. Alonso, 177. 

—Juan, 446. 

Sornano, Fr. Pedro Marin, 84. 

Sosa: Fr. Francisco de, 170, 

—Simón de, 207. 

Sato, Fr. Juan de, 185-6. 

Spelluncis: Matias de, 438, 

—Nicolás de, ib. 

Spoleto, Fr Angel de, 257 sigs. 

Stonor, Excmo. Sr. Edmundo, 421- 
30. 

Stronconio, Fr. Antonio de, 181. 

Stuart, Carlos, 311. 

Suárez: Fr. Francisco, 64, 174-5, 179. 
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Suárez, Fr. Juan, 176-7. 

Suau Catorre, Sor, 434-6. 

Suero, D., Arzobispo de Santiago, 
479. 

Sujulmeza, pobl , 456, 

Surrate, puerto de, 209, 368, 

Sut-cheun, Vicario apostólico de, 
339, 389. 


T 


Tabares de Cala y Jaén: D. Gonza- 
lo, 316. 

—D. José, ib. 

Tablada, D. Diego, 141. 

Tabladilla, conv. de Santa Cruz de, 
415. 

Taira, Fr. Alvaro, 418. 

Tai-yuen-fu, 203. 

Talamanca, missiones de, 134, 

Talamancas, indios, 134 y sigs. 

Talavera: Agustín de, 41. 

—Fr. Juan de, 415. 

—D. Lorenzo de, 177. 

Talogolpa, misiones de, 134, 140. 

Tamariz, Fr. Diego, 188. 

Tanger, pobl., 159, 

Tapia, Fr. Antonio, 175-6, 

Tarin, Fr. Jaime, 203, 217 y sigs. 
343. 

Tarracona, Fr. Pedro de, 418-9. 

Tarragona, constituciones provin- 
ciales de esta Iglesia, 450, 

Tartaria Vicarios apostólicos de, 
239. 

Taurisano, Duque de, 302.3, 

Tejada de San Buenaventura, don 
Fr. Francisco, 188. 

Tejado, Pedro, 395, 402, 

Tembleque, pobl., 216 

Templarios, religiosos y Orden de 
los, 470-1. 

Tenao, Fr. Pedro, 184. 

Tendilla. Condes de, 15, 292, 

Terciarias regulares: mon. le Con- 
cepcionistas de Sevilla, 36; fran- 
ciscanas de Túy, 2534-90, 471. 

Terciarios franciscanos seglares: 
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varias congregaciones de Sevilla, 
36; de Tordesillas, 147, 155. 
Tercera Orden, 276-7, 344. 
Terrenate, pobl., 300. 
Terrero: Fr. Francisco, 195. 
—PFr. Miguel Jerónimo, 188. 
Teruel: mon. de Santa Catalina d+ 
442-6; Martires de, 305; pobl., 
442.3. 
—PFr, Romeo de, 282-4. 
Teva, conv. de, 172. 
Texeda, Sor Teresa de, 11. 
Thomeu, Fr Pedro, 469. 


- Tierra: Firme, 138. 


—Santa, 151, 172, 206, 411. 

Tigman, pobl,, 467. 

Tineo Suárez, D. Manuel, 290. 

Toledo: Arzobispos y Cardenales de, 
292, 322; conv. de San Juan de los 
Reyes, 315; Iglesia de, 255; mon». 
de Capuchinas de, 132; id. de la 
Concepción, 146; id. de Santa Is::- 
bel, 109; id. de Concepcionistas 
descalzas o de Santa Ana, 108-9. 

—D. Francisco de, 395, 397, 400. 

Tolosa: conv. de Estudios de, 258-5: 
residencia franciscana de, 154. 

—San Luis, Ob. de, 66, 258. 

Tonquin, Misiones de, 344-6, 365, 
376. 

Toral, pobl., 125. 

Tordesillas: conv. de Observantes y 
Descalzos de, 145 sigs ; historia 
de, 144 y sigs.; mon. de Santa 
Clara, 11-3, 145. 

—Fr, Agustin de, 232.3, 

—Fr. Alonso de, 148. 

- Juan de, 40-1. 

Tormo, D. Elías, 318. 

Toro: batalla de, 146. 

—Fr. Andrés del, 170, 172, 

Torre: Fr. Juan de la, 186. 

—Pedro de la, 396-7. 

—Fr. Pedro de la, 194, 

—Villanueva, Marqueses de, 313. 

Torregrosa, Luis de, 57, (53. 

Torrejón, Señor de, 316. 

Torres: Fr. Bonifacio, 186, 
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Torres: Francisco de, 187. 

—Emwmo. D. Luis, 302. 

—Luias de, 394. 

—Pedro de, 41. 

—Fr. Pedro de, 171, 196. 

—Verdugo, D.* María de, 156. 

Tortolero, Fr. Juan, 196. 

Tortosa, diócesis de, 314. 

Toscana, Duque de, 473. 

Traba, D. Fernando, de, 471. 

Trebisonda, Arzobispo de, 429. 

Tregnier, Obispo de, 452. 

Trejo, Fr. Antonio de, 172, 

Trenado de San Pedro, Fr. Felipe, 
173. 

Tridentino, concilio, 71, 352-3, 357, 
417, 

Trigueros, P. Manuel, O. P., 247, 
252, 369-70. 

Trisero, Fr. Jerónimo, 186, 

Trujillo: pobl., 220, 

—Fr. Juan, 184. 

Trullols, Juan, 458. 

Tudela, pobl., 317. 

Túnez, Misiones de, 305-7. 

Tung-kuon, pobl., 241-4, 

Tun-king, Vicario apostólico de, 
339. 

Tunquin, vicaríato apostólico de; 
v. Tonquin. 

Túy, mon. de Terciarias francisca- 
nas de, 284-90; Obispo de, 163, 284; 
Santa María de la Oliveira de, 284. 


Ubia, Fr. Miguel Angel de, 173. 

Ubtea, Fr. Juan de, 267. 

Ugarte, Fr. Daniel, 153. 

Umbria, Juan de la, 469. 

Unamunu, Pedro de, 88 sigs. 

Universidad de: Alcalá de Henares, 
477; París, 258, 274; Tolosa, 258-9. 

Urangava, puerto de, 91. 

Uranzu, Juan de, 101. 

Urbano: IV, 276. 

—VI, 258. 
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Urbina, Fr. Pedro de, 173. 

Urgel, Obispos de, 153. 

Urrutia: D. Gabriel de, 33.. 

—PFr. Juan, 172-3, 

Ursino, Card., 341. 

Ursúa y Arizmendi, D. Martín de, 
317. 

Utrera, conv. de, 198. 
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Vaamonde Lores, César, 470-1. 
Valbuena, Fr. Pedro, 119. 
Valdarrego, conv. de Sancti Spiri- 
tus de, 416. 
Valdehermosa, Fr. Juan, 175. 
Valdelomar: Fr. Andrés de, 177. 
Valdera, Fr. Marcos, 196. 
Valderrama, Fr. Fernando, 196. 


Valencia: Cofradia de S. Jaime de, 


437; conv. de S, Francisco de, 
283-4, 305, 432, 436-41; id. de $. 
Lorenzo, 285; Escuelas de Artes y 
gramática de, 449, 451, 454; igle - 
sia de S. Bartolomé, 458; márti- 
res franciscanos de, 305; mon. de 
la Puridad, 282-3, 434-5; parroquia 
de S. Andrés de, 437; religiosos 
dominicos, agustinos y carmeli- 
tas de, 437. 

—de Alcántara, Fr. Martin de, 391. 

Valenzuela, Fr. Juan, 36. 

Valero, Fr. Pedro, 170. 

Valfermoso, Fr. Diego de, 224. 

Valladolid: conv. de S. Benito de, 
124; retablo principal de S. Diego 
de, 318. 

—Fr. Angel de, 416. 

— Fr, Pedro de, 28-9, 166. 

Valle: Fr. Fernando del, 187. 

—Mariscal del, 156. 

—Doriola, Domingo, 284. 

—Otañés, Fr. Francisco del, 118. 

Vallejeda, Jerónimo de, 101. 

Vallejo, Fr. Rodrigo, 175. 

Vallellano, Conde de, 316-6, 478. 

Vandali, Fr. Margino; v. Ventallo!. 

Van Dick, pintor, 479, 
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Vañeza, Marqués de, 30, 

Vargas: Fr. Alonso de, 172. 

—Alonso, 420. Í 

—Carvajal, D. Gutierre, 416. 

Varicio, Fr. Pascual, 191. 

Varo, Fr, Francisco de, O. P., 358, 
369. 

Vasconcellos, Miguel de, 311. 

Vázquez: Fr. Gonzalo, 334 5. 

—Pr. José 172. 

—PFr. Juan, 173, 

—Sor María, 281. 

—PFr. Pedro, 180. 

—Mexia, Diego, 94. 

—de Molina, Juan, 399. 

—Orejón, Juan, 156, 

Vega: Fr. Juan, 140-1. 

—Lagarca, D. Pedro de la, 148. 

Vegué, Fr. Andrés, 154. 

Vela, Tr. Joseph de, 136 siygs. 

Velasco: D. José de, 33. 

—D. Luis de, 90. 

-—Fr, Manuel, 185-6. 

Velázquez: Fr. Francisco, 172 

—D., Ricardo, 318. 

—de Guevara, 1). Pedro, 148. 

—de Villarreal, Sor Melchora, 316. 

Velez: Fr. Juan, 196. 

—de Guevara, D. Luis, 155. 

Velliza, Luis de, 19. 

Vence, Fr. León, 154. 

Venegas, Fr. Alonso, 174. 

Venezuela. 157. 

Ventallol, Fr, 

" 873, 388, 


; 3 9 
Magin, O. P., 252, 


Ventura Venturi, Fr. Domino, 280, 


Vera: D. Juan de, 141. 

—Santiago de, 88. 

Veracruz, pobl., 143. 

Vergara: Fr. Juan de, 174. 
—Múñez, D.2 Mencia, 316. 
Verguera, D. Fr, Fernando de, 156. 
Veritense, Obispo, 374. 

Veroli, Obispo de, 281. 

Vesant, Sor Catalina, 285. 

Vostrius Barbianus, M , 424, 
Viana: Concejo de, 479; pobl., 317. 
Vicarios generales de la Orden: 


Google 


Acebedo, Fr. Miguel, 184; Ala- 
meda y Brea, Fr. Cirilo, 72; Asis, 
Fr. Ascanio de, 130; Trejo, Fray 
Antonio de, 172, 

Vicarios observantes: Crovn, Fray 
Juan, 20-1. 

—de Fspaña: Acebedo, Fr. Miguel 
de, 197-8; Barraincúa, Fr, Miguel, 
153, 313, 477. 

—provinciales de: Andalucia: Ba- 
rreda, Fr. Jacinto, 164; Benju- 
mea, Fr..Blas, 177; Gamonales, 
Fr. Antóuio, 185; Suárez, Fray 
Juan, 176. 

—Santoyo, Bascones, Fr. 
de, 8. 

Vicent, Guillermo, 435. 

Vietorero, Raimundo, 4129, 

Vicentelo. D.2 Jerónima, 63-4. 

Vicovaro, conv, de, 129. 

Vich, conv. de, 313, 

Vidal, Fr. Francisco, O. P., 433, 

Vidaure, Fr. José, 137-8,. 

Viegas, Arthur, 310. 

Vigotosi, Raimundo, 445, 

Villa, D. Clemente, 292. 

Villacastín, conv. de, 158. 

Villatranca: del Bierzo, conv. de 
La Anunciada, 317. 

—de la Ribera, pobl., 110, 

Villalón, Fr. Matías, 171-2. 

Villanueva, Fr. Antonio de, 233. 

Villarrasa: D.? Francisca y D, Fran- 
cisco de, 432 y sigs. 

—Juan de, 438-41. 

Villarre, Conde de, 116. 

Villarreal, conv. de, 313. 

Villa-Umbrosa, Conde de, 125. 

Villasbuenas, Fr. eancióco de, 415 
y sigs. 

Villescas, Marqués de, 316. 

Vinagre, Gonzalo, 402, 

Viñes, Er. Jorge, 186. 

Vique, Fr. Alonso, 182 

Virto de Vera, D.* Jerónima, 315: 

Visitación, Sor Catalina de la, 107. 

Viso, Fr. Cristóbal del, 178. 

Viterbo, Santa Rosa de, 162, 


Rodrigo 
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Vitoria, Obispos de, 153. 

Vivero, Fr. Cristóbal de, 170. 
Vives: Fr. Francisco, O. Carm., 456. 
-——Pedro de, 394. 

Vizcaíno, Sebastián, 96-1. 
Vizcaya, carboneras de, 97. 


Wagner, Andrés, 127. 
Walter, músico, 478. 
Worms, pobl., 308. 
Wiirzburg, 308. 


x 


Xamanes, Juan de, 296, 
Xantung; v. Shang-tung. 
Xao-king, pobl., 234. 

Xara, Fr. Bartolomé, 175. 
Xatini, provincia de; v. Kiang-si. 
Xavier, P. Francisco, S. J., 368, 
Ximénez: Francisco, 402, 
—Rodrigo, 395, 397, 402, 404. 
Xulella, iglesia de, 448. 


Y 


Yanes, Alfonso, 289, 

Yazica, pobl., 140-1. 

Yepes, Fr, Francisco, 175. 

Yglesia, D. Fr. Bernardino de la; 
v. Iglesia. 

Ynestrillas, cura de, 110. 

Ynfanzón, Cristóbal, 95, 100, 
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Yoro, valle de, 142. 
Ytúrvide, D. Miguel de, 143, 
Yucatán, provincia de, 317, 
Yun-lao-ye, 241-4. 


Zacatecas, Misión de, 135. 

Zalva, Martín de, Card., 443-6. 

Zamarra, D, Esteban de, 149, 

Zamora: mon. de Concepcionistas 
de, 109. 

—Fr. Antonio de, 135-40. 

—Fr, Francisco de, 415. 

Zaragoza: Arzobispos de, 443-6; Es- 
tudio general de Filosofía, 257; 
mon. de Santa Fe, 315. 

Zarzosa: Fr. Francisco, 185. 

—Fr, Marcos de, 84, 179. 

Zea Herrera, Martin, 107. 

Zelada, Card., 275-6, 278-9. 

Zepeda, Fr. Casimiro de, 140-1. 

Zetina, Fr. Melchor de, 171. 

Zevallos, Fr. Angel, 163, 

Zimarrones, indios, 466-9, 

Zolfani, Pedro, 472, 


Zorita, D. José Maria, 148. 


Zulaica, Fr. José R., 212. 
Zúñiga: D.* Ana María, 29-30. 
—1), Diego de, 28-9, 

- D. Francisco, 28. 

—D. Juan de, 27-9, 166, 

—1]). Pedro, 28. 

Zurbarán, cuadros de, 36, 87. 
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ERRATAS 


Líneas. Dice: 

37 conventualim 
18 localibus 

9 quapopter 

1 Bueua 
38 1602 
39 China 
37 Juan Chumillas 
12 catalogada 
30 Albuquerque 
18 Suiza 
22 1771 
25 t. I 
14 Campany 
37 justa 

7 Francisco 


11-14 Con estos despachos y con 


los religiosos menciona- 
dos en la Patente del 
Kmo. P. General de la 
Orden, se embarcó el 
P. Ibáñez— con el Pa- 
dre Jaime Tarin que úl- 
timamente regresó de su 
Misión — 


(+racia 
es 
nostrum 
deliberaciones 
apostola, do 
una Provincial — 
Baraldus 
en Letras y Filosofía 
RGHE 
KGHE 


Google 


Debe decir: 


conventualium 
iocalibus 
quapropter 
Buena 
1592 
Méjico 
Julián Chumillas 
catalogado 
Alburquerque 
Inza 
1671 
t. II 
Company 
Juxta 
Franciscus 
Con estos despachos, con 
los religiosos mencio- 
nados en la Patente del 
Rmo. P. General de la 
Orden y con el P. Jaime 
Tarin, que últimamente 
se agregó a la Misión, 
se embarcó el P. Ibáñez 
en el puerto de Sanlú- 
car de Barrameda. 
Garcia 
se 
nostrorum 
deliberacione 
apostolado 
un Provincial, 
Beraldus 
en Filosofía y Letras 
RHGE 
RHGE 
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SAA 








Páys. Líneas. Dice: Debe decir: 
317 39 saruelo Garnelo 
319 26 Lanmpérez de los Rios Lámperez Romea 
223 13 guesos gúesos 
333 6 conezca Conozca 
337 al fin añádase (Concluirá.) 

3592 19 conseqnencias consequencias 
355 32 quemquan quemquam 
385 10 de Agustin de San Agustín 
399 28 olea oblea 

413 26 » > 

417 4 sel es se les 

421 20 minaculis miraculis 
451 26 LIERN, dice Las LIERN, Las 
469 8 Cauayan Caguayan 


Otras pequeñas erratas las subsanará fácilmente el lector. 
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